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en el Boletín O	cial de la Nación y en Información Legislativa (Infoleg, fuente del 
Ministerio de Economía y Finanzas Públicas), actualizados al �� �� 
��������� �� 
����, y con la colaboración de la Subgerencia General Jurídica del ����.
Está disponible en formato electrónico en www.bcra.gob.ar
Para realizar consultas y solicitar más información, puede enviar un correo
electrónico a publicaciones@bcra.gob.ar
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Importante | Al consultar la presente publicación, el lector puede encontrar al 
comienzo de cada ley, decreto o resolución un listado de las disposiciones que 
los modi	can. Este listado no es excluyente.
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Ley ��.���
Carta Orgánica del ���� *

Disposiciones que modi	can o reglamentan la presente ley:

Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)

Régimen General

�������� � | Naturaleza y objeto

Artículo  � — El Banco Central de la República Argentina es una entidad autárquica del 
Estado nacional regida por las disposiciones de la presente Carta Orgánica y las demás 
normas legales concordantes.
 El Estado nacional garantiza las obligaciones asumidas por el banco.

 Salvo expresas disposiciones en contrario establecidas por ley, no serán de aplicación 

* La Carta Orgánica del BCRA fue aprobada por el art. 1 de la Ley 24.144.
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al banco las normas, cualquiera sea su naturaleza, que con alcance general hayan sido 
dictadas o se dicten para organismos de la Administración Pública Nacional, de las cuales 
resulten limitaciones a la capacidad o facultades que le reconoce esta Carta Orgánica.

Artículo sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — El Banco Central de la República Argentina tendrá su domicilio en la Ca-
pital de la República. Podrá establecer agencias y nombrar corresponsales en el país y en 
el exterior.

Artículo  � — El banco tiene por 	nalidad promover, en la medida de sus facultades y en 
el marco de las políticas establecidas por el gobierno nacional, la estabilidad monetaria, la 
estabilidad 	nanciera, el empleo y el desarrollo económico con equidad social.

Artículo sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — Son funciones y facultades del banco:
a) Regular el funcionamiento del sistema 	nanciero y aplicar la Ley de Entidades Fi-

nancieras y las normas que, en su consecuencia, se dicten;
b) Regular la cantidad de dinero y las tasas de interés y regular y orientar el crédito;
c) Actuar como agente 	nanciero del Estado nacional y depositario y agente del país 

ante las instituciones monetarias, bancarias y 	nancieras internacionales a las cuales 
la Nación haya adherido, así como desempeñar un papel activo en la integración y 
cooperación internacional;

d) Concentrar y administrar sus reservas de oro, divisas y otros activos externos;
e) Contribuir al buen funcionamiento del mercado de capitales;
f) Ejecutar la política cambiaria en un todo de acuerdo con la legislación que sancione 

el Honorable Congreso de la Nación;
g) Regular, en la medida de sus facultades, los sistemas de pago, las cámaras liquidado-

ras y compensadoras, las remesadoras de fondos y las empresas transportadoras de 
caudales, así como toda otra actividad que guarde relación con la actividad 	nancie-
ra y cambiaria;

h) Proveer a la protección de los derechos de los usuarios de servicios 	nancieros y a la 
defensa de la competencia, coordinando su actuación con las autoridades públicas 
competentes en estas cuestiones.

 En el ejercicio de sus funciones y facultades, el banco no estará sujeto a órdenes, indi-
caciones o instrucciones del Poder Ejecutivo Nacional, ni podrá asumir obligaciones de 
cualquier naturaleza que impliquen condicionarlas, restringirlas o delegarlas sin autoriza-
ción expresa del Honorable Congreso de la Nación.

Artículo sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Ley ��.��� | Carta Orgánica del ����
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�������� �� | Capital

Artículo  � — El Capital del banco quedará establecido en el balance inicial que se presen-
tará al momento de promulgarse la presente ley.

Segundo párrafo, observado por art. �
del Decreto �° ����/��, �.�. ��/��/����.

�������� ��� | Directorio

Artículo  � — El banco estará gobernado por un directorio compuesto por un presidente, 
un vicepresidente y ocho directores. Todos ellos deberán ser argentinos nativos o por na-
turalización, con no menos de diez (��) años de ejercicio de la ciudadanía. Deberán tener 
probada idoneidad en materia monetaria, bancaria, o legal vinculada al área 	nanciera y 
gozar de reconocida solvencia moral.

Artículo  � — El presidente, el vicepresidente y los directores serán designados por el 
Poder Ejecutivo Nacional con acuerdo del Senado de la Nación; durarán seis (�) años en 
sus funciones pudiendo ser designados nuevamente. El Poder Ejecutivo Nacional podrá 
realizar nombramientos en comisión durante el tiempo que insuma el otorgamiento del 
acuerdo del Senado de la Nación.
 Las retribuciones del presidente, del vicepresidente y los directores serán las que 	je el 
presupuesto del Banco.

Artículo sustituido por art. � del Decreto
�° ����/��, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — No podrán desempeñarse como miembros del directorio:
a) Los empleados o funcionarios de cualquier repartición del gobierno nacional y los 

que tuvieren otros cargos o puestos rentados o remunerados en cualquier forma, 
que dependiesen directa o indirectamente de los gobiernos nacional, provinciales o 
municipales, incluidos sus poderes legislativos y judiciales. No se encuentran com-
prendidos en las disposiciones de este inciso quienes ejercen la docencia;

b) Los accionistas, o los que formen parte de la dirección, administración, sindicatura 
o presten servicios en el sistema 	nanciero al momento de su designación.

Inciso sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

c) Los que se encuentren alcanzados por las inhabilidades establecidas en la Ley de 
Entidades Financieras.

Artículo  � — Los integrantes del directorio podrán ser removidos de sus cargos, por el 
Poder Ejecutivo nacional, por incumplimiento de las disposiciones contenidas en la pre-
sente Carta Orgánica o por incurrir en alguna de las inhabilidades previstas en el artículo 
anterior. 
 La remoción de los miembros del directorio será decretada por el Poder Ejecutivo na-
cional cuando mediare mala conducta o incumplimiento de los deberes de funcionario 
público, debiéndose contar para ello con el previo consejo de una comisión del Honorable 

Ley ��.��� | Carta Orgánica del ����
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Congreso de la Nación. La misma será presidida por el presidente de la Cámara de Sena-
dores e integrada por los presidentes de las comisiones de Presupuesto y Hacienda y de 
Economía de la misma y por los presidentes de las comisiones de Presupuesto y Hacienda 
y de Finanzas de la Cámara de Diputados de la Nación.

Atribuciones del presidente

Artículo  �� — El presidente es la primera autoridad ejecutiva del banco y, en tal carácter:
a) Ejerce la administración del banco;
b) Actúa en representación del directorio y convoca y preside sus reuniones;
c) Vela por el 	el cumplimiento de esta Carta Orgánica y demás leyes nacionales y de 

las resoluciones del directorio;
d) Ejerce la representación legal del banco en sus relaciones con terceros;
e) Dirige la actuación de la Superintendencia de Entidades Financieras y Cambiarias;
f) Propone al Poder Ejecutivo Nacional la designación del superintendente y vicesu-

perintendente de entidades 	nancieras y cambiarias, los que deberán ser miembros 
del directorio;

g) Nombra, promueve y separa al personal del banco de acuerdo con las normas que 
dicte el directorio, dándole posterior cuenta de las resoluciones adoptadas;

h) Dispone la substanciación de sumarios al personal, cualquiera sea su jerarquía, por 
intermedio de la dependencia competente;

i) Deberá presentar un informe anual sobre las operaciones del banco al Honorable 
Congreso de la Nación. A su vez deberá comparecer ante las comisiones de Presu-
puesto y Hacienda de ambas Cámaras, de Economía del Senado de la Nación y de 
Finanzas de la Cámara de Diputados, en sesiones públicas y conjuntas de las mis-
mas, por cada una de las Cámaras, al menos una vez durante el período ordinario o 
cuando estas comisiones lo convoquen, a los efectos de informar sobre los alcances 
de las políticas monetarias, cambiarias y 	nancieras en ejecución;

j) Opera en los mercados monetario y cambiario.
Artículo sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Cuando razones de urgencia fundadas así lo exijan, el presidente podrá, 
asimismo, resolver asuntos reservados al directorio, en consulta con el vicepresidente, o 
quien haga sus veces, y un director, o, en caso de ausencia, impedimento o vacancia del 
vicepresidente, con dos (�) directores, debiendo dar cuenta a ese Cuerpo en la primera 
oportunidad en que se reúna, de las resoluciones adoptadas en esta forma. De la misma 
facultad gozará quien lo reemplace.

Artículo sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — El presidente convocará a las reuniones del directorio por lo menos una 
vez cada quince (��) días. Cinco (�) miembros formarán quórum y, salvo disposición en 
contrario, las resoluciones serán adoptadas por simple mayoría de votos de los miembros 
presentes. En caso de empate el presidente tendrá doble voto. Por vía de reglamentación 
podrá el directorio establecer el requisito de mayorías más estrictas en asuntos de singular 
importancia. 

Ley ��.��� | Carta Orgánica del ����
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 El ministro de Economía y Obras y Servicios Públicos del Poder Ejecutivo nacional, o su 
representante puede participar con voz, pero sin voto, en las sesiones del directorio.

Artículo  �� — El vicepresidente ejercerá las funciones del presidente en el caso de ausen-
cia o impedimento o vacancia del cargo. Fuera de dichos casos, desempeñará las que el 
presidente —de entre las propias— le asigne o delegue. 
 El directorio nombrará un vicepresidente �° entre sus miembros, quien sustituirá al 
vicepresidente en caso de ausencia temporaria o cuando ejerza la presidencia. 
 Si el presidente, el vicepresidente o alguno de los directores falleciere, renunciare o de 
alguna otra forma dejare vacante su cargo antes de terminar el período para el cual fue 
designado, se procederá a nombrar a su reemplazante, para completar el período, en la 
forma establecida en el artículo �.

Atribuciones del directorio

Artículo  �� — Corresponde al directorio:
a) Intervenir en las decisiones que afecten al mercado monetario y cambiario;
b) Prescribir requisitos de encaje, sujeto a las condiciones establecidas en el artículo ��;
c) Fijar las tasas de interés y demás condiciones generales de las operaciones crediticias del banco;
d) Establecer relaciones técnicas de liquidez y solvencia para las entidades 	nancieras;
e) Establecer el régimen informativo y contable para las entidades sujetas a la supervi-

sión del banco;
f) Determinar las sumas que corresponde destinar a capital y reservas de acuerdo con lo 

dispuesto en el artículo ��;
g) Fijar políticas generales que hacen al ordenamiento económico y a la expansión del 

sistema 	nanciero;
h) Revocar la autorización para operar de las entidades 	nancieras y cambiarias, por sí o 

a pedido del superintendente;
i) Ejercer las facultades poderes que asigna al banco esta ley y sus normas concordantes;
j) Reglamentar la creación y funcionamiento de cámaras compensadoras de cheques y 

de otros valores que organicen las entidades 	nancieras;
k) Establecer las denominaciones y características de los billetes y monedas;
l) Disponer la desmonetización de los billetes y monedas en circulación y 	jar los plazos 

en que se producirá su canje;
m) Establecer las normas para la organización y gestión del banco, tomar conocimiento 

de las operaciones decididas con arreglo a dichas normas e intervenir, según la regla-
mentación que dicte, en la resolución de los casos no previstos;

n) Resolver sobre todos los asuntos que, no estando explícitamente reservados a otros 
órganos, el presidente del banco someta a su consideración;

ñ) Autorizar la apertura de nuevas entidades 	nancieras o cambiarias y la de 	liales o 
sucursales de entidades 	nancieras extranjeras;

o) Autorizar la apertura de sucursales y otras dependencias de las entidades 	nancieras 
y los proyectos de fusión de éstas, propendiendo a ampliar la cobertura geográ	ca del 
sistema, atender las zonas con menor potencial económico y menor densidad pobla-
cional y promover el acceso universal de los usuarios a los servicios 	nancieros;

p) Aprobar las transferencias de acciones que según la Ley de Entidades Financieras re-
quieran autorización del banco;

Ley ��.��� | Carta Orgánica del ����
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q) Determinar el nivel de reservas de oro, divisas y otros activos externos necesarios para 
la ejecución de la política cambiaria, tomando en consideración la evolución de las 
cuentas externas;

r) Regular las condiciones del crédito en términos de riesgo, plazos, tasas de interés, 
comisiones y cargos de cualquier naturaleza, así como orientar su destino por medio 
de exigencias de reservas, encajes diferenciales u otros medios apropiados;

s) Dictar normas aplicables a las actividades mencionadas en el inciso g) del artículo �;
t) Dictar normas que preserven la competencia en el sistema 	nanciero;
u) Dictar normas para la obtención, por parte de las entidades 	nancieras, de recursos 

en moneda extranjera y a través de la emisión de bonos, obligaciones y otros títulos, 
tanto en el mercado local como en los externos;

v) Declarar la extensión de la aplicación de la Ley de Entidades Financieras a personas 
no comprendidas en ella cuando así lo aconsejen el volumen de sus operaciones o 
razones de política monetaria, cambiaria o crediticia;

w) Establecer políticas diferenciadas orientadas a las pequeñas y medianas empresas y a 
las economías regionales.

Artículo sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Como órgano de gobierno del banco, le corresponde al directorio:
a) Dictar el estatuto del personal del banco, 	jando las condiciones de su ingreso, per-

feccionamiento técnico y separación;
b) Designar a los subgerentes generales a propuesta del presidente del banco;
c) Crear y suprimir agencias;
d) Nombrar corresponsales;
e) Elaborar y remitir para su aprobación, antes del �� de setiembre de cada año, el pre-

supuesto anual de gastos, el cálculo de recursos y los sueldos del personal del banco.
Inciso sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

f ) Aprobar el balance general, la cuenta de resultados y la memoria.

�������� �� | Administración general del banco

Artículo  �� — La administración del banco será ejercida por intermedio de los subgeren-
tes generales, los cuales deberán ser argentinos nativos o por naturalización, con no me-
nos de diez (��) años de ejercicio de la ciudadanía. Deberán reunir los mismos requisitos 
de idoneidad que los directores. 
 Los subgerentes generales son los asesores del presidente y del directorio. En ese carác-
ter asistirán a sus reuniones, a pedido del presidente o del directorio. Dependen funcio-
nalmente del presidente o del funcionario que éste designe, que actuará en esta función 
con el nombre de gerente general. 
 Son responsables del cumplimiento de las normas, reglamentos y resoluciones del di-
rectorio y del presidente, para cuya aplicación, previa autorización por el mismo, podrán 
dictar las reglamentaciones internas que fueren necesarias. Asimismo, deberán mantener 
informado al presidente sobre la marcha del banco.

Ley ��.��� | Carta Orgánica del ����
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�������� � | Operaciones del banco

Artículo  �� — El Banco está facultado para realizar las siguientes operaciones:
a) Emitir billetes y monedas conforme a la delegación de facultades realizadas por el 

Honorable Congreso de la Nación.
b) Otorgar redescuentos a las entidades 	nancieras por razones de iliquidez transitoria, 

hasta un máximo por entidad equivalente al patrimonio de ésta. Las operaciones de 
redescuento implicarán la transferencia en propiedad de los instrumentos de crédito 
de la entidad 	nanciera a favor del Banco. La entidad 	nanciera asistida permanecerá 
obligada respecto del pago de los deudores de la cartera redescontada.

c) Otorgar adelantos en cuentas a las entidades 	nancieras por iliquidez transitoria, con 
caución de títulos públicos u otros valores, o con garantía o afectación especial o ge-
neral sobre activos determinados, siempre y cuando la suma de los redescuentos y 
adelantos concedidos a una misma entidad no supere, en ninguna circunstancia, el 
límite 	jado en el inciso anterior. 

  Cuando sea necesario dotar de adecuada liquidez al sistema 	nanciero, o cuando 
circunstancias generales y extraordinarias lo hicieran aconsejable a juicio de la mayo-
ría absoluta del Directorio, podrán excederse los máximos por entidad previstos por 
el inciso b) precedente y en el primer párrafo de este inciso.

  Cuando se otorgue este 	nanciamiento extraordinario, además de las garantías que 
se constituirán con activos de la entidad, los socios prendarán como mínimo el capital 
social de control de la entidad y prestarán conformidad con la eventual aplicación 
ulterior del procedimiento previsto en el artículo �� bis de la Ley de Entidades Finan-
cieras. En el caso de las entidades 	nancieras cooperativas, la prenda del capital social 
será sustituida por la conformidad asamblearia irrevocable para la eventual aplicación 
del artículo �� bis. Podrá exceptuarse de este requisito a los bancos o	ciales. 

d) Las derivadas de convenios internacionales en materia de pagos, y la toma de présta-
mos de organismos multilaterales u o	ciales extranjeros, bancos centrales o entes de 
los cuales sólo el Banco pueda ser prestatario, por sí o por cuenta del Tesoro Nacional 
como Agente Financiero de la República.

e) Ceder, transferir o vender los créditos que hubiera adquirido de las entidades 	nan-
cieras afectadas por problemas de liquidez. 

f) Otorgar adelantos a las entidades 	nancieras con caución, cesión en garantía, prenda 
o afectación especial de: �) créditos u otros activos 	nancieros cuyo deudor o garante 
sea el Estado nacional, o ��) títulos de deuda o certi	cados de participación emitidos 
por 	deicomisos 	nancieros cuyo activo esté compuesto por créditos u otros activos 
	nancieros cuyo deudor o garante sea el Estado nacional, para promover la oferta 
de crédito a mediano y largo plazo destinada a la inversión productiva. En el caso de 
los adelantos para inversión productiva, el directorio podrá aceptar que, del total de 
las garantías exigidas, hasta un veinticinco por ciento (��•) se integre mediante los 
activos mencionados en el primer párrafo del inciso c) de este artículo, tomando en 
consideración para ello el plazo de la operatoria.

  En los casos previstos en este inciso no regirán las restricciones establecidas en 
los incisos b) y c) precedentes.

Inciso sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.
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Los recursos que se proporcionen a las entidades 	nancieras a través de los regímenes 
previstos en los incisos b) y c) precedentes, bajo ninguna circunstancia podrán carecer de 
garantías o ser otorgados en forma de descubierto en cuenta corriente. Los valores que 
en primer lugar se deberán afectar como garantía de estas operaciones serán aquellos que 
tengan oferta pública y serán valorados según su cotización de mercado.

Artículo sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — El Banco Central de la República Argentina podrá:
a) Comprar y vender a precios de mercado, en operaciones de contado y a término, tí-

tulos públicos, divisas y otros activos 	nancieros con 	nes de regulación monetaria, 
cambiaria, 	nanciera y crediticia.

Inciso sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

b) Ceder o transferir a terceros los activos que haya adquirido en propiedad por los 
redescuentos que hubiera otorgado a las entidades 	nancieras en virtud del inciso 
b) del artículo �� precedente o transferirlos 	duciariamente a otras entidades 	nan-
cieras, a los 	deicomisos constituidos por el Poder Ejecutivo nacional, al fondo de 
garantía de los depósitos, o un 	duciario 	nanciero.

  Los bienes objeto de las garantías constituidas a favor del Banco, por los ade-
lantos previstos en el inciso c) del Artículo �� y por las operaciones derivadas de 
convenios internacionales en materia de pagos y créditos recíprocos, podrán ser ob-
jeto de cobro o ejecución, por sí o encomendando su gestión a las personas o entes 
mencionados en el párrafo precedente; 

Segundo párrafo del inciso b), sustituido por art. � 
del Decreto �° ���/����, �.�. ��/��/����. 

c) Comprar y vender oro y divisas. En caso que lo haga por cuenta y orden del Ministe-
rio de Economía, en su carácter de agente 	nanciero del Estado nacional, las pérdidas 
o utilidades que se generen deberán ser acreditadas o debitadas al gobierno nacional;

d) Recibir oro y otros activos 	nancieros en custodia;
e) Actuar como corresponsal o agente de otros bancos centrales, o representar o for-

mar parte de cualquier entidad de carácter internacional existente o que se cree con 
el propósito de cooperación bancaria, monetaria o 	nanciera;

f) Recibir depósitos en moneda nacional o extranjera;
g) 

Inciso derogado por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

h) Establecer aportes de las entidades 	nancieras a fondos de garantía de los depósitos 
y/o de liquidez bancaria. El Banco podrá efectuar excepciones a los fondos enun-
ciados en segundo término atendiendo situaciones particulares de iliquidez de las 
entidades 	nancieras.

i) Emitir títulos o bonos, así como certi	cados de participación en los valores que 
posea. 

Inciso incorporado por art. � del Decreto 
�° ���/����, �.�. ��/��/����.
Artículo sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.
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Artículo  �� — Queda prohibido al banco:
a) Conceder préstamos al gobierno nacional, a los bancos, provincias y municipalida-

des, excepto lo prescripto en el artículo ��;
b) Garantizar o endosar letras y otras obligaciones del gobierno nacional, de las pro-

vincias, municipalidades y otras instituciones públicas;
c) Conceder préstamos a personas físicas o jurídicas no autorizadas para operar como 

entidades 	nancieras;
d) Efectuar redescuentos, adelantos u otras operaciones de crédito, excepto en los ca-

sos previstos en el Artículo ��, incisos b), c) y f) o los que eventualmente pudieran 
técnica y transitoriamente originarse en las operaciones de mercado previstas por el 
Artículo �� inciso a); 

Inciso sustituido por art. � del Decreto
�° ����/����, �.�. ��/��/����.

e) Comprar y vender inmuebles, con la excepción de aquellas operaciones que sean 
necesarias para el normal funcionamiento del banco;

f) Comprar acciones salvo las emitidas por organismos 	nancieros internacionales;
g) Participar directa o indirectamente en cualquier empresa comercial, agrícola, in-

dustrial o de otra clase;
h) Colocar sus disponibilidades en moneda nacional o extranjera en instrumentos que 

no gocen sustancialmente de inmediata liquidez;
i)

Inciso derogado por art. � del Decreto
�° ���/����, �.�. ��/��/����.

•) Pagar intereses en cuentas de depósitos superiores a los que se devengan por la co-
locación de los fondos respectivos, menos el costo de tales operaciones; 

Inciso sustituido por art. � del Decreto
�° ���/����, �.�. ��/��/����.

•)  Otorgar garantías especiales que directa o indirectamente, implícita o explícitamen-
te, cubran obligaciones de las entidades 	nancieras, incluso las originadas en la cap-
tación de depósitos.

Artículo  �� — El banco podrá hacer adelantos transitorios al Gobierno nacional hasta 
una cantidad equivalente al doce por ciento (��•) de la base monetaria, constituida por 
la circulación monetaria más los depósitos a la vista de las entidades 	nancieras en el 
Banco Central de la República Argentina, en cuentas corrientes o en cuentas especiales. 
Podrá, además, otorgar adelantos hasta una cantidad que no supere el diez por ciento 
(��•) de los recursos en efectivo que el Gobierno nacional haya obtenido en los últimos 
doce (��) meses.
 Los adelantos a que se re	ere el párrafo anterior deberán ser reembolsados dentro de 
los doce (��) meses de efectuados. Si cualquiera de estos adelantos quedase impago des-
pués de vencido aquel plazo, no podrá volver a usarse esta facultad hasta que las cantida-
des adeudadas hayan sido reintegradas. 
 Con carácter de excepcional y si la situación o las perspectivas de la economía nacional 
o internacional así lo justi	cara, podrán otorgarse adelantos transitorios por una suma 
adicional equivalente a, como máximo, el diez por ciento (��•) de los recursos en efecti-
vo que el Gobierno nacional haya obtenido en los últimos doce (��) meses. Esta facultad 
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excepcional podrá ejercerse durante un plazo máximo de dieciocho (��) meses. Cumpli-
do ese plazo el Banco Central de la República Argentina no podrá otorgar al Gobierno 
nacional adelantos que incrementen este último concepto.
 Los adelantos a que se re	ere el párrafo anterior deberán ser reembolsados dentro de 
los dieciocho (��) meses de efectuados. Si estos adelantos quedaran impagos después de 
vencido aquel plazo, no podrá volver a emplearse esta facultad hasta que las cantidades 
adeudadas por este concepto hayan sido reintegradas.

Artículo sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — El banco, directamente o por medio de las entidades 	nancieras, se encar-
gará de realizar las remesas y transacciones bancarias del gobierno nacional, tanto en el 
interior del país como en el extranjero, recibirá en depósito los fondos del gobierno nacio-
nal y de todas las reparticiones autárquicas y efectuará pagos por cuenta de los mismos, 
sujeto a lo establecido en el artículo anterior. 
 El Banco no pagará interés alguno sobre las cantidades depositadas en la cuenta del 
gobierno nacional, salvo por los depósitos que efectúe por cuenta y orden de éste en en-
tidades 	nancieras nacionales o internacionales, ni percibirá remuneración por los pagos 
que efectúe por su cuenta, pero podrá cargarles los gastos que a su vez haya pagado a las 
entidades 	nancieras. 

Segundo párrafo, sustituido por art. �, punto �,
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

 El banco podrá disponer el traspaso de los depósitos del gobierno nacional y los de 
entidades autárquicas a las entidades 	nancieras. 
 Podrá, asimismo, encargar a los bancos la realización de las operaciones bancarias de cual-
quier índole del gobierno nacional y de las reparticiones o empresas del Estado nacional.

Artículo  �� — 
Primer párrafo, observado por art. �
del Decreto �° ����/��, �.�. ��/��/����.

 En su carácter de agente 	nanciero del Estado nacional, el banco podrá reemplazar 
por valores escriturales, los títulos cuya emisión le fuera encomendada, expidiendo certi-
	cados globales. En tal caso los valores deberán registrarse en los respectivos entes auto-
rizados por la Comisión Nacional de Valores de conformidad con las disposiciones de la 
Ley ��.��� y sus modi	catorias. Cuando las circunstancias lo justi	quen el banco podrá 
extender certi	cados provisorios. 
 El banco podrá colocar los valores en venta directa en el mercado o mediante consor-
cios 	nancieros. Podrá promover y 	scalizar el funcionamiento de éstos. No podrá tomar 
suscripciones por cuenta propia. Cobrará comisión por los servicios mencionados, car-
gando su importe a la cuenta del gobierno nacional.

Artículo  �� —
Artículo observado por art. ��,
del Decreto �° ����/��, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — El banco cargará a la cuenta del gobierno nacional el importe de los ser-
vicios de la deuda pública interna y externa atendida por su cuenta y orden, así como los 
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gastos que dichos servicios irroguen. El gobierno nacional pondrá a disposición del banco 
los fondos necesarios para la atención de dichos gastos, pudiendo el banco adelantarlos 
dentro de las limitaciones establecidas por el artículo ��.

Artículo  �� — El banco facilitará al Ministerio de Economía y Obras y Servicios Públicos 
el control de todos los actos relativos a la colocación de empréstitos públicos y a la aten-
ción de los servicios de la deuda pública, incluso la inutilización y destrucción de valores 
y la inspección de los libros, registros y demás documentos relativos a tales operaciones, 
debiendo suministrarle, además, una información especial y detallada concerniente a su 
desempeño como agente 	nanciero del Estado.

Artículo  �� — El banco deberá informar al Ministerio de Economía y Finanzas Públicas, 
sobre la situación monetaria, 	nanciera, cambiaria y crediticia.

Artículo sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — El Ministerio de Economía y Obras y Servicios Públicos, suministrará al 
banco las siguientes informaciones correspondientes a cada trimestre:

a) Movimiento de entradas y salidas de la Tesorería General de la Nación por sus dis-
tintos conceptos;

b) Detalle de la recaudación de los recursos en efectivo y del producto de los del crédito;
c) Gastos comprometidos, conforme lo permita la implementación de la respectiva 

contabilidad;
d) Estado de la deuda consolidada y •otante, tanto interna como externa.

 Aparte de dichas informaciones, el banco deberá requerir al Ministerio de Economía y 
Obras y Servicios Públicos, como a los demás ministerios y reparticiones públicas aquellas 
otras que le fuesen necesarias o útiles a los 	nes del mejor cumplimiento de sus funciones.

�������� �� | Efectivos mínimos

Artículo  �� — El Banco Central de la República Argentina puede exigir que las entidades 
	nancieras mantengan disponibles determinadas proporciones de los diferentes depósitos y 
otros pasivos, expresados en moneda nacional o extranjera. La integración de los requisitos 
de reservas no podrá constituirse sino en depósitos a la vista en el Banco Central de la Re-
pública Argentina, en moneda nacional o en cuenta de divisa, según se trate de pasivos de 
las entidades 	nancieras denominadas en moneda nacional o extranjera, respectivamente.
 Atendiendo a circunstancias generales, el Banco Central de la República Argentina 
podrá disponer que la integración de los requisitos de reserva se realice parcialmente con 
títulos públicos valuados a precios de mercado.

Artículo sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.
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�������� ��� | Régimen de cambios

Artículo  �� — El Banco Central de la República Argentina deberá:
a) Asesorar al Ministerio de Economía y al Honorable Congreso de la Nación, en todo 

lo referente al régimen de cambios y establecer las reglamentaciones de carácter ge-
neral que correspondiesen;

b) Dictar las normas reglamentarias del régimen de cambios y ejercer la 	scalización 
que su cumplimiento exija.

Artículo sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

�������� ���� | Emisión de monedas y reservas en oro y divisas

Artículo  �� — El Banco es el encargado exclusivo de la emisión de billetes y monedas de 
la Nación Argentina y ningún otro órgano del gobierno nacional, ni los gobiernos pro-
vinciales, ni las municipalidades, bancos u otras autoridades cualesquiera, podrán emitir 
billetes ni monedas metálicas ni otros instrumentos que fuesen susceptibles de circular 
como moneda. Se entenderá que son susceptibles de circular como moneda, cualesquiera 
fueran las condiciones y características de los instrumentos, cuando:

i) El emisor imponga o induzca en forma directa o indirecta, su aceptación forzosa 
para la cancelación de cualquier tipo de obligación; o 

ii) Se emitan por valores nominales inferiores o iguales a �� veces el valor del billete de 
moneda nacional de máxima nominación que se encuentre en circulación.

Artículo sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Los billetes y monedas del Banco tendrán curso legal en todo el territorio de 
la República Argentina por el importe expresado en ellos. Los billetes llevarán el facsímil de 
la 	rma del Presidente del Banco, acompañada de la del Presidente de la Honorable Cámara 
de Senadores o de la Honorable Cámara de Diputados, según disponga el Directorio del 
Banco para las distintas denominaciones. Facúltase también al Banco Central de la Repúbli-
ca Argentina a acuñar moneda con valor numismático o conmemorativo. Dichas monedas 
no estarán sujetas a las disposiciones contenidas en el primer párrafo de este artículo.

Artículo sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Toda vez que el banco compruebe la violación de su función exclusiva de 
emitir moneda denunciará el hecho ante la autoridad correspondiente y comunicará al 
Poder Ejecutivo para que éste tome las medidas correspondientes.

Artículo  �� — El Banco podrá mantener una parte de sus activos externos en depósitos 
u otras operaciones a interés, en instituciones bancarias del exterior o en papeles de reco-
nocida solvencia y liquidez pagaderos en oro o en moneda extranjera.

Artículo sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.
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�������� �• | Cuentas, estados contables y 	scalización

Artículo  �� — El ejercicio 	nanciero del banco durará un (�) año y se cerrará el �� de di-
ciembre. Los estados contables del banco deberán ser elaborados de acuerdo con normas 
generalmente aceptadas, teniendo en cuenta su condición de autoridad monetaria.

Artículo sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — El banco publicará a más tardar dentro de la semana siguiente, los estados 
resumidos de su activo y pasivo al cierre de operaciones de los días siete (�), quince (��), 
veintitrés (��), y último de cada mes.

Artículo  �� — La observancia por el Banco Central de la República Argentina de las dispo-
siciones de esta Carta Orgánica y demás normas aplicables será 	scalizada por un síndico 
titular y uno adjunto, nombrados por el Poder Ejecutivo Nacional con acuerdo del Senado 
de la Nación. El Poder Ejecutivo Nacional podrá realizar nombramientos en comisión du-
rante el tiempo que insuma el otorgamiento del acuerdo del Senado de la Nación.

Segundo párrafo, derogado por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

 Los síndicos podrán ser abogado, contador público nacional o licenciado en economía. 
Durarán cuatro (�) años en sus funciones, al término de los cuales podrán ser designados 
nuevamente.
 Los síndicos dictaminarán sobre los balances y cuentas de resultados de 	n de ejercicio, 
para lo cual tendrán acceso a todos los documentos, libros y demás comprobantes de las 
operaciones del banco. Informarán al directorio, al Poder Ejecutivo y al Honorable Con-
greso de la Nación sobre la observancia de esta ley y demás normas aplicables. Los síndicos 
percibirán por sus tareas la remuneración que se 	je en el presupuesto del banco.

Artículo sustituido por art. �
del Decreto �° ����/����, �.�.  ��/��/����.

Artículo  �� — No podrán desempeñarse como síndicos:
a) Quienes se hallen inhabilitados para ser directores;
b) Los cónyuges, parientes por consanguinidad en línea directa, los colaterales hasta 

cuarto grado inclusive y los a	nes dentro del segundo, de las autoridades menciona-
das en los artículos �, �� y ��.

�������� • | Utilidades

Artículo  �� — Las utilidades que no sean capitalizadas se utilizarán para el fondo de 
reserva general y para los fondos de reserva especiales, hasta que los mismos alcancen 
el cincuenta por ciento (��•) del capital del Banco. Una vez alcanzado este límite las 
utilidades no capitalizadas o aplicadas en los fondos de reserva, deberán ser transferidas 
libremente a la cuenta del Gobierno nacional.
 Las pérdidas que experimente el banco en un ejercicio determinado se imputarán a 
las reservas que se hayan constituido en ejercicios precedentes y si ello no fuera posible 
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afectarán al capital de la institución. En estos casos, el directorio del banco podrá afectar 
las utilidades que se generen en ejercicios siguientes a la recomposición de los niveles de 
capital y reservas anteriores a la pérdida.

Párrafo sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�.  ��/��/����. 
Artículo sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�.  ��/��/����.

Artículo �� — Auditoría externa. Los estados contables del banco deberán contar con la 
opinión de auditores externos, designados por el directorio entre aquellos que se encuen-
tren inscriptos en un registro especial, el cual ha de ser creado y reglamentado por el direc-
torio. Las 	rmas que efectúen las tareas de auditoría no podrán prestar el servicio por más 
de cuatro (�) períodos consecutivos, no pudiendo reanudar la prestación del mismo hasta 
que hayan transcurrido por lo menos otros cuatro (�) períodos. 
 Las informaciones que obtiene la auditoría externa del banco con respecto a las enti-
dades 	nancieras en particular, tienen carácter secreto y no podrán darlas a conocer sin 
autorización expresa del banco. 
 El informe de los auditores externos deberá ser elevado por el directorio tanto al Poder 
Ejecutivo nacional como al Honorable Congreso de la Nación; en el caso de este último, se 
deberá concretar en ocasión de la remisión del informe anual que dispone el artículo ��, 
inciso i).

Artículo  �� — Del ente de control externo. Las disposiciones de la Ley de Administración 
Financiera �º ��.��� y sus modi	caciones sólo son de aplicación al Banco en cuanto a la 
veri	cación de que las erogaciones encuadren en el presupuesto y a la rendición de cuentas 
documentales que, en plazos no superiores a un (�) año, deberá presentar al ente de control 
externo del sector público.
 El control externo del Banco Central de la República Argentina estará a cargo de la 
Auditoría General de la Nación. 

Artículo sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�.  ��/��/����.

Artículo  �� — Las utilidades del Banco Central de la República Argentina no están suje-
tas al impuesto a las ganancias. Los bienes y las operaciones del banco reciben el mismo 
tratamiento impositivo que los bienes y actos del gobierno nacional.

Artículo  �� — Información económica. El banco deberá publicar antes del inicio de cada 
ejercicio anual sus objetivos y planes respecto del desarrollo de las políticas monetaria, 	nan-
ciera, crediticia y cambiaria. De producirse cambios signi	cativos en sus objetivos y planes, 
el banco deberá dar a conocer sus causas y las medidas adoptadas en consecuencia.
 Incumbe al banco, además, compilar y publicar regularmente las estadísticas monetarias, 
	nancieras, cambiarias y crediticias.
 El banco podrá realizar investigaciones y promover la educación 	nanciera y actividades 
sobre temas de interés relacionados con la 	nalidad que le asigna esta Carta Orgánica.

Artículo sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�.  ��/��/����.
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�������� •� | Superintendencia de Entidades Financieras
y Cambiarias

Artículo  �� — El Banco Central de la República Argentina ejercerá la supervisión de 
la actividad 	nanciera y cambiaria por intermedio de la Superintendencia de Entidades 
Financieras y Cambiarias, la que dependerá directamente del presidente de la institución. 
En todo momento el superintendente deberá tener a disposición del Directorio y de las 
autoridades competentes información sobre la cali	cación de las entidades 	nancieras y 
criterios utilizados para dicha cali	cación.

Artículo  �� — La administración de la Superintendencia de Entidades Financieras y 
Cambiarias será ejercida por un (�) superintendente y un (�) vicesuperintendente, quie-
nes serán asistidos por los subgerentes generales de las áreas que la integren.

Párrafo sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�.  ��/��/����.

 El vicesuperintendente ejercerá las funciones de superintendente en caso de ausencia, 
impedimento o vacancia del cargo. Fuera de dichos casos, desempeñará las funciones que 
el superintendente le asigne o delegue.

Artículo sustituido por art. �
del Decreto �° ����/����, �.�.  ��/��/����.
El citado decreto fue abrogado y restablecido el texto 
anterior del presente artículo.

Artículo  �� — El superintendente y el vicesuperintendente serán designados por el Poder 
Ejecutivo nacional a propuesta del presidente del banco de entre los miembros del direc-
torio. La duración en sus funciones será de tres años o hasta la conclusión de su mandato 
como director, si este último fuera menor.

Artículo  �� — Al superintendente le corresponde, en el marco de las políticas generales 
	jadas por el directorio del banco, y poniendo en conocimiento del mismo las decisiones 
que se adopten, las siguientes funciones:

a) Cali	car a las entidades 	nancieras a los 	nes de la Ley de Entidades Financieras;
b) Cancelar la autorización para operar en cambios; 
c) Aprobar los planes de regularización y/o saneamiento de las entidades 	nancieras;

Inciso sustituido por art. �
del Decreto �° ����/����, �.�. ��/��/����.
El citado decreto fue abrogado y restablecido el texto 
anterior del presente inciso.

d) Implementar y aplicar las normas reglamentarias de la Ley de Entidades Financieras, 
dictadas por el directorio del banco;

e) Establecer los requisitos que deben cumplir los auditores de las entidades 	nancieras 
y cambiarias.

Artículo  �� — Son facultades del superintendente:
a) Vigilar el cumplimiento del régimen informativo y contable para las entidades 	-

nancieras y cambiarias;
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b) Disponer la publicación de los balances mensuales de las entidades 	nancieras, es-
tados de deudores y demás informaciones que sirvan para el análisis de la situación 
del sistema;

c) Ordenar a las entidades que cesen o desistan de llevar a cabo políticas de préstamos 
o de asistencia 	nanciera que pongan en peligro la solvencia de las mismas;

d) Aplicar las sanciones que establece la Ley de Entidades Financieras por infraccio-
nes cometidas por las personas o entidades, o ambas a la vez, a sus disposiciones, 
las que, sin perjuicio de la facultad de avocación del presidente, sólo serán impug-
nables por las vías contempladas en su artículo ��;

e) Ejercer las demás facultades que las leyes otorgan al banco relativas a la superinten-
dencia, con excepción de las expresamente atribuidas por esta ley al directorio del 
banco;

f) Aplicar las disposiciones legales que, sobre el funcionamiento de las denominadas 
tarjetas de crédito, tarjetas de compra, dinero electrónico u otras similares, dicte el 
Honorable Congreso de la Nación y las reglamentaciones que en uso de sus facul-
tades dicte el Banco Central de la República Argentina.

Artículo sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — En su carácter de administrador, corresponde al superintendente estable-
cer las normas para la organización y gestión de la superintendencia.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley �° ��.���, 
�.�. ��/��/����.

Artículo  �� — El Superintendente podrá, previa autorización del Presidente del Banco 
disponer la suspensión transitoria, total o parcial, de las operaciones de una o varias enti-
dades 	nancieras, por un plazo máximo de treinta (��) días. De esta medida se deberá dar 
posterior cuenta al Directorio. 
 Si al vencimiento del plazo de suspensión el Superintendente propiciara su renovación, 
sólo podrá ser autorizada por el Directorio, no pudiendo exceder de los noventa (��) días. 
En tal caso el Superintendente podrá prorrogar prudencialmente el plazo máximo esta-
blecido en el artículo ��, segundo párrafo, de la Ley ��.���. 
 Mientras transcurra el plazo de suspensión no se podrán trabar medidas cautelares ni 
realizar actos de ejecución forzada contra la entidad. Asimismo, durante dicho período 
serán nulos los compromisos que aumenten los pasivos de las entidades y se suspenderá 
su exigibilidad, así como el devengamiento de los intereses, con excepción de los que co-
rrespondan por deudas con el Banco. La suspensión transitoria de operaciones, en ningún 
caso, dará derecho a los acreedores al reclamo por daños y perjuicios contra el Banco o el 
Estado Nacional. 
 El Superintendente podrá solicitar al Directorio se revoque la autorización para operar 
de una entidad 	nanciera. En tal caso el Directorio deberá evaluar tal solicitud en un pla-
zo máximo de quince (��) días corridos a partir del momento de la solicitud. Este plazo 
será prorrogable por única vez, por otros quince (��) días corridos. 

Artículo sustituido por art. �, punto �,
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.
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Artículo  �� — La superintendencia podrá requerir, de las empresas y personas com-
prendidas en la Ley de Entidades Financieras, la exhibición de sus libros y documentos, 
pudiendo disponer el secuestro de la documentación y demás elementos relacionados con 
transgresiones a dichas normas.

Artículo  �� — La superintendencia podrá requerir de las entidades 	nancieras, casas y 
agencias, o	cinas y corredores de cambio, exportadores e importadores u otras personas 
físicas o jurídicas que intervengan directa o indirectamente en operaciones de cambio, la 
exhibición de sus libros y documentos, el suministro de todas las informaciones y docu-
mentación relacionadas con las operaciones que hubieren realizado o en las que hubieren 
intervenido y disponer el secuestro de los mismos y todo otro elemento relacionado con 
dichas operaciones.

Artículo  �� — La superintendencia se encuentra facultada para formular los cargos ante 
los fueros correspondientes por infracciones a las normas cambiarias y 	nancieras y para 
solicitar embargos preventivos y demás medidas precautorias por los importes que se 
estimen su	cientes para garantizar las multas y reintegros que sean impuestos por juez 
competente.

Artículo  �� — Las informaciones que obtiene la superintendencia en el ejercicio de sus 
facultades de inspección tienen carácter secreto. Los funcionarios y empleados intervi-
nientes no deben darlas a conocer sin autorización expresa de la superintendencia, aun 
después de haber dejado de pertenecer a la misma.

Artículo  �� — La superintendencia podrá requerir el auxilio de la fuerza pública si en-
cuentra obstáculos o resistencia en el cumplimiento de las funciones de inspección a su 
cargo. Deberá además requerir, sin demora, de los tribunales competentes, las órdenes de 
allanamiento que sean necesarias.

�������� •�� | Jurisdicción

Artículo  �� — El Banco Central de la República Argentina, está sometido exclusivamente 
a la jurisdicción federal. Cuando sea actor en juicio, la competencia nacional será concu-
rrente con la de la justicia ordinaria de las provincias. El banco podrá, asimismo, prorro-
gar jurisdicción a favor de tribunales extranjeros.

Artículo  �� — El presidente del banco y el superintendente podrán absolver posiciones 
en juicio por escrito, no estando obligados a hacerlo personalmente.

�������� •��� | Disposiciones transitorias

Artículo  �� — Las operaciones crediticias vigentes al momento de promulgarse la pre-
sente ley deberán estar detalladas en un balance inicial y, durante los plazos que se esta-
blezcan para su recuperación 	nal, no estarán sujetas a las restricciones generales que 
sobre este tipo de operación se 	jan en la presente ley.
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Artículo  �� — El primer directorio que sea designado de acuerdo con lo prescripto por 
esta ley, con la excepción del presidente y vicepresidente, dispondrá a través de un sorteo 
que la mitad de sus integrantes permanezcan en funciones sólo por medio período. Una 
vez alcanzado el mismo, quienes los reemplacen, serán designados por un mandato com-
pleto de seis (�) años, mediante el procedimiento establecido en el artículo �.

Artículo  �� — Los miembros del directorio y de la sindicatura que se hallen en funciones 
al promulgarse la presente ley, continuarán ejerciéndolas hasta que sean con	rmados en 
sus cargos por el procedimiento establecido en el artículo � o se proceda a su reemplazo.

Artículo  �� — Fíjase en un veinte por ciento (��•) el límite de las reservas de libre dis-
ponibilidad mantenidas como prenda común que podrán estar integradas con títulos pú-
blicos valuados a precio de mercado, durante la gestión del primer directorio del banco 
designado de acuerdo con lo prescripto por esta ley. 
 Sólo por necesidad de dotar de adecuada liquidez al sistema 	nanciero o por verse 
afectados los precios de mercado de los activos mantenidos como prenda común, la par-
ticipación de títulos públicos mencionada en el párrafo anterior podrá llegar, transitoria-
mente, y hasta el límite establecido en el artículo ��. Tal circunstancia deberá ser puesta 
en conocimiento del Honorable Congreso de la Nación y no podrá extenderse por plazos 
superiores a los noventa (��) días corrido
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Ley ��.���
Ley de Entidades Financieras

Disposiciones que modi	can o reglamentan la presente ley:

Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ��/�� del  ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del  ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)

������ � | Régimen general

�������� � | Ámbito de aplicación

Artículo  � — Quedan comprendidas en esta ley y en sus normas reglamentarias las perso-
nas o entidades privadas o públicas —o	ciales o mixtas — de la Nación, de las provincias 
o municipalidades que realicen intermediación habitual entre la oferta y la demanda de 
recursos 	nancieros.

Artículo  � — Quedan expresamente comprendidas en las disposiciones de esta ley las 
siguientes clases de entidades:

a) Bancos comerciales;
b) Bancos de inversión;
c) Bancos hipotecarios;
d) Compañías 	nancieras; 
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e) Sociedades de ahorro y préstamo para la vivienda u otros inmuebles;
f) Cajas de crédito.

 La enumeración que precede no es excluyente de otras clases de entidades que, por rea-
lizar las actividades previstas en el artículo �, se encuentren comprendidas en esta ley.

Artículo � — Las disposiciones de la presente ley podrán aplicarse a personas y entidades 
públicas y privadas no comprendidas expresamente en ella, cuando a juicio del Banco 
Central de la República Argentina lo aconsejen el volumen de sus operaciones y razones 
de política monetaria y crediticia.

�������� �� | Autoridad de aplicación

Artículo � — El Banco Central de la República Argentina tendrá a su cargo la aplicación 
de la presente ley, con todas las facultades que ella y su Carta Orgánica le acuerdan. Dic-
tará las normas reglamentarias que fueren menester para su cumplimiento, a cuyo efecto 
deberá establecer regulaciones y exigencias diferenciadas que ponderen la clase y natura-
leza jurídica de las entidades, la cantidad y ubicación de sus casas, el volumen operativo 
y las características económicas y sociales de los sectores atendidos, dictando normas es-
pecí	cas para las cajas de crédito. Ejercerá también la 	scalización de las entidades en ella 
comprendidas.

Artículo sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo � — La intervención de cualquier otra autoridad queda limitada a los aspectos 
que no tengan relación con las disposiciones de la presente ley.

Artículo � — Las autoridades de control en razón de la forma societaria, sean nacionales 
o provinciales, limitarán sus funciones a los aspectos vinculados con la constitución de la 
sociedad y a la vigilancia del cumplimiento de las disposiciones legales, reglamentarias y 
estatutarias pertinentes.

�������� ��� | Autorización y condiciones para funcionar

Artículo � — Las entidades comprendidas en esta ley no podrán iniciar sus actividades 
sin previa autorización del Banco Central de la República Argentina. La fusión o la trans-
misión de sus fondos de comercio requerirá también su autorización previa.

Artículo � — Al considerarse la autorización para funcionar se evaluará la conveniencia 
de la iniciativa, las características del proyecto, las condiciones generales y particulares 
del mercado y los antecedentes y responsabilidad de los solicitantes y su experiencia en la 
actividad 	nanciera.

Artículo � — Las entidades 	nancieras de la Nación, de las provincias y de las munici-
palidades, se constituirán en la forma que establezcan sus cartas orgánicas. El resto de las 
entidades deberá hacerlo en forma de sociedad anónima, excepto:



Marco Legal del Sistema Financiero ���� | ��

a) Las sucursales de entidades extranjeras, que deberán tener en el país una represen-
tación con poderes su	cientes de acuerdo con la ley argentina;

b) Los bancos comerciales, que también podrán constituirse en forma de sociedad 
cooperativa;

c) Las cajas de crédito, que deberán constituirse en forma de sociedad cooperativa.
Inciso sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

 Las acciones con derecho a voto de las entidades 	nancieras constituidas en forma de 
sociedad anónima serán nominativas.

Artículo �� — No podrán desempeñarse como promotores, fundadores, directores, ad-
ministradores, miembros de los consejos de vigilancia, síndicos, liquidadores o gerentes 
de las entidades comprendidas en esta ley:

a) Los afectados por las inhabilidades e incompatibilidades establecidas por el artículo 
��� de la Ley �° ��.���;

b) Los inhabilitados para ejercer cargos públicos;
c) Los deudores morosos de las entidades 	nancieras;
d) Los inhabilitados para ser titulares de cuentas corrientes u otras que participen de 

su naturaleza, hasta tres años después de haber cesado dicha medida;
e) Los inhabilitados por aplicación del inciso �) del artículo �� de esta ley, mientras 

dure el tiempo de su sanción, y
f) Quienes por decisión de autoridad competente hubieran sido declarados responsa-

bles de irregularidades en el gobierno y administración de las entidades 	nancieras.
 Sin perjuicio de las inhabilidades enunciadas precedentemente, tampoco podrán ser 
síndicos de las entidades 	nancieras quienes se encuentren alcanzados por las incompati-
bilidades determinadas por el artículo ���, incs. � y �, de la Ley �° ��.���.

Artículo �� —
Artículo derogado por art. �
del Decreto �º ���/��, �.�. ��/��/����.

Artículo �� —
Artículo derogado por art. �
del Decreto �º ���/��, �.�. ��/��/����.

Artículo �� —
Primer párrafo derogado por art. �
del Decreto �º ���/��, �.�. ��/��/����.

 Las sucursales de entidades extranjeras establecidas y las nuevas que se autorizaren, de-
berán radicar efectiva y permanentemente en el país los capitales que correspondan según 
el artículo �� y quedarán sujetos a las leyes y tribunales argentinos. Los acreedores en el 
país gozarán de privilegio sobre los bienes que esas entidades posean dentro del territorio 
nacional.
 La actividad en el país de representantes de entidades 	nancieras del exterior quedará 
condicionada a la previa autorización del Banco Central de la República Argentina y a las 
reglamentaciones que éste establezca.
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Artículo �� —
Artículo derogado por art. �
del Decreto �º ���/��, �.�. ��/��/����.

Artículo �� — Los directorios de las entidades constituidas en forma de sociedad anóni-
ma en el país, sus integrantes, los miembros de los consejos de vigilancia y los síndicos, 
deberán informar sin demora sobre cualquier negociación de acciones u otra circunstan-
cia capaz de producir un cambio en la cali	cación de las entidades o alterar la estructura 
de los respectivos grupos de accionistas. Igual obligación regirá para los enajenantes y 
adquirentes de acciones y para los consejos de administración de las sociedades coopera-
tivas y sus integrantes.
 El Banco Central considerará la oportunidad y conveniencia de esas modi	caciones, 
encontrándose facultado para denegar su aprobación, así como para revocar las autoriza-
ciones concedidas cuando se hubieren producido cambios fundamentales en las condicio-
nes básicas que se hayan tenido en cuenta para acordarlas.

Segundo párrafo, modi	cado por art. �
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

 La autorización para funcionar podrá ser revocada cuando en las entidades se hayan 
producido cambios fundamentales en las condiciones básicas que se tuvieron en cuenta 
para acordarla. En cuanto a las personas responsables, serán de aplicación las sanciones 
del artículo ��.

Artículo �� — El Banco Central de la República Argentina autorizará la apertura de 	lia-
les, pudiendo denegar las solicitudes, en todos los casos, fundado en razones de oportu-
nidad y conveniencia.
 Las entidades 	nancieras o	ciales de las provincias y municipalidades podrán habilitar 
sucursales en sus respectivas jurisdicciones previo aviso al Banco Central de la República 
Argentina dentro de un plazo no inferior a tres (�) meses, término dentro del cual el mis-
mo deberá expedirse manifestando su oposición si no se cumplen los requisitos exigidos 
para la habilitación.

Artículo sustituido por art. �
del Decreto �º ���/��, �.�. ��/��/����.

Artículo �� — Para la apertura de 	liales o cualquier tipo de representación en el exterior, 
deberá requerirse autorización previa del Banco Central de la República Argentina, el que 
evaluará la iniciativa dentro de las normas que dicte al respecto y determinará el régimen 
informativo relativo a las operaciones y marcha de las mismas.

Artículo �� — Las cajas de crédito cooperativas deberán ajustarse a los siguientes requi-
sitos: 

a) Las operaciones activas se realizarán preferentemente con asociados que se encuen-
tren radicados o realicen su actividad económica en la zona de actuación en la que 
se les autorice a operar. El Banco Central de la República Argentina delimitará el 
alcance de dicha zona de actuación atendiendo a la viabilidad de cada proyecto, a 
cuyo efecto sólo se admitirá la expansión de la caja de crédito cooperativa en sus 
adyacencias, de acuerdo con los criterios y parámetros objetivos que adopte la regla-
mentación que dicte dicha institución. Deberán remitir información periódica a sus 
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asociados sobre su estado de situación patrimonial y capacidad de cumplimiento de 
las obligaciones adquiridas, de conformidad a la reglamentación que dicte la autori-
dad de aplicación.

b) Deberán distribuir sus retornos en proporción a los servicios utilizados y/o al capi-
tal aportado.

c) Podrán solicitar la apertura de hasta cinco (�) sucursales dentro de su zona de ac-
tuación. Sin perjuicio de ello, la reglamentación que dicte el Banco Central de la 
República Argentina podrá contemplar la instalación de otras dependencias adicio-
nales o puestos de atención en dicha zona, los que no serán computados a los 	nes 
del límite precedente. Para su identi	cación deberán incluir las referencias necesa-
rias que permitan asociar unívocamente la caja de crédito cooperativa a su zona de 
actuación.

d) Para la captación de fondos no será aplicable el límite de la zona de actuación en la 
que se encuentren autorizadas a operar, sin perjuicio de que resultará de aplicación 
el principio de operar en ese rubro preferentemente con asociados. La reglamenta-
ción que dicte el Banco Central de la República Argentina deberá contemplar los 
recaudos pertinentes a efectos de prevenir un grado elevado de concentración de 
los pasivos considerando las características en cuanto a monto, plazo, el carácter de 
asociado o no del titular.

e) El requisito estipulado en el artículo ��, inciso a) en materia de 	nanciaciones pre-
ferentes con asociados y dentro de la zona de actuación de la caja de crédito coo-
perativa, se considerará cumplido cuando las que se otorguen a asociados no sean 
inferiores a ��• y siempre que las que se concierten fuera de la zona de actuación 
no superen el ��•, en ambos casos respecto del total de 	nanciaciones. El Banco 
Central de la República Argentina podrá aumentar la proporción de operaciones 
con asociados y disminuir el límite para las que se concierten fuera de la zona de 
actuación. A tal 	n, deberá tener en cuenta, entre otros factores, la evolución en el 
desarrollo que alcance la operatoria de la caja de crédito cooperativa, considerada 
individualmente y/o en su conjunto, en su zona de actuación.

f) Las cajas de crédito cooperativas deberán asociarse en una cooperativa de grado su-
perior especializada con capacidad, a satisfacción del Banco Central de la República 
Argentina y del Instituto Nacional de Asociativismo y Economía Social, para pro-
veer a sus asociadas asistencia 	nanciera y otros servicios 	nancieros, incluyendo 
los vinculados a la colocación de excedentes transitorios de liquidez; brindar sopor-
te operativo, asesoramiento, etc., así como de representación ante las autoridades 
regulatorias y de supervisión competentes.

 Dicha integración deberá concretarse en un plazo dentro de los cinco (�) años siguien-
tes al inicio de sus actividades, o el plazo menor que establezca la reglamentación del 
Banco Central de la República Argentina.

Artículo incorporado por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

�������� �� | Publicidad

Artículo �� — Las denominaciones que se utilizan en esta ley para caracterizar las entida-
des y sus operaciones, sólo podrán ser empleadas por las entidades autorizadas.
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 No podrán utilizarse denominaciones similares, derivadas o que ofrezcan dudas acerca 
de su naturaleza o individualidad. Queda prohibida toda publicidad o acción tendiente a 
captar recursos del público por parte de personas o entidades no autorizadas. Toda trans-
gresión faculta al Banco Central de la República Argentina a disponer su cese inmediato 
y de	nitivo, aplicar las sanciones previstas en el artículo �� e iniciar las acciones penales 
que pudieren corresponder asumiendo la calidad de parte querellante.

������ �� | Operaciones

�������� �

Artículo �� — Las operaciones que podrán realizar las entidades enunciadas en el artícu-
lo � serán las previstas en este título y otras que el Banco Central de la República Argenti-
na considere compatibles con su actividad.

�������� �� | Bancos Comerciales

Artículo �� — Los bancos comerciales podrán realizar todas las operaciones activas, pa-
sivas y de servicios que no les sean prohibidas por la presente ley o por las normas que 
con sentido objetivo dicte el Banco Central de la República Argentina en ejercicio de sus 
facultades.

�������� ��� | Bancos de Inversión

Artículo �� — Los bancos de inversión podrán:
a) Recibir depósitos a plazo;
b) Emitir bonos, obligaciones y certi	cados de participación en los préstamos que otor-

guen u otros instrumentos negociables en el mercado local o en el exterior, de acuer-
do con la reglamentación que el Banco Central de la República Argentina establezca;

c) Conceder créditos a mediano y largo plazo, y complementaria y limitadamente a 
corto plazo;

d) Otorgar avales, 	anzas u otras garantías y aceptar y colocar letras y pagarés de terce-
ros vinculados con operaciones en que intervinieren;

e) Realizar inversiones en valores mobiliarios vinculados con operaciones en que in-
tervinieren, pre	nanciar sus emisiones y colocarlos;

f) Efectuar inversiones de carácter transitorio en colocaciones fácilmente liquidables;
g) Actuar como 	deicomisarios y depositarios de fondos comunes de inversión, admi-

nistrar carteras de valores mobiliarios y cumplir otros encargos 	duciarios;
h) Obtener créditos del exterior y actuar como intermediarios de créditos obtenidos en 

moneda nacional y extranjera;
i) Realizar operaciones en moneda extranjera, previa autorización del Banco Central 

de la República Argentina;
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j) Dar en locación bienes de capital adquiridos con tal objeto, y
k) Cumplir mandatos y comisiones conexos con sus operaciones.

�������� �� | Bancos Hipotecarios

Artículo �� — Los bancos hipotecarios podrán:
a) Recibir depósitos de participación en préstamos hipotecarios y en cuentas especia-

les;
b) Emitir obligaciones hipotecarias;
c) Conceder créditos para la adquisición, construcción, ampliación, reforma, refac-

ción y conservación de inmuebles urbanos o rurales, y la sustitución de gravámenes 
hipotecarios constituidos con igual destino;

d) Otorgar avales, 	anzas u otras garantías vinculados con operaciones en que intervi-
nieren;

e) Efectuar inversiones de carácter transitorio en colocaciones fácilmente liquidables;
f) Obtener créditos del exterior, previa autorización del Banco Central de la República 

Argentina y actuar como intermediarios de créditos obtenidos en moneda nacional 
y extranjera, y 

g) Cumplir mandatos y comisiones conexos con sus operaciones.

�������� � | Compañías Financieras

Artículo  �� — Las compañías 	nancieras podrán:
a) Recibir depósitos a plazo;
b) Emitir letras y pagarés;
c) Conceder créditos para la compra o venta de bienes pagaderos en cuotas o a térmi-

no y otros préstamos personales amortizables;
d) Otorgar anticipos sobre créditos provenientes de ventas, adquirirlos, asumir sus 

riesgos, gestionar su cobro y prestar asistencia técnica y administrativa;
e) Otorgar avales, 	anzas u otras garantías; aceptar y colocar letras y pagarés de terce-

ros;
f) Realizar inversiones en valores mobiliarios a efectos de pre	nanciar sus emisiones y 

colocarlos;
g) Efectuar inversiones de carácter transitorio en colocaciones fácilmente liquidables;
h) Gestionar por cuenta ajena la compra y venta de valores mobiliarios y actuar como 

agentes pagadores de dividendos, amortizaciones e intereses;
i) Actuar como 	deicomisarios y depositarios de fondos comunes de inversión; admi-

nistrar carteras de valores mobiliarios y cumplir otros encargos 	duciarios;
j) Obtener créditos del exterior, previa autorización del Banco Central de la República 

Argentina, y actuar como intermediarios de créditos obtenidos en moneda nacional 
y extranjera;

k) Dar en locación bienes de capital adquiridos con tal objeto, y
l) Cumplir mandatos y comisiones conexos con sus operaciones.
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�������� �� | Sociedades de Ahorro y Préstamo
para la vivienda u otros inmuebles

Artículo �� — Las sociedades de ahorro y préstamo para la vivienda u otros inmuebles 
podrán:

a) Recibir depósitos en los cuales el ahorro sea la condición previa para el otorgamien-
to de un préstamo, previa aprobación de los planes por parte del Banco Central de 
la República Argentina;

b) Recibir depósitos a plazo;
c) Conceder créditos para la adquisición, construcción, ampliación, reforma, refac-

ción y conservación de viviendas u otros inmuebles, y la sustitución de gravámenes 
hipotecarios constituidos con igual destino;

d) Participar en entidades públicas y privadas reconocidas por el Banco Central de la 
República Argentina que tengan por objeto prestar apoyo 	nanciero a las socieda-
des de ahorro y préstamo;

e) Otorgar avales, 	anzas u otras garantías vinculados con operaciones en que intervi-
nieren;

f) Efectuar inversiones de carácter transitorio en colocaciones fácilmente liquidables, y
g) Cumplir mandatos y comisiones conexos con sus operaciones.

�������� ��� | Cajas de Crédito

Artículo �� — Las cajas de crédito cooperativas podrán: 
a) Recibir depósitos a la vista, en caja de ahorros y a plazo, los que no tendrán límite 

alguno, excepto cuando sea de aplicación lo previsto en el inciso d) del artículo ��; 
b) Debitar letras de cambio giradas contra los depósitos a la vista por parte de sus ti-

tulares. Las letras de cambio podrán cursarse a través de las cámaras electrónicas de 
compensación; 

c) Conceder créditos y otras 	nanciaciones, destinados a pequeñas y medianas empre-
sas urbanas y rurales, incluso unipersonales, profesionales, artesanos, empleados, 
obreros, particulares, cooperativas y entidades de bien público; 

d) Otorgar avales, 	anzas y otras garantías; 
e) Efectuar inversiones de carácter transitorio en colocaciones fácilmente liquidables;
f) Cumplir mandatos y comisiones conexos con sus operaciones;

 No podrán realizar las operaciones previstas en los incisos c), d) y e) anteriores con 
otras entidades 	nancieras, cooperativas de crédito o mutuales y cualquiera otra persona 
física o jurídica cuya actividad sea el otorgamiento de 	nanciaciones, 	anzas, avales u 
otras garantías, cualquiera sea su modalidad.

Artículo sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.
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�������� ���� | Relaciones operativas entre entidades

Artículo �� — Las entidades comprendidas en esta ley podrán acordar préstamos y com-
prar y descontar documentos a otras entidades, siempre que estas operaciones encuadren 
dentro de las que están autorizadas a efectuar por sí mismas.

�������� �• | Operaciones prohibidas y limitadas

Artículo �� — Las entidades comprendidas en esta ley no podrán:
a) Explotar por cuenta propia empresas comerciales, industriales, agropecuarias, o de 

otra clase, salvo con expresa autorización del Banco Central, quien la deberá otorgar 
con carácter general y estableciendo en la misma límites y condiciones que garanti-
cen la no afectación de la solvencia y patrimonio de la entidad. Cuando ello ocurrie-
re, la superintendencia deberá adoptar los recaudos necesarios para un particular 
control de estas actividades;

Inciso modi	cado por art. � 
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

b) Constituir gravámenes sobre sus bienes sin previa autorización del Banco Central 
de la República Argentina;

c) Aceptar en garantía sus propias acciones;
d) Operar con sus directores y administradores y con empresas o personas vinculadas 

con ellos, en condiciones más favorables que las acordadas de ordinario a su clien-
tela, y

e) Emitir giros o efectuar transferencias de plaza a plaza, con excepción de los bancos 
comerciales.

Artículo �� — Las entidades podrán ser titulares de acciones de otras entidades 	nan-
cieras, cualquiera sea su clase, siempre que medie autorización del Banco Central de la 
República Argentina, y de acciones y obligaciones de empresas de servicios públicos en la 
medida en que sean necesarias para obtener su prestación.

������ ��� | Liquidez y Solvencia

�������� � | Regulaciones

Artículo �� — Las entidades comprendidas en esta ley se ajustarán a las normas que se 
dicten en especial sobre:

a) Límites a la expansión del crédito tanto en forma global como para los distintos 
tipos de préstamos y de otras operaciones de inversión;

b) Otorgamiento de 	anzas, avales, aceptaciones y cualquier tipo de garantía;
c) Plazos, tasas de interés, comisiones y cargos de cualquier naturaleza;
d) Inmovilización de activos, y
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e) Relaciones técnicas a mantener entre los recursos propios y las distintas clases de 
activos, los depósitos y todo tipo de obligaciones e intermediaciones directas o in-
directas; de las diversas partidas de activos y pasivos, y para graduar los créditos, 
garantías e inversiones.

Artículo �� — Las entidades deberán mantener las reservas de efectivo que se establez-
can con relación a depósitos, en moneda nacional o extranjera, y a otras obligaciones y 
pasivos 	nancieros.

�������� �� | Responsabilidad patrimonial

Artículo �� — Las entidades mantendrán los capitales mínimos que se establezcan.

Artículo �� — Las entidades deberán destinar anualmente al fondo de reserva legal la 
proporción de sus utilidades que establezca el Banco Central de la República Argentina, la 
que no será inferior al ��• ni superior al ��•. No podrán distribuir ni remesar utilidades 
antes de la aprobación de los resultados del ejercicio y de la publicación del balance gene-
ral y cuenta de ganancias y pérdidas, de acuerdo con lo previsto en el artículo ��.

�������� ��� | Regularización y saneamiento

Artículo �� — La entidad que no cumpla con las disposiciones de este título o con las 
respectivas normas dictadas por el Banco Central de la República Argentina, deberá dar 
las explicaciones pertinentes, dentro de los plazos que éste establezca.
 La entidad deberá presentar un plan de regularización y saneamiento, en los plazos y 
condiciones que establezca el Banco Central de la República Argentina y que en ningún 
caso podrá exceder de los treinta (��) días, cuando:

a) Se encontrará afectada su solvencia o liquidez, a juicio del Banco Central de la Re-
pública Argentina;

b) Se registrarán de	ciencias de efectivo mínimo durante los períodos que el Banco 
Central de la República Argentina establezca;

c) Registrara reiterados incumplimientos a los distintos límites o relaciones técnicas 
establecidas;

d) No mantuviere la responsabilidad patrimonial mínima exigida para su clase, ubi-
cación o características determinadas.

 El Banco Central de la República Argentina podrá, sin perjuicio de ello designar vee-
dores con facultad de veto cuyas resoluciones serán recurribles, en única instancia, ante 
el presidente del Banco Central de la República Argentina.
 Asimismo, podrá exigir la constitución de garantías y limitar o prohibir la distribu-
ción o remesas de utilidades.
 La falta de presentación, el rechazo o el incumplimiento de los planes de regulariza-
ción y saneamiento facultará al Banco Central de la República Argentina para resolver, 
habiendo sido oída o emplazada la entidad y sin más trámite, la revocación de la auto-
rización para funcionar como entidad 	nanciera, sin perjuicio de aplicar las sanciones 
previstas en la presente.
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 El Banco Central de la República Argentina, a 	n de facilitar el cumplimiento de los 
planes de regularización y saneamiento o fusiones y/o absorciones, podrá: admitir con 
carácter temporario excepciones a los límites y relaciones técnicas pertinentes; eximir o 
diferir el pago de los cargos y/o multas previstos en la presente ley. Esto, sin perjuicio de 
otras medidas que, sin afectar las restricciones que el cumplimiento de su Carta Orgánica 
le impone, propendan al cumplimiento de los 	nes señalados. Sobre estas decisiones el 
presidente del Banco Central deberá informar al Honorable Congreso de la Nación, en 
oportunidad del informe anual dispuesto en el artículo ��.

Artículo incorporado por art. �
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo �� — Por las de	ciencias en la constitución de reservas de efectivo en que incu-
rran, las entidades abonarán al Banco Central de la República Argentina un cargo de hasta 
cinco veces la tasa máxima de redescuento. Asimismo, el Banco Central de la República 
Argentina podrá establecer otros cargos por el incumplimiento de las demás normas es-
tablecidas en este Título.

�������� �� | Reestructuración de la entidad
en resguardo del crédito y los depósitos bancarios

Artículo �� bis — Cuando a juicio exclusivo del Banco Central de la República Argenti-
na, adoptado por la mayoría absoluta de su Directorio, una entidad 	nanciera se encon-
trará en cualquiera de las situaciones previstas por el artículo ��, aquél podrá autorizar su 
reestructuración en defensa de los depositantes, con carácter previo a la revocación de la 
autorización para funcionar. A tal 	n, podrá adoptar cualquiera de las siguientes deter-
minaciones, o una combinación de ellas, aplicándolas en forma secuencial, escalonada o 
directa, seleccionando la alternativa más adecuada según juicios de oportunidad, mérito 
o conveniencia, en aplicación de los principios, propósitos y objetivos derivados de las 
normas concordantes de su Carta Orgánica, de la presente ley y de sus reglamentaciones.

Párrafo sustituido por art. ��,
del Decreto �° ���/����, �.�. ��/��/����.

�. — Reducción, aumento y enajenación del capital social.
a) Disponer que la entidad registre contablemente pérdidas contra el previsionamien-

to parcial o total de activos cuyo estado de cobrabilidad, realización o liquidez así lo 
requiera, a solo juicio del Banco Central, y la reducción de su capital y/o afectación 
de reserva contra ellas;

b) Otorgar un plazo para que la entidad resuelva un aumento de capital social y reser-
vas para cumplir con los requisitos establecidos por las normas aplicables, el que 
deberá ser suscripto e integrado dentro de dicho plazo. Los accionistas que suscri-
ban dicho aumento de capital o integren nuevo capital deberán ser autorizados de 
conformidad con lo previsto en el artículo ��.

   El Banco Central 	jará el plazo en caso del inciso a) y de este inciso teniendo en 
cuenta los plazos mínimos legales para el otorgamiento de los actos societarios del 
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representante legal, del órgano de administración, y del órgano asambleario necesa-
rios para su implementación;

c) Revocar la aprobación para que todos o algunos accionistas de una entidad 	nan-
ciera continúen como tales, otorgando un plazo para la transferencia de dichas ac-
ciones, que no podrá ser inferior a diez (��) días;

d) Realizar o encomendar la venta de capital de una entidad 	nanciera y del derecho de 
suscripción de aumento de capital. A este efecto, la entidad y los socios prestarán su 
conformidad y depositarán los títulos representativos de sus participaciones, si ello 
no hubiera ocurrido hasta ese momento.

��. — Exclusión de activos y pasivos y su transferencia.
Apartado sustituido por art. �
 de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

a) Disponer la exclusión de activos a su elección, valuados de conformidad con las 
normas contables aplicables a los balances de las entidades 	nancieras, ajustados a 
su valor neto de realización, por un importe que no sea superior al de los distintos 
rubros del pasivo mencionados en el inciso b).

   Podrán excluirse activos sujetos a gravamen real de prenda e hipoteca por el valor 
neto que resulte de restar al valor del bien, estimado según precios de mercado, el 
valor nominal del crédito, asumiendo quien llegara a tener la disposición del bien 
gravado la obligación de satisfacer los derechos del acreedor hipotecario o pren-
dario, hasta el producido neto de su venta. Los bienes sujetos a embargo judicial 
podrán excluirse sin limitación de ninguna especie.

   El Banco Central de la República Argentina dictará, con carácter general, las nor-
mas de valuación de activos pertinentes.

   A los 	nes del presente inciso y cuando el Banco Central de la República Ar-
gentina lo considere conveniente, podrán constituirse 	deicomisos 	nancieros con 
todos o parte de los activos de la entidad, emitiéndose uno (1) o más certi	cados de 
participación por valores nominales equivalentes a los pasivos que se excluyan.

   La entidad, en su caso, asumirá el carácter de bene	ciaria o 	deicomisaria.
b) El Banco Central de la República Argentina podrá excluir total o parcialmente los 

pasivos referidos en el artículo ��, inciso e), así como, en su caso, los créditos del 
Banco Central de la República Argentina de	nidos en el artículo ��, respetando el 
orden de prelación entre estos acreedores. En la exclusión parcial se deberá respetar 
el orden de prelación contenido en el inciso e) del artículo �� sin que, en ningún 
caso, se asigne tratamiento diferenciado a pasivos del mismo grado.

c) Autorizar y encomendar la transferencia de los activos y pasivos excluidos conforme 
a los incisos a) y b), a favor de entidades 	nancieras. También se podrán transferir 
activos en propiedad 	duciaria a 	deicomisos 	nancieros en los términos de la Ley 
�º ��.���, cuando sea necesario para alcanzar el propósito de este artículo.

���. — Intervención judicial.
Apartado sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����. 

 De ser necesario, a 	n de implementar las alternativas previstas en este artículo, el 
Banco Central de la República Argentina deberá solicitar al juez de comercio, la interven-
ción judicial de la entidad, con desplazamiento de las autoridades estatutarias de admi-
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nistración, y determinar las facultades que estime necesarias a 	n del cumplimiento de la 
función que le sea asignada.
 Ante esa solicitud, el magistrado deberá decretar de inmediato y sin substanciación, 
la intervención judicial de la entidad 	nanciera, teniendo a las personas designadas por 
el Banco Central de la República Argentina como interventores judiciales, con todas las 
facultades determinadas por el Banco Central de la República Argentina, manteniéndolos 
en sus respectivos cargos hasta tanto se veri	que el cumplimiento total del cometido en-
comendado.
 La intervención judicial de una entidad sujeta al procedimiento establecido en el 
Apartado ��) producirá la radicación, ante el juez que intervenga, de todos los juicios de 
contenido patrimonial que afectaren a los activos excluidos o se re	eran a los pasivos 
excluidos.

�� . — Responsabilidad.
Apartado sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, ��. ��/��/����.

 En los casos previstos en este artículo se aplicará lo dispuesto por el artículo ��, se-
gundo párrafo in 	ne de la Carta Orgánica del Banco Central de la República Argentina, 
aprobada por el artículo � de la Ley �º ��.��� y sus modi	caciones, respecto de éste, los 	-
deicomisos referidos en el artículo ��, inciso b) de dicho ordenamiento, y los terceros que 
hubieran realizado los actos en cuestión, salvo la existencia de dolo. La falta de derecho al 
reclamo de daños y perjuicios y consecuente ausencia de legitimación alcanza a la misma 
entidad y sus acreedores, asociados, accionistas, administradores y representantes.

� . — Transferencias de activos y pasivos excluidos.
Apartado sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����. 

a) Las transferencias de activos y pasivos de entidades 	nancieras autorizadas, enco-
mendadas o dispuestas por el Banco Central de la República Argentina, así como 
cualquier otro acto que complemente a las anteriores o resulte necesario para con-
cretar la reestructuración de una entidad 	nanciera, se rigen exclusivamente por lo 
dispuesto en esta ley, siendo inaplicable a estos casos la Ley �º ��.���.

b) No podrán iniciarse o proseguirse actos de ejecución forzada sobre los activos ex-
cluidos cuya transferencia hubiere autorizado, encomendado o dispuesto el Banco 
Central de la República Argentina en el marco de este artículo, salvo que tuvieren 
por objeto el cobro de un crédito hipotecario, prendario o derivado de una relación 
laboral. Tampoco podrán trabarse medidas cautelares sobre los activos excluidos. El 
juez actuante a los 	nes de la intervención prevista en el Apartado ���) ordenará, de 
o	cio o a pedido de los interventores o de quienes adquieran activos en propiedad 
plena o 	duciaria, sin substanciación, el inmediato levantamiento de los embar-
gos y/o inhibiciones generales trabados, los que no podrán impedir la realización o 
transferencia de los activos excluidos debiendo recaer las medidas cautelares deri-
vadas de créditos laborales sobre el producido de su realización.

c) Los actos autorizados, encomendados o dispuestos por el Banco Central de la Repú-
blica Argentina en el marco de este artículo que importen la transferencia de activos 
y pasivos o la complementen o resulten necesarios para concretar la reestructura-
ción de una entidad 	nanciera, así como los relativos a la reducción, aumento y 
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enajenación del capital social, no están sujetos a autorización judicial alguna ni pue-
den ser reputados ine	caces respecto de los acreedores de la entidad 	nanciera que 
fuera propietaria de los activos excluidos, aun cuando su insolvencia fuere anterior 
a cualquiera de dichos actos.

d) Los acreedores de la Entidad Financiera enajenante de los activos excluidos no ten-
drán acción o derecho alguno contra los adquirentes de dichos activos, salvo que 
tuvieren privilegios especiales que recaigan sobre bienes determinados.

e) El adquirente en propiedad plena o 	duciaria a quien se le trans	era un activo ex-
cluido por aplicación de esta norma, podrá intervenir en todo proceso judicial en el 
cual el anterior titular actúe como parte o tercero y que involucre los activos exclui-
dos, en igual calidad que éste, sustituyéndolo aun como parte principal, sin que se 
requiera la conformidad expresa de la parte contraria.

Artículo incorporado por art. �
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo �� ter — La oportunidad, mérito y conveniencia de los actos adoptados por el 
Banco Central de la República Argentina o la Superintendencia de Entidades Financieras 
y Cambiarias, en ejercicio de las competencias y funciones adjudicadas por los Artículos 
�� de la Carta Orgánica del Banco Central de la República Argentina , y ��, �� ��
, ��, 
�� de la Ley de Entidades Financieras y normas concordantes y complementarias de las 
anteriores, sólo serán revisables en sede judicial cuando hubiere mediado arbitrariedad o 
irrazonabilidad mani	estas. El mismo régimen alcanzará a los actos complementarios de 
los anteriores adoptados por otros órganos de la Administración Pública Nacional.

Artículo incorporado por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

������ �� | Régimen informativo, contable y de control

�������� � | Informaciones, contabilidad y balances

Artículo �� — La contabilidad de las entidades y la confección y presentación de sus 
balances, cuentas de ganancias y pérdidas, demás documentación referida a su estado 
económico 	nanciero e informaciones que solicite el Banco Central de la República Ar-
gentina, se ajustarán a las normas que el mismo dicte al respecto.
 Dentro de los noventa días de la fecha de cierre del ejercicio, las entidades deberán 
publicar, con no menos de quince días de anticipación a la realización de la asamblea con-
vocada a los efectos de su consideración, el balance general y su cuenta de resultados con 
certi	cación fundada de un profesional inscripto en la matrícula de contador público.

�������� �� | Control

Artículo �� — Las entidades 	nancieras deberán dar acceso a su contabilidad, libros, 
correspondencia, documentos y papeles, a los funcionarios que el Banco Central de la 
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República Argentina designe para su 	scalización u obtención de informaciones. La mis-
ma obligación tendrán los usuarios de créditos, en el caso de existir una veri	cación o 
sumario en trámite.

Artículo �� — Cuando personas no autorizadas realicen operaciones de intermediación 
habitual entre la oferta y la demanda de recursos 	nancieros o actúen en el mercado del 
crédito, el Banco Central de la República Argentina podrá requerirles información sobre 
la actividad que desarrollen y la exhibición de sus libros y documentos; si se negaren a 
proporcionarla o a exhibirlos, aquél podrá solicitar orden de allanamiento y el auxilio de 
la fuerza pública.
 El Banco Central de la República Argentina, comprobada la realización de operaciones 
que no se ajusten a las condiciones especi	cadas en las disposiciones de esta ley, se encon-
trará facultado para:

a) Disponer el cese inmediato y de	nitivo de la actividad, y
b) Aplicar las sanciones previstas en el artículo ��.

������ � | Secreto
Título modi	cado por art. �
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Las entidades comprendidas en esta ley no podrán revelar las operaciones 
pasivas que realicen.
 Sólo se exceptúan de tal deber los informes que requieran:

a) Los jueces en causas judiciales, con los recaudos establecidos por las leyes respecti-
vas;

b) El Banco Central de la República Argentina en ejercicio de sus funciones;
c) Los organismos recaudadores de impuestos nacionales, provinciales o municipales 

sobre la base de las siguientes condiciones:
• Debe referirse a un responsable determinado;
• Debe encontrarse en curso una veri	cación impositiva con respecto a ese 

responsable, y
• Debe haber sido requerido formal y previamente.

   Respecto de los requerimientos de información que formule la Dirección Gene-
ral Impositiva, no serán de aplicación las dos primeras condiciones de este inciso.

d) Las propias entidades para casos especiales, previa autorización expresa del Banco 
Central de la República Argentina.

 El personal de las entidades deberá guardar absoluta reserva de las informaciones que 
lleguen a su conocimiento.

Artículo  �� — Las informaciones que el Banco Central de la República Argentina reciba 
o recoja en ejercicio de sus funciones, vinculadas a operaciones pasivas, tendrán carácter 
estrictamente con	dencial.
 El personal del Banco Central de la República Argentina, o de auditorías externas 
que éste contrate para cumplir sus funciones, deberá guardar absoluta reserva sobre las 
informaciones que lleguen a su conocimiento. Los profesionales intervinientes en dichas 
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auditorías externas quedarán sujetos a las disposiciones de los artículos �� y �� de la pre-
sente ley.
 Las informaciones que publique o exija hacer públicas el Banco Central de la República 
Argentina, sobre las entidades comprendidas en esta ley, mostrarán los diferentes rubros 
que, para las operaciones pasivas, como máximo podrán contener la discriminación del 
Balance General y cuenta de resultados mencionados en el artículo ��.

������ �� | Sanciones y recursos
Título modi	cado por art. �
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Quedarán sujetas a sanción por el Banco Central de la República Argen-
tina las infracciones a la presente ley, sus normas reglamentarias y resoluciones que dicte 
el Banco Central de la República Argentina en ejercicio de sus facultades.
 Las sanciones serán aplicadas por el presidente del Banco Central de la República 
Argentina, o la autoridad competente, a las personas o entidades o ambas a la vez, que 
sean responsables de las infracciones enunciadas precedentemente, previo sumario que se 
instruirá con audiencia de los imputados, con sujeción a las normas de procedimiento que 
establezca la indicada institución y podrá consistir, en forma aislada o acumulativa, en:

� . Llamado de atención.
� . Apercibimiento.
� . Multas.
� . Inhabilitación temporaria o permanente para el uso de la cuenta corriente bancaria.
� . Inhabilitación temporaria o permanente para desempeñarse como promotores, 

fundadores, directores, administradores, miembros de los consejos de vigilancia, 
síndicos, liquidadores, gerentes, auditores, socios o accionistas de las entidades 
comprendidas en la presente ley.

Inciso modi	cado por art. �
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

� .  Revocación de la autorización para funcionar.
 El Banco Central de la República Argentina reglamentará la aplicación de las multas, 
teniendo en cuenta para su 	jación los siguientes factores:

— Magnitud de la infracción.
— Perjuicio ocasionado a terceros.
— Bene	cio generado para el infractor.
— Volumen operativo del infractor.
— Responsabilidad patrimonial de la entidad.

    Si del sumario se desprendiere la comisión de delitos, el Banco Central de la República 
Argentina promoverá las acciones penales que correspondieran, en cuyo caso podrá asu-
mir la calidad de parte querellante en forma promiscua con el ministerio 	scal.

Artículo  �� — Las sanciones establecidas en los incisos �) y � ) del artículo anterior, sólo 

serán recurribles por revocatoria ante el presidente del Banco Central de la República 
Argentina.
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 Aquellas sanciones a las que se re	eren los incisos �), � ), � ) y � ) del artículo anterior, 
serán apelables, al solo efecto devolutivo por ante la Cámara Nacional de Apelaciones en 
lo Contencioso Administrativo Federal de la Capital Federal.
 En el caso del inciso 6, hasta tanto se resuelva el recurso, dicha Cámara dispondrá la 
intervención judicial de la entidad sustituyendo a los representantes legales en sus dere-
chos y facultades.
 Los recursos deberán interponerse y fundarse ante el Banco Central de la República 
Argentina dentro de los quince (��) días hábiles a contar desde la fecha de noti	cación 
de la resolución. Si el recurso fuera de apelación, las actuaciones deberán elevarse a la 
Cámara dentro de los quince (��) días hábiles siguientes.
 Para el cobro de las multas aplicadas en virtud del inciso �) del artículo anterior, el 
Banco Central de la República Argentina seguirá el procedimiento de ejecución 	scal 
previsto en el Código Procesal Civil y Comercial de la Nación. Constituirá título su	-
ciente la copia simple de la resolución que aplicó la multa, suscrita por dos 	rmas au-
torizadas del Banco Central de la República Argentina, sin que puedan oponerse otras 
excepciones que la de prescripción, espera y pago documentados.
 La prescripción de la acción que nace de las infracciones a que se re	ere este artícu-
lo, se operará a los seis (�) años de la comisión del hecho que la con	gure. Ese plazo se 
interrumpe por la comisión de otra infracción y por los actos y diligencias de procedi-
mientos inherentes a la sustanciación del sumario, una vez abierto por resolución del 
presidente del Banco Central de la República Argentina. La prescripción de la multa se 
operará a los tres (�) años contados a partir de la fecha de noti	cación de dicha sanción 
	rme.
 Los profesionales de las auditorías externas designadas por las Entidades Financieras 
para cumplir las funciones que la ley, las normas reglamentarias y las resoluciones del 
Banco Central de la República Argentina dispongan, quedarán sujetas a las previsiones y 
sanciones establecidas en el artículo �� por las infracciones al régimen.

Párrafo incorporado por art. �
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

 Las Sociedades Cali	cadoras de Riesgo, sus integrantes profesionales intervinientes 
y cualquier otra persona física o jurídica que en el ejercicio de sus funciones o con mo-
tivo de una profesión o título habilitante, produjera informes u opiniones técnicas de 
cualquier especie, en infracción o contrarios a las normas de su arte, o	cio o profesión, 
quedarán también sujetos por las consecuencias de sus actos a las previsiones y sanciones 
del artículo ��.

Párrafo incorporado por art. �
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

������ ���
Título modi	cado por art. �
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.
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�������� � | Revocación de la autorización para funcionar,
disolución y liquidación de las entidades 	nancieras

Artículo  �� — Cualquiera sea la causa de la disolución de una entidad comprendida en la 
presente ley, las autoridades legales o estatutarias deberán comunicarlo al Banco Central 
de la República Argentina, en un plazo no mayor a los dos (�) días hábiles de tomado 
conocimiento de la misma. Igual procedimiento deberá observarse en el caso de decisión 
de cambio del objeto social.

Artículo  �� — El Banco Central de la República Argentina podrá resolver la revocación 
de la autorización para funcionar de las entidades 	nancieras:

a) A pedido de las autoridades legales o estatutarias de la entidad;
b) En los casos de disolución previstos en el Código de Comercio o en las leyes que 

rijan su existencia como persona jurídica;
c) Por afectación de la solvencia y/o liquidez de la entidad que, a juicio del Banco 

Central de la República Argentina, no pudiera resolverse por medio de un plan de 
regularización y saneamiento;

d) En los demás casos previstos en la presente ley.
 Al resolver la revocación de la autorización para funcionar o durante el período de 
suspensión transitoria de una Entidad Financiera, el Banco Central de la República Ar-
gentina podrá ordenar que se efectivice el pago de los acreedores laborales previstos en 
el inciso b) del Artículo ��, y a los depositantes del privilegio general previsto en los 
apartados i) e ii) del inciso e) del artículo ��, respetando el orden de prelación respectivo 
y distribuyendo los fondos de que disponga la entidad a prorrata entre los acreedores de 
igual rango, cuando fueren insu	cientes.

Último párrafo, sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo �� — El Banco Central de la República Argentina deberá noti	car de inmediato y 
de manera fehaciente la resolución adoptada a las autoridades legales o estatutarias de la ex 
entidad y al juzgado comercial competente, en su caso.
 En los casos previstos en los incisos a) y b) del artículo �� de la presente ley, si las autori-
dades legales o estatutarias de la entidad lo solicitaren al juez de la causa, y éste considerare 
que existen garantías su	cientes podrá, previa conformidad del Banco Central de la Repú-
blica Argentina, el que deberá expedirse en el plazo de cinco (�) días autorizarlas o disponer 
a que ellas mismas administren el proceso de cese de la actividad reglada o de liquidación de 
la entidad. En cualquier estado del proceso de autoliquidación de la Entidad o de la persona 
jurídica, el juez podrá disponer la continuidad de las mismas por la vía judicial si se dieran 
los presupuestos de la legislación societaria o concursal para adoptar tal determinación.
 Cuando se veri	que la causal prevista en el inciso c) del artículo �� de la presente ley, 
aunque concurra con cualquier otra, o cuando se trate del supuesto previsto en el inciso d) 
del mismo artículo, sólo procederá la liquidación judicial de la ex entidad, salvo que corres-
pondiere su quiebra y sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo �� bis de la presente ley.
Cuando las autoridades legales o estatutarias de una entidad soliciten su liquidación di-
rectamente al Juez, previo a todo trámite éste noti	cará al Banco Central de la República 
Argentina para que tome la intervención que le corresponde conforme a esta ley.
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 Si la resolución de revocación de la autorización para funcionar dispusiere el pedido 
de quiebra de la ex entidad, el juez interviniente deberá expedirse de inmediato. No me-
diando petición de quiebra por el Banco Central de la República Argentina el Juez podrá 
decretarla en cualquier estado del proceso cuando estime que se hayan con	gurado los 
presupuestos necesarios.
 Los honorarios de los peritos o auxiliares que el Juez Interviniente designare a los 	nes 
de la presente ley, deberán 	jarse en función de la tarea efectivamente realizada por aqué-
llos, con absoluta independencia de la cuantía de los activos, pasivos o patrimonio de la 
entidad.

Artículo sustituido por art. �
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo �� — A partir de la noti	cación de la resolución que dispone la revocación de 
la autorización para funcionar y hasta tanto el Juez competente resuelva el modo del cese 
de la actividad reglada o de la liquidación de la ex entidad, serán nulos cualquier tipo de 
compromisos que aumenten los pasivos de la misma y cesará su exigibilidad y el deven-
gamiento de sus intereses.
 La autoliquidación, la liquidación judicial y/o la quiebra de las entidades 	nancieras 
quedarán sometidas a lo prescripto por las Leyes �° ��.��� y �° ��.��� en todo aquello 
que no se oponga a lo dispuesto en la presente ley.
 En los procesos de autoliquidación, liquidación o quiebra al requerimiento del Juzga-
do Interviniente, el Banco Central de la República Argentina deberá informar y prestar 
asistencia técnica sobre los asuntos de su conocimiento en virtud del ejercicio de sus fun-
ciones de superintendencia cumplidas con anterioridad a la revocación de la autorización 
para funcionar.

Artículo incorporado por art. � 
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — La resolución que disponga la revocación de la autorización para funcio-
nar será apelable, al solo efecto devolutivo, por ante la Cámara Nacional de Apelaciones 
en lo Contencioso Administrativo Federal de la Capital Federal. El recurso deberá inter-
ponerse y fundarse ante el Banco Central de la República Argentina dentro de los quince 
(��) días hábiles siguientes.

�������� �� | Liquidación judicial

Artículo �� — El liquidador judicial deberá ser designado por el juez competente, con-
forme a lo dispuesto por la Ley de Concursos y Quiebras para los síndicos. En el supuesto 
de que se declarare la quiebra de la entidad, el liquidador designado continuará desempe-
ñándose como síndico.

Párrafo modi	cado por art. � 
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

 Desde la resolución de revocación de la autorización para funcionar y hasta tanto el 
juez competente resuelva el modo de la liquidación de la actividad y/o de la ex entidad, 
serán nulos cualquier tipo de compromisos que aumenten los pasivos de las ex entidades 
y cesará la exigibilidad y devengamiento de sus intereses.



�� | Marco Legal del Sistema Financiero ����

 El liquidador judicial podrá solicitar orden de allanamiento y el auxilio de la fuerza 
pública para asegurar el cumplimiento de la decisión del juez.
 Los honorarios del liquidador judicial se 	jarán también en función de la efectiva tarea 
realizada, con absoluta independencia de la cuantía de los activos, pasivos y/o patrimonio 
de la entidad.
 Estando la ex entidad en proceso de liquidación judicial, el liquidador presentará den-
tro del plazo de cuarenta y cinco (��) días hábiles contados a partir de la aceptación del 
cargo, un informe que permita al juez conocer el patrimonio de la ex entidad 	nanciera y 
deberá solicitar de inmediato la declaración de quiebra si advirtiera la cesación de pagos 
por sí mismo, o en virtud de pedidos de quiebra iniciados por terceros. El juez deberá dis-
ponerla si advirtiera la existencia de presupuestos falenciales. Será removido el liquidador 
que no presentará dicho informe en el plazo establecido, sin que sea necesaria intimación 
previa.

Quinto párrafo, incorporado por art. � 
de la Ley �° ��.���, ��/��/����.

Artículo  �� — La liquidación judicial se realizará de acuerdo a las siguientes disposicio-
nes y con aplicación de las normas sobre liquidación de sociedades, en lo que no queda 
expresamente contemplado a continuación:

a) Desde la resolución de revocación de la autorización para funcionar, ningún acree-
dor por causa o título anterior a la revocación podrá iniciar o proseguir actos de 
ejecución forzada sobre los bienes de la ex entidad, salvo que tuvieren por objeto el 
cobro de un crédito hipotecario, prendario o derivado de una relación laboral.

   Los embargos y/o inhibiciones generales trabados, no podrán impedir la rea-
lización de los bienes de la ex entidad y deberán recaer sobre el producido de su 
realización, por hasta los montos originalmente constituidos;

b) La resolución que disponga la liquidación judicial tendrá la misma publicidad que 
la establecida por la ley de Concursos para la declaración de quiebra, aplicándose de 
igual modo, en forma analógica, la publicidad y procedimiento para la insinuación 
y veri	cación de los créditos que componen el pasivo. Los pagos a los acreedores de-
berán efectuarse con la previa conformidad del juez interviniente, en concordancia 
con el inciso g), y aplicándose igualmente en forma analógica lo dispuesto por la Ley 
de Concursos y Quiebras para la liquidación de los bienes y proyecto de distribu-
ción y pago a los acreedores.

Inciso modi	cado por art. � 
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

c) El liquidador judicial determinará la totalidad de obligaciones exigibles provenien-
tes de depósitos de sumas de dinero, estableciendo la procedencia del pago y genui-
nidad de los instrumentos;

d) 
Inciso derogado por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

e) Con el orden de prelación que resulta de los apartados siguientes tendrán privilegio 
general para el cobro de sus acreencias por sobre todos los demás créditos, con ex-
cepción de los créditos con privilegio especial de prenda e hipoteca y los acreedores 
laborales enunciados en los incisos a) y b) del Artículo ��, los siguientes:
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i) Los depósitos de las personas físicas y/o jurídicas hasta la suma de cincuenta 
mil pesos (• ��.���), o su equivalente en moneda extranjera, gozando de este 
privilegio una sola persona por depósito. Habiendo más de un titular la suma 
se prorrateará entre los titulares de la imposición privilegiada. A los 	nes de 
la determinación del privilegio, se computará la totalidad de los depósitos que 
una misma persona registre en la entidad.

ii) Los depósitos constituidos por importes mayores, por las sumas que excedan 
la indicada en el apartado anterior.

iii) Los pasivos originados en líneas comerciales otorgadas a la entidad y que afec-
ten directamente al comercio internacional.

   Los privilegios establecidos en los apartados i) e ii) precedentes no alcanzarán a 
los depósitos constituidos por las personas vinculadas, directa o indirectamente, a la 
entidad, según las pautas establecidas o que establezca en el futuro el Banco Central 
de la República Argentina.

Inciso sustituido por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.� . ��/��/����.

f) El liquidador judicial realizará informes mensuales a partir del previsto en el quinto 
párrafo del artículo �� sobre el estado de la liquidación, los que permanecerán a 
disposición de los interesados en el juzgado interviniente en la liquidación.

Inciso sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

g) Concluidas las operaciones de liquidación judicial, el liquidador presentará al juez 
interviniente el balance 	nal con una memoria explicativa de sus resultados y con 
un proyecto de distribución de fondos, previa deducción de los importes necesarios 
para cancelar las deudas que no hubieren podido ser satisfechas.

   De la presentación se dará cuenta por edictos publicados por tres (�) días, en dos 
(�) diarios del lugar en que la ex entidad haya tenido su sede social, uno de los cuales 
será el de anuncios legales.

   Los socios y acreedores reconocidos sólo podrán formular impugnaciones al ba-
lance 	nal de la liquidación y al proyecto de distribución de fondos dentro de los 
treinta (��) días hábiles siguientes al de la última publicación y ellas serán resueltas 
por el juez en el expediente de la liquidación, donde los impugnantes tendrán dere-
cho a intervenir en calidad de parte. La sentencia que se dicte tendrá efecto aun con 
respecto a quienes no hubieran formulado impugnaciones. Transcurrido el plazo de 
treinta (��) días hábiles sin que se hubieran producido impugnaciones, o resueltas 
éstas judicialmente, tanto el balance como el proyecto de distribución se tendrán 
por aprobados con las modi	caciones que puedan resultar de la sentencia y se pro-
cederá a la distribución;

h) Las sumas de dinero no reclamadas por sus titulares serán depositadas en el juzgado 
interviniente por el plazo de un (�) año, a contar de la publicación de la declaración 
judicial de 	nalización de la liquidación. Dichos fondos podrán ser invertidos a 
propuesta del liquidador judicial.

   El derecho de los acreedores a percibir los importes que les correspondiere en 
la distribución prescribirá en el plazo indicado. La prescripción operará de pleno 
derecho, destinándose los importes no cobrados al Instituto Nacional de Previsión 
Social para Jubilados y Pensionados;

i) Distribuidos los fondos o, en su caso, efectuada la entrega indicada precedentemen-
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te, el juez, mediante resolución que será publicada por un (�) día en dos (�) diarios 
del lugar en que la entidad haya tenido su sede social, uno de los cuales será el de 
anuncios legales, declarará 	nalizada la liquidación.

   Los acreedores de la ex entidad sólo podrán accionar contra ella en tanto no haya 
sido pronunciada la declaración de 	nalización de la liquidación y únicamente hasta 
la concurrencia de los bienes no realizados, fondos no distribuidos o importes no 
depositados, sin perjuicio de las acciones que les correspondiere contra los socios en 
forma individual;

j) Los libros y documentación de la entidad liquidada serán depositadas en el lugar 
que el juez designe, por el plazo de diez (��) años, a contar de la fecha de publicación 
de declaración judicial de 	nalización de la liquidación, a cuyo vencimiento serán 
destruidos.

k) Todos los juicios de contenido patrimonial iniciados o a iniciarse en contra de la ex 
entidad o que afectaren sus activos tramitarán ante el juez que entienda en la liqui-
dación judicial, sin perjuicio de lo establecido en el primer párrafo del artículo �� 
de la presente ley.

Inciso incorporado por art. �
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

�������� ��� | Quiebras

Artículo  �� — Las entidades 	nancieras no podrán solicitar la formación de concurso 
preventivo ni su propia quiebra. No podrá decretarse la quiebra de las entidades 	nancie-
ras hasta tanto les sea revocada la autorización para funcionar por el Banco Central de la 
República Argentina. A partir de esa revocación regirá lo dispuesto en el artículo �� de la 
presente ley.
 Cuando la quiebra sea pedida por circunstancias que la harían procedente según la 
legislación común, los jueces rechazarán de o	cio el pedido y darán intervención al Banco 
Central de la República Argentina para que, si así correspondiere, se formalice la petición 
de quiebra.
 Si la resolución del Banco Central de la República Argentina que dispone la revocación 
de la autorización para funcionar, comprendiere la decisión de peticionar la quiebra de la 
ex entidad, dicho pedido deberá formalizarse inmediatamente ante el juez competente.
 Ante un pedido de quiebra formulado por el liquidador judicial el juez podrá dictarla 
sin más trámite, conforme lo establecido en el párrafo anterior o de considerarlo nece-
sario, emplazar al deudor en los términos y plazos que la ley de Concursos y Quiebras 
establece, para que invoque y pruebe cuanto estime conveniente a su derecho.

Artículo sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Una vez que el juez interviniente declare la quiebra, ésta quedará sometida 
a las prescripciones de esta ley y de la Ley de Concursos y Quiebras, salvo en lo concer-
niente a las siguientes disposiciones:

a) No serán reputados ine	caces ni susceptibles de revocación, de conformidad con las 
normas de la Ley de Concursos y Quiebras, los actos realizados o autorizados por 
el Banco Central por los supuestos previstos en la ley vigente hasta la sanción de la 
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Ley �° ��.���, ni los actos realizados o autorizados a realizar a entidades o terceros 
de acuerdo a las disposiciones del artículo �� bis de la presente ley y el artículo �� 
incisos b) y c) de la Carta Orgánica del Banco Central, ni los créditos del Banco 
Central con el privilegio absoluto del artículo �� ni sus garantías;

b) En ningún caso serán aplicables las normas sobre continuación de la explotación de 
la empresa;

c) Lo dispuesto por los incisos d) y e) del artículo �� será igualmente aplicable en caso 
de quiebra.

d) La veri	cación de créditos del Banco Central de la República Argentina se formali-
zará sin necesidad de cumplir con el recaudo de acompañar los títulos justi	cativos 
de los mismos, a los que se re	ere el artículo �� de la Ley �° ��.���, bastando a tales 
efectos la certi	cación de los saldos contables emitidos por el Banco Central de la 
República Argentina. Esta disposición será de aplicación al caso previsto en el artí-
culo �� inciso b).

Inciso incorporado por art. �
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.
Artículo sustituido por art. � 
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo �� — Habiéndose dispuesto las exclusiones previstas en el apartado �� del ar-
tículo �� bis de la presente ley ningún acreedor, con excepción del Banco Central de la 
República Argentina, podrá solicitar la quiebra de la ex entidad sino cuando hubieren 
transcurrido sesenta (��) días corridos contados a partir de la revocación de la autoriza-
ción para funcionar. Transcurrido dicho plazo la quiebra podrá ser declarada a pedido de 
cualquier acreedor, pero en ningún caso afectará los actos de transferencia de los activos y 
pasivos excluidos realizados o autorizados de acuerdo a las disposiciones del mencionado 
artículo, aun cuando estos estuvieren en trámite de instrumentación y perfeccionamiento.

Artículo sustituido por art. �
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/�/����.

Artículo  �� — Los fondos asignados por el Banco Central de la República Argentina y 
los pagos efectuados en virtud de convenios de créditos recíprocos o por cualquier otro 
concepto y sus intereses, le serán satisfechos a éste con privilegio absoluto por sobre todos 
los demás créditos, con las siguientes excepciones en el orden de prelación que sigue:

a) Los créditos con privilegio especial por causa de hipoteca, prenda y los créditos 
otorgados conforme a lo previsto por el artículo �� incisos b) c) y f) de la Carta 
Orgánica del Banco Central de la República Argentina, en la extensión de sus res-
pectivos ordenamientos. Los créditos otorgados por el Fondo de Liquidez Bancaria 
(FLB) creado por el Decreto �º �� del �� de diciembre de ����, garantizados por 
prenda o hipoteca, gozarán de idéntico privilegio.

Inciso sustituido por art. �� 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

b) Los créditos privilegiados emergentes de las relaciones laborales, comprendidos en 
el artículo ��� de la Ley �° ��.��� y sus modi	catorias. Gozarán del mismo privi-
legio los intereses que se devenguen por las acreencias precedentemente expuestas, 
hasta su cancelación total.

c) Los créditos de los depositantes de acuerdo con lo previsto en el artículo ��, inciso 
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e), apartados i) e ii).
Inciso sustituido por art. ��
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.
Artículo sustituido por art. � 
de la ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

�������� �� | Disposiciones comunes

Artículo �� — A los efectos del artículo ��� del Código de Comercio, las certi	caciones 
de los saldos deudores en cuenta corriente serán suscritas por los funcionarios que actúen 
en la administración del proceso de autoliquidación, el liquidador judicial o el síndico de 
la quiebra de las ex entidades de que se trate.

El art. ��� del Código de Comercio se corresponde 
con el art. ���� del Código Civil y Comercial de la 
Nación - L�  ��.���- (�.�. ��.��.����).

Artículo �� — El Banco Central de la República Argentina, tendrá capacidad legal para 
promover las acciones civiles y penales que correspondan contra las personas respon-
sables de actos previstos en el Código Penal. En las acciones penales, podrán asumir la 
calidad de parte querellante.
 También podrá asumir esa calidad, en las causas penales que se instruyan por quiebra 
fraudulenta o culpable de acuerdo con las respectivas normas del Código Penal.

Artículo �� — El juez que previno en el trámite de intervención judicial conocerá tam-
bién en el trámite de los procesos de autoliquidación, liquidación judicial o quiebra, sin 
perjuicio de las disposiciones especí	cas sobre competencia material que contengan los 
respectivos Códigos Procesales.
 Toda cuestión relacionada con la competencia del juzgado se resolverá por vía inciden-
tal, continuándose el trámite principal ante el de su radicación, hasta que exista una sen-
tencia 	rme que decrete la incompetencia, en cuyo caso se ordenará el paso del expediente 
al que corresponda, siendo válidas todas las actuaciones que se hubieren cumplido hasta 
entonces.

Artículo incorporado por art. �
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

������ ���� | Disposiciones varias y transitorias

�������� � | Disposiciones varias

Artículo  �� — Las entidades comprendidas en la presente ley prestarán los servicios espe-
ciales vinculados con la seguridad social que el Banco Central de la República Argentina 
les requiera por indicación del Poder Ejecutivo Nacional. Estos servicios serán remunera-
dos, salvo las excepciones que justi	cadamente se establezcan.
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�������� �� | Disposiciones transitorias

Artículo �� — Las sociedades de crédito para consumo podrán transformarse en cajas de 
crédito o compañías 	nancieras, cumpliendo los requisitos que correspondan a las mis-
mas y en la forma que establezcan las normas que dicte el Banco Central de la República 
Argentina al respecto.
 A ese efecto, tendrán un plazo de un año para hacerlo, a contar de la fecha en que se 
publiquen las normas correspondientes, plazo que podrá ser prorrogado por un idéntico 
período adicional en casos debidamente justi	cados. Vencido el plazo mencionado, se 
operará de pleno derecho la caducidad de la autorización para funcionar.

Artículo �� — Durante el lapso indicado en el artículo anterior, dichas sociedades queda-
rán comprendidas en las disposiciones de esta ley y sus normas reglamentarias, siéndoles 
de aplicación las disposiciones del artículo �� de la Ley de Entidades Financieras (t.o. en 
����) que mantiene vigencia a este solo 	n por el referido término, alcanzando a sus de-
pósitos las disposiciones del artículo ��.

Artículo �� — Las cajas de crédito deberán adecuar su operatoria a lo dispuesto en la 
presente ley. A ese efecto tendrán un plazo de un año, a contar de la fecha en que se publi-
quen las normas correspondientes, el que podrá ser prorrogado por un idéntico período 
adicional, en casos debidamente justi	cados, y de acuerdo con la evolución del sistema.

Artículo �� — Durante el lapso señalado en el artículo anterior y al solo efecto de sus 
operaciones, les serán de aplicación a las cajas de crédito las disposiciones de los artículos 
�� y ��, apartado B, de la Ley de Entidades Financieras (t.o. ����), las que mantendrán 
vigencia a este solo 	n por el referido término. En todos los demás aspectos quedarán 
comprendidas en las disposiciones de la presente ley y sus normas reglamentarias.

Artículo �� — Las cajas de crédito podrán transformarse en bancos comerciales mante-
niendo su forma jurídica cooperativa, cumpliendo los requisitos que correspondan a la 
citada clase de entidad y en la forma que establezcan las normas que dicte el Banco Cen-
tral de la República Argentina al respecto.
 En los casos previstos en el artículo ��, inciso c), las cajas de créditos y bancos comer-
ciales que revistan la forma jurídica de cooperativa o de asociación civil podrán trans-
formarse en sociedades anónimas o constituir una sociedad anónima para transferirle el 
fondo de comercio a los efectos del ejercicio de la actividad 	nanciera, con la aprobación 
del Banco Central de la República Argentina.

Párrafo incorporado por art. �
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.

 Cualquiera sea el tipo societario, en ninguno de los supuestos previstos por el artículo 
�� bis los socios o accionistas podrán ejercer el derecho de receso, resultando inaplicables 
las disposiciones de los artículos ��, ��� y ccs. de la Ley de Sociedades Comerciales.

Párrafo incorporado por art. � 
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.
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Artículo �� — Dentro del año de promulgación de la presente ley, deberá concretarse la 
incorporación efectiva de las sociedades de ahorro y préstamo para la vivienda u otros 
inmuebles de acuerdo con lo previsto en el artículo �.
 A partir de esa incorporación quedarán alcanzadas por el régimen de garantía de los 
depósitos que se establece por el artículo ��.
 La Ley �º ��.��� continuará rigiendo el desenvolvimiento de las sociedades de ahorro 
y préstamo para la vivienda mientras no sean incorporadas al régimen de la presente ley.

Artículo  �� — Las remisiones contenidas en las Leyes �° ��.��� y �° ��.��� u otras dis-
posiciones legales respecto de las sanciones previstas en la Ley �° ��.���, mantendrán 
vigencia o se entenderán en los sucesivo referidas a la presente ley, según corresponda.

Artículo �� — Deróganse la Ley �° ��.��� y complementarias y toda otra disposición que 
se oponga a la presente ley.

Artículo �� — La presente ley comenzará a regir desde la fecha de aplicación de la ley 
��.��� sobre descentralización de los depósitos en las entidades 	nancieras.

Artículo  �� — Comuníquese, publíquese, dése a la Dirección Nacional del Registro O	-
cial y archívese.
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Ley ��.���
Ley de Casas, Agencias
y O	cinas de Cambio

Disposiciones que modi	can o reglamentan la presente ley:

Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del  ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el 3�/��/���� (�.�. ��/��/����)

Artículo  � — Las personas que se dediquen de manera permanente o habitual al comercio 
de compra y venta de monedas y billetes extranjeros, oro amonedado o en barra de bue-
na entrega y cheques de viajero, giros, transferencias u operaciones análogas en moneda 
extranjera, deberán sujetarse a los requisitos y reglamentación que establezca el Banco 
Central de la República Argentina.
 El Banco Central de la República Argentina será la autoridad de aplicación de la pre-
sente ley y corresponderán al mismo las facultades reglamentarias en la materia.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley �° ��.��� 
�.�. ��/��/����

Artículo � —  
Artículo derogado por artículo ��� de la Ley �° 
��.��� �.�. ��/��/����

Artículo � —  
Artículo derogado por artículo ��� de la Ley �° 
��.��� �.�. ��/��/����

Artículo � —  
Artículo derogado por artículo ��� de la Ley �° 
��.��� �.�. ��/��/����

Artículo � — El Banco Central de la República Argentina instruirá los sumarios de pre-
vención y adoptará las medidas precautorias que correspondan de acuerdo a las facultades 
que le otorguen las normas vigentes.
 Asimismo, podrá requerir a las autoridades judiciales embargos, inhibiciones u otros 
recaudos de naturaleza patrimonial.
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 Cuando se comprueben infracciones a las normas de la presente ley y sus reglamen-
taciones administrativas, se aplicarán las sanciones previstas en el artículo 41 de la ley 
21.526.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley �° ��.��� 
�.�. ��/��/����

Artículo � —  
Artículo derogado por artículo ��� de la Ley �° 
��.��� �.�. ��/��/����

Artículo � —  
Artículo derogado por artículo ��� de la Ley �° 
��.��� �.�. ��/��/����

Artículo � — Comuníquese, publíquese, dese a la Dirección Nacional del Registro O	cial 
y archívese. 
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Decreto ���/����
Régimen de Cambios

Disposiciones que modi	can o reglamentan la presente ley:

Decreto ���/����, sancionado el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)

Artículo  � — Establécese un mercado libre de cambios por el cual se cursarán las opera-
ciones de cambio que sean realizadas por las entidades 	nancieras y las demás personas 
autorizadas por el Banco Central de la República Argentina para dedicarse de manera 
permanente o habitual al comercio de la compra y venta de monedas y billetes extranje-
ros, oro amonedado o en barra de buena entrega y cheques de viajero, giros, transferen-
cias u operaciones análogas en moneda extranjera.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley N° ��.��� 
�.�. ��/�/����

Artículo  � — Las operaciones de cambio en divisas extranjeras serán realizadas al tipo de 
cambio que sea libremente pactado y deberán sujetarse a los requisitos y a la reglamenta-
ción que establezca el Banco Central de la República Argentina.

Artículo  � — El presente decreto entrará en vigencia el día de su publicación en el Boletín 
O	cial.

Artículo  � — Comuníquese, publíquese, dese a la Dirección Nacional del Registro O	cial 
y archívese. 
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Decreto ����/����
Decreto sancionado el ��/��/����
�.�. ��/��/����.

Artículo  � — 
Artículo derogado por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — Prohíbanse las siguientes operaciones:
a) Los retiros en efectivo que superen los pesos doscientos cincuenta (• ���) o dólares 

estadounidenses doscientos cincuenta (U•S ���) por semana, por parte del titular, 
o de los titulares que actúen en forma conjunta o indistinta, del total de sus cuentas 
en cada entidad 	nanciera.

   Quedan exceptuados de lo dispuesto precedentemente los importes acreditados 
correspondientes a rubros laborales, sean éstos sueldos, haberes, remuneraciones o 
indemnizaciones; pensiones, jubilaciones y otros previsionales; bene	cios sociales 
y de la seguridad social; y los de carácter alimentario en general, eximiéndoselos 
de la restricción y limitación aquí establecida o de la que resulte de cualquier mo-
di	cación a su respecto, en orden a permitir su libre y entera disponibilidad por 
parte de su titular. (Segundo párrafo incorporado por art. � de la Ley �° ��.��� �.�. 
��/��/����. Modi	cación suspendida por el término de hasta noventa (��) días, por 
art. �� de la Ley �° ��.��� �.�. ��/��/����).

Por Decreto �°����/���� �.�. ��/��/���� se excluye 
del alcance del inciso a) a las siguientes operaciones:
a) Los retiros en efectivo que resulten necesarios 
para atender el pago de sueldos que no deban 
realizarse por vía bancaria, de conformidad a la 
legislación vigente;
b) Inciso derogado por art. � de la Ley �° ��.��� �.�. 
��/��/����. Modi	cación suspendida por el término 
de hasta noventa (��) días, por art. �� de la Ley �° 
��.��� �.�. ��/��/����;
c) Inciso derogado por art. � de la Ley �° ��.��� �.�. 
��/��/����. Modi	cación suspendida por el término 
de hasta noventa (��) días, por art. �� de la Ley �° 
��.��� �.�. ��/��/����;
d) Los retiros en efectivo por parte de las Casas de 
Cambio para su funcionamiento normal;
e) Los retiros en efectivo correspondientes a fondos 
depositados en efectivo con posterioridad a la fecha 
de publicación del Decreto �º ����/��;
f) Otras operaciones que autorice el Banco Central 
de la República Argentina. 
Vigencia: desde la fecha de publicación
en �.�.  del Decreto ����/����.

b) Las transferencias al exterior, con excepción de las que correspondan a operaciones 
de comercio exterior, al pago de gastos o retiros que se realicen en el exterior a través 

Decreto ����/����
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de tarjetas de crédito o débito emitidas en el país, o a la cancelación de operaciones 
	nancieras o por otros conceptos, en este último caso, sujeto a que las autorice el 
Banco Central de la República Argentina. 

Por Decreto �° ����/���� �.�. ��/��/���� se 
excluye del alcance del inciso b) a las siguientes 
operaciones:
a)Las transferencias al exterior de fondos ingresados 
al país con posterioridad a la fecha de publicación 
del Decreto �º ����/��;
b)Las transferencias que se realicen a través de 
entidades 	nancieras para la cancelación de compras 
de títulos de la Deuda Pública Nacional que se ad-
quieran para realizar cualquiera de las operaciones 
previstas en el Título �� del Decreto �º ����/�� y sus 
modi	catorios, con la obligación de depositar los 
títulos adquiridos en la Caja de Valores 
.�. a dichos 
efectos.

Artículo  � — El Banco Central de la República Argentina puede disminuir las restriccio-
nes establecidas en los artículos precedentes, cuando los saldos de depósitos totales del 
sistema 	nanciero aumenten respecto a los niveles al cierre del día �� de septiembre de 
���� y las tasas de interés a las que se realicen las diferentes transacciones sean, a su juicio, 
normales.

Artículo  � — Los depósitos a la vista o a plazo, las transferencias entre entidades 	nan-
cieras, las renovaciones, débitos en cuenta, los libramientos o acreditaciones de cheques, 
uso de tarjetas de crédito o débito, y en general cualquier tipo de operatoria bancaria que 
no implique disminución de fondos en el sistema 	nanciero regido por la Ley �º ��.���, 
aunque produzcan transferencias entre entidades 	nancieras, son intangibles en los tér-
minos previstos en la Ley �º ��.���.

Artículo  � — Durante la vigencia del presente Decreto las entidades no podrán obstaculi-
zar la transferencia o disposición de los fondos entre cuentas, cualquiera que fuere la enti-
dad receptora de los mismos, ni percibir comisión alguna por la transferencia electrónica 
de fondos entre ellas que se realicen por cuenta y orden de sus clientes.

Artículo  � — Los deudores que se encuentren en situación � y � de conformidad a la 
normativa del Banco Central de la República Argentina podrán realizar las operaciones 
de cancelación previstas en los Artículos ��, inciso a) y �� del Decreto �º ����/��, previa 
conformidad de la entidad acreedora. Igual temperamento se adoptará con respecto a los 
deudores en situación � al mes de agosto de ����, no comprendidos en lo dispuesto por el 
segundo párrafo del Artículo �� del Decreto �º ����/��.

Artículo sustituido por art. � 
del Decreto �°���/����, �.�. ��/��/����.
Vigencia: a partir de la fecha de su publicación en el 
Boletín O	cial, estableciéndose que, para los efectos 
resultantes de las disposiciones contenidas en su 

Decreto ����/����
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Artículo �º, resulta de aplicación a partir de la fecha 
de entrada en vigencia del Decreto �º ���/ ��.

Artículo  � — Prohíbese la exportación de billetes y monedas extranjeras y metales pre-
ciosos amonedados, salvo que se realice a través de entidades sujetas a la Superinten-
dencia de Entidades Financieras y Cambiarias y en concordancia con las disposiciones 
reglamentarias que dicte el Banco Central de la República Argentina, o sea inferior a dó-
lares estadounidenses diez mil (US$ 10.000) o su equivalente en otras monedas, al tipo de 
cambio vendedor del Banco de la Nación Argentina.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley �° ��.��� 
�.�. ��/�/����.

Artículo  � — El Banco Central de la República Argentina será la Autoridad de Aplicación 
del presente Decreto, pudiendo dictar las normas necesarias para asegurar que todos los 
habitantes del país puedan usar y disponer de sus activos 	nancieros abriendo cajas de 
ahorro y tarjetas de débito, u otros modos previstos en el presente Decreto, regulando las 
condiciones y el costo máximo al que las entidades respectivas estarán obligadas a prestar 
el servicio.

Artículo  � — El presente Decreto es de orden público y tendrá vigencia desde el día de la 
fecha hasta las �� horas del día siguiente al de cierre de las operaciones de crédito público 
previstas en el artículo �� del Decreto �º ����/��.

Artículo  �� — Dése cuenta al Honorable Congreso de la Nación.

Artículo  �� — Comuníquese, publíquese, dese a la Dirección Nacional del Registro O	-
cial y archívese. 

Decreto ����/����
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Decreto ���/���� 
Decreto sancionado el ��/��/����
�.�. ��/��/����.

Mercado cambiario 

Régimen aplicable a los ingresos y egresos de divisas en el mercado local de cambios y a 
toda operación de endeudamiento de residentes que pueda implicar un futuro pago en 
divisas a no residentes. Requisitos que deberán cumplir las operaciones alcanzadas. De-
róganse el Decreto �º ���/���� y la Resolución �º ���/���� del Ministerio de Economía 
y Producción. Vigencia.

Artículo  � — Dispónese que los ingresos y egresos de divisas al mercado local de cambios 
y toda operación de endeudamiento de residentes que pueda implicar un futuro pago en 
divisas a no residentes, deberán ser objeto de registro ante el Banco Central de la Repú-
blica Argentina.

Artículo  � — Todo endeudamiento con el exterior de personas físicas y jurídicas residen-
tes en el país pertenecientes al sector privado, a excepción de las operaciones de 	nancia-
ción del comercio exterior y las emisiones primarias de títulos de deuda que cuenten con 
oferta pública y cotización en mercados autorregulados, ingresado al mercado local de 
cambios, deberá pactarse y cancelarse en plazos no inferiores a trescientos sesenta y cinco 
(���) días corridos, cualquiera sea su forma de cancelación.

Por art. �° de la Resolución �° �/���� del Ministe-
rio de Hacienda �.�. �/�/���� se reduce a CERO 
(0) días el plazo previsto en el presente artículo. 
Vigencia: a partir de la fecha de su publicación en 
el Boletín O	cial. Reducción anterior: Resolución 
�° �/���� del Ministerio de Hacienda y Finanzas 
Públicas, �.�. ��/��/����).
 

Artículo  � — Deberán cumplir con los requisitos que se enumeran en el Artículo 4 del 
presente decreto, las siguientes operaciones: 

a) Todo ingreso de fondos al mercado local de cambios originado en el endeudamien-
to con el exterior de personas físicas o jurídicas pertenecientes al sector privado, 
excluyendo los referidos al 	nanciamiento del comercio exterior y a las emisiones 
primarias de títulos de deuda que cuenten con oferta pública y cotización en merca-
dos autorregulados; 

b) Todo ingreso de fondos de no residentes cursados por el mercado local de cambios 
destinados a: 
�) Tenencias de moneda local; 
��) Adquisición de activos o pasivos 	nancieros de todo tipo del sector priva-

do 	nanciero o no 	nanciero, excluyendo la inversión extranjera directa y las 
emisiones primarias de títulos de deuda y de acciones que cuenten con oferta 
pública y cotización en mercados autorregulados; 

���) Inversiones en valores emitidos por el sector público que sean adquiridos en 
mercados secundarios.

Decreto ���/����
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Artículo  � — Los requisitos que se establecen para las operaciones mencionadas en el 
artículo anterior son los siguientes: 

a) Los fondos ingresados sólo podrán ser transferidos fuera del mercado local de cam-
bios al vencimiento de un plazo de CIENTO VEINTE (120) días corridos, a contar 
desde la fecha de toma de razón del ingreso de los mismos.

Por art. �° de la Resolución �° �/���� del Ministe-
rio de Hacienda �.�. �/�/���� se reduce a CERO 
(0) días el plazo previsto en el presente artículo. 
Vigencia: a partir de la fecha de su publicación en 
el Boletín O	cial. Reducción anterior: Resolución 
�° �/���� del Ministerio de Hacienda y Finanzas 
Públicas, �.�. ��/��/����). 

b) El resultado de la negociación de cambios de los fondos ingresados deberá acredi-
tarse en una cuenta del sistema bancario local.

c) La constitución de un depósito nominativo, no transferible y no remunerado, por el 
CERO POR CIENTO (0 %) del monto involucrado en la operación correspondien-
te, durante un plazo de TRESCIENTOS SESENTA Y CINCO (365) días corridos, de 
acuerdo a las condiciones que se establezcan en la reglamentación. 

Porcentaje de depósito sustituido por art. � de la 
Resolución �° ��/���� del Ministerio de Hacienda y 
Finanzas Públicas, �.�. ��/��/����. 

d) El depósito mencionado en el punto anterior será constituido en Dólares Estadou-
nidenses en las entidades 	nancieras del país, no pudiendo ser utilizado como ga-
rantía o colateral de operaciones de crédito de ningún tipo.

Por art. � de la Resolución �° ���/���� del Mi-
nisterio de Economía y Finanzas Públicas, �.�. 
��/��/���� se suspende por el plazo previsto en el 
Artículo 4 de la Ley �º ��.���, la constitución del 
depósito nominativo, no transferible y no remune-
rado previsto en los incisos c) y d) del presente Artí-
culo, por los ingresos de divisas de residentes por el 
mercado local de cambios que estén destinados a la 
suscripción de alguno de los instrumentos previstos 
en los Artículos � y � de la citada ley.
Por art. � de la Resolución �° ��/���� del Ministerio 
de Economía y Finanzas Públicas �.�. ��/��/����, se 
suspende por el plazo previsto en el Artículo �� de 
la Ley �º ��.���, exclusivamente para el ingreso de 
fondos destinados a alguno de los 	nes previstos en 
los incisos b), c), d) y e) del Artículo �� de la citada 
ley, la constitución del depósito nominativo, no 
transferible y no remunerado previsto en los incisos 
c) y d) del presente artículo a los ingresos de divisas 
al mercado local de cambios.

Artículo  � — Facúltase al Ministerio de Economía y Producción a modi	car el porcentaje 
y los plazos establecidos en los artículos anteriores, en el caso de que se produzcan cambios 

Decreto ���/����
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en las condiciones macroeconómicas que motiven la necesidad de ampliar o reducir los 
mismos.
 Facúltase, asimismo, al Ministerio de Economía y Producción para modi	car los demás 
requisitos mencionados en el presente decreto, y/o establecer otros requisitos o mecanis-
mos, así como a excluir y/o ampliar las operaciones de ingreso de fondos comprendidas, 
cuando se produzcan cambios en las condiciones macroeconómicas que así lo aconsejen.

Artículo  � — El Banco Central de la República Argentina queda facultado para regla-
mentar y 	scalizar el cumplimiento del régimen que se establece a partir de la presente 
medida, así como para establecer y aplicar las sanciones que correspondan.

Artículo  � — La reglamentación del presente decreto no podrá afectar la posibilidad de 
ingresar, remesar ni de negociar divisas que sean registradas e ingresadas con arreglo al 
mismo, sin perjuicio de las sanciones que sean aplicables.

Artículo  � — Deróganse el Decreto �º ��� del �� de junio de ���� y la Resolución �º ��� 
del �� de mayo de ���� del Ministerio de Economía y Producción.

Artículo  � — El presente decreto entrará en vigencia a partir de la fecha de su publicación 
en el Boletín O	cial.

Artículo  �� — Dése cuenta al Honorable Congreso de la Nación.

Artículo  �� — Comuníquese, publíquese, dese a la Dirección Nacional del Registro O	-
cial y archívese.

Decreto ���/����
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Ley ��.���
Régimen Penal Cambiario

Disposiciones que modi	can o reglamentan la presente ley:

Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����) 
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����) 
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����) 
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����) 
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)

Artículo  � — Serán reprimidas con las sanciones que se establecen en la presente ley:
a) Toda negociación de cambio que se realice sin intervención de institución autoriza-

da para efectuar dichas operaciones;
b) Operar en cambios sin estar autorizado a tal efecto;
c) Toda falsa declaración relacionada con las operaciones de cambio;
d) La omisión de recti	car las declaraciones producidas y de efectuar los reajustes co-

rrespondientes si las operaciones reales resultasen distintas de las denunciadas;
e) Toda operación de cambio que no se realice por la cantidad, moneda o al tipo de 

cotización, en los plazos y demás condiciones establecidos por las normas en vigor;
f) Todo acto u omisión que infrinja las normas sobre el régimen de cambios.

Artículo � — Las infracciones previstas en el artículo anterior serán sancionadas con:
a) Multa de hasta diez (��) veces el monto de la operación en infracción, la primera vez;
b) Prisión de uno (�) a cuatro (�) años en el caso de primera reincidencia o una multa 

de tres (�) a diez (��) veces el monto de la operación en infracción;
c) Prisión de uno (�) a ocho (�) años en el caso de segunda reincidencia y el máximo 

de la multa 	jada en los incisos anteriores;
d) Si la multa impuesta en el caso del inciso a) no hubiese sido superior a tres (�) veces 

el monto de la operación en infracción, la pena privativa de libertad a que se re	ere 
el inciso b), será de un (�) mes a cuatro (�) años;

e) En todos los supuestos anteriores podrá aplicarse conjuntamente, suspensión hasta 
diez (��) años o cancelación de la autorización para operar o intermediar en cam-
bios e inhabilitación hasta diez (��) años para actuar como importador, exportador, 
corredor de cambio o en instituciones autorizadas para operar en cambios;

f) Cuando el hecho hubiese sido ejecutado por los directores, representantes legales, 
mandatarios, gerentes, síndicos o miembros del consejo de vigilancia de una perso-
na de existencia ideal, con los medios o recursos facilitados por la misma u obte-
nidos de ella con tal 	n, de manera que el hecho resulte cumplido en nombre, con 
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la ayuda o en bene	cio de la misma, la persona de existencia ideal también será 
sancionada de conformidad con las disposiciones de los incisos a) y e).

   La multa se hará efectiva solidariamente sobre el patrimonio de la persona ideal y 
sobre los patrimonios particulares de los directores, representantes legales, manda-
tarios, gerentes, síndicos o miembros del consejo de vigilancia que hubiesen inter-
venido en la comisión del hecho punible;

g) En el caso de falsa declaración, si el infractor recti	case la misma en forma espon-
tánea dentro del término de quince (��) días de cometida la infracción, se 	jará 
la multa en un cuarto (�/�) de la que hubiese correspondido de no mediar dicha 
recti	cación y no se tendrá en cuenta esa penalidad a los efectos de la reincidencia 
prevista por esta ley.

Artículo  � — En el supuesto de concurrencia simultánea o sucesiva de varias infracciones 
independientes, la multa aplicable será la suma resultante de la acumulación de las penas 
pecuniarias correspondientes a los diversos hechos reprimidos. Sin embargo, la multa total 
no podrá exceder de diez (��) veces el monto de la operación mayor en infracción. Si se 
tratase de la pena de prisión, se aplicarán las previsiones del artículo �� del Código Penal.

Artículo  � — Los montos de las operaciones en infracción a las cuales se re	ere el artículo 
� en sus incisos a), b) y c) y el artículo ��, inciso b), penúltimo párrafo, serán actualizados 
(hasta el �� de marzo de ���� inclusive) por el organismo competente al momento en 
que dicte resolución o sentencia condenatoria, en la cual se graduará la pena pecuniaria 
teniendo en cuenta el monto resultante de dicha corrección.
 (Mediando mora o ejercicio de la vía recursiva, se volverá a actualizar el monto de la 
operación en infracción al momento del efectivo pago de la multa, aplicando sobre el nue-
vo ajuste resultante la graduación consentida o ejecutoriada).

Este párrafo se encuentra derogado por el artículo �� 
de la Ley �° ��.���.

 La actualización se practicará convirtiendo en pesos el monto de la operación en infrac-
ción al tipo de cambio del Banco de la Nación Argentina tipo vendedor correspondiente 
al día en que se cometió la misma y aplicando sobre dicho monto la variación del Índice 
de Precios al por mayor “Nivel General” o el que lo sustituya, publicado o	cialmente por 
el Instituto Nacional de Estadística y Censos dependiente del Ministerio de Economía y 
Obras y Servicios Públicos.

Los arts. � y �� de la Ley �° ��.��� derogan, con 
efecto a partir del � de abril de ����, todas las 
normas legales o reglamentarias que establecen o 
autorizan la actualización monetaria.

Artículo � — El Banco Central de la República Argentina tendrá a su cargo la 	scalización 
de las personas físicas y jurídicas que operen en cambios y la investigación de las infrac-
ciones previstas en esta ley. A tal 	n tendrá las siguientes facultades:

a) Requerir informaciones a cualquier persona física o ideal;
b) Crear y organizar registros permanentes o especiales de las personas físicas o ideales 

sometidas a contralor y exigir de ellas, cuando fuere necesario, que lleven determi-
nados libros o registros especiales vinculados con sus operaciones de cambio;

c) Citar y hacer comparecer, con el auxilio de la fuerza pública si fuere necesario, a las 
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personas a quienes considere pertinente recibirles declaración como infractores o 
testigos;

d) Realizar pericias técnicas en toda clase de libros, papeles, correspondencia o docu-
mentos de las personas físicas o entidades que intervengan directa o indirectamente 
en operaciones de cambio o de terceros que interesen a los 	nes de la investiga-
ción;

e) Requerir de los tribunales competentes las órdenes de allanamiento necesarias, las 
cuales deberán ser expedidas sin demora, bajo la responsabilidad del o de los fun-
cionarios que las requieran. 

   En tal caso podrá requerir el auxilio inmediato de la fuerza pública cuando tro-
pezare con inconvenientes o resistencia para practicar allanamientos, secuestros, 
registros o inspecciones de o	cinas, libros, papeles, correspondencia o documentos 
de las personas investigadas;

f) Solicitar directamente de las autoridades nacionales, provinciales o municipales, in-
formes, estadísticas, documentos y otros datos vinculados con la investigación;

g) Cuando se responda verbalmente a los requerimientos previstos en los incisos a) y 
c) o cuando se examinen libros, comprobantes, justi	cativos, etc., de acuerdo con 
lo estatuido en el inciso d), deberá dejarse constancia en actas de la existencia e 
individualización de los documentos exhibidos, así como de las manifestaciones 
verbales de los 	scalizados. Dichas actas, que extenderán los funcionarios y emplea-
dos actuantes del Banco Central de la República Argentina, sean o no 	rmadas por 
el interesado, servirán de prueba, debiéndose en caso de negativa constatarse dicha 
circunstancia mediante la 	rma de dos testigos.

 El Banco Central de la República Argentina podrá requerir en cualquier momento, de 
las entidades 	nancieras autorizadas, casas, agencias y corredores de cambios, exporta-
dores, importadores y cualquiera otra persona física o de existencia ideal que intervenga 
directa o indirectamente en operaciones de cambio, la exhibición de sus libros o docu-
mentos, y el suministro de todas las informaciones relacionadas con las operaciones que 
hubiesen realizado o en las que hubieren intervenido.
 Las personas enumeradas precedentemente deberán conservar por un término no me-
nor de diez (��) años los libros, registros, comprobantes, documentos, etc., vinculados 
con las mencionadas operaciones.
 El Banco Central de la República Argentina podrá limitar la veri	cación del cumpli-
miento de las disposiciones de cambios a las operaciones efectuadas con anterioridad de 
seis (�) años a la fecha en que ordene la inspección.

Artículo  � — Cuando alguno de los organismos, entidades o personas físicas que inter-
vengan en el trámite o 	scalización de las operaciones de cambio, compruebe o presuma 
la comisión de infracciones, dará traslado de los antecedentes al Banco Central de la Re-
pública Argentina, quien previo estudio de ellos, resolverá si corresponde iniciar sumario, 
proseguir la investigación o archivar las actuaciones.

Artículo  � — Los organismos, entidades o personas físicas que intervengan en el trámite 
o 	scalización de las operaciones de cambio suministrarán al Banco Central de la Repú-
blica Argentina los elementos de juicio de que dispongan y que éste considere necesarios 
para la comprobación de las infracciones.
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Artículo  � — El Banco Central de la República Argentina tendrá a su cargo el proceso 
sumario, el que hasta la conclusión de la causa para de	nitiva no podrá exceder del plazo 
de trescientos sesenta (���) días hábiles, a contar desde la fecha de resolución de apertura 
del sumario.
 Los actuados se iniciarán con las conclusiones de inspección y control en la materia. 
La procedencia de ampliar o extender la investigación, la formulación técnica y legal de 
los cargos e imputaciones o de la falta de mérito para efectuarlos, serán funciones de una 
unidad orgánica separada e independiente de la actividad anterior y concluirán en la reso-
lución del Presidente del Banco que disponga la apertura formal del proceso o el archivo 
de las actuaciones.
 La sustanciación del proceso estará a cargo de una dependencia jurídica del banco, la 
cual recibirá la causa a prueba, producirá la que considere oportuna para mejor proveer, 
dictará las resoluciones que sean necesarias hasta la conclusión de la causa para de	nitiva 
y elevará las actuaciones al Presidente del Banco para remitirlas al Juzgado Nacional de 
Primera Instancia en lo Penal Económico de la Capital Federal, o al Federal con asiento 
en la provincia, según corresponda.
 El proceso se sustanciará conforme a las siguientes normas:

a) Se dará traslado al sumariado de las imputaciones por diez (��) días, quien al contes-
tar deberá presentar su defensa y ofrecer las pruebas, acompañando la instrumental 
o indicando dónde se encuentra en el caso de no poder acompañarla. Si ofreciese 
testigos, enunciará en forma sucinta los hechos sobre los cuales deberán declarar;

b) Las pruebas deberán sustanciarse en un plazo que no exceda de veinte (��) días, con 
la intervención del sumariado. Las audiencias serán públicas en cuanto no se solicite 
que sean reservadas o no exista para ello interés público en contrario;

c) Sustanciada la prueba, el sumariado podrá presentar memorial dentro de los cinco 
(�) días de noti	cado el auto que clausura el período de recepción de la prueba;

d) El Banco Central de la República Argentina deberá remitir las actuaciones al juzga-
do correspondiente, dentro de los quince (��) días de vencido el plazo dispuesto en 
el inciso anterior.

e) Las decisiones que se dicten durante la sustanciación del sumario son irrecurribles, 
salvo que impliquen un mani	esto gravamen irreparable.

f) En el trámite procesal no será aplicable la Ley ��.��� de Procedimientos Adminis-
trativos. En lo pertinente y en forma supletoria, se aplicarán las disposiciones del 
Código Procesal Penal.

Artículo  � — El juzgado nacional de primera instancia que resulte competente resolverá 
sobre las impugnaciones efectuadas, sin otra sustanciación, salvo las medidas que estime 
útiles para mejor proveer. También podrá practicar las pruebas que hayan sido denega-
das por la jurisdicción administrativa, cuando el impugnante hubiese insistido en ellas al 
interponer el recurso y el juzgado decidiese su procedencia. Estas pruebas se producirán 
dentro del plazo de veinte (��) días. La sentencia deberá dictarse dentro del término de 
los cincuenta (��) días siguientes.
 Las resoluciones de	nitivas dictadas por el juzgado interviniente, serán recurribles con 
efecto suspensivo ante la respectiva Cámara del fuero, dentro de los diez (��) días de su 
noti	cación. 
 El recurso de apelación deberá interponerse y fundarse ante el juzgado interviniente, el 
cual lo elevará a la Cámara, juntamente con el sumario, en el término de diez (��) días.
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Artículo �� — La inspección determinará en forma cierta el importe de las divisas omiti-
das de liquidar o incorrectamente liquidadas en el mercado.

Artículo �� — Cuando no pueda determinarse en forma directa y cierta el importe de 
las divisas omitidas de liquidar o incorrectamente liquidadas en el mercado, sea porque el 
responsable no tenga o no exhiba los libros, registros y comprobantes debidos, sea porque 
exhibidos no merezcan fe o sean incompletos, la inspección lo emplazará para que dentro 
de un plazo de quince (��) días suministre los libros, comprobantes, aclaraciones, etc. que 
le sean requeridos y cuyos datos servirán de base para el pronunciamiento. Vencido el tér-
mino señalado sin que se presentaran los comprobantes, o si éstos no fueran su	cientes, 
se procederá a estimar de o	cio, con los elementos de juicio de que se disponga, el importe 
de las divisas omitidas de liquidar o incorrectamente liquidadas en el mercado.

Artículo �� — La estimación de o	cio se fundará en los hechos y las circunstancias cono-
cidas que, por su vinculación o conexión con los que las normas de cambio prevén, per-
mitan inducir en el caso particular la existencia y medida del hecho sujeto a estimación. 
Podrán servir especialmente como indicios: las •uctuaciones patrimoniales, el volumen 
de las transacciones y utilidades de otros períodos, el monto de las compras o ventas efec-
tuadas, las existencias e inventarios de mercaderías, el rendimiento normal del negocio 
o explotación o de otras empresas similares, y cualesquiera otros elementos de juicio que 
obren en poder del Banco Central de la República Argentina o que deberán proporcionar 
las cámaras de comercio o industria, bancos, asociaciones, entidades públicas o privadas, 
cualquiera otra persona, etc. 
 En las estimaciones de o	cio podrán aplicarse los coe	cientes o promedios generales 
que a tal 	n establezca el Banco Central de la República Argentina con relación a explota-
ciones o actividades de un mismo género.

Artículo �� — A los efectos de la estimación de o	cio, el Banco Central de la República 
Argentina podrá considerar, salvo prueba en contrario, que existe entendimiento o vincu-
lación económica entre el exportador o importador del país y el importador o exportador 
del extranjero cuando:

a) El precio de los bienes exportados —producidos, manufacturados, tratados o com-
prados en el país—, que se declare en cumplimiento de las normas que rijan sobre 
negociación de cambio en el mercado, sea distinto del precio mayorista vigente en 
el lugar de destino deducidos los gastos que autoricen las normas en vigor al tiempo 
de la exportación;

b) El precio de los bienes importados, que se declare en cumplimiento de las normas 
que rijan sobre adquisición de cambio en el mercado, sea distinto del precio mayo-
rista vigente en el lugar de origen adicionados los gastos computables de acuerdo 
con las normas en vigor, al tiempo de la importación.

   En los casos previstos en los incisos que anteceden el Banco Central de la Repú-
blica Argentina podrá tomar los precios mayoristas vigentes en el lugar de destino 
o de origen, respectivamente, a los efectos de determinar el valor de los productos 
exportados o importados.

 Si el precio mayorista vigente en el lugar de destino o de origen —según sea el caso— 
no fuera de público y notorio conocimiento o existan dudas sobre si corresponde a igual 
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o análoga mercadería que la exportada o importada, o medie otra razón que di	culte la 
comparación, se tomarán como base para establecer el precio de los productos exportados 
o importados, los precios obtenidos o pagados por empresas independientes que se dedi-
quen a idéntica o similar actividad.

Artículo �� — La ejecución de pena de multa impuesta en los supuestos previstos en la 
presente ley, estará a cargo del Banco Central de la República Argentina y tramitará con-
forme al régimen previsto por el Código Procesal Civil y Comercial de la Nación para las 
ejecuciones 	scales. Constituirá título su	ciente la copia simple de la resolución conde-
natoria certi	cada por el secretario del tribunal, suscripta por dos 	rmas autorizadas del 
Banco Central de la República Argentina.

Artículo �� — Los montos percibidos y a percibir en concepto de multas y de valores 
decomisados, provenientes de condenas 	rmes dictadas en virtud de la presente ley, in-
gresarán al Banco Central de la República Argentina.

Artículo �� — En el caso de inspecciones o sumarios que pudiesen conducir a la aplica-
ción de la pena privativa de libertad prevista en el artículo �, incisos b) y c), concluidas 
las diligencias urgentes, incluso las estimaciones a que se re	eren los artículos ��, ��, �� y 
��, las actuaciones se pasarán al Juzgado Nacional de Primera Instancia en lo Penal Eco-
nómico de la Capital o al Federal con asiento en provincia, según corresponda, debiendo 
la causa tramitar en dichas sedes conforme a las disposiciones de los Libros II y III del 
Código Procesal Penal. En tal supuesto, el Banco Central de la República Argentina podrá 
asumir la función de querellante en el proceso penal, sin perjuicio de la intervención que 
corresponde al Ministerio Público.

Artículo �� — El Banco Central de la República Argentina podrá aplicar las siguientes 
medidas precautorias:

a) Para los inspeccionados o sumariados:
�) No acordarles autorización de cambio;
�) No dar curso a sus pedidos de despacho a plaza;
�) No dar curso a sus boletas de embarque de mercadería;
�) Suspender sus autorizaciones para operar o intermediar en cambios y sus ins-

cripciones en los registros creados o a crearse vinculados a operaciones de 
cambio;

b) Prohibir la salida del territorio nacional de las personas investigadas o procesadas 
o responsables de la solidaridad prevista en el artículo �, inciso f), último párrafo, 
comunicando a los organismos de seguridad, a la Policía Federal y a la Dirección 
Nacional de Migraciones, lo resuelto. La prohibición podrá ser impuesta cuando la 
presencia de dichas personas resulte imprescindible a los 	nes de la investigación 
o de la prueba o cuando sea necesaria para asegurar su responsabilidad eventual 
frente a las multas imponibles. En este último supuesto y si no obstase a los otros 
	nes, los afectados podrán obtener el levantamiento de la restricción mediante 
caución real.

   Cada incumplimiento de la prohibición será penado con una multa de hasta tres 
(�) veces el monto de las operaciones en infracción que sean materia de la investiga-
ción o del proceso.
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  Las medidas adoptadas en virtud de las previsiones del presente inciso, serán recu-
rribles al solo efecto devolutivo ante la Cámara Nacional de Apelaciones en lo Penal 
Económico, dentro del plazo de cinco (�) días de su noti	cación o conocimiento.

c) Solicitar al juez correspondiente las medidas cautelares necesarias para asegurar la 
eventual responsabilidad pecuniaria de los investigados, procesados o responsables 
de la solidaridad prevista en el artículo �, inciso f), último párrafo;

d) Requerir al juez a quien corresponda intervenir en las actuaciones en el caso del 
artículo ��, la orden de detención de los prevenidos, poniendo a su disposición las 
mismas dentro de las siguientes cuarenta y ocho (��) horas. 

  En el supuesto del artículo ��, las medidas de los incisos a) y b) también podrán 
ser adoptadas por el juez interviniente, de o	cio o a pedido del Banco Central de la 
República Argentina, debiendo en este caso resolver sobre la petición dentro de las 
veinticuatro (��) horas, con habilitación de día y hora si fuese necesario.

Artículo �� — A los 	nes de la reincidencia prevista por esta ley, se computarán las sen-
tencias condenatorias 	rmes pronunciadas a partir de su vigencia, aun cuando impongan 
pena de multa y siempre que no hayan transcurrido cinco (�) años entre la condena ante-
rior y la nueva infracción. 

Artículo �� — La prescripción de la acción para perseguir las infracciones de cambio 
se operará a los seis (�) años. Dicho lapso se interrumpirá por los procedimientos que 
impulsen la investigación, practicados con conocimiento del inspeccionado, por los actos 
procesales de impulsión dictados por la jurisdicción administrativa o judicial y por la 
comisión de otra infracción.

Artículo �� — Serán aplicables las disposiciones del Libro Primero del Código Penal, 
salvo cuando resulten incompatibles con lo establecido en la presente ley.
 En especial y expresamente, no serán de aplicación las siguientes disposiciones del Có-
digo Penal:

a) El artículo �, cuando se trate de la imposición de la pena de multa en todos los su-
puestos del artículo � de la presente ley;

b) El artículo ��, cuando se trate de la primera reincidencia prevista en el inciso b) del 
artículo � de la presente ley.

  Cuando se trate de la segunda reincidencia, prevista en el inciso c) del artículo � de 
esta ley, el artículo �� del Código Penal no se aplicará sólo si la primera reincidencia 
fue penada con multa.

c) El artículo ��, primer párrafo.

Artículo �� — Las causas actualmente en trámite ante la Justicia Nacional en lo Penal 
Económico o Federal, con asiento en provincias, continuarán allí radicadas hasta su total 
terminación.

Disposiciones transitorias

Artículo �� — Decláranse extinguidas las acciones penales de las siguientes infracciones 
cambiarias, cometidas con anterioridad al � de diciembre de ����, inclusive en los casos 
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en que haya recaído condena que no se encuentre pasada en autoridad de cosa juzgada:
a) Las transgresiones cuyo monto no supere el importe equivalente a veinte mil dólares 

(�•
 ��.���), con excepción de las tipi	cadas en el inciso b) del artículo � del pre-
sente texto ordenado, las cuales serán punibles en todos los casos;

b) Las violaciones previstas en el inciso c) del artículo � del presente texto ordenado;
c) Los incumplimientos de lo dispuesto por la actualmente derogada Circular del Ban-

co Central de la República Argentina, R. C. ��� del �� de julio de ����;
d) Las negociaciones en el mercado legal de las divisas provenientes de exportaciones, 

formalizadas fuera de los plazos a que se re	era la reglamentación aplicable;
e) Las omisiones de negociar en el mercado legal las divisas provenientes de expor-

taciones, cuando las respectivas negociaciones se efectúen dentro del término de 
ciento ochenta (���) días corridos, a partir del � de diciembre de ����.

Artículo �� — Dentro del plazo de ciento ochenta (���) días corridos de la vigencia de la 
Ley �° ��.���, todos los sumarios de la naturaleza aludida en el artículo �, primer párrafo, 
del presente texto ordenado, que tramitan por ante el Banco Central de la República Ar-
gentina deberán ser concluidos, elevando la causa para de	nitiva al Juzgado de Primera 
Instancia en lo Penal Económico de la Capital Federal, o al Federal con asiento en la pro-
vincia según corresponda.



Marco Legal del Sistema Financiero ���� | ��

Ley ��.���
Ley Nacional de Procedimientos
Administrativos

Disposiciones que modi	can o reglamentan la presente ley:

Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����) 
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����) 
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����) 
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����) 
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)

������ �

Procedimiento administrativo: ámbito de aplicación

Artículo  � — Las normas del procedimiento que se aplicará ante la Administración Públi-
ca Nacional centralizada y descentralizada, inclusive entes autárquicos, con excepción de 
los organismos militares y de defensa y seguridad, se ajustarán a las propias de la presente 
ley y a los siguientes requisitos:

Requisitos generales: 
a) Impulsión e instrucción de o�cio. Impulsión e instrucción de o	cio, sin perjuicio de 

la participación de los interesados en las actuaciones; 
b) Celeridad, economía, sencillez y e�cacia en los trámites. Celeridad, economía, sen-

cillez y e	cacia en los trámites quedando facultado el Poder Ejecutivo para regular el 
régimen disciplinario que asegure el decoro y el orden procesal. Este régimen com-
prende la potestad de aplicar multa de hasta diez mil pesos (• ��.���) —cuando no 
estuviere previsto un monto distinto en norma expresa— mediante resoluciones que, 
al quedar 	rmes, tendrán fuerza ejecutiva. 

   Este monto máximo será reajustado anualmente por el Poder Ejecutivo Nacional, 
de acuerdo con la variación del índice de precios al consumidor establecido por el 
Instituto Nacional de Estadística y Censos del Ministerio de Economía de la Nación;

c) Informalismo. Excusación de la inobservancia por los interesados de exigencias 
formales no esenciales y que puedan ser cumplidas posteriormente;
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d) Días y horas hábiles. Los actos, actuaciones y diligencias se practicarán en días y 
horas hábiles administrativos, pero de o	cio o a petición de parte podrán habilitarse 
aquellos que no lo fueren, por las autoridades que deban dictarlos o producirlas;

e) Los plazos. En cuanto a los plazos:
�) Serán obligatorios para los interesados y para la Administración;
�) Se contarán por días hábiles administrativos salvo disposición legal en contra-

rio o habilitación resuelta de o	cio o a petición de parte;
�) Se computarán a partir del día siguiente al de la noti	cación. Si se tratare de 

plazos relativos a actos que deban ser publicados regirá lo dispuesto por el 
artículo � del Código Civil;

�) Cuando no se hubiere establecido un plazo especial para la realización de trá-
mites, noti	caciones y citaciones, cumplimiento de intimaciones y emplaza-
mientos y contestación de traslados, vistas e informes, aquél será de diez (��) 
días;

�) Antes del vencimiento de un plazo podrá la Administración de o	cio o a pedi-
do del interesado, disponer su ampliación, por el tiempo razonable que 	jare 
mediante resolución fundada y siempre que no resulten perjudicados derechos 
de terceros. La denegatoria deberá ser noti	cada por lo menos con dos (�) días 
de antelación al vencimiento del plazo cuya prórroga se hubiere solicitado; 

�) Interposición de recursos fuera de plazo. Una vez vencidos los plazos esta-
blecidos para interponer recursos administrativos se perderá el derecho para 
articularlos; ello no obstará a que se considere la petición como denuncia de 
ilegitimidad por el órgano que hubiera debido resolver el recurso, salvo que 
éste dispusiere lo contrario por motivos de seguridad jurídica o que, por estar 
excedidas razonables pautas temporales, se entienda que medió abandono vo-
luntario del derecho; 

�) Interrupción de plazos por articulación de recursos. Sin perjuicio de lo es-
tablecido en el artículo ��, la interposición de recursos administrativos inte-
rrumpirá el curso de los plazos, aunque aquéllos hubieren sido mal cali	cados, 
adolezcan de defectos formales insustanciales o fueren deducidos ante órgano 
incompetente por error excusable;

�) Pérdida de derecho dejado de usar en plazo. La Administración podrá dar 
por decaído el derecho dejado de usar dentro del plazo correspondiente, sin 
perjuicio de la prosecución de los procedimientos según su estado y sin retro-
traer etapas siempre que no se tratare del supuesto a que se re	ere el apartado 
siguiente;

�) Caducidad de los procedimientos. Transcurridos sesenta (��) días desde que 
un trámite se paralice por causa imputable al administrado, el órgano compe-
tente le noti	cará que, si transcurrieren otros treinta (��) días de inactividad, 
se declarará de o	cio la caducidad de los procedimientos, archivándose el ex-
pediente. Se exceptúan de la caducidad los trámites relativos a previsión social 
y los que la Administración considerare que deben continuar por sus parti-
culares circunstancias o por estar comprometido el interés público. Operada 
la caducidad, el interesado podrá, no obstante, ejercer sus pretensiones en un 
nuevo expediente, en el que podrá hacer valer las pruebas ya producidas. Las 
actuaciones practicadas con intervención de órgano competente producirán 
la suspensión de plazos legales y reglamentarios, inclusive los relativos a la 
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prescripción, los que se reiniciarán a partir de la fecha en que quedare 	rme el 
auto declarativo de caducidad;

f) Debido proceso adjetivo. Derecho de los interesados al debido proceso adjetivo, 
que comprende la posibilidad:

�) Derecho a ser oído. De exponer las razones de sus pretensiones y defensas 
antes de la emisión de actos que se re	eren a sus derechos subjetivos o inte-
reses legítimos, interponer recursos y hacerse patrocinar y representar pro-
fesionalmente. Cuando una norma expresa permita que la representación en 
sede administrativa se ejerza por quienes no sean profesionales del Derecho, 
el patrocinio letrado será obligatorio en los casos en que se planteen o debatan 
cuestiones jurídicas. 

� ) Derecho a ofrecer y producir pruebas. De ofrecer prueba y que ella se pro-
duzca, si fuere pertinente, dentro del plazo que la administración 	je en cada 
caso, atendiendo a la complejidad del asunto y a la índole de la que deba 
producirse, debiendo la administración requerir y producir los informes y 
dictámenes necesarios para el esclarecimiento de los hechos y de la verdad 
jurídica objetiva; todo con el contralor de los interesados y sus profesionales, 
quienes podrán presentar alegatos y descargos una vez concluido el período 
probatorio;

�) Derecho a una decisión fundada. Que el acto decisorio haga expresa con-
sideración de los principales argumentos y de las cuestiones propuestas, en 
tanto fueren conducentes a la solución del caso.

Artículo sustituido por art. �
 de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Procedimientos especiales excluidos

Artículo  � — Dentro del plazo de ciento veinte días, computado a partir de la vigencia de 
las normas procesales a que se re	ere el artículo 1, el Poder Ejecutivo determinará cuá-
les serán los procedimientos especiales actualmente aplicables que continuarán vigentes. 
Queda asimismo facultado para:

 Paulatina adaptación de los regímenes especiales al nuevo procedimiento.
a) Sustituir las normas legales y reglamentarias de índole estrictamente procesal de los 

regímenes especiales que subsistan, con miras a la paulatina adaptación de éstos al 
sistema del nuevo procedimiento y de los recursos administrativos por él implanta-
dos, en tanto ello no afectare las normas de fondo a las que se re	eren o apliquen los 
citados regímenes especiales.

La presente ley será de aplicación supletoria en las tramitaciones administrativas 
cuyos regímenes especiales subsistan. 

b) Dictar el procedimiento administrativo que regirá respecto de los organismos mili-
tares y de defensa y seguridad, a propuesta de estos, adoptando los principios bási-
cos de la presente ley y su reglamentación.

Actuaciones reservadas o secretas.
c) Determinar las circunstancias y autoridades competentes para cali	car como reser-

vadas o secretas las actuaciones, diligencias, informes o dictámenes que deban tener 
ese carácter, aunque estén incluidos en actuaciones públicas. 
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Competencia del órgano

Artículo  � — La competencia de los órganos administrativos será la que resulte, según 
los casos, de la Constitución Nacional, de las leyes y de los reglamentos dictados en su 
consecuencia. Su ejercicio constituye una obligación de la autoridad o del órgano co-
rrespondiente y es improrrogable, a menos que la delegación o sustitución estuvieren ex-
presamente autorizadas; la avocación será procedente a menos que una norma expresa 
disponga lo contrario.

Cuestiones de competencia 

Artículo  � — El Poder Ejecutivo resolverá las cuestiones de competencia que se susciten 
entre los Ministros y las que se planteen entre autoridades, organismos o entes autárqui-
cos que desarrollen su actividad en sede de diferentes Ministerios. Los titulares de éstos 
resolverán las que se planteen entre autoridades, organismos o entes autárquicos que 
actúen en la esfera de sus respectivos Departamentos de Estado.

Contiendas negativas y positivas 

Artículo  � — Cuando un órgano, de o	cio o a petición de parte, se declarare incompe-
tente, remitirá las actuaciones al que reputare competente; si éste, a su vez, las rehusare, 
deberá someterlas a la autoridad habilitada para resolver el con•icto. Si dos órganos se 
considerasen competentes, el último que hubiere conocido en el caso someterá la cues-
tión, de o	cio o a petición de parte, a la autoridad que debe resolverla. 
 La decisión 	nal de las cuestiones de competencia se tomará, en ambos casos, sin otra 
sustanciación que el dictamen del servicio jurídico correspondiente y, si fuere de absoluta 
necesidad, con el dictamen técnico que el caso requiera. Los plazos previstos en este artí-
culo para la remisión de actuaciones serán de dos días y para producir dictámenes y dictar 
resoluciones serán de cinco días.

Recusación y excusación de funcionarios y empleados

Artículo  � — Los funcionarios y empleados pueden ser recusados por las causales y en las 
oportunidades previstas en los artículos �� y �� del Código Procesal Civil y Comercial de 
la Nación, debiendo dar intervención al superior inmediato dentro de los dos días.    
 La intervención anterior del funcionario o empleado en el expediente no se considera-
rá causal de recusación. Si el recusado admitiere la causal y ésta fuere procedente, aquél le 
designará reemplazante. Caso contrario, resolverá dentro de los cinco días; si se estimare 
necesario producir prueba, ese plazo podrá extenderse otro tanto. La excusación de los 
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funcionarios y empleados se regirá por el artículo �� del Código arriba citado y será remi-
tida de inmediato al superior jerárquico, quien resolverá sin sustanciación dentro de los 
cinco días. Si aceptare la excusación se nombrará reemplazante; si la desestimare devolve-
rá las actuaciones al inferior para que prosiga interviniendo en el trámite. 
 Las resoluciones que se dicten con motivo de los incidentes de recusación o excusación 
y las que los resuelvan, serán irrecurribles.

������ ���

Requisitos esenciales del acto administrativo

Artículo  � — Son requisitos esenciales del acto administrativo los siguientes:
a) Competencia. Ser dictado por autoridad competente. 
b) Causa. Deberá sustentarse en los hechos y antecedentes que le sirvan de causa y en 

el derecho aplicable. 
c) Objeto. El objeto debe ser cierto y física y jurídicamente posible; debe decidir todas 

las peticiones formuladas, pero puede involucrar otras no propuestas, previa au-
diencia del interesado y siempre que ello no afecte derechos adquiridos. 

d) Procedimientos. Antes de su emisión deben cumplirse los procedimientos esencia-
les y sustanciales previstos y los que resulten implícitos del ordenamiento jurídico. 
Sin perjuicio de lo que establezcan otras normas especiales, considérase también 
esencial el dictamen proveniente de los servicios permanentes de asesoramiento 
jurídico cuando el acto pudiere afectar derechos subjetivos e intereses legítimos. 

e) Motivación. Deberá ser motivado, expresándose en forma concreta las razones que 
inducen a emitir el acto, consignando, además, los recaudos indicados en el inciso 
b) del presente artículo. 

f) Finalidad. Habrá de cumplirse con la 	nalidad que resulte de las normas que otor-
gan las facultades pertinentes del órgano emisor, sin poder perseguir encubierta-
mente otros 	nes, públicos o privados, distintos de los que justi	can el acto, su causa 
y objeto. Las medidas que el acto involucre deben ser proporcionalmente adecuadas 
a aquella 	nalidad. 

 Los contratos que celebren las jurisdicciones y entidades comprendidas en el Sector 
Público Nacional se regirán por sus respectivas leyes especiales, sin perjuicio de la aplica-
ción directa de las normas del presente título, en cuanto fuere pertinente.

Párrafo sustituido por art. �� 
del Decreto �° ����/����, �.�. ��/��/����.

Forma 

Artículo  � — El acto administrativo se manifestará expresamente y por escrito; indicará 
el lugar y fecha en que se lo dicta y contendrá la 	rma de la autoridad que lo emite; sólo 
por excepción y si las circunstancias lo permitieren podrá utilizarse una forma distinta.
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Vías de hecho

Artículo � — La Administración se abstendrá: 
a) De comportamientos materiales que importen vías de hecho administrativas lesivas 

de un derecho o garantía constitucionales;
b) De poner en ejecución un acto estando pendiente algún recurso administrativo de 

los que en virtud de norma expresa impliquen la suspensión de los efectos ejecuto-
rios de aquél, o que, habiéndose resuelto, no hubiere sido noti	cado.

Artículo sustituido por art. �
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Silencio o ambigüedad de la Administración

Artículo �� — El silencio o la ambigüedad de la Administración frente a pretensiones que 
requieran de ella un pronunciamiento concreto, se interpretarán como negativa. 
 Sólo mediando disposición expresa podrá acordarse al silencio sentido positivo. 
 Si las normas especiales no previeren un plazo determinado para el pronunciamiento, 
éste no podrá exceder de sesenta días. Vencido el plazo que corresponda, el interesado 
requerirá pronto despacho y si transcurrieren otros treinta días sin producirse dicha reso-
lución, se considerará que hay silencio de la Administración.

E�cacia del acto: Noti�cación y publicación

Artículo  �� — Para que el acto administrativo de alcance particular adquiera e	cacia 
debe ser objeto de noti	cación al interesado y el de alcance general, de publicación. Los 
administrados podrán antes, no obstante, pedir el cumplimiento de esos actos si no resul-
taren perjuicios para el derecho de terceros.

Presunción de legitimidad y fuerza ejecutoria

Artículo  �� — El acto administrativo goza de presunción de legitimidad; su fuerza ejecu-
toria faculta a la Administración a ponerlo en práctica por sus propios medios —a menos 
que la ley o la naturaleza del acto exigieren la intervención judicial— e impide que los 
recursos que interpongan los administrados suspendan su ejecución y efectos, salvo que 
una norma expresa establezca lo contrario. 
 Sin embargo, la Administración podrá, de o	cio o a pedido de parte y mediante re-
solución fundada, suspender la ejecución por razones de interés público, o para evitar 
perjuicios graves al interesado, o cuando se alegare fundadamente una nulidad absoluta.

Retroactividad del acto

Artículo �� — El acto administrativo podrá tener efectos retroactivos —siempre que no 
se lesionaren derechos adquiridos— cuando se dictare en sustitución de otro revocado o 
cuando favoreciere al administrado.
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Nulidad

Artículo �� — El acto administrativo es nulo, de nulidad absoluta e insanable, en los 
siguientes casos:

a) Cuando la voluntad de la Administración resultare excluida por error esencial; dolo, 
en cuanto se tengan como existentes hechos o antecedentes inexistentes o falsos; 
violencia física o moral ejercida sobre el agente; o por simulación absoluta.

b) Cuando fuere emitido mediando incompetencia en razón de la materia, del terri-
torio, del tiempo o del grado, salvo, en este último supuesto, que la delegación o 
sustitución estuvieren permitidas; falta de causa por no existir o ser falsos los hechos 
o el derecho invocados; o por violación de la ley aplicable, de las formas esenciales o 
de la 	nalidad que inspiró su dictado.

Anulabilidad 

Artículo  �� — Si se hubiere incurrido en una irregularidad, omisión o vicio que no lle-
gare a impedir la existencia de alguno de sus elementos esenciales, el acto será anulable 
en sede judicial.

Artículo sustituido por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Invalidez de cláusulas accidentales o accesorias

Artículo �� — La invalidez de una cláusula accidental o accesoria de un acto administra-
tivo no importará la nulidad de éste, siempre que fuere separable y no afectare la esencia 
del acto emitido.

Revocación del acto nulo

Artículo  �� — El acto administrativo afectado de nulidad absoluta se considera irregular 
y debe ser revocado o sustituido por razones de ilegitimidad aún en sede administrativa. 
No obstante, si el acto estuviere 	rme y consentido y hubiere generado derechos subjeti-
vos que se estén cumpliendo, sólo se podrá impedir su subsistencia y la de los efectos aún 
pendientes mediante declaración judicial de nulidad.

Artículo sustituido por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Revocación del acto regular

Artículo  �� — El acto administrativo regular, del que hubieren nacido derechos subjeti-
vos a favor de los administrados, no puede ser revocado, modi	cado o sustituido en sede 
administrativa una vez noti	cado. 
 Sin embargo, podrá ser revocado, modi	cado o sustituido de o	cio en sede adminis-
trativa si el interesado hubiere conocido el vicio, si la revocación, modi	cación o sustitu-
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ción del acto lo favorece sin causar perjuicio a terceros y si el derecho se hubiere otorgado 
expresa y válidamente a título precario. También podrá ser revocado, modi	cado o sus-
tituido por razones de oportunidad, mérito o conveniencia, indemnizando los perjuicios 
que causare a los administrados.

Saneamiento

Artículo  �� — El acto administrativo anulable puede ser saneado mediante:
a) Rati�cación. Rati	cación por el órgano superior, cuando el acto hubiere sido emi-

tido con incompetencia en razón de grado y siempre que la avocación, delegación o 
sustitución fueren procedentes. 

b) Con�rmación. Con	rmación por el órgano que dictó el acto subsanando el vicio 
que lo afecte. 

   Los efectos del saneamiento se retrotraerán a la fecha de emisión del acto objeto 
de rati	cación o con	rmación.

Conversión
 
Artículo  �� — Si los elementos válidos de un acto administrativo nulo permitieren inte-
grar otro que fuere válido, podrá efectuarse su conversión en éste consintiéndolo el ad-
ministrado. La conversión tendrá efectos a partir del momento en que se perfeccione el 
nuevo acto.

Caducidad

Artículo  �� — La Administración podrá declarar unilateralmente la caducidad de un 
acto administrativo cuando el interesado no cumpliere las condiciones 	jadas en el mis-
mo, pero deberá mediar previa constitución en mora y concesión de un plazo suplemen-
tario razonable al efecto.

Revisión 

Artículo  �� — Podrá disponerse en sede administrativa la revisión de un acto 	rme:
a) Cuando resultaren contradicciones en la parte dispositiva, háyase pedido o no su 

aclaración.
b) Cuando después de dictado se recobraren o descubrieren documentos decisivos 

cuya existencia se ignoraba o no se pudieron presentar como prueba por fuerza 
mayor o por obra de tercero.

c) Cuando hubiere sido dictado basándose en documentos cuya declaración de false-
dad se desconocía o se hubiere declarado después de emanado el acto.

d) Cuando hubiere sido dictado mediando cohecho, prevaricato, violencia o cualquier 
otra maquinación fraudulenta o grave irregularidad comprobada. 
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 El pedido deberá interponerse dentro de los diez (��) días de noti	cado el acto en el 
caso del inciso a). En los demás supuestos podrá promoverse la revisión dentro de los 
treinta (��) días de recobrarse o hallarse los documentos o cesar la fuerza mayor u obra 
del tercero; o de comprobarse en legal forma los hechos indicados en los incisos c) y d).

������ ��

Impugnación judicial de actos administrativos

Artículo  �� — Podrá ser impugnado por vía judicial un acto de alcance particular:
a) cuando revista calidad de de	nitivo y se hubieren agotado a su respecto las instancias 

administrativas.
b) cuando pese a no decidir sobre el fondo de la cuestión, impida totalmente la tramita-

ción del reclamo interpuesto.
c) cuando se diere el caso de silencio o de ambigüedad a que se alude en el artículo ��.
d) cuando la Administración violare lo dispuesto en el artículo �.

Artículo �� — El acto de alcance general será impugnable por vía judicial:
a) cuando un interesado a quien el acto afecte o pueda afectar en forma cierta e inminente 

en sus derechos subjetivos, haya formulado reclamo ante la autoridad que lo dictó y el 
resultado fuere adverso o se diere alguno de los supuestos previstos en el artículo ��.

b) cuando la autoridad de ejecución del acto de alcance general le haya dado aplicación 
mediante actos de	nitivos y contra tales actos se hubieren agotado sin éxito las ins-
tancias administrativas.

Plazos dentro de los cuales debe deducirse la impugnación
(por vía de acción o recurso)

Artículo  �� — La acción contra el Estado o sus entes autárquicos deberá deducirse dentro del 
plazo perentorio de noventa (��) días hábiles judiciales, computados de la siguiente manera: 

a) Si se tratare de actos de alcance particular, desde su noti	cación al interesado;
b) Si se tratare de actos de contenido general contra los que se hubiere formulado re-

clamo resuelto negativamente por resolución expresa, desde que se noti	que al inte-
resado la denegatoria;

c) Si se tratare de actos de alcance general impugnables a través de actos individuales 
de aplicación, desde que se noti	que al interesado el acto expreso que agote la ins-
tancia administrativa;

d) Si se tratare de vías de hecho o de hechos administrativos, desde que ellos fueren 
conocidos por el afectado.

 Cuando en virtud de norma expresa la impugnación del acto administrativo deba ha-
cerse por vía de recurso, el plazo para deducirlo será de treinta (��) días desde la noti	ca-
ción de la resolución de	nitiva que agote las instancias administrativas.
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Artículo sustituido por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — La demanda podrá iniciarse en cualquier momento cuando el acto adquie-
ra carácter de	nitivo por haber transcurrido los plazos previstos en el artículo 10 y sin 
perjuicio de lo que corresponda en materia de prescripción.

Impugnación de actos por el Estado o sus entes autárquicos; plazos

Artículo �� — No habrá plazo para accionar en los casos en que el Estado o sus entes au-
tárquicos fueren actores, sin perjuicio de lo que corresponda en materia de prescripción.

Amparo por mora de la Administración

Artículo �� — El que fuere parte en un expediente administrativo podrá solicitar ju-
dicialmente se libre orden de pronto despacho. Dicha orden será procedente cuando la 
autoridad administrativa hubiere dejado vencer los plazos 	jados y en caso de no existir 
éstos, si hubiere transcurrido un plazo que excediere de lo razonable sin emitir el dicta-
men o la resolución de mero trámite o de fondo que requiera el interesado. Presentado el 
petitorio, el juez se expedirá sobre su procedencia, teniendo en cuenta las circunstancias 
del caso, y si lo estimare pertinente requerirá a la autoridad administrativa interviniente 
que, en el plazo que le 	je, informe sobre las causas de la demora aducida. La decisión del 
juez será inapelable. Contestado el requerimiento o vencido el plazo sin que se lo hubiere 
evacuado, se resolverá lo pertinente acerca de la mora, librando la orden si correspondie-
re para que la autoridad administrativa responsable despache las actuaciones en el plazo 
prudencial que se establezca según la naturaleza y complejidad del dictamen o trámites 
pendientes.

Artículo sustituido por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — La desobediencia a la orden de pronto despacho tornará aplicable lo dis-
puesto por el artículo �� del Decreto-Ley ����/��.

Reclamo administrativo previo a la demanda judicial

Artículo  �� — El Estado nacional o sus entidades autárquicas no podrán ser demandados 
judicialmente sin previo reclamo administrativo dirigido al Ministerio o Secretaría de la 
Presidencia o autoridad superior de la entidad autárquica, salvo cuando se trate de los 
supuestos de los artículos �� y ��. 
 El reclamo versará sobre los mismos hechos y derechos que se invocarán en la eventual 
demanda judicial y será resuelto por las autoridades citadas.

Artículo sustituido por art. �� 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Ley ��.��� | Ley Nacional de Procedimientos Administrativos
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Artículo  �� — El pronunciamiento acerca del reclamo deberá efectuarse dentro de los no-
venta (��) días de formulado. Vencido ese plazo, el interesado requerirá pronto despacho 
y si transcurrieren otros cuarenta y cinco (��) días, podrá aquél iniciar la demanda, la que 
deberá ser interpuesta en los plazos perentorios y bajo los efectos previstos en el artículo 
��, sin perjuicio de lo que fuere pertinente en materia de prescripción. El Poder Ejecutivo, 
a requerimiento del organismo interviniente, por razones de complejidad o emergencia 
pública, podrá ampliar fundadamente los plazos indicados, se encuentren o no en curso, 
hasta un máximo de ciento veinte (���) y sesenta (��) días respectivamente. 
 La denegatoria expresa del reclamo no podrá ser recurrida en sede administrativa. 
 Los jueces no podrán dar curso a las demandas mencionadas en los artículos ��, �� y 
�� sin comprobar de o	cio en forma previa el cumplimiento de los recaudos establecidos 
en esos artículos y los plazos previstos en el artículo �� y en el presente.

Artículo sustituido por art. �� 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — El reclamo administrativo previo a que se re	eren los artículos anteriores 
no será necesario si mediare una norma expresa que así lo establezca y cuando:

a) Se tratare de repetir lo pagado al Estado en virtud de una ejecución o de repetir un 
gravamen pagado indebidamente;

b) Se reclamare daños y perjuicios contra el Estado por responsabilidad extracontrac-
tual.

Artículo sustituido por art. �� 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — La presente ley entrará a regir a los ciento veinte (���) días de su publica-
ción en el Boletín O	cial.

Artículo  �� — Comuníquese, publíquese, dése a la Dirección Nacional del Registro O	-
cial y archívese. 
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Texto Ordenado del Decreto ����/����

Artículo �° del Decreto �° ���/���� �.�. �/��/����.

Decreto 894/2017

Artículo  � — Sustitúyense los artículos 1°, 2°, 3°, 4°, 5°, 7°, 8°, 9°, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 17, 
19, 20, 21, 22, 23, 25, 26, 27, 30, 31, 32, 33, 38, 41, 46, 58, 60, 90, 92, 96, 100, 101 y 105 del 
Reglamento de Procedimientos Administrativos. Decreto ����/�� �.�. ����.

Artículo  � — Incorpóranse los artículos 107, 108, 109 y 110 al Reglamento de Procedi-
mientos Administrativo. Decreto ����/�� �.� ����.

Artículo 3 — Apruébase el texto ordenado del Reglamento de Procedimientos Admi-
nistrativos con las modi	caciones introducidas por el presente, conforme ANEXO I (IF-
2017-26478948-APN-JGM) el que se titulará “Reglamento de Procedimientos Adminis-
trativos. Decreto ����/�� - �.�  ����”, que forma parte del presente decreto.

Artículo 4 — Las autoridades administrativas, actuarán de acuerdo con los principios de 
sencillez y e	cacia, procurando la simpli	cación de los trámites, y facilitando el acceso 
de los ciudadanos a la administración a través de procedimientos directos y simples por 
medios electrónicos.

Artículo 5 — Comuníquese, publíquese, dése a la DIRECCIÓN NACIONAL DEL RE-
GISTRO OFICIAL y archívese. — MACRI. — Marcos Peña.

Reglamentación de Procedimiento Administrativo

������ � 

Órganos Competentes 

Artículo 1 —  Órganos competentes. Los expedientes administrativos tramitarán por me-
dios electrónicos y serán resueltos con intervención del órgano al que una ley o un decreto 
hubieren atribuido competencia; en su defecto actuará el organismo que determine el 
reglamento interno de la Jefatura de Gabinete de Ministros, del Ministerio o del cuerpo 
directivo del ente descentralizado, según corresponda.
 Cuando se trate de expedientes administrativos que no obstante referirse a UN (1) solo 
asunto u objeto hayan de intervenir con facultades decisorias DOS (2) o más órganos se 
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instruirá un solo expediente, el que tramitará por medios electrónicos por ante el orga-
nismo por el cual hubiera ingresado, salvo que fuera incompetente, debiéndose dictar una 
resolución única.
 En estos casos, y a 	n de optimizar la gestión y resolución de los asuntos, se podrá uti-
lizar la modalidad de tramitación del expediente electrónico mediante “Tramitación en 
paralelo”.
 En los casos que ya existieren DOS (2) expedientes electrónicos, se podrá utilizar, se-
gún sea el caso, alguna de las modalidades de tramitación del expediente electrónico me-
diante “Asociación”, “Fusión” o “Tramitación Conjunta”.

Artículo sustituido por art. � 
del Decreto �° ����/����, �.�. ��/��/����.

Facultades del Superior

Artículo 2 — Facultades del superior. El Jefe de Gabinete de Ministros, los ministros, 
Secretarios de la Presidencia de la Nación y órganos directivos de entes descentralizados 
podrán dirigir o impulsar la acción de sus inferiores jerárquicos mediante órdenes, ins-
trucciones, circulares y reglamentos internos, a 	n de asegurar la celeridad, economía, 
sencillez y e	cacia de los trámites, delegarles facultades; intervenirlos; y avocarse al cono-
cimiento y decisión de un asunto a menos que una norma hubiere atribuido competencia 
exclusiva al inferior.
 Todo ello sin perjuicio de entender eventualmente en la causa si se interpusieren los 
recursos que fueren pertinentes.
 A los mismos 	nes, utilizarán el Sistema de Gestión Documental Electrónica y trami-
tarán los asuntos mediante expedientes electrónicos.

Iniciación del trámite. Parte interesada 

Artículo 3 —El trámite administrativo podrá iniciarse de o	cio o a petición de cualquier 
persona humana o jurídica, pública o privada, que invoque un derecho subjetivo o un 
interés legítimo; éstas serán consideradas parte interesada en el procedimiento adminis-
trativo. También tendrán ese carácter aquellos a quienes el acto a dictarse pudiera afectar 
en sus derechos subjetivos o intereses legítimos y que se hubieren presentado en las actua-
ciones a pedido del interesado originario, espontáneamente, o por citación del organismo 
interviniente cuando éste advierta su existencia durante la sustanciación del expediente.
 Los menores adultos tendrán plena capacidad para intervenir directamente en proce-
dimientos administrativos como parte interesada en la defensa de sus propios derechos 
subjetivos o intereses legítimos.

Impulsión de o�cio y a pedido de parte interesada 

Artículo  � — Impulsión de o	cio y a pedido de parte interesada. El procedimiento se 
impulsará de o	cio en todos sus trámites y a través de medios electrónicos respetando los 
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principios de economía, sencillez y e	cacia. Todas las actuaciones administrativas serán 
impulsadas de o	cio por el órgano competente, lo cual no obstará a que también el inte-
resado inste el procedimiento. Se exceptúan de este principio aquellos trámites en los que 
medie solo el interés privado del administrado, a menos que, pese a ese carácter, la resolu-
ción a dictarse pudiera llegar a afectar de algún modo el interés general.

Deberes y facultades del órgano competente

Artículo  � — El órgano competente dirigirá el procedimiento procurando:
a) Tramitar los expedientes con celeridad y e	cacia, haciendo uso de los medios elec-

trónicos disponibles en el Sistema de Gestión Documental Electrónica para conocer 
el estado y agilizar el •ujo de tramitación de los asuntos.

b) Proveer en una sola resolución todos los trámites que, por su naturaleza, admitan su 
impulso simultáneo y concentrar en un mismo acto o audiencia todas las diligencias 
y medidas de prueba pertinentes;

c) Utilizar el Sistema de Gestión Documental Electrónica para la totalidad de las ac-
tuaciones administrativas, incluyendo el expediente electrónico, las comunicacio-
nes o	ciales electrónicas, los formularios y documentos o	ciales electrónicos, como 
único medio de creación, registro, 	rma y archivo de todos los documentos inhe-
rentes a la gestión administrativa.

d) Señalar los defectos de que adolezca la petición, ordenando que se subsanen de o	-
cio o por el interesado dentro del plazo razonable que 	je, disponiendo de la misma 
manera las diligencias que fueren necesarias para evitar nulidades.

e) Disponer en cualquier momento la comparecencia personal de las partes intere-
sadas, sus representantes legales o apoderados para requerir las explicaciones que 
se estime necesarias y aun para reducir las discrepancias que pudiera existir sobre 
cuestiones de hecho o de derecho, labrándose acta. En la citación se hará constar 
concretamente el objeto de la comparecencia.

Facultades disciplinarias 

Artículo  � — Para mantener el orden y decoro en las actuaciones, dicho órgano podrá:
a)  Testar toda frase injuriosa o redactada en términos ofensivos o indecorosos;
b)  Excluir de las audiencias a quienes las perturben,
c)  Llamar la atención o apercibir a los responsables;
d)  Aplicar las multas autorizadas por el artículo 1º, inc. b), in 	ne, de la Ley de Procedi-

mientos Administrativos, así como también las demás sanciones, incluso pecunia-
rias, previstas en otras normas vigentes. Las multas 	rmes serán ejecutadas por los 
respectivos representantes judiciales del Estado, siguiendo el procedimiento de los 
artículos 604 y 605 del Código Procesal Civil y Comercial de la Nación;

e)  Separar a los apoderados por inconducta o por entorpecer mani	estamente el trá-
mite, intimando al mandante para que intervenga directamente o por nuevo apo-
derado, bajo apercibimiento de suspender los procedimientos o continuarlos sin 
su intervención, según correspondiere. Las faltas cometidas por los agentes de la 
administración se regirán por sus leyes especiales.
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De los expedientes

Artículo  � — 
a.  Se entiende por expediente administrativo el conjunto ordenado de documentos 

y actuaciones que sirven de antecedente y fundamento al acto administrativo, así 
como las diligencias encaminadas a ejecutarlo.

b.   Los expedientes tendrán formato electrónico y se formarán mediante la agregación 
ordenada de los documentos, pruebas, dictámenes, informes, acuerdos, noti	cacio-
nes y demás diligencias que deban integrarlos.

c.  La tramitación de las actuaciones, comunicaciones, documentos y expedientes se 
realizará mediante el Sistema de Gestión Documental Electrónica, que permite 
realizar de manera integral la caratulación, numeración, seguimiento y registro de 
movimientos de todas las actuaciones y expedientes del Sector Público Nacional. 
Dicho sistema actuará como plataforma para la implementación de la gestión de los 
expedientes electrónicos.

d.   Transitoriamente, los expedientes caratulados antes de la implementación del Siste-
ma de Gestión Documental Electrónica podrán continuar su tramitación en soporte 
papel, pero las actuaciones que en ellos se produzcan y agreguen deberán instru-
mentarse en formato electrónico, adjuntándose su impresión al expediente.

e.   En caso de corresponder, las autoridades podrán digitalizar los expedientes en so-
porte papel y continuar su tramitación como expedientes electrónicos.

f.   Todos los documentos que formen parte de un expediente deberán ser generados 
previamente en forma electrónica, o bien, si existieran en papel u otro formato, de-
berán ser digitalizados de acuerdo a la normativa vigente.

g.  La identi	cación con que se inicie un expediente será conservada a través de las 
actuaciones sucesivas cualesquiera fueren los organismos que intervengan en su 
trámite. Todas las unidades tienen la obligación de suministrar información de un 
expediente en base a su identi	cación inicial.

h.   Los expedientes electrónicos y los documentos electrónicos serán identi	cados de 
manera uniforme para toda la Administración a través del Sistema de Gestión Do-
cumental Electrónica.

Caratulación y compaginación.

Artículo  � — 
a.  Caratulación. La caratulación de los expedientes electrónicos se realizará conforme 

al Nomenclador de Trámites aprobado por la Secretaría de Modernización Admi-
nistrativa del Ministerio de Modernización.

b. Compaginación. En aquellos casos excepcionales de expedientes caratulados que 
tramiten en soporte papel, éstos serán compaginados en cuerpos numerados que 
no excedan de DOSCIENTAS (200) fojas, salvo los casos en que tal límite obligara a 
dividir escritos o documentos que constituyan un solo texto.
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Vinculación de documentos al expediente. 

Artículo  � — 
a.  Vinculación de documentos al expediente electrónico. Los documentos electrónicos 

	rmados digitalmente se vincularán al Expediente Electrónico al cual pertenecen.
b. Foliatura. En aquellos casos excepcionales de expedientes que tramiten en soporte 

papel, todas las actuaciones deberán foliarse por orden correlativo de incorpora-
ción, incluso cuando se integren, con más de UN (1) cuerpo de expediente. Las 
copias de notas, informes o disposiciones que se agreguen junto con su original, no 
se foliaran debiéndose dejar constancia de su agregación.

Documentos Adjuntos, Anexos y Vinculación de Expedientes.

Artículo  �� — 
a) Documentos electrónicos adjuntos. Se podrán adjuntar documentos electrónicos 

como archivos embebidos en otros documentos electrónicos.
b) Anexos. En aquellos casos excepcionales de expedientes que tramiten en soporte 

papel, cuando vayan acompañados de antecedentes que por su volumen no puedan 
ser incorporados, se confeccionarán anexos, los que serán numerados y foliados en 
forma independiente.

c) Vinculación de Expedientes. Los expedientes pueden vincularse entre sí de acuerdo 
con las siguientes modalidades:

1. Asociación de Expedientes electrónicos: permite relacionar uno o más expe-
dientes sólo como consulta.

2. Fusión de Expedientes electrónicos: permite agrupar varios expedientes en 
uno. Los expedientes fusionados pierden su individualidad.

3. Tramitación Conjunta de Expedientes Electrónicos: permite la incorporación 
de un grupo de expedientes sin que pierdan su individualidad. Dichos expe-
dientes pueden ser separados en cualquier momento, quedando constancia 
del inicio y del 	n de dicha tramitación conjunta.

4. Expedientes Agregados en Soporte Papel: en aquellos casos excepcionales de 
expedientes que tramiten en soporte papel, los expedientes que se incorpo-
ren a otros no continuarán la foliatura de éstos, debiéndose dejar únicamente 
constancia del expediente agregado con la cantidad de fojas del mismo.

d) Desgloses. Los desgloses podrán solicitarse verbalmente y se harán bajo constancia 
de la cual quedará registro en el orden que corresponda del expediente electrónico 
dejándose constancia de la autoridad que lo dispuso.

e) Tramitación en Paralelo de Expedientes Electrónicos: permite la tramitación en for-
ma simultánea de un expediente. El usuario que realice el pase múltiple del expe-
diente conserva el control del mismo.

Documentos y expedientes electrónicos con carácter reservado.

Artículo  �� —
a) Documentos electrónicos reservados. La autoridad administrativa podrá solicitar 
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al administrador del sistema de gestión documental electrónica la habilitación de 
documentos de carácter reservado mediante acto administrativo fundado en la nor-
mativa que establece su con	dencialidad.

b) Expedientes Electrónicos Reservados. La autoridad administrativa podrá solicitar 
al administrador del sistema de gestión documental electrónica la habilitación de 
carátulas para expedientes reservados, mediante acto administrativo fundado en la 
normativa que establece la con	dencialidad del trámite.

Documentos secretos.

Artículo  �� — La autoridad administrativa podrá solicitar al administrador del sistema 
de gestión documental electrónica la habilitación de documentos de carácter secreto me-
diante acto administrativo fundado en la normativa que establece tal condición.

Artículo  �� — Cuando se haya iniciado un expediente o trámite con fojas desglosadas, 
éstas serán precedidas de una nota con la mención de las actuaciones de las que proce-
den, de la cantidad de fojas con que se inicia el nuevo y las razones que haya habido para 
hacerlo.

Artículo  �� — O	cios y colaboración entre dependencias administrativas. Si para sustan-
ciar las actuaciones se necesitaren datos o informes de terceros o de otros órganos admi-
nistrativos, se los deberá solicitar directamente por comunicaciones electrónicas o	ciales, 
con la indicación de la carátula del Expediente Electrónico, o mediante o	cio de lo que se 
dejará constancia en el expediente.

A tales efectos, las dependencias de la Administración, cualquiera sea su situación je-
rárquica, quedan obligadas a prestar su colaboración permanente y recíproca, y a expe-
dirse con celeridad.

Cuando un expediente involucre la responsabilidad primaria de más de una unidad de 
la misma jurisdicción, el mismo deberá ser tramitado simultáneamente en dichas unida-
des, mediante el pase paralelo del expediente electrónico.

En aquellos casos excepcionales de expedientes que tramiten en soporte papel, se digi-
talizarán las actuaciones y se tramitarán por el Sistema de Gestión Documental Electrónica.

������ ���

Formalidades de los escritos.

Artículo  �� — 
a. Los particulares podrán presentar escritos en la mesa de entradas del organismo, en 

las representaciones Diplomáticas u O	cinas Consulares de la REPÚBLICA AR-
GENTINA en el extranjero cuando fuera procedente o en forma electrónica a través 
de la plataforma electrónica de Trámites a Distancia (TAD), por sí, o mediante re-
presentantes o apoderados.
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b. Los escritos serán redactados en idioma nacional, llevarán en la parte superior una 
suma o resumen del petitorio. Serán suscriptos por los interesados, sus representan-
tes legales o apoderados. En el encabezamiento de todo escrito, sin más excepción 
que el que iniciare una gestión, debe indicarse la identi	cación del expediente a que 
corresponda, y en su caso, contendrá la indicación precisa de la representación que 
se ejerza.

c. En aquellos casos excepcionales de expedientes que tramiten en soporte papel, se 
deberá salvar toda testadura enmienda o palabras interlineadas, podrá emplearse el 
medio telegrá	co para contestar traslado o vistas e interponer recursos. Sin embar-
go, los interesados, o sus apoderados, podrán efectuar peticiones mediante simple 
anotación en el expediente, con su 	rma, sin necesidad de cumplir con los recaudos 
establecidos en los párrafos anteriores.

d. Los documentos presentados en soporte papel ante la Administración deberán ser 
digitalizados de acuerdo con la normativa vigente, por las Mesas de Entradas para su 
incorporación al Expediente Electrónico, devolviéndose los originales al interesado, 
previa constatación de su carácter de original o de copia autenticada, sin perjuicio 
de aquellos supuestos en que la norma determine la custodia por la Administración 
de los documentos presentados o resulte obligatoria la presentación de objetos o de 
documentos en un soporte especí	co no susceptibles de digitalización. La digitali-
zación del documento realizada de acuerdo con los procedimientos establecidos en 
la normativa vigente y su vinculación al Sistema de Gestión Documental Electró-
nica importa su autenticación siendo responsabilidad del personal interviniente la 
veri	cación del instrumento.

e. Todo documento electrónico 	rmado digitalmente en el Sistema Electrónico de 
Gestión Documental tendrá carácter de original, y los reproducidos en soporte 
electrónico a partir de originales de primera generación en cualquier otro sopor-
te, digitalizados de acuerdo al procedimiento que establezca la normativa aplicable 
serán considerados originales y tendrán idéntica e	cacia y valor probatorio que sus 
equivalentes en soporte papel.

Artículo �� —  Recaudos. Todo escrito por el cual se promueva la iniciación de una ges-
tión ante la Administración Pública Nacional deberá contener los siguientes recaudos:

a) Nombres, apellido, indicación de identidad y domicilio real y constituido del interesado;
b) Relación de los hechos y si lo considera pertinente, la norma en que el interesado 

funde su derecho;
c)  La petición concretada en términos claros y precisos;
d)  Ofrecimiento de toda la prueba de que el interesado ha de valerse, acompañando la 

documentación que obre en su poder y, en su defecto, su mención con la individua-
lización posible, expresando lo que de ella resulte y designando el archivo, o	cina 
pública o lugar donde se encuentren los originales;

e) Firma del interesado o de su representante legal o apoderado.

Firma de actuaciones administrativas; �rma a ruego.

Artículo �� —  
a. Firma a ruego. En las presentaciones realizadas en soporte papel por los particulares, 
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cuando un escrito fuera suscripto a ruego por no poder o no saber hacerlo el inte-
resado la autoridad administrativa lo hará constar, así como el nombre del 	rmante 
y también que fue autorizado en su presencia o se rati	có ante él la autorización, 
exigiéndole la acreditación de la identidad personal de los que intervinieren. Si no 
hubiere quien pueda 	rmar a ruego del interesado, el funcionario procederá a darle 
lectura y certi	cará que éste conoce el texto del escrito y ha estampado la impresión 
digital en su presencia.

b. Firma de actuaciones administrativas. Con carácter general, para realizar cualquier 
actuación prevista en el procedimiento administrativo, será su	ciente con que los 
interesados acrediten previamente su identidad a través de cualquiera de los medios 
de autenticación electrónica e identi	cación previstos en este Reglamento. Los orga-
nismos requerirán a los interesados el uso obligatorio de 	rma para los actos donde 
esté comprometido el derecho del administrado. Los escritos presentados por los 
particulares se 	rmarán digitalmente en la Plataforma de “Trámites a Distancia” 
(TAD). Las comunicaciones, documentos, informes, dictámenes, y toda otra actua-
ción administrativa se 	rmarán digitalmente en el Sistema de Gestión Documental 
Electrónica.

c. Los interesados podrán autenticarse ante la plataforma electrónica de “Trámites a 
Distancia” (TAD) mediante la clave 	scal de la Administración Federal de Ingresos 
Públicos (AFIP) o la Clave de Seguridad Social de la Administración Nacional De 
La Seguridad Social (ANSES) o mediante la Plataforma de Autenticación Electróni-
ca Central – PAEC de acuerdo a la normativa vigente.

Rati�cación de la �rma y del contenido del escrito.

Artículo �� —  En caso de duda sobre la autenticidad de una 	rma, podrá la autoridad 
administrativa llamar al interesado para que en su presencia y previa justi	cación de su 
identidad, rati	que la 	rma o el contenido del escrito. Si el citado negare la 	rma o el 
escrito, se rehusare a contestar o no compareciere, se tendrá el escrito por no presentado.

Constitución de domicilio especial

Artículo �� —  
a.  Presentaciones en soporte papel. Toda persona que comparezca ante autoridad ad-

ministrativa, por derecho propio o en representación de terceros, deberá constituir 
un domicilio especial dentro del radio urbano de asiento del organismo en el cual 
tramite el expediente. Si por cualquier circunstancia cambiare la tramitación del 
expediente en jurisdicción distinta a la del inicio, el interesado deberá constituir 
un nuevo domicilio especial. Se lo hará en forma clara y precisa indicando calle y 
número, o piso, número o letra del escritorio o departamento; no podrá constituirse 
domicilio en las o	cinas públicas, pero si en el real de la parte interesada, siempre 
que este último esté situado en el radio urbano del asiento de la autoridad adminis-
trativa.

b. Presentaciones mediante la plataforma electrónica de Trámites a Distancia (TAD). 
Toda persona que comparezca ante una Autoridad Administrativa mediante la Pla-
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taforma Electrónica de “TRÁMITES A DISTANCIA” (TAD), por derecho propio o 
en representación de terceros, deberá constituir un domicilio especial electrónico 
en el cual serán válidas las comunicaciones y noti	caciones.

c. La cuenta de usuario de la plataforma electrónica de Trámites a Distancia (TAD) será 
considerada el domicilio especial electrónico constituido para aquellos trámites que 
se gestionen utilizando dicha plataforma.

d.  Sede electrónica. La cuenta de usuario de la Plataforma Electrónica de “TRÁMITES 
A DISTANCIA” (TAD) es la sede electrónica del particular, en donde serán noti	ca-
das en forma electrónica las actuaciones administrativas.

Artículo �� —  Excepcionalmente, en los casos de presentaciones realizadas en soporte 
papel, si no se constituyere domicilio, no se lo hiciere de acuerdo a lo dispuesto por el 
artículo anterior, o si el que se constituyere no existiera o desapareciera el local o edi	cio 
elegido o la numeración indicada, se intimará a la parte interesada en su domicilio real 
para que se constituya domicilio en debida forma, bajo apercibimiento de continuar el 
trámite sin intervención suya o de un apoderado o representante legal, o disponer la ca-
ducidad del procedimiento con arreglo a lo establecido en el artículo 1º, inc. e), apartado 
9) de la Ley de Procedimientos Administrativos, según corresponda.

Artículo �� —  Excepcionalmente, en los casos de presentaciones realizadas en soporte 
papel, el domicilio constituido producirá todos sus efectos sin necesidad de resolución y 
se reputará subsistente mientras no se designe otro.

Artículo �� —  Domicilio real. El domicilio real de la parte interesada debe ser denuncia-
do en la primera presentación que haga aquélla personalmente o por apoderado o repre-
sentante legal, tanto a través de la Plataforma Electrónica de “TRÁMITES A DISTANCIA” 
(TAD) como en soporte papel. En caso contrario —como así también en el supuesto de no 
denunciarse su cambio— y habiéndose constituido domicilio especial se intimará que se 
subsane el defecto, bajo apercibimiento de noti	car en este último todas las resoluciones, 
aun las que deban efectuarse en el real.

Artículo �� —  Falta de constitución del domicilio especial y de denuncia del domicilio 
real. Excepcionalmente, en los casos de presentaciones realizadas en soporte papel, si en 
las oportunidades debidas no se constituyere domicilio especial ni se denunciare el real, se 
intimará que se subsane el defecto en los términos y bajo el apercibimiento previsto en el 
artículo 1°, inciso e), apartado 9) de la Ley de Procedimientos Administrativos.

Artículo �� — Peticiones múltiples. Podrá acumularse en un solo escrito más de una 
petición siempre que se tratare de asuntos conexos que se puedan tramitar y resolver con-
juntamente. Si a juicio de la autoridad administrativa no existiere la conexión implícita 
o explícitamente alegada por el interesado o la acumulación trajere entorpecimiento a la 
tramitación de los asuntos se lo emplazará para que presente peticiones por separado bajo 
apercibimiento de proceder de o	cio a sustanciarlas individualmente si fueren separables, 
o en su defecto disponer la caducidad del procedimiento con arreglo a lo establecido en el 
artículo 1º, inciso e), apartado 9) de la Ley de Procedimientos Administrativos.
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Presentación de escritos, fecha y cargo.

Artículo �� — 
a. Todo escrito inicial o en el que se deduzca un recurso podrá presentarse a través de 

la plataforma electrónica de Trámites a Distancia (TAD), en la mesa de entradas o 
receptoría del organismo competente o podrán emitirse por correo. El sistema elec-
trónico dejará constancia de la fecha y hora de presentación de los escritos realizada 
por los particulares en dicha plataforma electrónica y de los actos producidos por 
los usuarios de dicho sistema.

b.  Los escritos posteriores podrán presentarse o remitirse igualmente a la o	cina don-
de se encuentra el expediente, o a través de la plataforma electrónica de Trámites 
a Distancia (TAD). La autoridad administrativa deberá dejar constancia en cada 
escrito de la fecha en que fuere presentado, poniendo al efecto el cargo pertinente.
 Los escritos recibidos por correo se considerarán presentados en la fecha de im-
posición en la o	cina de correos, a cuyo efecto se agregará el sobre sin destruir su 
sello fechador, o bien en la que conste en el mismo escrito y que surja del sello fe-
chador impreso por el agente postal habilitado a quien se hubiere exhibido el escrito 
en sobre abierto en el momento de ser despachado por expreso o certi	cado.
 A pedido de interesado el referido agente postal deberá sellarle una copia para su 
constancia.
 En caso de duda deberá estarse a la fecha enunciada en el escrito y en su defecto, 
se considerará que la presentación se hizo en término.
 Cuando se empleare el medio telegrá	co para contestar traslados o vistas o interpo-
ner recursos, se entenderá presentado en la fecha de su imposición en la o	cina postal.
 El escrito no presentado dentro del horario administrativo del día en que vencie-
re el plazo, solo podrá ser entregado válidamente, en la o	cina que corresponda, el 
día hábil inmediato y dentro de las DOS (2) primeras horas del horario de atención 
de dicha o	cina.

c. En los expedientes electrónicos se aplicarán los plazos establecidos en el artículo 30 
inciso b) del presente Reglamento no siendo de aplicación el artículo 124 del Código 
Procesal Civil y Comercial de la Nación.

Responsabilidad de la tramitación

Artículo �� — La elaboración de meros informes, contestación de comunicaciones o	-
ciales y todo otro diligenciamiento de documentación, relativos a la sustanciación de ex-
pedientes, cuando no estuviera establecido otro término, serán realizados en un plazo 
máximo de CINCO (5) días hábiles administrativos. Este plazo máximo podrá ser am-
pliado por el superior jerárquico del responsable primario cuando la complejidad de los 
asuntos a tratarse lo justi	que.

Los titulares de las unidades administrativas y el personal que tuviese a su cargo la 
resolución o el despacho de los asuntos, serán responsables directos de su tramitación y 
adoptarán las medidas oportunas para remover los obstáculos que impidan, di	culten o 
retrasen el ejercicio pleno de los derechos de los interesados o el respeto a sus intereses 
legítimos, disponiendo lo necesario para evitar y eliminar toda anormalidad en la trami-
tación de procedimientos.
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El personal que tenga a su cargo el despacho de los asuntos, así como los titulares de 
los órganos administrativos competentes para instruir y resolver son directamente res-
ponsables, en el ámbito de sus competencias, del cumplimiento de la obligación legal 
de dictar resolución expresa en plazo. El incumplimiento de dicha obligación dará lugar 
a responsabilidad disciplinaria, sin perjuicio de la que hubiere lugar de acuerdo con la 
normativa aplicable.

Documentos acompañados

Artículo �� — 
a.  Los documentos que se acompañen a los escritos y aquellos cuya agregación se 

solicite a título de prueba podrán presentarse en su original, en testimonios expedi-
dos por autoridad competente o en copia que certi	cará la autoridad administrativa 
previo cotejo con el original, el que se devolverá al interesado. Podrá solicitarse la 
reserva de cualquier documento, libro o comprobante que se presente, en cuyo caso 
se procederá a su guarda bajo constancia.

b. A través de la plataforma electrónica de “TRÁMITES A DISTANCIA” (TAD) los 
particulares podrán presentar sus escritos y acompañar documentos previa digitali-
zación de acuerdo a la normativa vigente. Asimismo, podrán realizar presentaciones 
a agregar en los trámites que sean parte y estén en estado de tramitación.

Artículo �� — Documentos de extraña jurisdicción legalizados. Traducción. Los docu-
mentos expedidos por autoridad extranjera deberán presentarse debidamente legalizados 
si así lo exigiere la autoridad administrativa. Los redactados en idioma extranjero deberán 
acompañarse con su correspondiente traducción hecha por traductor matriculado.

Artículo �� — Firma de los documentos por profesionales. Los documentos y planos que 
se presenten, excepto los croquis deberán estar 	rmados por profesionales inscriptos en 
matricula nacional, provincial o municipal, indistintamente.

Artículo �� — Entrega de constancias sobre iniciación de actuaciones y presentación de 
escritos o documentos.

a.  De toda actuación que se inicie en Mesa de Entradas o Receptoría se dará una cons-
tancia con la identi	cación del expediente que se origine. Los interesados que hagan 
entrega de un documento o escrito podrán, además, pedir verbalmente que se les 
certi	que una copia de los mismos. La autoridad administrativa lo hará así, estable-
ciendo que el interesado ha hecho entrega en la o	cina de un documento o escrito 
bajo manifestación de ser el original de la copia suscripta.

b. Presentaciones mediante la plataforma electrónica “TRÁMITES A DISTANCIA” 
(TAD). La plataforma electrónica TAD facilitará la realización de trámites a los par-
ticulares. Para cada trámite deberá ingresar la información o documentación obli-
gatoria solicitada, luego de lo cual el sistema le otorgará un número de expediente.

La carga de documentación puede realizarse durante las VEINTICUATRO (24) horas 
de todos los días del año. El cómputo de plazos se hará a partir del primer día hábil si-
guiente al de la carga de documentación efectuada correctamente por el particular en la 
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plataforma electrónica en su cuenta de usuario.
La carga de documentación efectuada en un día inhábil se entenderá efectuada el pri-

mer día hábil siguiente.

������ ��

Actuación por poder y representación legal

Artículo �� — 
a. La persona que se presente en las actuaciones administrativas por un derecho o 

interés que no sea propio, aunque le competa ejercerlo en virtud de representación 
legal, deberá acompañar los documentos que acrediten la calidad invocada. La re-
presentación podrá acreditarse mediante cualquier medio válido en Derecho que 
deje constancia 	dedigna de su existencia. Los padres que comparezcan en repre-
sentación de sus hijos y el cónyuge que lo haga en nombre del otro, no tendrán 
obligación de presentar las partidas correspondientes, salvo que fundadamente le 
fueran requeridas.

b. Plataforma electrónica de Trámites a Distancia (TAD). Los particulares podrán ac-
tuar por sí o mediante apoderados o representantes legales. A tal 	n, las personas 
autorizadas ante la AFIP o ANSES para actuar en representación lo podrán hacer 
en dicha plataforma electrónica TAD, siempre que tengan Clave Fiscal o Clave de 
Seguridad Social. Los documentos que acreditan la personería o la representación, 
serán adjuntados con carácter de declaración jurada, a la carpeta del particular en la 
PLATAFORMA ELECTRÓNICA (TAD). El particular podrá habilitar su consulta 
para otros trámites u otros usuarios.
 El apoderado tendrá la potestad de iniciar un trámite, cada vez que lo haga, se 
vinculará al Expediente Electrónico una constancia de apoderamiento que da cuen-
ta sobre la participación del apoderado.
 La intervención en un trámite en TAD por un apoderado implicará la aceptación 
del apoderamiento realizado por el usuario TAD titular. El apoderado será respon-
sable por su gestión en los trámites que intervenga de acuerdo a las normas del 
derecho común.
 El poder puede ser revocado en cualquier momento por el poderdante o por la 
renuncia del apoderado. La revocación del poder se debe realizar ante la misma 
entidad donde se gestionó el alta, sea AFIP, ANSES o la que se incorpore a la plata-
forma de autenticación electrónica central PAEC.
 La falta o insu	ciente acreditación de la representación no impedirá que se tenga por 
realizado el acto de que se trate, siempre que se aporte aquélla o se subsane el defecto 
dentro del plazo de DIEZ (10) días que deberá conceder al efecto el órgano administra-
tivo, o de un plazo superior cuando las circunstancias del caso así lo requieran.

Forma de acreditar la personería

Artículo �� — Los representantes o apoderados acreditarán su personería desde la pri-
mera gestión que hagan a nombre de sus mandantes.
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a. En aquellos casos excepcionales de expedientes que tramiten en soporte papel, los re-
presentantes o apoderados deberán acreditar su personería mediante el instrumento 
público correspondiente, o con copia del mismo suscripta por el letrado, o con carta 
poder con 	rma autenticada por autoridad policial o judicial, o por escribano públi-
co. En el caso de encontrarse agregado a otro expediente que tramite ante la misma 
repartición bastará la pertinente certi	cación. Cuando se invoque un poder general 
o especial para varios actos o un contrato de sociedad civil o comercial otorgado en 
instrumento público o inscripto en la INSPECCIÓN GENERAL DE JUSTICIA, se 
lo acreditará con la agregación de una copia íntegra 	rmada por el letrado patroci-
nante o por el apoderado. De o	cio o a petición de parte interesada podrá intimarse 
la presentación del testimonio original. Cuando se tratare de sociedades irregulares 
o de hecho, la presentación deberán 	rmarla todos los socios a nombre individual, 
indicando cuál de ellos continuará vinculado a su trámite.

b. En los casos de trámites realizados vía TAD no será necesario acompañar la do-
cumentación que acredite la personería o la representación, si la misma consta en 
algún organismo de la administración. En tal caso, los representantes o apoderados 
podrán optar entre acompañar el instrumento o informar el antecedente adminis-
trativo y la repartición en la cual se encuentra la documentación correspondiente. 
Excepcionalmente, la autoridad administrativa podrá solicitar se agregue copia de 
dicha documentación.

Artículo �� — El mandato también podrá otorgarse por acta ante la autoridad adminis-
trativa, la que contendrá una simple relación de la identidad y domicilio del comparecien-
te, designación de la persona del mandatario, mención de la facultad de percibir sumas de 
dinero u otra especial que se le con	riere.

Artículo �� — Cesación de la representación. Cesará la representación en las actuaciones:
a) Por revocación del poder. La intervención del interesado en el procedimiento no 

importará revocación si al tomarla no lo declara expresamente.
b) Por renuncia, después de vencido el término del emplazamiento al poderdante o de 

la comparecencia del mismo en el expediente.
c) Por muerte o inhabilidad del mandatario.

En los casos previstos por los TRES (3) incisos precedentes, se emplazará al man-
dante para que comparezca por sí o por nuevo apoderado, bajo apercibimiento de 
continuar el trámite sin su intervención o disponer la caducidad del expediente, 
según corresponda.

d) Por muerte o incapacidad del poderdante.
 Estos hechos suspenden el procedimiento hasta que los herederos o representan-
tes legales del causante se apersonen al expediente, salvo que se tratare de trámites 
que deban impulsarse de o	cio. El apoderado entre tanto, solo podrá formular las 
peticiones de mero trámite que fueren indispensables y que no admitieren demoras 
para evitar perjuicios a los derechos del causante.

Artículo �� — Alcances de representación. Desde el momento en que el poder se presente 
a la autoridad administrativa y esta admita la personería, el representante asume todas las 
responsabilidades que las leyes le imponen y sus actos obligan al mandante como si per-
sonalmente los hubiere practicado. Está obligado a continuar la gestión mientras no haya 
cesado legalmente en su mandato -con la limitación prevista en el inciso d) del artículo 
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anterior- y con él se entenderán los emplazamientos, citaciones y noti	caciones, incluso 
las de los actos de carácter de	nitivo, salvo decisión o norma expresa que disponga se 
noti	que al mismo poderdante o que tengan por objeto su comparecencia personal.

Artículo �� — Uni	cación de la personería. Cuando varias personas se presentaren for-
mulando un petitorio del que no surjan intereses encontrados, la autoridad administra-
tiva podrá exigir la uni	cación de la representación, dando para ello un plazo de CINCO 
(5) días, bajo apercibimiento de designar un apoderado común entre los peticionantes.  
    La uni	cación de representación también podrá pedirse por las partes en cualquier 
estado del trámite. Con el representante común se entenderán los emplazamientos, cita-
ciones y noti	caciones, incluso de la resolución de	nitiva, salvo decisión o norma expresa 
que disponga se noti	quen directamente a las partes interesadas o las que tengan por 
objeto su comparecencia personal.

Artículo �� — Revocación de la personería uni	cada. Una vez hecho el nombramiento 
del mandatario común, podrá revocarse por acuerdo unánime de los interesados o por la 
Administración a petición de uno de ellos, si existiere motivo que lo justi	que.

Artículo �� — Vista. La parte interesada, su apoderado o letrado patrocinante, podrán 
tomar vista del expediente durante todo su trámite, con excepción de actuaciones, di-
ligencias, informes o dictámenes que a pedido del órgano competente y previo aseso-
ramiento del servicio jurídico correspondiente, fueren declarados reservados o secretos 
mediante decisión fundada del respectivo Subsecretario del Ministerio o del titular del 
ente descentralizado de que se trate.

a. Vista de Expedientes en soporte papel. En aquellos casos excepcionales de expedien-
tes que tramiten en soporte papel el pedido de vista podrá hacerse verbalmente y se 
dará, sin necesidad de resolución expresa al efecto, en la o	cina en que se encuentre 
el expediente, aunque no sea la Mesa de Entradas o Receptoría.
 Si el peticionante solicitare la 	jación de un plazo para la vista, aquél se dispondrá 
por escrito rigiendo a su respecto lo establecido por el artículo 1º, inciso e), aparta-
dos 4) y 5), de la Ley de Procedimientos Administrativos Nº 19.549.
 El día de vista se considera que abarca, sin límites, el horario de funcionamiento 
de la o	cina en la que se encuentre el expediente.
 A pedido del interesado, y a su cargo, se facilitarán fotocopias de las piezas que 
solicitare.

b. Vista de expediente electrónico. La solicitud y otorgamiento de vista de los expedien-
tes electrónicos se hace de acuerdo con los siguientes procedimientos:

1. La consulta sin suspensión de plazo de las actuaciones por medios electróni-
cos en la plataforma TAD es automático y no requerirá de solicitud expresa 
del interesado. El usuario o el apoderado podrán acceder al contenido de los 
expedientes que haya iniciado a través de dicha plataforma TAD. El usuario 
podrá consultar la última fecha de modi	cación, el estado del expediente y 
su ubicación actual; también tendrá acceso a los documentos que se hayan 
vinculado. Si el trámite está en curso, mediante el documento Constancia de 
Toma de Vista, queda registro de la consulta dentro del expediente electróni-
co, sin suspensión de plazo.

2. El otorgamiento de vista con suspensión de plazo de las actuaciones por medios 
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electrónicos requerirá petición expresa del interesado o apoderado por escrito.
3. La vista se podrá otorgar mediante copia del expediente electrónico en un 

soporte informático que aporte el interesado o el organismo.
4. A pedido del interesado y a su cargo, se facilitarán copias en soporte papel de 

los documentos electrónicos que solicitare.

������ �

Artículo �� — De las noti	caciones. Actos que deben ser noti	cados. Deberán ser noti-
	cados a la parte interesada:

a) Los actos administrativos de alcance individual que tengan carácter de	nitivo y los 
que, sin serlo, obsten a la prosecución de los trámites;

b) Los que resuelvan un incidente planteado o en alguna medida afecten derechos sub-
jetivos o intereses legítimos;

c) los que decidan emplazamientos, citaciones, vistas;
d) Los que se dicten con motivo o en ocasión de la prueba y los que dispongan de o	cio 

la agregación de actuaciones;
e) Todos los demás que la autoridad así dispusiere, teniendo en cuenta su naturaleza e 

importancia.

Artículo �� — Diligenciamiento. Sin perjuicio de lo dispuesto en el artículo 47, in 	ne, 
las noti	caciones se diligenciarán dentro de los CINCO (5) días computados a partir del 
día siguiente al del acto objeto de noti	cación e indicarán los recursos que se puedan in-
terponer contra dicho acto y el plazo dentro del cual deben articularse los mismos, o en 
su caso si el acto agota las instancias administrativas.
 La omisión o el error en que se pudiera incurrir al efectuar tal indicación, no perju-
dicará al interesado ni permitirá darle por decaído su derecho. No obstante, la falta de 
indicación de los recursos, a partir del día siguiente de la noti	cación se iniciará el pla-
zo perentorio de SESENTA (60) días para deducir el recurso administrativo que resulte 
admisible. Si se omitiera la indicación de que el acto administrativo agotó las instancias 
administrativas, el plazo para deducir la demanda indicada en el artículo 25 de la Ley de 
Procedimientos Administrativos Nº 19.549 comenzará a correr transcurrido el plazo pre-
cedentemente indicado.
 En los procedimientos especiales en que se prevean recursos judiciales directos, si en el 
instrumento de noti	cación respectiva se omite indicarlos, a partir del día siguiente al de 
la noti	cación, se iniciará el plazo de SESENTA (60) días hábiles judiciales para deducir el 
recurso previsto en la norma especial.
 Si las noti	caciones fueran inválidas regirá lo dispuesto en el artículo 44, segundo párrafo.

Artículo �� — Forma de las noti	caciones. Las noti	caciones podrán realizarse por cual-
quier medio que dé certeza de la fecha de recepción del instrumento en que se recibió la 
noti	cación y, en su caso, el contenido del sobre cerrado si éste se empleare.
 Las noti	caciones podrán realizarse:

a.  Por acceso directo de la parte interesada, su apoderado o representante legal al 
expediente, dejándose constancia expresa y previa justi	cación de identidad del 
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noti	cado; se certi	cará copia íntegra del acto, si fuere reclamada;
b.   Por presentación espontánea de la parte interesada, su apoderado o representan-

te legal, de la que resulten estar en conocimiento fehaciente de acto respectivo;
c.  Por cédula, que se diligenciará en forma similar a la dispuesta por los artículos 

140 y 141 del Código Procesal Civil y Comercial de la Nación;
d.   Por telegrama con aviso de entrega;
e.  Por o	cio impuesto como certi	cado expreso con aviso de recepción; en este caso 

el o	cio y los documentos anexos deberán exhibirse en sobre abierto al agente 
postal habilitado, antes del despacho, quien los sellará juntamente con las copias 
que se agregarán al expediente;

f.  Por carta documento;
g.  Por los medios que indique la autoridad postal, a través de sus permisionarios, 

conforme a las reglamentaciones que ella emite;
h.  Por medio de la plataforma electrónica de trámites a distancia (TAD), que se rea-

lizarán en la cuenta de usuario que es la sede electrónica en la cual el particular 
ha constituido su domicilio especial electrónico. La noti	cación o	cial se dará 
como perfeccionada cuando el contenido de la misma esté disponible en la cuen-
ta de usuario de destino. A dichos efectos, se considerará al usuario noti	cado el 
primer día hábil siguiente al de la fecha de ingreso de la noti	cación a su cuenta, 
momento en el que comienzan a correr los plazos.

Artículo �� — Publicación de edictos. El emplazamiento, la citación y las noti	caciones a 
personas inciertas o cuyo domicilio se ignore se hará por edictos publicados en el Boletín 
O	cial durante TRES (3) días seguidos y se tendrán por efectuadas a los CINCO (5) días, 
computados desde el siguiente al de la última publicación, debiendo dejarse constancia 
en el expediente.
 También podrá realizarse por radiodifusión a través de los canales y radios estatales en 
días hábiles. En cada emisión se indicará cuál es el último día del pertinente aviso a los 
efectos indicados en la última parte del párrafo anterior.

Artículo �� — Contenido de las noti	caciones. En las noti	caciones se transcribirán ín-
tegramente los fundamentos y la parte dispositiva del acto objeto de noti	cación, salvo 
cuando se utilicen los edictos o la radiodifusión en que solo se transcribirá la parte dis-
positiva del acto.
 En las cédulas y o	cios se podrá reemplazar la transcripción agregando una copia ínte-
gra y autenticada de la resolución dejándose constancia en el cuerpo de la cédula u o	cio.

Artículo �� — Noti	caciones inválidas. Toda noti	cación que hiciere en contravención 
de las normas precedentes carecerá de validez.
 Sin embargo, si del expediente resultare que la parte interesada recibió el instrumento 
de noti	cación, a partir del día siguiente se iniciará el plazo perentorio de SESENTA (60) 
días para deducir el recurso administrativo que resulte admisible o para el cómputo del 
plazo previsto en el artículo 25 de la Ley de Procedimientos Administrativos para deducir 
la pertinente demanda según el caso. Este plazo no se adicionará al indicado en el artículo 
40, tercer párrafo. Esta norma se aplicará a los procedimientos especiales.

Artículo �� — Noti	cación verbal. Cuando válidamente el acto no esté documentado por 
escrito, se admitirá la noti	cación verbal.
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Artículo �� — De la prueba. La administración de o	cio o a pedido de parte, podrá dis-
poner la producción de prueba respecto de los hechos invocados y que fueren conducen-
tes para la decisión, 	jando el plazo para su producción y ampliación, si correspondiere. 
Se admitirán todos los medios de prueba, salvo los que fueran mani	estamente improce-
dentes, super•uos o meramente dilatorios.
 Los actos de instrucción necesarios para la determinación, conocimiento y comproba-
ción de los hechos en virtud de los cuales deba pronunciarse la resolución, se realizarán 
de o	cio y a través de medios electrónicos, por el órgano que tramite el procedimiento, sin 
perjuicio del derecho de los interesados a proponer aquellas actuaciones que requieran su 
intervención o constituyan trámites legal o reglamentariamente establecidos.
 Las aplicaciones y sistemas de información utilizados para la instrucción de los pro-
cedimientos deberán garantizar el control de los tiempos y plazos, la identi	cación de los 
órganos responsables y la tramitación ordenada de los expedientes, así como facilitar la 
simpli	cación y la publicidad de los procedimientos.

Artículo �� — Noti	cación de la providencia de la prueba. La providencia que ordene 
la producción de prueba se noti	cará a las partes interesadas indicando qué pruebas son 
admitidas y la fecha de la o las audiencias que se hubieren 	jado.
 La noti	cación se diligenciará con una anticipación de CINCO (5) días, por lo menos, 
a la fecha de la audiencia.

Artículo �� — Informes y dictámenes. Sin perjuicio de los informes y dictámenes cuyo 
requerimiento fuere obligatorio según normas expresas que así lo establecen, podrán re-
cabarse, mediante resolución fundada, cuantos otros se estimen necesarios al estableci-
miento de la verdad jurídica objetiva. En la tramitación de los informes y dictámenes se 
estará a lo prescripto en el artículo 14.
 El plazo máximo para evacuar los informes técnicos y dictámenes será de VEINTE 
(20) días, pudiendo ampliarse, si existieren motivos atendibles y a pedido de quien deba 
producirlos, por el tiempo razonable que fuere necesario.
 Los informes administrativos no técnicos deberán evacuarse en el plazo máximo de 
DIEZ (10) días. Si los terceros contestaren los informes que les hubieren sido requeridos 
dentro del plazo 	jado o de la ampliación acordada o se negaren a responder, se prescin-
dirá de esta prueba.
 Los plazos establecidos en los párrafos anteriores solo se tendrán en cuenta si el expe-
diente administrativo fue abierto a prueba.

Artículo �� — Testigos. Los testigos serán examinados en sede del organismo competen-
te por el agente a quien se designe al efecto.

Artículo �� — Se 	jará día y hora para la audiencia de los testigos y una supletoria para 
el caso de que no concurran a la primera; ambas audiencias serán noti	cadas conjunta-
mente por la autoridad, pero el proponente tendrá a su cargo asegurar la asistencia de los 
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testigos. La incomparecencia de estos a ambas audiencias hará perder al proponente el 
testimonio de que se trate, pero la ausencia de la parte interesada no obstará al interroga-
torio de los testigos presentes.

Artículo �� —Si el testigo no residiere en el lugar del asiento del organismo competente 
y la parte interesada no tomare a su cargo la comparecencia, se lo podrá interrogar en 
alguna o	cina pública ubicada en el lugar de residencia propuesto por el agente a quien 
se delegue la tarea.

Artículo �� —Los testigos serán libremente interrogados sobre los hechos por la auto-
ridad, sin perjuicio de los interrogatorios de las partes interesadas, los que pueden ser 
presentados hasta el momento mismo de la audiencia.
 Se labrará acta en que consten las preguntas y sus respuestas.

Artículo �� — Serán de aplicación supletoria las normas citadas en los artículos 419, pri-
mera parte, 426, 427, 428, 429, 436, primera parte, 440, 441, 443, 444, 445, 448, 450, 451, 
452, 457, 458 y 491 del Código Procesal Civil y Comercial de la Nación.

Artículo �� — Peritos. Los administrados podrán proponer la designación de peritos a su costa.
 La administración se abstendrá de designar peritos por su parte, debiendo limitarse a 
recabar informes de sus agentes y o	cinas técnicas y de terceros, salvo que resultare nece-
sario designarlos para la debida sustanciación del procedimiento.

Artículo �� — En el acto de solicitarse la designación de un perito, el proponente preci-
sará el cuestionario sobre el que deberá expedirse.

Artículo �� — Dentro del plazo de CINCO (5) días de noti	cado el nombramiento, el 
perito aceptará el cargo en el expediente o su proponente agregará una constancia auten-
ticada por el o	cial público o autoridad competente de la aceptación del mismo. Vencido 
dicho plazo y no habiéndose ofrecido reemplazante, se perderá el derecho a esta prue-
ba; igualmente se perderá si ofrecido y designado un reemplazante, éste no aceptare la 
designación o el proponente tampoco agregare la constancia aludida dentro del plazo 
establecido.

Artículo �� — Corresponderá al proponente instar la diligencia y adelantar los gastos 
razonables que requiere el perito según la naturaleza de la pericia; la falta de presentación 
del informe en tiempo importará el desistimiento de esta prueba. Serán de aplicación su-
pletoria las normas contenidas en los artículos 459, 464, 466, 471, 472, 474, 476 y 477 del 
Código Procesal Civil y Comercial de la Nación.

Artículo �� —Documental. En materia de prueba documental se estará a lo dispuesto por 
los arts. 16, 27 a 30, 109 y 110 de la presente reglamentación.

Artículo �� —Confesión. Sin perjuicio de lo que establecieran las normas relativas a la 
potestad correctiva o disciplinaria de la Administración, no serán citados a prestar con-
fesión la parte interesada ni los agentes públicos, pero estos últimos podrán ser ofrecidos 
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por el administrado como testigos, informantes o peritos. La confesión voluntaria tendrá, 
sin embargo, los alcances que resultan de los artículos 423, 424 y 425 del Código Procesal 
Civil y Comercial de la Nación.

Artículo �� — Alegatos. Sustanciadas las actuaciones, se dará vista de o	cio y por DIEZ 
(10) días a la parte interesada para que, si lo creyere conveniente, presente un escrito acer-
ca de lo actuado, y en su caso, para que alegue también sobre la prueba que se hubiere producido.
 Transitoriamente, en aquellos casos excepcionales de expedientes caratulados antes de 
la fecha de implementación del módulo Expediente Electrónico (EE) del sistema de Ges-
tión Documental Electrónica (GDE) en cada organismo que sigan tramitando en soporte 
papel, la parte interesada, su apoderado o letrado patrocinante podrán retirar las actua-
ciones bajo responsabilidad dejándose constancia en la o	cina correspondiente.
 El órgano competente podrá disponer la producción de nueva prueba:

a) De o	cio, para mejor proveer;
b) A pedido de parte interesada, si ocurriere o llegare a su conocimiento un hecho 

nuevo. Dicha medida se noti	cará a la parte interesada y con el resultado de la 
prueba que se produzca, se dará otra vista por CINCO (5) días a los mismos efec-
tos precedentemente indicados.
   Si no se presentaren los escritos -en uno y otro caso- o no se devolviera el expe-
diente en término, si hubiere sido retirada se dará por decaído el derecho.

Artículo �� —Resolución. De inmediato y sin más trámite que el asesoramiento jurídico, 
si éste correspondiere conforme a lo dispuesto por el artículo 7º, inciso d), in 	ne de la Ley 
de Procedimientos Administrativos Nº 19.549, dictará el acto administrativo que resuelva 
las actuaciones.

Artículo �� — Apreciación de la prueba. En la apreciación de la prueba se aplicará lo 
dispuesto por el artículo 386 del Código Procesal Civil y Comercial de la Nación.

Artículo �� —De la conclusión de los procedimientos. Los trámites administrativos con-
cluyen por resolución expresa o tácita, por caducidad o por desistimiento del procedi-
miento o del derecho.

Artículo �� —Resolución y caducidad. La resolución expresa se ajustará a lo dispuesto se-
gún los casos por el artículo 1°, inciso f), apartados 3º, 7º y 8º de la Ley de Procedimientos 
Administrativos Nº 19.549; y artículo 82 de la presente Reglamentación.

Artículo �� —La resolución tácita y la caducidad de los procedimientos resultarán de 
las circunstancias a que se alude en los artículos 10 y 1 inciso e), apartado 9) de la Ley de 
Procedimientos Administrativos Nº 19.549 respectivamente.

Artículo �� — Desistimiento. Todo desistimiento deberá ser formulado fehacientemente 
por la parte interesada, su representante legal o apoderado.

Artículo �� — El desistimiento del procedimiento importará la clausura de las actuacio-
nes en el estado en que se hallaren pero no impedirá que ulteriormente vuelva a plantearse 
igual pretensión, sin perjuicio de lo que corresponda en materia de caducidad o prescrip-
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ción. Si el desistimiento se re	riera a los trámites de un recurso, el acto impugnado se 
tendrá por 	rme.

Artículo �� — El desistimiento del derecho en que se funda una pretensión impedirá 
promover otra por el mismo objeto y causa.

Artículo �� — Si fueren varias las partes interesadas, el desistimiento de solo alguna o 
algunas de ellas al procedimiento o al derecho no incidirá sobre las restantes, respecto de 
quienes seguirá sustanciándose el trámite respectivo en forma regular.

Artículo �� — Si la cuestión planteada pudiera llegar a afectar de algún modo el interés 
administrativo o general, el desistimiento del procedimiento o del derecho no implicará 
la clausura de los trámites, lo que así se declarará por resolución fundada, prosiguiendo 
las actuaciones hasta que recaiga la decisión pertinente. Esta podrá bene	ciar incluso a 
quienes hubieren desistido.

������ ����

Artículo �� — Queja por defectos de tramitación e incumplimiento de plazos ajenos al 
trámite de recursos. Podrá ocurrirse en queja ante el inmediato superior jerárquico contra 
los defectos de tramitación e incumplimiento de los plazos legales o reglamentarios en 
que se incurriere durante el procedimiento y siempre que tales plazos no se re	eran a los 
	jados para la resolución de recursos.
 La queja se resolverá dentro de los CINCO (5) días, sin otra sustanciación que el infor-
me circunstanciado que se requerirá si fuere necesario. En ningún caso se suspenderá la 
tramitación del procedimiento en que se haya producido y la resolución será irrecurrible.

Artículo �� — El incumplimiento injusti	cado de los trámites y plazos previstos por la 
Ley de Procedimientos Administrativos Nº 19.549 y por este reglamento, genera respon-
sabilidad imputable a los agentes a cargo directo del procedimiento o diligencia y a los 
superiores jerárquicos obligados a su dirección, 	scalización o cumplimiento; en cuyo 
caso y cuando se estime la queja del artículo anterior o cuando ésta no sea resuelta en tér-
mino el superior jerárquico respectivo deberá iniciar las actuaciones tendientes a aplicar 
la sanción al responsable.

Artículo �� — Recursos contra actos de alcance individual y contra actos de alcance 
general. Los actos administrativos de alcance individual, así como también los de alcance 
general, a los que la autoridad hubiera dado o comenzado a dar aplicación, podrán ser 
impugnados por medio de recursos administrativos en los casos y con el alcance que se 
prevé en el presente título, ello sin perjuicio de lo normado en el artículo 24 inciso a) de la 
Ley de Procedimientos Administrativos Nº 19.549, siendo el acto que resuelve tal reclamo 
irrecurrible. Los recursos podrán fundarse tanto en razones vinculadas a la legitimidad, 
como a la oportunidad, mérito o conveniencia del acto impugnado o al interés público.
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Artículo �� —  Sujetos. Los recursos administrativos podrán ser deducidos por quienes 
aleguen un derecho subjetivo o un interés legítimo.
 Los organismos administrativos subordinados por relación jerárquica no podrán re-
currir los actos del superior, los agentes de la administración podrán hacerlo en defensa 
de un derecho propio. Los entes autárquicos no podrán recurrir actos administrativos de 
otros de igual carácter ni de la administración central, sin perjuicio de procurar al respec-
to un pronunciamiento del ministerio en cuya esfera común actúen o del Poder Ejecutivo 
nacional, según el caso.

Artículo �� —  Órgano competente. Serán competentes para resolver los recursos admi-
nistrativos contra actos de alcance individual, los organismos que se indican al regularse 
en particular cada uno de aquellos. Si se tratare de actos dictados en cumplimiento de 
otros de alcance general, será competente el organismo que dictó la norma general sin 
perjuicio de la presentación del recurso ante la autoridad de aplicación, quien se lo deberá 
remitir en el término de CINCO (5) días.

Artículo �� —  Suspensión de plazo para recurrir. Si a los efectos de articular un recur-
so administrativo, la parte interesada necesitare tomar vista de las actuaciones, quedará 
suspendido el plazo para recurrir durante el tiempo que se le conceda al efecto, en base 
a lo dispuesto por el artículo 1º, inciso e), apartados 4º y 5º, de la Ley de Procedimientos 
Administrativos Nº 19.549. La mera presentación de un pedido de vista, suspende el curso 
de los plazos, sin perjuicio de la suspensión que cause el otorgamiento de la vista.
 En igual forma a lo estipulado en el párrafo anterior suspenderán los plazos previstos 
en el artículo 25 de la referida Ley de Procedimientos Administrativos.

Artículo �� — Formalidades. La presentación de los recursos administrativos deberá 
ajustarse a las formalidades y recaudos previstos en los artículos 15 y siguientes, en lo 
que fuere pertinente, indicándose además, de manera concreta, la conducta o acto que 
el recurrente estimare como legítima para sus derechos o intereses. Podrá ampliarse la 
fundamentación de los recursos deducidos en término, en cualquier momento antes de la 
resolución. Advertida alguna de	ciencia formal, el recurrente será intimado a subsanarla 
dentro del término perentorio que se 	je, bajo apercibimiento de desestimarse el recurso.

Artículo �� — Apertura a prueba. El organismo interviniente, de o	cio o a petición de 
parte interesada, podrá disponer la producción de prueba cuando estimare que los ele-
mentos reunidos en las actuaciones no son su	cientes para resolver el recurso.

Artículo �� — Producida la prueba se dará vista por CINCO (5) días a la parte interesada, 
a los mismos 	nes y bajo las formas del artículo 60. Si no se presentare alegato, se dará por 
decaído el derecho.
 Por lo demás, serán de aplicación, en cuanto fueren compatibles, las disposiciones de 
los artículos 46 a 62.

Artículo �� — Medidas preparatorias, informes y dictámenes irrecurribles. Las medi-
das preparatorias de decisiones administrativas, inclusive informes y dictámenes, aunque 
sean de requerimiento obligatorio y efecto vinculante para la Administración, no son re-
curribles.



Marco Legal del Sistema Financiero ���� | ���

Artículo �� — Despacho y decisión de los recursos. Los recursos deberán proveerse y re-
solverse cualquiera sea la denominación que el interesado les dé, cuando resulte indudable 
la impugnación del acto administrativo.

Artículo �� — Al resolver un recurso el órgano competente podrá limitarse a desestimar-
lo, o rati	car o con	rmar el acto de alcance particular impugnado, si ello correspondiere 
conforme al artículo 19 de la Ley de Procedimientos Administrativos Nº 19.549; o bien 
aceptarlo, revocando, modi	cando o sustituyendo el acto, sin perjuicio de los derechos de 
terceros.

Artículo �� — Derogación de actos de alcance general. Los actos administrativos de al-
cance general podrán ser derogados, total o parcialmente, y reemplazados por otros, de 
o	cio o a petición de parte y aun mediante recurso en los casos en que éste fuere proce-
dente. Todo ello sin perjuicio de los derechos adquiridos al amparo de las normas ante-
riores y con indemnización de los daños efectivamente sufridos por los administrados.

Artículo �� —  Recurso de reconsideración. Podrá interponerse recurso de reconsidera-
ción contra todo acto administrativo de	nitivo o que impida totalmente la tramitación 
del reclamo o pretensión del administrado y contra los interlocutorios o de mero trámite 
que lesionen un derecho subjetivo o un interés legítimo. Deberá interponerse dentro de 
los DIEZ (10) días de noti	cado el acto ante el mismo órgano que lo dictó, el cual será 
competente para resolver lo que corresponda conforme a lo dispuesto por el artículo 82.

Artículo �� — Si el acto hubiere sido dictado por delegación, el recurso de reconsidera-
ción será resuelto por el órgano delegado sin perjuicio del derecho de avocación del dele-
gante. Si la delegación hubiere cesado al tiempo de deducirse el recurso, éste será resuelto 
por el delegante.

Artículo �� — El órgano competente resolverá el recurso de reconsideración dentro de los 
TREINTA (30) días, computados desde su interposición, o, en su caso, de la presentación 
del alegato —o del vencimiento del plazo para hacerlo— si se hubiere recibido la prueba.

Artículo �� —  Si el recurso de reconsideración no fuere resuelto dentro del plazo 	ja-
do, el interesado podrá reputarlo denegado tácitamente sin necesidad de requerir pronto 
despacho.

Artículo �� — El recurso de reconsideración contra actos de	nitivos o asimilables a ellos, 
lleva el recurso jerárquico en subsidio. Cuando expresa o tácitamente hubiera sido recha-
zada la reconsideración, las actuaciones deberán ser elevadas en el término de CINCO (5) 
días de o	cio o a petición de parte según que hubiere recaído o no resolución denegatoria 
expresa. Dentro de los CINCO (5) días de recibidas por el superior podrá el interesado 
mejorar o ampliar los fundamentos del recurso.

Artículo �� — Recurso jerárquico. El recurso jerárquico procederá contra todo acto ad-
ministrativo de	nitivo o que impida totalmente la tramitación del reclamo o pretensión 
del administrado. No será necesario haber deducido previamente recurso de considera-
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ción; si se lo hubiere hecho no será indispensable fundar nuevamente el jerárquico, sin 
perjuicio de lo expresado en la última parte del artículo anterior.

Artículo �� — El recurso jerárquico deberá interponerse ante la autoridad que dictó el 
acto impugnado dentro de los QUINCE (15) días de noti	cado y será elevado dentro del 
término de CINCO (5) días y de o	cio al Jefe de Gabinete de Ministros, el Ministerio o 
la Secretaría de la Presidencia de la Nación en cuya jurisdicción actúe el órgano emisor 
del acto.
 El Jefe de Gabinete de Ministros, los Ministros y Secretarios de la Presidencia de la Na-
ción resolverán de	nitivamente el recurso; cuando el acto impugnado emanare el Jefe de 
Gabinete de Ministros, de un Ministro o de un Secretario de la Presidencia de la Nación, 
el recurso será resuelto por el PODER EJECUTIVO NACIONAL, agotándose en ambos 
casos la instancia administrativa.

Artículo �� —  El plazo para resolver el recurso jerárquico será de TREINTA (30) días, a 
contar desde la recepción de las actuaciones por la autoridad competente, o en su caso de la 
presentación del alegato —o vencimiento del plazo para hacerlo— si se hubiere recibido prue-
ba. No será necesario pedir pronto despacho para que se produzca la denegatoria por silencio.

Artículo �� —  Cualquiera fuera la autoridad competente para resolver el recurso jerárquico, 
el mismo tramitará y se sustanciará íntegramente en sede de la Jefatura de Gabinete de Minis-
tros, del Ministerio o de la Secretaría de la Presidencia de la Nación en cuya jurisdicción actúe 
el órgano emisor del acto; en aquellos se recibirá la prueba estimada pertinente y se recabará 
obligatoriamente el dictamen del servicio jurídico permanente.
 Si el recurso se hubiere interpuesto contra resolución del Jefe de Gabinete de Ministros, de 
Ministro o de Secretario de la Presidencia de la Nación; cuando corresponda establecer juris-
prudencia administrativa uniforme, cuando la índole del interés económico comprometido 
requiera su atención, o cuando el Poder Ejecutivo Nacional lo estime conveniente para resol-
ver el recurso, se requerirá la intervención de la Procuración Del Tesoro de La Nación.

Artículo �� — Salvo norma expresa en contrario los recursos deducidos en el ámbito de 
los entes autárquicos se regirán por las normas generales que para los mismos se estable-
cen en esta reglamentación.

Artículo �� — Recurso de alzada. Contra los actos administrativos de	nitivos o que im-
piden totalmente la tramitación del reclamo o pretensión del recurrente -emanadas del 
órgano superior de un ente autárquico, incluidas las universidades nacionales- procederá, 
a opción del interesado, el recurso administrativo de alzada o la acción judicial pertinente.

Artículo �� — La elección de la vía judicial hará perder la administrativa; pero la interpo-
sición del recurso de alzada no impedirá desistirlo en cualquier estado a 	n de promover 
la acción judicial, ni obstará a que se articule ésta una vez resuelto el recurso administrativo.

Artículo �� — El Jefe de Gabinete de Ministros, el Ministro o el Secretario de la Presi-
dencia de la Nación en cuya jurisdicción actúe el ente autárquico, será competente para 
resolver en de	nitiva el recurso de alzada.
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Artículo �� — El recurso de alzada podrá deducirse en base a los fundamentos previstos 
por el artículo 73, in 	ne. Si el ente descentralizado autárquicamente fuere de los creados 
por el Congreso en ejercicio de sus facultades constitucionales, el recurso de alzada solo 
será procedente por razones vinculadas a la legitimidad del acto, salvo que la ley autorice 
el control amplio. En caso de aceptarse el recurso, la resolución se limitará a revocar el 
acto impugnado, pudiendo sin embargo modi	carlo o sustituirlo con carácter excepcio-
nal si fundadas razones de interés público lo justi	caren.

Artículo �� — Serán de aplicación supletoria las normas contenidas en los artículos 90, 
primera parte; 91 y 92.

Artículo �� — Actos de naturaleza jurisdiccional; limitado contralor por el superior. 
Tratándose de actos producidos en ejercicio de una actividad jurisdiccional, contra los 
cuales estén previstos recursos o acciones ante la justicia o ante órganos administrativos 
especiales con facultades también jurisdiccionales, el deber del superior de controlar la 
juridicidad de tales actos se limitará a los supuestos de mediar mani	esta arbitrariedad, 
grave error o gruesa violación de derecho. No obstante, deberá abstenerse de intervenir y 
en su caso, de resolver, cuando el administrado hubiere consentido el acto o promovido 
—por deducción de aquellos recursos o acciones— la intervención de la justicia o de los 
órganos administrativos especiales, salvo que razones de notorio interés público justi	-
caren el rápido restablecimiento de la juridicidad.
 En caso de interponerse recursos administrativos contra actos de este tipo, se enten-
derá que su presentación suspende el curso de los plazos establecidos en el artículo 25 de 
la Ley de Procedimientos Administrativos.

Artículo ��� — Las decisiones de	nitivas o con fuerza de tal que el Poder Ejecutivo Na-
cional, el Jefe de Gabinete de Ministros, los Ministros o los Secretarios de la Presidencia 
de la Nación dictaren en recursos administrativos y que agoten las instancias de esos 
recursos sólo serán susceptibles de la reconsideración prevista en el artículo 84 de ésta 
reglamentación y de la revisión prevista en el artículo 22 de la Ley de Procedimientos 
Administrativos. La presentación de estos recursos suspende el curso de los plazos esta-
blecidos en el artículo 25 de la Ley de Procedimientos Administrativos.

Artículo ��� — Recti	cación de errores materiales. En cualquier momento podrán rec-
ti	carse los errores materiales o de hecho y los aritméticos, siempre que la enmienda no 
altere lo sustancia del acto o decisión. En los expedientes electrónicos se realizará me-
diante la subsanación de errores materiales en el sistema de Gestión Documental Elec-
trónica, previa vinculación del acto administrativo que la autorice.

Artículo ��� —  Aclaratoria. Dentro de los CINCO (5) días computados desde la no-
ti	cación del acto de	nitivo podrá pedirse aclaratoria cuando exista contradicción en 
su parte dispositiva, o entre su motivación y la parte dispositiva o para suplir cualquier 
omisión sobre alguna o algunas de las peticiones o cuestiones planteadas. La aclaratoria 
deberá resolverse dentro del plazo de CINCO (5) días.
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Artículo ��� —  Los actos administrativos de alcance general producirán efectos a partir 
de su publicación o	cial y desde el día que en ellos se determine; si no designan tiempo, 
producirán efectos después de los OCHO (8) días, computados desde el siguiente al de su 
publicación o	cial.

Artículo ��� —  Exceptúanse de lo dispuesto en el artículo anterior los reglamentos que 
se re	eren a la estructura orgánica de la Administración y las órdenes, instrucciones o 
circulares internas, que entrarán en vigencia sin necesidad de aquella publicación.

������ 

Artículo ��� —  Reconstrucción de expedientes.
 Comprobada la pérdida o extravío de un expediente en soporte papel, procederá su 
reconstrucción de acuerdo a los siguientes procedimientos:

a. Comprobada la pérdida o extravío de un expediente en soporte papel, se ordenará 
dentro de los DOS (2) días su reconstrucción, incorporándose las copias de los 
escritos y documentación que aporte el interesado, de los informes y dictámenes 
producidos, haciéndose constar los trámites registrados. Si se hubiere dictado 
resolución, se agregará copia autenticada de la misma, prosiguiendo las actuacio-
nes según su estado.

b. La reconstrucción de expedientes originales en soporte papel deberá hacerse en 
soporte electrónico de acuerdo a la normativa vigente en materia de digitaliza-
ción de documentos administrativos.

c. Expediente en soporte papel recuperado. Si fuera hallado el expediente papel ori-
ginal, tanto si hubiese concluido su reconstrucción como si aún no se hubiera 
concluido, el trámite continuará en soporte electrónico debiendo dejar constan-
cia en el mismo de la reaparición del expediente papel y que este contiene todos 
los documentos que contenía el expediente papel extraviado. En ambos casos el 
expediente papel deberá remitirse para su archivo - según la normativa vigente 
en la materia- dejando constancia en el mismo de lo acontecido así como del 
número de expediente electrónico que lo sucediera.

������ �

Artículo ��� — Normas procesales supletorias. El Código Procesal Civil y Comercial 
de la Nación será aplicable supletoriamente para resolver cuestiones no previstas expresa-
mente y en tanto no fuere incompatible con el régimen establecido por la Ley de Procedi-
mientos Administrativos y por éste reglamento.

Artículo ��� — Eliminación de cargas al administrado. En aquellos casos que para la 
sustanciación de un procedimiento administrativo sea necesaria la presentación de al-
guna información, dato, documento o certi	cado que deba ser emitido por otra entidad 
o jurisdicción del Sector Público Nacional, la entidad responsable del procedimiento lo 
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solicitará directamente por comunicación o	cial al organismo responsable de su produc-
ción y certi	cación.
 La solicitud del dato, información, documentación o certi	cado deberá expresar el 
motivo, el procedimiento en el cual se enmarca, y la norma que justi	ca su presentación.

Artículo ��� — Presentación de datos y documentos. Los interesados que interactúen 
con la Administración deberán aportar al procedimiento administrativo los datos y do-
cumentos exigidos de acuerdo con lo dispuesto en la normativa aplicable. Asimismo, 
podrán aportar cualquier otro documento que estimen conveniente. La Administración 
no exigirá a los interesados la entrega de documentos originales, salvo que, con carácter 
excepcional, la normativa reguladora aplicable establezca lo contrario.

Artículo ��� —  Declaración Jurada.
 A los efectos de este Reglamento, se entenderá por Declaración Jurada:

a) el documento suscrito por un interesado en el que éste mani	esta, bajo su res-
ponsabilidad, que cumple con los requisitos establecidos en la normativa vigen-
te para obtener el reconocimiento de un derecho o facultad para su ejercicio, que 
dispone de la documentación que así lo acredita, que la pondrá a disposición de 
la Administración cuando le sea requerida, y que se compromete a mantener el 
cumplimiento de las anteriores obligaciones durante el período de tiempo inhe-
rente a dicho reconocimiento o ejercicio.
   Los requisitos a los que se re	ere el párrafo anterior deberán estar recogidos 
de manera expresa, clara y precisa en la correspondiente Declaración Jurada. 
La Administración podrá requerir en cualquier momento que se aporte la do-
cumentación que acredite el cumplimiento de los mencionados requisitos y el 
interesado deberá aportarla.

b) El documento mediante el que los interesados ponen en conocimiento de la Ad-
ministración sus datos identi	catorios o cualquier otro dato o documentación 
relevante para el inicio de una actividad o el ejercicio de un derecho.

Artículo ��� — Declaraciones Juradas falsas o inexactas.
 La inexactitud, falsedad u omisión, de carácter esencial, de cualquier dato o informa-
ción que se incorpore a una Declaración Jurada o la no presentación ante la Administra-
ción de la documentación que sea en su caso requerida para acreditar el cumplimiento de 
lo declarado, podrá generar una sanción, sin perjuicio de las responsabilidades penales, 
civiles o administrativas a que hubiera lugar. Asimismo, la resolución de la Administra-
ción Pública que declare tales circunstancias podrá determinar la obligación del intere-
sado de restituir la situación jurídica al momento previo al reconocimiento o al ejercicio 
del derecho o al inicio de la actividad correspondiente, todo ello conforme a los términos 
establecidos en las normas de aplicación.
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Ley ��.���
Ley de Convertibilidad

Principales disposiciones que modi	can o reglamentan la presente ley

Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Resolución �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)

������ � | De la convertibilidad del Austral

Artículo  �  —
Artículo derogado por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — 
Artículo derogado por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — El Banco Central de la República Argentina podrá comprar divisas con 
sus propios recursos o emitiendo los pesos necesarios para tal 	n, y venderlas, al precio 
establecido conforme al sistema de	nido por el Poder Ejecutivo nacional, con arreglo a 
lo dispuesto en el artículo � de la Ley de Emergencia Pública y de Reforma del Régimen 
Cambiario.

Artículo sustituido por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — 
Artículo derogado por art. �� 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.
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Artículo  � — 
Artículo derogado por art. �� 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — Los bienes que integran las reservas del Banco Central de la República Ar-
gentina son inembargables. Hasta el nivel que determine su directorio, se aplicarán exclu-
sivamente al 	n contemplado en el inciso q) del artículo �� de la Carta Orgánica de dicha 
institución. Las reservas excedentes se denominarán de libre disponibilidad.
 Siempre que resulte de efecto monetario neutro, las reservas de libre disponibilidad 
podrán aplicarse al pago de obligaciones contraídas con organismos 	nancieros interna-
cionales o de deuda externa o	cial bilateral.
 Cuando las reservas se inviertan en depósitos u otras operaciones a interés, o en títulos 
públicos nacionales o extranjeros pagaderos en oro, metales preciosos, dólares estadouni-
denses u otras divisas de similar solvencia, su cómputo a los 	nes de esta ley se efectuará 
a valores de mercado.

Artículo sustituido por art. �� 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

������ �� | De la ley de circulación del Austral convertible

Artículo  � — El deudor de una obligación de dar una suma determinada de pesos cumple 
su obligación dando el día de su vencimiento la cantidad nominalmente expresada. En 
ningún caso se admitirá actualización monetaria, indexación por precios, variación de 
costos o repotenciación de deudas, cualquiera fuere su causa, haya o no mora del deudor, 
con las salvedades previstas en la presente ley.
 Quedan derogadas las disposiciones legales y reglamentarias y serán inaplicables las 
disposiciones contractuales o convencionales que contravinieren lo aquí dispuesto.

Artículo sustituido por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.
Por art. � del Decreto �° ����/����, �.�. ��/��/����, 
se exceptúa de lo dispuesto en los arts. � y �� de la 
presente ley y sus modi	caciones “a los títulos de 
deuda pública que se emitan como consecuencia de 
la operación de reestructuración de dicha deuda, 
dispuesta en el artículo �� de la Ley �º ��.���”. 
Por art. �� de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����, se 
extienden las previsiones del art. � del Decreto
�° ����/���� “a los títulos públicos provinciales que 
cuenten con la autorización prevista en el artículo 
�� y al ejercicio de las facultades conferidas por el 
primer párrafo del artículo �� ambos de la Ley 
�º ��.���”.
Por art. � del Decreto �° ����/����, �.�. ��/��/����, 
se exceptúa de lo dispuesto en los arts. � y �� de 
la presente ley y sus modi	catorias “a los valores 
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negociables, con plazo no menor a tres (�) meses, 
que emitan el Gobierno Nacional y el Banco Central 
de la República Argentina. Estos valores negociables 
no podrán utilizarse para efectuar operaciones de 
reestructuración de deuda ya sea mediante su conso-
lidación, conversión o renegociación”.
Por art. �� del Decreto Nº ���/���� �.�. ��/��/���� 
se exceptúa de lo dispuesto en los artículos �º y 
�� de la presente Ley y modi	catorias, las nuevas 
imposiciones en entidades 	nancieras y las nuevas 
operaciones crediticias de tales entidades a partir de 
la fecha de entrada en vigencia del decreto de refe-
rencia, a las que se les podrá aplicar el Coe	ciente 
de Estabilización de Referencia (CER) instituido por 
el artículo 4º del Decreto Nº ���/��. Exceptúanse 
asimismo de lo dispuesto en los artículos �º y �� 
de la presente Ley y modi	catorias a los títulos de 
deuda o certi	cados de participación emitidos por 
el 	duciario de 	deicomisos 	nancieros constituidos 
en los términos de la Ley Nº ��.��� y modi	ca-
torias, siempre que los bienes 	deicomitidos sean 
préstamos u otros créditos respecto de los cuales 
sea de aplicación el Coe	ciente de Estabilización de 
Referencia (CER) o el Coe	ciente de Variación de 
Salarios (CVS) de conformidad con las disposiciones 
legales en vigencia; en cuyo caso los títulos de deuda 
o los certi	cados de participación podrán ajustarse 
por dichos coe	cientes en la medida de su aplica-
ción a los préstamos u otros créditos afectados a los 
	deicomisos.  Por art. �� de la Ley Nº ��.��� �.�.  
��/��/���� se rati	ca el Decreto Nº ���/����. Por 
art. �� de la Ley N° ��.��� las disposiciones de esa 
ley (UVIS) se encuentran exceptuadas de lo dispuesto 
en los artículos �° y �� de la ley ��.��� y sus modi	ca-
torias, y de lo establecido en el artículo ��� del Código 
Civil y Comercial de la Nación. 

Artículo  � — 
Artículo derogado por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — 
Artículo derogado por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Mantiénense derogadas, con efecto a partir del � de abril de ����, todas 
las normas legales o reglamentarias que establecen o autorizan la indexación por precios, 
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actualización monetaria, variación de costos o cualquier otra forma de repotenciación de 
las deudas, impuestos, precios o tarifas de los bienes, obras o servicios. Esta derogación se 
aplicará aun a los efectos de las relaciones y situaciones jurídicas existentes, no pudiendo 
aplicarse ni esgrimirse ninguna cláusula legal, reglamentaria, contractual o convencional 
—inclusive convenios colectivos de trabajo— de fecha anterior, como causa de ajuste en 
las sumas de pesos que corresponda pagar.

Párrafo derogado por art. � 
del Decreto �° ���/����, �.�. ��/��/����.
Artículo sustituido por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Modifícanse los artículos ���, ��� y ��� del Código Civil, que quedarán 
redactados como sigue: 

  “Artículo ���: Si por el acto por el que se ha constituido la obligación, se 
hubiere estipulado dar moneda que no sea de curso legal en la República, la 
obligación debe considerarse como de dar sumas de dinero.” 

   “Artículo ���: Si la obligación del deudor fuese de entregar una suma de 
determinada especie o calidad de moneda, cumple la obligación dando la 
especie designada, el día de su vencimiento.” 

   “Artículo ���: No se deben intereses de los intereses, sino por conven-
ción expresa que autorice su acumulación al capital con la periodicidad 
que acuerden las partes; o cuando liquidada la deuda judicialmente con 
los intereses, el juez mandase pagar la suma que resultare y el deudor fuese 
moroso en hacerlo. Serán válidos los acuerdos de capitalización de intereses 
que se basen en la evolución periódica de la tasa de interés de plaza.” 

Por art. � de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����, se 
mantiene, con las excepciones y alcances 
establecidos en la ley de referencia, “la redacción 
dispuesta en el artículo �� de la Ley �° ��.���, para 
los artículos ���, ��� y ��� del Código Civil”.
Los artículos ���, ��� y ��� del Código Civil fueron 
reemplazados por los artículos  ���, ��� y ��� del 
Código Civil y Comercial de la Nación (Ley �° 
��.���).

Artículo  �� —
Artículo derogado por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� —
Artículo derogado por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Comuníquese al Poder Ejecutivo Nacional.
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 Decreto ���/����
Fondo de Desendeudamiento Argentino

Artículo  � — Con la 	nalidad de la disminución del costo 	nanciero por ahorro en el 
pago de intereses, créase el Fondo del Desendeudamiento Argentino que se destinará a la 
cancelación de los servicios de la deuda con tenedores privados correspondientes al ejer-
cicio 	scal ����, integrado por hasta la suma de Dólares Estadounidenses cuatro mil tres-
cientos ochenta y dos millones (�•
 �.���.���.���), que el Banco Central de la República 
Argentina deberá transferir al Tesoro Nacional de las reservas de libre disponibilidad.

Artículo  � — El Fondo creado por el artículo anterior será administrado por el Ministerio 
de Economía y Finanzas Públicas, que reglamentará los aspectos operativos atinentes al 
mismo.

Artículo  � — El Banco Central de la República Argentina recibirá como contraprestación 
un instrumento de deuda emitido por el Tesoro Nacional consistente en una letra intrans-
ferible denominada en Dólares Estadounidenses (�•
), a diez (��) años de plazo, con 
amortización íntegra al vencimiento, la que devengará una tasa de interés igual a la que 
devenguen las reservas internacionales del Banco Central de la República Argentina para 
el mismo período y hasta un máximo de la tasa Libor anual menos un punto porcentual. 
Los intereses se cancelarán semestralmente.

Artículo  � — El instrumento referido en el artículo anterior se considerará comprendido 
en las previsiones del artículo �� de la Carta Orgánica del Banco Central de la República 
Argentina y no se encuentra comprendido por la prohibición de los artículos �� inciso a) 
y �� todos de esa norma.

Artículo  � — La operación de crédito público necesaria para la constitución del Fondo 
del Desendeudamiento Argentino es una de las operaciones incluidas dentro de la autori-
zación otorgada por el artículo �� de la Ley �º ��.���.

Artículo  � — Créase, en el ámbito del Honorable Congreso de la Nación, la Comisión 
Bicameral Permanente de Seguimiento de los Pagos de la Deuda compuesta por ocho (�) 
diputados y ocho (�) senadores, designados por el Presidente de sus respectivas Cámaras 
a propuesta de los bloques parlamentarios respetando la proporción de las representacio-
nes políticas. El cometido de dicha comisión será el seguimiento, veri	cación y control de 
los pagos que se realizan con el Fondo del Desendeudamiento Argentino.

Artículo  � — Del presente decreto, que regirá a partir de la fecha de su dictado, se dará cuenta 
a la Comisión Bicameral Permanente del Congreso de la Nación creada por la Ley �º ��.���.

Artículo  � — Comuníquese, publíquese, dése a la Dirección Nacional del Registro O	cial 
y archívese. 

Por art. �� de la Ley ��.���, �.�. ��/��/��, se esta-
bleció: “Disposición transitoria. El Fondo del 
Desendeudamiento Argentino, creado por el 

Decreto ���/���� | Fondo de Desendeudamiento Argentino
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artículo � del Decreto ��� del � de marzo de ����, 
subsistirá hasta cumplir con el objeto para el cual 
fuera instituido”.

Decreto ���/���� | Fondo de Desendeudamiento Argentino
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Ley ��.���
Ley de Cheques*

Principales disposiciones que modi	can o reglamentan la presente ley:

Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/��, del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.��3, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)

Artículo  � — Derógase el Decreto ley �.���/��, modi	cado por las Leyes ��.��� y ��.���, 
cuyas normas quedarán sustituidas por las establecidas en el Anexo �, denominado “Ley 
de cheques”, que es parte integrante de la presente ley. 

Artículo  � — Agrégase al artículo ��� del Código de Comercio, después del texto incor-
porado por Decreto ley ��.���/��: 

“Se debitarán en cuenta corriente bancaria los rubros que correspondan a mo-
vimientos generados directa o indirectamente por el libramiento de cheques. Se 
autorizarán débitos correspondientes a otras relaciones jurídicas entre el cliente 
y el girado cuando exista convención expresa formalizada en los casos y con los 
recaudos que previamente autorice el Banco Central de la República Argentina”. 

Artículo  � — Modifícase el tercer párrafo del artículo � de la Ley ��.��� que quedará 
redactado de la siguiente manera: 

“El Banco Central de la República Argentina reglamentará la conservación, 
exposición y/o devolución de cheques pagados, conforme los sistemas que se 
utilicen para las comunicaciones entre bancos y cámaras compensadoras”. 

*Resulta complementaria de la presente normativa la Sección 2 del Capítulo 6 del Título V del Libro Tercero de la 

Ley 26.994, Código Civil y Comercial de Nación.
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Artículo  � — 
Artículo derogado por art. ��, inciso a) 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����. 

Artículo  � — No se podrán gravar con tributos en forma alguna los cheques. 

Artículo  � — Son aplicables a los cheques de pago diferido previstos en el artículo � de la 
presente ley, los incisos �), �) y �) del artículo ��� del Código Penal. 

Artículo  � — Los fondos que recaude el Banco Central de la República Argentina en vir-
tud de las multas previstas en la presente ley, serán transferidos automáticamente al Insti-
tuto Nacional de Seguridad Social para Jubilados y Pensionados, creado por Ley ��.���. 
 El instituto destinará los fondos exclusivamente al 	nanciamiento de programas de 
atención integral para las personas con discapacidad descripto en el Anexo �� que forma 
parte del presente artículo. 

Artículo  � — El Banco Central de la República Argentina procederá a la difusión pública 
para informar a la población de los alcances y bene	cios del sistema que introduce en los 
medios de pago y de crédito.

Artículo � — Esta ley entrará en vigencia a los sesenta días de su publicación en el Boletín O	cial. 

Artículo  �� — Comuníquese al Poder Ejecutivo.

���•� � | Ley de cheques

Capítulo preliminar | De las clases de cheques

Artículo  � — Los cheques son de dos clases: 
�. Cheques comunes. 
��. Cheques de pago diferido. 

Capítulo � | Del cheque común

Artículo  � — El cheque común debe contener:
1. La denominación «cheque» inserta en su texto, en el idioma empleado para su re-

dacción; 
2. Un número de orden impreso en el cuerpo del cheque;
3. La indicación del lugar y de la fecha de creación;
4. El nombre de la entidad 	nanciera girada y el domicilio de pago; 
5. La orden pura y simple de pagar una suma determinada de dinero, expresada en 

letras y números, especi	cando la clase de moneda. Cuando la cantidad escrita en 
letras di	riese de la expresa en números, se estará por la primera;
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6. La 	rma del librador. Si el instrumento fuese generado por medios electrónicos, el 
requisito de la 	rma quedará satisfecho si se utiliza cualquier método que asegure 
indubitablemente la exteriorización de la voluntad del librador y la integridad del 
instrumento. El Banco Central de la República Argentina autorizará el uso de siste-
mas electrónicos de reproducción de 	rmas o sus sustitutos para el libramiento de 
cheques, en la medida que su implementación asegure la con	abilidad de la opera-
ción de emisión y autenticación en su conjunto, de acuerdo con la reglamentación 
que el mismo determine.

Inciso sustituido por art. ��� de la Ley �° ��.���, 
�.�. ��/��/����.

 El título que al ser presentado al cobro careciere de algunas de las enunciaciones espe-
ci	cadas precedentemente no valdrá como cheque, salvo que se hubiese omitido el lugar 
de creación en cuyo caso se presumirá como tal el del domicilio del librador.

Último párrafo, derogado por art. �� 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — El domicilio del girado contra el cual se libra el cheque determina la ley 
aplicable. 
 El domicilio que el librador tenga registrado ante el girado podrá ser considerado do-
micilio especial a todos los efectos legales derivados del cheque. 

Artículo  � — El cheque debe ser extendido en una fórmula proporcionada por el girado. 
En la fórmula deberán constar impresos el número del cheque y el de la cuenta corriente, 
el domicilio de pago, el nombre del titular y el domicilio que éste tenga registrado ante 
el girado, identi	cación tributaria o laboral o de identidad, según lo reglamente el Banco 
Central de la República Argentina. 
 Cuando el cuaderno de fórmulas de cheque no fuere retirado personalmente por quien 
lo solicitó, el girador no pagará los cheques que se le presentaren hasta no obtener la con-
formidad del titular sobre la recepción del cuaderno. 

Artículo  � — En caso de extravío o sustracción de fórmulas de cheque sin utilizar, de che-
ques creados, pero no emitidos o de la fórmula especial para solicitar aquéllas, el titular de 
la cuenta corriente deberá avisar inmediatamente al girado. En igual forma deberá proce-
der cuando tuviese conocimiento de que un cheque ya emitido hubiera sido alterado. El 
aviso también puede darlo el tenedor desposeído. 
 El aviso cursado por escrito impide el pago del cheque, bajo responsabilidad del titular 
de la cuenta corriente o del tenedor desposeído. El girado deberá informar al Banco Cen-
tral de la República Argentina de los avisos cursados por el librador en los términos que 
	je la reglamentación. Excedido el límite que ella establezca se procederá al cierre de la 
cuenta corriente.

Artículo  � — El cheque puede ser extendido: 
� . A favor de una persona determinada; 
� . A favor de una persona determinada con la cláusula «no a la orden»; 
� . Al portador. El cheque sin indicación del bene	ciario valdrá como cheque al por-

tador. 
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Artículo  � — El cheque puede ser creado a favor del mismo librador. No puede ser girado 
sobre el librador, salvo que se tratara de un cheque girado entre diferentes establecimien-
tos de un mismo librador. 
 Puede ser girado por cuenta de un tercero, en las condiciones que establezca la regla-
mentación. 

Artículo  � — Si un cheque incompleto al tiempo de su creación hubiese sido completado 
en forma contraria a los acuerdos que lo determinaron, la inobservancia de tales acuerdos 
no puede oponerse al portador, a menos que éste lo hubiese adquirido de mala fe o que al 
adquirirlo hubiese incurrido en culpa grave. 

Artículo  � — Toda estipulación de intereses inserta en el cheque se tendrá por no escrita. 

Artículo  �� — Si el cheque llevara 	rmas de personas incapaces de obligarse por cheque, 
	rmas falsas o de personas imaginarias o 	rmas que por cualquier otra razón no podrían 
obligar a las personas que lo 	rmaron o a cuyo nombre el cheque fue 	rmado, las obliga-
ciones de los otros 	rmantes no serían, por ello, menos válidas. 
 El que pusiese su 	rma en un cheque como representante de una persona de la cual 
no tiene poder para ese acto, queda obligado él mismo cambiariamente como si hubiese 
	rmado a su propio nombre; y si hubiese pagado, tiene los mismos derechos que hubiera 
tenido el supuesto representado. La misma solución se aplicará cuando el representado 
hubiere excedido sus facultades. 

Artículo  �� — El librador es garante del pago. Toda cláusula por la cual se exonere de esta 
garantía se tendrá por no escrita. 

�������� �� | De la transmisión

Artículo  �� — El cheque extendido a favor de una persona determinada es transmisible 
por endoso. 
 El endoso puede hacerse también a favor del librador o de cualquier otro obligado. 
Dichas personas pueden endosar nuevamente el cheque. 
 El cheque extendido a favor de una persona determinada con la cláusula «no a la or-
den» o una expresión equivalente no es transmisible sino bajo la forma y con los efectos 
de una cesión de créditos, salvo que sea: 

a) Transferido a favor de una entidad 	nanciera comprendida en la Ley �º ��.��� y sus 
modi	caciones, en cuyo caso podrá ser trasmitido por simple endoso; o 

b) Depositado en la Caja de Valores Sociedad Anónima para su posterior negociación 
en Mercados de Valores por medio de sistemas de negociación que garanticen la 
interferencia de ofertas, en cuyo caso podrá ser transmitido por simple endoso in-
dicando además «para su negociación en Mercados de Valores».

Tercer párrafo, sustituido por art. � 
del Decreto �° ���/����, �.�. ��/��/����.

 El cheque al portador es transmisible mediante la simple entrega.
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Artículo  �� — El endoso debe ser puro y simple. Toda condición a la cual esté subordi-
nado se tendrá por no escrita.
 El endoso parcial es nulo. Es igualmente nulo el endoso del girado. El endoso al por-
tador vale como endoso en blanco. El endoso a favor del girado vale sólo como recibo, 
salvo el caso de que el girado tuviese varios establecimientos y de que el endoso se hiciese 
a favor de un establecimiento distinto de aquel sobre el cual se giró el cheque. 

Artículo �� — El endoso debe escribirse al dorso del cheque o sobre una hoja unida al 
mismo. Debe ser 	rmado por el endosante y deberá contener las especi	caciones que 
establezca el Banco Central de la República Argentina. Si el instrumento fuese generado 
por medios electrónicos, el requisito de la 	rma quedará satisfecho si se utiliza cualquier 
método que asegure indubitablemente la exteriorización de la voluntad de cada endosante 
y la integridad del instrumento. El endoso también podrá admitir 	rmas en las condicio-
nes establecidas en el inciso 6 del artículo 2°.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley �° ��.���, 
�.�. ��/��/����.

 Artículo  �� — El endoso transmite todos los derechos resultantes del cheque. Si el endo-
so fuese en blanco, el portador podrá:

�. Llenar el blanco, sea con su nombre, sea con el de otra persona;
�. Endosar el cheque nuevamente en blanco o a otra persona; 
�. Entregar el cheque a un tercero sin llenar el blanco ni endosar.

Artículo  �� — El endosante es, salvo cláusula en contrario, garante del pago. 
 Puede prohibir un nuevo endoso y en este caso no será responsable hacia las personas 
a quienes el cheque fuere ulteriormente endosado.

Artículo  �� — El tenedor de un cheque endosable será considerado como portador legíti-
mo si justi	ca su derecho por una serie ininterrumpida de endosos, aun cuando el último 
fuera en blanco. Los endosos tachados se tendrán, a este respecto, como no escritos. Si 
un endoso en blanco fuese seguido de otro endoso, se considerará que el 	rmante de este 
último adquirió el cheque por el endoso en blanco. 
 De no 	gurar la fecha, se presume que la posición de los endosos indica el orden en el 
que han sido hechos. 

Artículo  �� — El endoso que 	gura en un cheque al portador hace al endosante respon-
sable en los términos de las disposiciones que rigen el recurso, pero no cambia el régimen 
de circulación del título. 

Artículo  �� — Cuando una persona hubiese sido desposeída de un cheque por cualquier 
evento, el portador a cuyas manos hubiera llegado el cheque, sea que se trate de un che-
que al portador, sea que se trate de uno endosable respecto del cual el portador justi	que 
su derecho en la forma indicada en el artículo ��, no estará obligado a desprenderse de 
él sino cuando lo hubiese adquirido de mala fe o si al adquirirlo hubiera incurrido en 
culpa grave.
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Artículo  �� — Las personas demandadas en virtud de un cheque no pueden oponer al 
portador las excepciones fundadas en sus relaciones personales con el librador o con los 
portadores anteriores, a menos que el portador, al adquirir el cheque, hubiese obrado a 
sabiendas en detrimento del deudor.
 
Artículo  �� — Cuando el endoso contuviese la mención «valor al cobro», «en procura-
ción» o cualquier otra que implique un mandato, el portador podrá ejercitar todos los 
derechos que deriven del cheque, pero no podrá endosarlo sino a título de procuración. 
 Los obligados no podrán, en este caso, invocar contra el portador sino las excepciones 
oponibles al endosante. 
 El mandato contenido en un endoso en procuración no se extingue por la muerte del 
mandante o su incapacidad sobreviniente.

Artículo  �� — El endoso posterior a la presentación al cobro y rechazo del cheque por el 
girado sólo produce los efectos de una cesión de créditos. 
 Se presume que el endoso sin fecha ha sido hecho antes de la presentación o del venci-
miento del término para la presentación.

�������� ��� | De la presentación y del pago

Artículo  �� — El cheque común es siempre pagadero a la vista. Toda mención contraria 
se tendrá por no escrita. 
 No se considerará cheque a la fórmula emitida con fecha posterior al día de su presen-
tación al cobro o depósito. Son inoponibles al concurso, quiebra, sucesión del librador 
y de los demás obligados cambiarios, siendo además inválidas, en caso de incapacidad 
sobreviniente del librador, las fórmulas que consignen fechas posteriores a las fechas en 
que ocurrieren dichos hechos. 

Párrafos segundo y tercero, sustituidos por el pre-
sente por art. ��, inciso e) de la Ley �° ��.���, 
�.�. ��/��/����.

Artículo  �� — El cheque no puede ser aceptado. Toda mención de aceptación se tendrá 
por no escrita. 

Artículo  �� — El término de presentación de un cheque librado en la República Argenti-
na es de treinta (��) días contados desde la fecha de su creación. El término de presenta-
ción de un cheque librado en el extranjero y pagadero en la República es de sesenta (��) 
días contados desde la fecha de su creación.
 Si el término venciera en un día inhábil bancario, el cheque podrá ser presentado el 
primer día hábil bancario siguiente al de su vencimiento. 

Artículo  �� — Cuando la presentación del cheque dentro de los plazos establecidos en 
el artículo precedente fuese impedida por un obstáculo insalvable (prescripción legal de 
un Estado cualquiera u otro caso de fuerza mayor), los plazos de presentación quedarán 
prorrogados. 
 El tenedor y los endosantes deben dar el aviso que prescribe el artículo ��.
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 Cesada la fuerza mayor, el portador debe, sin retardo, presentar el cheque. No se con-
sideran casos de fuerza mayor los hechos puramente personales al portador o a aquel a 
quien se le hubiese encargado la presentación del cheque. 

Artículo  �� — Si la fuerza mayor durase más de treinta (��) días de cumplidos los pla-
zos establecidos en el artículo ��, la acción de regreso puede ejercitarse sin necesidad de 
presentación. 

Artículo  �� — Si el cheque se deposita para su cobro, la fecha del depósito será conside-
rada fecha de presentación.

Artículo  �� — La revocación de la orden de pago no tiene efecto sino después de expira-
do el término para la presentación. 
 Si no hubiese revocación, el girado podrá abonarlo después del vencimiento del plazo, 
siempre que no hubiese transcurrido más de otro lapso igual al plazo. 

Artículo  �� — Ni la muerte del librador ni su incapacidad sobreviniente después de la 
emisión afectan los efectos del cheque, salvo lo dispuesto en el artículo ��.

Artículo  �� — El girado puede exigir al pagar el cheque que le sea entregado cancelado 
por el portador. 
 El portador no puede rehusar un pago parcial. 
 En caso de pago parcial, el girado puede exigir que se haga mención de dicho pago en 
el cheque y que se otorgue recibo. 
 El cheque conservará todos sus efectos por el saldo impago.

Artículo  �� — El girado que paga un cheque endosable está obligado a veri	car la regu-
laridad de la serie de endosos, pero no la autenticidad de la 	rma de los endosantes con 
excepción del último. 
 El cheque al portador será abonado al tenedor que lo presente al cobro. 

Artículo  �� — El cheque debe ser librado en la moneda de pago que corresponda a la 
cuenta corriente contra la que se gira.

Artículo  �� — El girado que pagó el cheque queda válidamente liberado, a menos que 
haya procedido con dolo o culpa grave. Se negará a pagarlo solamente en los casos esta-
blecidos en esta ley o en su reglamentación. 

Artículo  �� — El girado responderá por las consecuencias del pago de un cheque, en los 
siguientes casos: 

�. Cuando la 	rma del librador fuese visiblemente falsi	cada.
� . Cuando el documento no reuniese los requisitos esenciales especi	cados en el ar-

tículo � . 
�. Cuando el cheque no hubiese sido extendido en una de las fórmulas entregadas al 

librador de conformidad con lo dispuesto en el artículo �. 

Artículo  �� — El titular de la cuenta corriente responderá de los perjuicios: 
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�. Cuando la 	rma hubiese sido falsi	cada en alguna de las fórmulas entregada de 
conformidad con lo dispuesto en el artículo � y la falsi	cación no fuese visiblemente 
mani	esta. 

�. Cuando no hubiese cumplido con las obligaciones impuestas por el artículo �. La 
falsi	cación se considerará visiblemente mani	esta cuando pueda apreciarse a sim-
ple vista, dentro de la rapidez y prudencia impuestas por el normal movimiento de 
los negocios del girado, en el cotejo de la 	rma del cheque con la registrada en el 
girado, en el momento del pago. 

Artículo  �� — Cuando no concurran los extremos indicados en los dos artículos pre-
cedentes, los jueces podrán distribuir la responsabilidad entre el girado, el titular de la 
cuenta corriente y el portador bene	ciario, en su caso, de acuerdo con las circunstancias 
y el grado de culpa en que hubiese incurrido cada uno de ellos. 

�������� �� | Del recurso por falta de pago 

Artículo  �� — Cuando el cheque sea presentado en los plazos establecidos en el artículo 
��, el girado deberá siempre recibirlo. Si no lo paga hará constar la negativa en el mismo 
título, con expresa mención de todos los motivos en que la funda, de la fecha y de la hora 
de la presentación, del domicilio del librador registrado en el girado. 
 La constancia del rechazo deberá ser suscrita por persona autorizada. Igual constancia 
deberá anotarse cuando el cheque sea devuelto por una cámara compensadora. 
 La constancia consignada por el girado producirá los efectos del protesto. Con ello 
quedará expedita la acción ejecutiva que el tenedor podrá iniciar contra librador, endo-
santes y avalistas. 
 Si el banco girado se negare a poner la constancia del rechazo o utilizare una fórmula 
no autorizada podrá ser demandado por los perjuicios que ocasionare. 
 La falta de presentación del cheque o su presentación tardía perjudica la acción cam-
biaria. 

Artículo  �� — El portador debe dar aviso de la falta de pago a su endosante y al librador, 
dentro de los dos (�) días hábiles bancarios inmediatos siguientes a la noti	cación del 
rechazo del cheque. 
 Cada endosante debe, dentro de los dos (�) días hábiles bancarios inmediatos al de la 
recepción del aviso, avisar a su vez a su endosante, indicando los nombres y direcciones 
de los que le han dado los avisos precedentes, y así sucesivamente hasta llegar al librador. 
 Cuando de conformidad con lo dispuesto en el apartado anterior, se da aviso a un 	r-
mante del cheque, el mismo aviso y dentro de iguales términos debe darse a su avalista. 
 En caso que un endosante hubiese indicado su dirección en forma ilegible o no la hu-
biese indicado, bastará con dar aviso al endosante que lo precede. 
 El aviso puede ser dado en cualquier forma pero quien lo haga deberá probar que lo 
envió en el término señalado. 
 La falta de aviso no produce la caducidad de las acciones emergentes del cheque, pero 
quien no lo haga será responsable de los perjuicios causados por su negligencia, sin que la 
reparación pueda exceder el importe del cheque. 
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Artículo  �� — Todas las personas que 	rman un cheque quedan solidariamente obliga-
das hacia el portador. 
 El portador tiene derecho de accionar contra todas esas personas, individual o colecti-
vamente, sin estar sujeto a observar el orden en que se obligaron. 
 El mismo derecho pertenece a quien haya pagado el cheque. 
 La acción intentada contra uno de los obligados no impide accionar contra los otros, 
aun los posteriores a aquel que haya sido perseguido en primer término. 
 Podrá también ejercitar las acciones referidas en los artículos �� y �� del Decreto Ley 
����/��. 

Artículo  �� — El portador puede reclamar a aquel contra quien ejercita su recurso: 
�. El importe no pagado del cheque; 
�. Los intereses al tipo bancario corriente en el lugar del pago, a partir del día de la 

presentación al cobro; 
�. Los gastos originados por los avisos que hubiera tenido que dar y cualquier otro 

gasto originado por el cobro del cheque.

Artículo  �� — Quien haya reembolsado un cheque puede reclamar a sus garantes: 
�. La suma íntegra pagada; 
�. Los intereses de dicha suma al tipo bancario corriente en el lugar del pago, a partir 

del día del desembolso; 
�. Los gastos efectuados. 

Artículo  �� — Todo obligado contra el cual se ejercite un recurso o esté expuesto a un 
recurso, puede exigir, contra el pago, la entrega del cheque con la constancia del rechazo 
por el girado y recibo de pago. 
 Todo endosante que hubiese reembolsado el cheque puede tachar su endoso y los de 
los endosantes subsiguientes y en su caso, el de sus respectivos avalistas. 

�������� � | Del cheque cruzado 

Artículo  �� — El librador o el portador de un cheque pueden cruzarlo con los efectos 
indicados en el artículo siguiente.
 El cruzamiento se efectúa por medio de dos barras paralelas colocadas en el anverso del 
cheque. Puede ser general o especial.
 El cruzamiento es especial si entre las barras contiene el nombre de una entidad au-
torizada para prestar el servicio de cheque, de lo contrario es cruzamiento general. El 
cruzamiento general se puede transformar en cruzamiento especial; pero el cruzamiento 
especial no se puede transformar en cruzamiento general. 
 La tacha del cruzamiento o de la mención contenida entre las barras se tendrá por no 
hecha. 

Artículo  �� — Un cheque con cruzamiento general sólo puede ser pagado por el girado a 
uno de sus clientes o a una entidad autorizada para prestar el servicio de cheque. 
 Un cheque con cruzamiento especial sólo puede ser pagado por el girado a quien esté 
mencionado entre las barras.
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 La entidad designada en el cruzamiento podrá indicar a otra entidad autorizada a pres-
tar el servicio de cheque para que reciba el pago. 
 El cheque con varios cruzamientos especiales sólo puede ser pagado por el girado en el 
caso de que se trate de dos cruzamientos de los cuales uno sea para el pago por una cámara 
compensadora.
 El girado que no observase las disposiciones precedentes responderá por el perjuicio 
causado hasta la concurrencia del importe del cheque. 

�������� �� | Del cheque para acreditar en cuenta 

Artículo  �� — El librador, así como el portador de un cheque, pueden prohibir que se lo 
pague en dinero, insertando en el anverso la mención «para acreditar en cuenta».
 En este caso el girado sólo puede liquidar el cheque mediante un asiento de libros. 
La liquidación así efectuada equivale al pago. La tacha de la mención se tendrá por no 
hecha. 
 El girado que no observase las disposiciones precedentes responderá por el perjuicio 
causado hasta la concurrencia del importe del cheque. 

�������� ��� | Del cheque imputado 

Artículo  �� — El librador, así como el portador de un cheque pueden enunciar el desti-
no del pago insertando al dorso o en el añadido y bajo su 	rma, la indicación concreta y 
precisa de la imputación. 
 La cláusula produce efectos exclusivamente entre quien la inserta y el portador inme-
diato; pero no origina responsabilidad para el girado por el incumplimiento de la imputa-
ción. Sólo el destinatario de la imputación puede endosar el cheque y en este caso el título 
mantiene su negociabilidad.
 La tacha de la imputación se tendrá por no hecha.

�������� ���� | Del cheque certi	cado 

Artículo �� — El girado puede certi	car un cheque a requerimiento del librador o de 
cualquier portador, debitando en la cuenta sobre la cual se lo gira la suma necesaria para 
el pago. 
 El importe así debitado queda reservado para ser entregado a quien corresponda y 
sustraído a todas las contingencias que provengan de la persona o solvencia del librador, 
de modo que su muerte, incapacidad, quiebra o embargo judicial posteriores a la certi	-
cación no afectan la provisión de fondos certi	cada, ni el derecho del tenedor del cheque, 
ni la correlativa obligación del girado de pagarlo cuando le sea presentado.
 La certi	cación no puede ser parcial ni extenderse en cheques al portador. La in-
serción en el cheque de las palabras «visto», «bueno» u otras análogas suscriptas por el 
girado signi	can certi	cación. 
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 La certi	cación tiene por efecto establecer la existencia de una disponibilidad e impe-
dir su utilización por el librador durante el término por el cual se certi	có. 

Artículo  �� — La certi	cación puede hacerse por un plazo convencional que no debe 
exceder de cinco días hábiles bancarios. Si a su vencimiento el cheque no hubiere sido 
cobrado, el girado acreditará en la cuenta del librador la suma que previamente debitó. 
 El cheque certi	cado vencido como tal, subsiste con todos los efectos propios del cheque. 

�������� �• | Del cheque con la cláusula «no negociable»

Artículo  �� — El librador, así como el portador de un cheque, pueden insertar en el anver-
so la expresión «no negociable». Estas palabras signi	can que quien recibe el cheque no tie-
ne, ni puede transmitir más derechos sobre el mismo, que los que tenía quien lo entregó. 

�������� • | Del aval 

Artículo  �� — El pago de un cheque puede garantizarse total o parcialmente por un aval. 
 Esta garantía puede otorgarla un tercero o cualquier 	rmante del cheque. 

Artículo  �� — El aval puede constar en el mismo cheque o en un añadido o en un do-
cumento separado. Puede expresarse por medio de las palabras ‘por aval’ o por cualquier 
otra expresión equivalente, debiendo ser 	rmado por el avalista. Debe contener nom-
bre, domicilio, identi	cación tributaria o laboral, de identidad, conforme lo reglamente 
el Banco Central de la República Argentina. Si el instrumento fuese generado por medios 
electrónicos, el requisito de la 	rma quedará satisfecho si se utiliza cualquier método que 
asegure indubitablemente la exteriorización de la voluntad del avalista y la integridad del 
instrumento. 

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley �° ��.���, 
�.�. ��/��/����.

 El avalista que paga adquiere los derechos cambiarios contra su avalado y contra los 
obligados hacia éste.

Artículo  �� — El avalista queda obligado en los mismos términos que aquel por quien ha 
otorgado el aval. Su obligación es válida aun cuando la obligación que haya garantizado 
sea nula por cualquier causa que no sea un vicio de forma. 
 El avalista que paga adquiere los derechos cambiarios contra su avalado y contra los 
obligados hacia éste. 

�������� •� | Del cheque de pago diferido 

Artículo  �� — El cheque de pago diferido es una orden de pago, librada a fecha determi-
nada posterior a la de su libramiento, contra una entidad autorizada en la cual el librador 
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a la fecha de vencimiento debe tener fondos su	cientes depositados a su orden en cuenta 
corriente o autorización para girar en descubierto. Los cheques de pago diferido se libran 
contra las cuentas de cheques comunes.

Párrafo sustituido por art. ��, inciso f) 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.
Segundo párrafo, derogado por art. ��, inciso g) 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

 El girado puede avalar el cheque de pago diferido.
 El cheque de pago diferido deberá contener las siguientes enunciaciones esenciales en   
     formulario similar, aunque distinguible, del cheque común: 

�. La denominación «cheque de pago diferido» claramente inserta en el texto del 
documento. 

�. El número de orden impreso en el cuerpo del cheque.
�. La indicación del lugar y fecha de su creación.
�. La fecha de pago no puede exceder un plazo de ��� días. 

Inciso sustituido por art. ��, inciso h) 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

�. El nombre del girado y el domicilio de pago. 
�. La persona en cuyo favor se libra, o al portador. 
�. La suma determinada de dinero, expresada en números y en letras, que se ordena 

pagar por el inciso 4 del presente artículo. 
�. El nombre del librador, domicilio, identi	cación tributaria o laboral o de identi-

dad, según lo reglamente el Banco Central de la República Argentina. 
� . La 	rma del librador. Si el instrumento fuese generado por medios electrónicos, el 

requisito de la 	rma quedará satisfecho si se utiliza cualquier método que asegure 
indubitablemente la exteriorización de la voluntad del librador y la integridad del 
instrumento. El Banco Central de la República Argentina autorizará el uso de sis-
temas electrónicos de reproducción de 	rmas o sus sustitutos para el libramiento 
de cheques, en la medida que su implementación asegure con	abilidad de la ope-
ratoria de emisión y autenticación en su conjunto, de acuerdo con la reglamenta-
ción que el mismo determine.

Inciso sustituido por art. ��� de la Ley �° ��.���, 
�.�. ��/��/����.

 El cheque de pago diferido, registrado o no, es oponible y e	caz en los supuestos de 
concurso, quiebra, incapacidad sobreviniente y muerte del librador. 

Último párrafo, incorporado por art. ��, inciso j)
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — El registro justi	ca la regularidad formal del cheque conforme a los re-
quisitos expuestos en el artículo ��. El registro no genera responsabilidad alguna para la 
entidad si el cheque no es pagado a su vencimiento por falta de fondos o de autorización 
para girar en descubierto. 
 El tenedor tendrá la opción de presentar el cheque de pago diferido para su registro. 
 Para los casos en que los cheques presentados a registro tuvieren defectos formales, el 
Banco Central de la República Argentina podrá establecer un sistema de retención pre-
ventiva para que el girado, antes de rechazarlo, se lo comunique al librador para que co-
rrija los vicios. 
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 El girado, en este caso, no podrá demorar el registro del cheque más de quince (��) días 
corridos.

Último párrafo, sustituido por art. �� 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.
Artículo sustituido por art. ��, inciso k) 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����. 

Artículo  �� — El cheque de pago diferido es libremente transferible por endoso con la 
sola 	rma del endosante.
 Los cheques de pago diferido serán negociables en las Bolsas de Comercio y Mercados 
de Valores autorregulados de la República Argentina, conforme a sus respectivos regla-
mentos, los que a este efecto deberán prever un sistema de interferencia de ofertas con 
prioridad precio-tiempo. La oferta primaria y la negociación secundaria de los cheques de 
pago diferido no se considerarán oferta pública comprendida en el artículo �� y concor-
dantes de la Ley �º ��.��� y no requerirán autorización previa. Los endosantes o cualquier 
otro 	rmante del documento, no quedarán sujetos al régimen de los emisores o interme-
diarios en la oferta pública que prevé la citada ley.
 La transferencia de los títulos a la Caja de Valores Sociedad Anónima tendrá la moda-
lidad y efectos jurídicos previstos en el artículo �� de la Ley �º ��.���. El depósito de los 
títulos no trans	ere a la Caja de Valores Sociedad Anónima la propiedad ni el uso de los 
mismos. La Caja de Valores Sociedad Anónima sólo deberá conservarlos y custodiarlos y 
efectuar las operaciones y registraciones contables que deriven de su negociación.
 En ningún caso la Caja de Valores Sociedad Anónima quedará obligada al pago, en 
tanto el endoso efectuado para el ingreso del cheque de pago diferido a la Caja haya sido 
efectuado exclusivamente para su negociación en los Mercados de Valores, en los términos 
de los artículos �� de la Ley �º ��.��� y  ��, inciso b) del Capítulo �� de la presente ley.
 La negociación bursátil no genera obligación cambiaria entre las partes intervinientes 
en la operación.
 Sin perjuicio de las medidas de convalidación que las Bolsas de Comercio establezcan 
en sus reglamentos, en ningún caso la Caja de Valores Sociedad Anónima será responsa-
ble por defectos formales de los documentos ingresados para la negociación en Mercados 
de Valores, ni por la legitimación de los 	rmantes o la autenticidad de las 	rmas asentadas 
en los cheques de pago diferido. 

Artículo sustituido por art. � 
del Decreto �° ���/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — El cheque de pago diferido puede ser presentado directamente al girado para 
su registro. Si el cheque fuera depositado en una entidad diferente al girado, el depositario 
remitirá al girado el cheque de pago diferido para que éste lo registre y devuelva, otorgando 
la constancia respectiva, asumiendo el compromiso de abonarlo el día del vencimiento si 
existieren fondos disponibles o autorización de girar en descubierto en la cuenta respectiva. 
En caso de existir algún impedimento para su registración, así lo deberá hacer conocer al 
depositario dentro de los términos 	jados para el clearing, rechazando la registración. 
 El rechazo de registración producirá los efectos del protesto. Con ella quedará expedita 
la acción ejecutiva que el tenedor podrá iniciar de inmediato contra el librador, endosantes 
y avalistas. Se aplica el artículo ��. 
 El rechazo a la registración será informado por el girado al Banco Central de la República 
Argentina, y el librador será sancionado con la multa prevista en el artículo ��. 
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 El Banco Central de la República Argentina, podrá autorizar o establecer sistemas de 
registración y pago mediante comunicación o exposición electrónica que reemplacen la 
remisión del título; estableciendo las condiciones de adhesión y recaudos de seguridad y 
funcionamiento.

Artículo  �� — Las entidades interesadas emitirán certi	cados transmisibles por endoso, 
conforme lo reglamente el Banco Central de la República Argentina, en los casos en que 
avalen cheques de pago diferido, el cual quedará depositado en la entidad avalista. 

Párrafo sustituido por art. ��, inciso m) 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

 Serán aplicables al cheque de pago diferido todas las disposiciones que regulan el che-
que común, salvo aquellas que se opongan a lo previsto en el presente capítulo. 

Artículo  �� — Las entidades autorizadas entregarán a los clientes que lo soliciten, además 
de la libreta de cheques indicada en el artículo �, otras claramente diferenciables de las 
anteriores con cheques de pago diferido. Podrán además entregar libretas de cheques que 
contengan fórmulas de ambos tipos de cheques conforme lo reglamente el Banco Central 
de la República Argentina. 
 El girado podrá rechazar la registración de un cheque de pago diferido cuando se veri-
	quen las causales que al efecto establezca el Banco Central de la República Argentina.

Artículo sustituido por art. ��, inciso n) 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — El cierre de la cuenta corriente, impide el registro de nuevos cheques. El 
girado deberá recibir los depósitos que se efectúen para atender los cheques que se hubie-
ran registrado con anterioridad. 

Párrafo modi	cado —se suprime «de cheques de 
pago diferido»— por art. ��, inciso o) 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

 
La ejecución por cualquier causa de un cheque de pago diferido presentado a registro 
podrá tramitar en la jurisdicción correspondiente a la entidad depositaria o girada, in-
distintamente.

�������� •�� | Disposiciones comunes 

Artículo  �� — Las acciones judiciales del portador contra el librador, endosantes y ava-
listas se prescriben al año contado desde la expiración del plazo para la presentación. En 
el caso de cheques de pago diferido, el plazo se contará desde la fecha del rechazo por el 
girado, sea a la registración o al pago.
 Las acciones judiciales de los diversos obligados al pago de un cheque, entre sí, se pres-
criben al año contado desde el día en que el obligado hubiese reembolsado el importe del 
cheque o desde el día en que hubiese sido noti	cado de la demanda judicial por el cobro 
del cheque.
 La interrupción de la prescripción sólo tiene efecto contra aquél respecto de quien se 
realizó el acto interruptivo.
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 El Banco Central de la República Argentina reglamentará la emisión de una certi	ca-
ción que permitirá el ejercicio de las acciones civiles en el caso de cheques generados y/o 
transmitidos por medios electrónicos.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley �° ��.���, 
�.�. ��/��/����.

Artículo  �� — En caso de rechazo del cheque por falta de provisión de fondos o auto-
rización para girar en descubierto o por defectos formales, el girado lo comunicará al 
Banco Central de la República Argentina al librador y al tenedor con indicación de fecha 
y número de la comunicación, todo conforme lo indique la reglamentación. Se informará 
al tenedor la fecha y número de la comunicación. 

Párrafos segundo, tercero, cuarto, quinto y sexto, 
derogados por art. �� de la Ley �° ��. ���, 
�.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Cuando medie oposición al pago del cheque por causa que haya origi-
nado denuncia penal del librador o tenedor, la entidad girada deberá retener el cheque y 
remitirlo al juzgado interviniente en la causa. La entidad girada entregará a quien haya 
presentado el cheque al cobro una certi	cación que habilite al ejercicio de las acciones 
civiles conforme lo establezca la reglamentación. 

Artículo  �� — Contra los rechazos efectuados por la entidad 	nanciera girada que dieren 
origen a sanciones que se apliquen conforme a la presente ley, los libradores y titulares de 
cuentas corrientes podrán entablar acción judicial, ante los juzgados con competencia en 
materia comercial que corresponda a la jurisdicción del girado, debiendo interponerse 
la acción dentro de los quince (��) días de la noti	cación por parte del girado, siendo de 
aplicación el Código Procesal Civil y Comercial de la jurisdicción interviniente. 
 Las acciones que se promovieran contra los girados, sólo producirán efecto suspensivo 
respecto de las multas que correspondieran aplicarse. No obstante, la promoción de estas 
acciones se computarán los rechazos a los efectos de la inhabilitación. 

Artículo sustituido por art. ��, inciso q) 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

�������� •��� | Disposiciones complementarias 

Artículo  �� — En caso de silencio de esta ley, se aplicarán las disposiciones relativas a la 
letra de cambio y al pagaré en cuanto fueren pertinentes. 

Artículo �� — El Banco Central de la República Argentina, como autoridad de aplicación de esta ley: 
�. Reglamenta las condiciones y requisitos de funcionamiento de las cuentas corrien-

tes sobre las que se puede librar cheques comunes y de pago diferido y los certi	-
cados a los que alude el art. ��. Las condiciones de apertura y las causales para el 
cierre de cuentas corrientes serán establecidas por cada entidad en los contratos 
respectivos.

Inciso sustituido por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����. 
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� . Amplía los plazos 	jados en el artículo ��, si razones de fuerza mayor lo hacen nece-
sario para la normal negociación y pago de los cheques. 

� . Reglamenta las fórmulas del cheque y decide sobre todo lo conducente a la prestación 
de un e	caz servicio de cheque, incluyendo la forma documental o electrónica y solu-
ción de problemas meramente formales de los cheques.

Inciso sustituido por art. ��� de la Ley �° ��.���, 
�.�. ��/��/����.  

� . Autoriza cuentas en moneda extranjera con servicio de cheque.
� . Puede, con carácter temporario, 	jar monto máximo a los cheques librados al porta-

dor y limitar el número de endosos del cheque común. 
 Las normas reglamentarias de esta ley que dicte el Banco Central de la República Argen-
tina deberán ser publicadas en el Boletín O	cial. 

� . Podrá reglamentar el funcionamiento de sistemas de compensación electrónica de 
cheques, otros medios de pago y títulos de créditos y otros títulos valores, conforme 
los convenios que al respecto celebren las entidades 	nancieras. 

 En estos casos la reglamentación contemplará un régimen especial de conservación, ex-
posición, transmisión por cualquier medio, registro contable, pago, rechazo y compensa-
ción y cualquier otro elemento que se requiera para hacerlo operativo. 
 Tales convenios entre entidades 	nancieras a que se re	ere el primer párrafo de este 
inciso no podrán alterar los derechos que la ley otorga a los titulares de cuentas en esas 
entidades.

Inciso �, incorporado por art. ��, inciso r) 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — La Ley ��.��� de Entidades Financieras determina contra quiénes se pue-
de girar cheques comunes.

���•� �� (integrado al artículo �) | Fondo de Financiamiento 
del Programa para Personas con Discapacidad

� .  Servicio: Subsidio para personas con discapacidad.
  Objetivo: Apoyo económico al discapacitado. 
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados. 

�.  Servicio: Atención a la insu	ciencia económica crítica.
  Objetivo: Cobertura de necesidades básicas.
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados. 

�.  Servicio: Atención especializada en el domicilio. 
  Objetivo: Destinadas al pago de personal especializado. 
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados.

�.  Servicio: Sistemas alternativos al tratamiento familiar. 
  Objetivo: Promoción y organización de pequeños hogares, familias sustitutas, 

residencias L, etc. 
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  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados. 

�.  Servicio: Iniciación laboral. 
  Objetivo: Promoción y desarrollo de actividades laborales en forma individual y/o 

colectiva. 
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados. 

�.  Servicio: Apoyo para rehabilitación y/o educación.
  Objetivo: Adquisición de elementos y/o instrumentos necesarios para acceder a la 

rehabilitación y educación. 
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados. 

�.  Servicio: Requerimientos esenciales de carácter social. 
  Objetivo: Destinados a cubrir todos los requerimientos generados por la discapaci-

dad y la carencia socioeconómica de carácter atípico. 
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados. 

�.  Servicio: Servicios de rehabilitación.
  Objetivo: Atención y tratamiento especializado en centros de rehabilitación, hospi-

tales, centros educativo-terapéuticos.
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados.

 �.  Servicio: Servicios de educación.
  Objetivo: Formación y capacitación en servicios educativos especiales (escuelas,  

centros de capacitación laboral, etc.).
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados.

��. Servicio: Servicios asistenciales.
  Objetivo: Cobertura de requerimientos básicos y esenciales (hábitat, alimentación, 

atención especializada); comprende centros de día, hogares, residencias, etc.
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados.

��. Servicio: Prestaciones de apoyo.
  Objetivo: Provisión de todo tipo de prótesis, órtesis y ayudas técnicas necesarias 

para la rehabilitación, educación y/o inserción laboral. 
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados. 

��. Servicio: Federalización del PRO.I.DIS.
  Objetivo: Promoción y desarrollo de recursos regionales y locales en coordinación 

con organismos provinciales y municipales. 
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados, 

coordina provincias y municipios. 

��. Servicio: Capacitación de recursos humanos.
  Objetivo: Formar personal destinado a atención de personas discapacitadas en 

todo el país, destinados a agentes de organismos provinciales y delegaciones. 
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados, 

coordina provincias y municipios. 
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��. Servicio: P.I.T Incorporación de discapacitados.
  Objetivo: Participación en 108 programas.
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados, 

en coordinación con el Ministerio de Trabajo.

��. Servicio: Cursos de formación profesional.
  Objetivo: Promoción de empleo privado. Especi	ca.
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados, 

en coordinación con el Ministerio de Trabajo.

��. Servicio: Promoción y creación de talleres protegidos de producción.
  Objetivo: Brindar salida laboral en condiciones especiales para personas discapaci-

tadas sin posibilidad de acceso al mercado laboral competitivo.
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados, 

en coordinación con el Ministerio de Trabajo.

��. Servicio: Red nacional de empleo y formación profesional.
  Objetivo: Promoción de la colocación selectiva de personas discapacitadas a través 

de servicios convencionales.
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados, 

en coordinación con el Ministerio de Trabajo. 

��. Servicio: Seguros de desempleo.
  Objetivo: Extensión de plazos para personas discapacitadas.
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados, 

en coordinación con el ANSES.

��. Servicio: Pensiones no contributivas transitorias. 
  Objetivo: Asegurar la atención integral de personas discapacitadas a través de la 

a	liación al Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados.
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados, 

en coordinación con el ANSES. 

��. Servicio: Creación del Centro Nacional de Ayudas Técnicas. 
  Objetivo: Investigación y desarrollo de tecnología especí	ca destinada a la rehabili-

tación, educación e integración social. 
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados, 

en coordinación con el Ministerio de Salud y Acción Social. 

��. Servicio: Prevención, detección e intervención temprana.
  Objetivo: Prevención primaria y atención especí	ca a grupos de alto riesgo.
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados, 

en coordinación con el Ministerio de Salud y Acción Social. 

��. Servicio: Organización de servicios de rehabilitación.
  Objetivo: Promoción y creación de servicios de rehabilitación en centros de salud 

y hospitales generales.
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  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados, 
en coordinación con el Ministerio de Salud y Acción Social.  

 
��. Servicio: Acreditación de discapacidad. 
  Objetivo: Certi	cación de la discapacidad con carácter nacional a través de la auto-

ridad de aplicación de las provincias.
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados, 

en coordinación con el Ministerio de Salud y Acción Social.

��. Servicio: Personas afectadas con SIDA.
  Objetivo: Brindar cobertura médico-social a personas afectadas.
  Órgano de aplicación: Instituto de Servicios Sociales para Jubilados y Pensionados, 

en coordinación con el Ministerio de Salud y Acción Social.
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Decreto ���/����
Programas para personas con discapacidad

Establécense pautas de contralor y rendición de cuentas especí	cas para los 
subsidios conferidos y que en lo sucesivo se otorguen por imperio de la Ley 
�° ��.���, mediante la cual se determinó que los fondos obtenidos por las 
aplicaciones de multas, previstas por dicha ley, se trans	eran al Comité Coor-
dinador de Programas para Personas con Discapacidad, creado por el Decreto 
�° ���/�� y coordinado por la Comisión Nacional Asesora para la Integración 
de Personas Discapacitadas.

El Presidente de la Nación Argentina decreta:

Artículo  � — La rendición de cuentas de los subsidios deberá ser presentada, por el bene-
	ciario al respectivo organismo ejecutor del Programa, observando las siguientes pautas:

a) Nota de remisión de la rendición respectiva, según modelo que se adjunta como 
Anexo �, y que forma parte integrante del presente, 	rmada por:

�. En el supuesto de Organismos Gubernamentales: Gobernador, Ministro, In-
tendente o Funcionario, debidamente autorizado, según el caso.

��. En el supuesto de Organismos no Gubernamentales: Presidente, Representan-
te Legal o Apoderado.

b) “Detalle de Inversiones Realizadas” según modelo de planilla que se adjunta como 
Anexo ��, y que forma parte integrante del presente;

c) Juntamente con la documentación que conforma los Anexos � y �� del presente, se 
agregará una declaración jurada, según modelo que se adjunta como Anexo ���, y 
que forma parte integrante del presente.

d) Se adjuntará copia certi	cada por escribano público o autoridad competente de:
�. Escritura Pública traslativa de Dominio en la que conste la anotación margi-

nal requerida por el Decreto �° ��.���/��, en los supuestos de adquisición de 
bienes inmuebles, con constancia de su inscripción en el respectivo Registro 
de la Propiedad Inmueble;

��. Título de Dominio del Automotor debidamente inscripto en el Registro del 
Automotor correspondiente, para el caso de adquisición de los mismos.

Artículo  � — En la oportunidad de la aprobación del Programa, el Comité Coordinador 
de Programas para Personas con Discapacidad podrá requerir del bene	ciario del subsi-
dio, a propuesta del organismo ejecutor, la presentación de documentación adicional a la 
establecida en la presente. 

Artículo  � — La rendición de cuentas referida en los artículos precedentes, deberá ser 
presentada dentro de los sesenta (��) días a contar desde:

a) La adquisición del inmueble,
b) La terminación de la obra,

Decreto ���/���� | Programa para personas con discapacidad
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c) La culminación parcial de obra cuando se trate de obras a realizar por etapas y cuan-
do el subsidio se entregue contra certi	caciones de avance de obra;

d) La compra de bienes muebles.

Artículo  � — La omisión en la presentación de la rendición de cuentas, en la forma y 
plazos establecidos, inhabilitará a las instituciones para recibir nuevos subsidios a través 
de Programas 	nanciados con fondos de la Ley �° ��.���, sin perjuicio de las acciones 
legales que sean procedentes.

Artículo  � — El Comité Coordinador de Programas para Personas con Discapacidad, 
habilitará un Registro donde deberán ser inscriptos los bene	ciarios morosos.

Artículo  � — Se deja establecido que, para tener derecho a los bene	cios a que se re	ere 
el presente decreto, las instituciones no gubernamentales aspirantes al otorgamiento de 
subsidios o aportes, en las condiciones de que se trata, deberán cumplir con las exigencias 
contenidas en los artículos � y � de la Ley �° ��.���, Complementaria Permanente de 
Presupuesto (�.�. ����).

Artículo  � — Comuníquese, publíquese, dése a la Dirección Nacional del Registro O	cial 
y archívese. —

Decreto ���/���� | Programa para personas con discapacidad
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Decreto ���/����
Rehabilitación para operar en cuenta corriente
mediante el pago de multa

Autorízase a las personas físicas o jurídicas inhabilitadas por las causales pre-
vistas en el Anexo � de la Ley �° ��.��� a solicitar al Banco Central de la Repú-
blica Argentina, por única vez, la rehabilitación previo pago de una multa.

Artículo  � — Las personas físicas o jurídicas inhabilitadas para operar en cuentas corrien-
tes bancarias por las causales previstas en el Anexo � de la Ley �º ��.���, modi	cado por la 
Ley �º ��.���, y su reglamentación, podrán solicitar al Banco Central de la República Ar-
gentina, por única vez, la rehabilitación, previo pago de una multa cuyo monto graduará el 
Banco Central de la República Argentina en función de la suma de los valores expresados 
por los cheques rechazados que provocaron el cierre de la cuenta respectiva.
 Dicha multa no podrá ser inferior a un mil pesos (• �.���) o a la suma de los cheques 
rechazados si fuere menor, ni superior a diez mil pesos (• ��.���).
 Para acogerse a este procedimiento, el solicitante deberá acreditar, en el tiempo y forma 
que establezca el Banco Central de la República Argentina, que los cheques rechazados que 
ocasionaron la inhabilitación fueron cancelados.
 El reincidente no tendrá derecho a acogerse a los bene	cios otorgados en virtud del 
presente artículo, como así tampoco quienes se hallen inhabilitados por decisión judicial.

Artículo  � — La rehabilitación prevista en el artículo anterior será aplicable únicamente 
en los casos en que la inhabilitación se haya operado hasta la fecha de entrada en vigencia 
del presente decreto.
 Este bene	cio queda supeditado a que la solicitud de rehabilitación se haga efectiva 
dentro del plazo de ciento ochenta (���) días corridos contados a partir de la entrada en 
vigencia del presente decreto.

Artículo  � — Para el caso de las multas resultantes de la aplicación del artículo ��, último 
párrafo, del Anexo � de la Ley �º ��.���, modi	cado por Ley �º ��.���, acumuladas por 
cada entidad 	nanciera a la fecha de entrada en vigencia de este decreto, facúltase al Ban-
co Central de la República Argentina a graduar el monto de las mismas entre un mínimo 
de quince mil pesos (• ��.���) y un máximo de dos millones de pesos (• �.���.���) por 
entidad, en función de la cantidad de incumplimientos de cada una.

Artículo  � — El Banco Central de la República Argentina informará de modo circunstan-
ciado al Honorable Congreso de la Nación los resultados de la aplicación de la presente 
norma dentro de los noventa (��) días de la fecha de vigencia del presente decreto.

Artículo  � — El presente decreto entrará en vigencia el mismo día de su publicación en 
el Boletín O	cial.

Decreto ���/���� | Rehabilitación para operar en cuenta corriente mediante el pago de multa
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Artículo  � — Dése cuenta al Honorable Congreso de la Nación en virtud de lo dispuesto 
en el artículo ��, inciso �, de la Constitución Nacional.

Artículo  � — Comuníquese, publíquese, dése a la Dirección Nacional del Registro O	cial 
y archívese. 

Decreto ���/���� | Rehabilitación para operar en cuenta corriente mediante el pago de multa
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Ley ��.���
Sanciones para los libradores de cheques. Multas

Sanciones para los libradores de cheques rechazados por falta de fondos o sin auto-
rización para girar en descubierto o por defectos formales. Multas aplicables. Esta-
blécese como destino de los fondos recaudados a los Programas y Proyectos a favor 
de las personas con discapacidad.

El Senado y Cámara de Diputados de la Nación Argentina reunidos en Congreso, etc., 
sancionan con fuerza de ley:

Artículo  � — El librador de un cheque rechazado por falta de fondos o sin autorización 
para girar en descubierto o por defectos formales, será sancionado con una multa equiva-
lente al cuatro por ciento (�•) del valor del cheque, con un mínimo de cien pesos (• ���) 
y un máximo de cincuenta mil pesos (• ��.���). El girado está obligado a debitar el monto 
de la multa de la cuenta del librador. En caso de no ser satisfecha dentro de los treinta (��) 
días del rechazo ocasionará el cierre de la cuenta corriente e inhabilitación.
 La multa será reducida en un cincuenta por ciento (��•) si el librador cancela el che-
que motivo de la sanción dentro de los treinta (��) días del rechazo, circunstancia que será 
informada al Banco Central de la República Argentina.
 El depósito de las multas en la cuenta del Banco Central de la República Argentina se 
deberá hacer dentro del mes siguiente al mes en que se produjo el rechazo.

Artículo  � — En caso de rechazo del cheque por falta de provisión de fondos o autoriza-
ción para girar en descubierto o por defectos formales, el girado lo comunicará al Banco 
Central de la República Argentina, al librador y al tenedor, con indicación de fecha y nú-
mero de la comunicación, todo conforme lo indique la reglamentación.

Artículo  � — Los fondos que recaude el Banco Central de la República Argentina en 
virtud de las multas previstas en la presente ley serán destinados para la aplicación de los 
programas y proyectos a favor de las personas con discapacidad, que será administrado 
por el Comité Coordinador de Programas para Personas con Discapacidad, creado por 
decreto del Poder Ejecutivo nacional ���/�� y sus modi	catorias. Dichos fondos serán 
aplicados en los programas y proyectos citados, conjuntamente con los recursos previstos 
en el artículo �� de la Ley ��.���.

Artículo  � — Comuníquese al Poder Ejecutivo.

Ley ��.��� | Sanciones para los libradores de cheques. Multas
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Decreto ����/����
Reglamentación de la Ley �° ��.��� sobre multas. 
Aplicación de fondos. Marco regulatorio

Modi	case el Decreto �° ����/����, con la 	nalidad de reglamentar aspectos no 
comprendidos en el mismo, que imposibilitan una adecuada aplicación del régimen 
establecido en la Ley �° ��.���, que impone multas a los libradores de cheques re-
chazados y determina que los fondos a recaudarse sean asignados al Fondo Nacional 
para la Integración de Personas con Discapacidad. Inclusión expresa de los cheques 
de pago diferido. Inaplicabilidad de la mencionada ley respecto de las cuentas co-
rrientes del sector público. Marco regulatorio general en cuanto al momento en que 
se concretará la inhabilitación, los plazos de duración de la misma, los responsables 
alcanzados por tal limitación y el tratamiento a aplicar a las entidades 	nancieras 
que no cumplan con las obligaciones que crea la Ley que se reglamenta.

El Presidente de la Nación Argentina decreta:

Artículo  � — A los 	nes previstos en el artículo � de la Ley �° ��.���, se considerarán 
defectos formales las situaciones de	nidas en la reglamentación del Banco Central de la 
República Argentina.
 También quedan alcanzados por esas disposiciones los cheques de pago diferido cuya 
registración sea rechazada, incluidos los casos de defectos formales cuando estos últimos 
no sean subsanados en las condiciones que esa Institución establezca.
 No se encuentran comprendidas las cuentas corrientes del sector público.

Artículo  � — La inhabilitación a que se re	ere el artículo � de la Ley �° ��.��� alcanza 
a los libradores de los cheques rechazados comprendidos y —según corresponda— a los 
titulares (personas físicas y jurídicas del sector privado) de las cuentas que resulten cerra-
das y cesará:

a) Cuando la multa se encuentre impaga: a los veinticuatro (��) meses.
b) Cuando la multa se pague con posterioridad al plazo legalmente establecido: a los 

treinta (��) días contados a partir de la comprobación de dicha cancelación.
 El Banco Central de la República Argentina podrá modi	car los plazos de inhabilita-
ción dentro de los máximos previstos en este artículo, en función de las consideraciones 
que —por su especialización— considere procedentes.

Artículo  � — La reducción de la multa a que se re	ere el segundo párrafo del artículo � 
de la Ley �° ��.��� se aplicará también al importe mínimo previsto.

Artículo  � — La veri	cación del cumplimiento de las disposiciones de la Ley �° ��.��� 
por parte de las entidades 	nancieras, estará a cargo del Banco Central de la República 
Argentina, siendo los incumplimientos que se observen, pasibles de la aplicación del régi-
men de Sanciones y Recursos previsto en el Título �� de la Ley de Entidades Financieras 
�° ��.��� y sus modi	caciones.

Decreto ����/���� | Reglamentación de la ley �° ��.��� sobre multas. Aplicación de fondos. Marco regulatorio
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Artículo  � — Sustitúyese el artículo �� del Decreto �° ���� del �� de mayo de ����, por 
el siguiente:

“Artículo ��: Banco Central de la República Argentina queda facultado para 
dictar las disposiciones complementarias para proceder al cierre de cuen-
tas por la falta de pago de las multas establecidas en la Ley �° ��.���; para 
implementar el procedimiento de su cálculo, percepción y transferencia a 
los que deberán ajustarse las entidades 	nancieras; para administrar la base 
de datos de las personas inhabilitadas para operar con cuentas corrientes 
por incumplimiento en el pago de las multas; y para dictar toda otra norma 
reglamentaria que resulte necesaria para la aplicación del régimen estable-
cido por la Ley �° ��.���.”

Artículo  � — Los incumplimientos previstos en la Ley �° ��.��� y las sanciones allí dis-
puestas regirán luego de transcurridos treinta (��) días hábiles contados desde la publica-
ción del presente decreto en el Boletín O	cial.

Artículo  � — Comuníquese, publíquese, dése a la Dirección Nacional del Registro O	cial 
y archívese. 

Decreto ����/���� | Reglamentación de la ley �° ��.��� sobre multas. Aplicación de fondos. Marco regulatorio
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Ley ��.���
Tarjetas de Crédito

Principales disposiciones que modi	can o reglamentan la presente ley:

Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.� . ��/��/����)
Decreto �° ��/�� del ��/��/���� (�.�.  ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�.  ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�.  ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�.  ��/��/����)
Ley �°  ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)

������ � | De las relaciones entre emisor y titular o usuario 

�������� � | Del sistema de la Tarjeta de Crédito

Artículo  � — Se entiende por sistema de Tarjeta de Crédito al conjunto complejo y siste-
matizado de contratos individuales cuya 	nalidad es:

a) Posibilitar al usuario efectuar operaciones de compra o locación de bienes o servi-
cios u obras, obtener préstamos y anticipos de dinero del sistema, en los comercios 
e instituciones adheridos.

b) Diferir para el titular responsable el pago o las devoluciones a fecha pactada o 	nan-
ciarlo conforme alguna de las modalidades establecidas en el contrato.

c) Abonar a los proveedores de bienes o servicios los consumos del usuario en los tér-
minos pactados.

�������� ��  | De	niciones y ley aplicable

Artículo  � — A los 	nes de la presente ley se entenderá por:
a) Emisor: Es la entidad 	nanciera, comercial o bancaria que emita Tarjetas de Crédi-

to, o que haga efectivo el pago.
b) Titular de Tarjeta de Crédito: Aquel que está habilitado para el uso de la Tarjeta de 

Crédito y quien se hace responsable de todos los cargos y consumos realizados per-
sonalmente o por los autorizados por él mismo.

c) Usuario, titular adicional, o bene	ciario de extensiones: Aquel que está autorizado 
por el titular para realizar operaciones con Tarjeta de Crédito, a quien el emisor le 
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entrega un instrumento de idénticas características que al titular.
d) Tarjeta de Compra: Aquella que las instituciones comerciales entregan a sus clientes 

para realizar compras exclusivas en su establecimiento o sucursales.
e) Tarjeta de Débito: Aquella que las instituciones bancarias entregan a sus clientes 

para que al efectuar compras o locaciones, los importes de las mismas sean debita-
dos directamente de una cuenta de ahorro o corriente bancaria del titular.

f) Proveedor o Comercio Adherido: Aquel que en virtud del contrato celebrado con el 
emisor, proporciona bienes, obras o servicios al usuario aceptando percibir el im-
porte mediante el sistema de Tarjeta de Crédito. 

Artículo  � — Ley aplicable. Las relaciones por operatoria de Tarjetas de Crédito quedan 
sujetas a la presente ley y supletoriamente se aplicarán las normas de los Códigos Civil y 
Comercial de la Nación y de la Ley de Defensa del Consumidor (Ley ��.���).

�������� ��� | De la Tarjeta de Crédito

Artículo  � — Denominación. Se denomina genéricamente Tarjeta de Crédito al instru-
mento material de identi	cación del usuario, que puede ser magnético o de cualquier otra 
tecnología, emergente de una relación contractual previa entre el titular y el emisor.

Artículo  � — Identi�cación. El usuario, poseedor de la tarjeta estará identi	cado en la 
misma con:

a) Su nombre y apellido.
b) Número interno de inscripción.
c) Su 	rma ológrafa.
d) La fecha de emisión de la misma.
e) La fecha de vencimiento.
f) Los medios que aseguren la inviolabilidad de la misma.
g) La identi	cación del emisor y de la entidad bancaria interviniente.

�������� �� | Del contrato de emisión de Tarjeta de Crédito

Artículo  � — Contenido del contrato de emisión de Tarjeta de Crédito. El contrato de 
emisión de Tarjeta de Crédito debe contener los siguientes requisitos:

a) Plazo de vigencia especi	cando comienzo y cese de la relación (plazo de vigencia de 
la tarjeta).

b) Plazo para el pago de las obligaciones por parte del titular.
c) Porcentual de montos mínimos de pago conforme a las operaciones efectuadas.
d) Montos máximos de compras o locaciones, obras o retiros de dinero mensuales au-

torizados.
e) Tasas de intereses compensatorios o 	nancieros.
f)  Tasa de intereses punitorios.
g) Fecha de cierre contable de operaciones.
h) Tipo y monto de cargos administrativos o de permanencia en el sistema (discrimi-
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nados por tipo, emisión, renovación, envío y confección de resúmenes, cargos por 
tarjetas adicionales para usuarios autorizados, costos de 	nanciación desde la fecha 
de cada operación, o desde el vencimiento del resumen mensual actual o desde el 
cierre contable de las operaciones hasta la fecha de vencimiento del resumen men-
sual actual, hasta el vencimiento del pago del resumen mensual, consultas de estado 
de cuenta, entre otros).

i) Procedimiento y responsabilidades en caso de pérdida o sustracción de tarjetas.
j) Importes o tasas por seguros de vida o por cobertura de consumos en caso de pérdi-

da o sustracción de tarjetas.
k) Firma del titular y de personal apoderado de la empresa emisora. Si el instrumento 

fuese generado por medios electrónicos, el requisito de la 	rma quedará satisfecho 
si se utiliza cualquier método que asegure indubitablemente la exteriorización de la 
voluntad de las partes y la integridad del instrumento.

Inciso sustituido por art. ��� de la Ley �° ��.���, 
�.�. ��/��/����.

1) Las comisiones 	jas o variables que se cobren al titular por el retiro de dinero en 
efectivo.

m) Consecuencias de la mora.
n) Una declaración en el sentido que los cargos en que se haya incurrido con motivo 

del uso de la Tarjeta de Crédito son debidos y deben ser abonados contra recepción 
de un resumen periódico correspondiente a dicha tarjeta.

ñ) Causales de suspensión, resolución y/o anulación del contrato de Tarjeta de Crédito.

Artículo  �  — Redacción del contrato de emisión de Tarjeta de Crédito. El contrato de 
emisión de Tarjeta de Crédito deberá reunir las siguientes condiciones:

a) Redactado en ejemplares de un mismo tenor para el emisor, para el titular, para el 
eventual 	ador personal del titular y para el adherente o usuario autorizado que 
tenga responsabilidades frente al emisor o los proveedores.

b) El contrato deberá redactarse claramente y con tipografía fácilmente legible a sim-
ple vista.

c) Que las cláusulas que generen responsabilidad para el titular adherente estén redac-
tadas mediante el empleo de caracteres destacados o subrayados.

d) Que los contratos tipo que utilice el emisor estén debidamente autorizados y regis-
trados por la autoridad de aplicación.

Inciso d), observado por art. � 
del Decreto �° ��/����, �.�. ��/��/����, pero 
con	rmado por Mensaje del Senado de fecha 
��/��/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — Perfeccionamiento de la relación contractual. El contrato de Tarjeta de 
Crédito entre el emisor y el titular queda perfeccionado sólo cuando se 	rma el mismo, se 
emitan las respectivas tarjetas y el titular las reciba de conformidad.
 El emisor deberá entregar tantas copias del contrato como partes intervengan en el mismo.

Artículo  � — Solicitud. La solicitud de la emisión de la Tarjeta de Crédito, de sus adicio-
nales y la 	rma del codeudor o 	ador no genera responsabilidad alguna para el solicitante, 
ni perfeccionan la relación contractual.
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Artículo  �� — Prórroga automática de los contratos. Será facultativa la prórroga auto-
mática de los contratos de Tarjeta de Crédito entre emisor y titular. Si se hubiese pactado 
la renovación automática el usuario podrá dejarla sin efecto comunicando su decisión por 
medio fehaciente con treinta (��) días de antelación. El emisor deberá noti	car al titular 
en los tres últimos resúmenes anteriores al vencimiento de la relación contractual la fecha 
en que opera el mismo.

Artículo  �� — Conclusión o resolución de la relación contractual. Concluye la relación 
contractual cuando:

a) No se opera la recepción de las Tarjetas de Crédito renovadas por parte del titular.
b) El titular comunica su voluntad en cualquier momento por medio fehaciente.

Artículo  �� — Conclusión parcial de la relación contractual o cancelación de exten-
siones a adherentes u otros usuarios autorizados. La conclusión puede ser parcial res-
pecto de los adicionales, extensiones o autorizados por el titular, comunicada por este 
último por medio fehaciente.

�������� � | Nulidades

Artículo  �� — Nulidad de los contratos. Todos los contratos que se celebren o se re-
nueven a partir del comienzo de vigencia de la presente ley deberán sujetarse a sus pres-
cripciones bajo pena de nulidad e inoponibilidad al titular, sus 	adores o adherentes. Los 
contratos en curso mantendrán su vigencia hasta el vencimiento del plazo pactado salvo 
presentación espontánea del titular solicitando la adecuación al nuevo régimen.

Artículo  �� — Nulidad de cláusulas. Serán nulas las siguientes cláusulas:
a) Las que importen la renuncia por parte del titular a cualquiera de los derechos que 

otorga la presente ley.
b) Las que faculten al emisor a modi	car unilateralmente las condiciones del contrato.
c) Las que impongan un monto 	jo por atrasos en el pago del resumen.
d) Las que impongan costos por informar la no validez de la tarjeta, sea por pérdida, 

sustracción, caducidad o rescisión contractual.
e) Las adicionales no autorizadas por la autoridad de aplicación.
f) Las que autoricen al emisor la rescisión unilateral incausada.
g) Las que impongan compulsivamente al titular un representante.
h) Las que permitan la habilitación directa de la vía ejecutiva por cobro de deudas 

que tengan origen en el sistema de tarjetas de crédito.
i) Las que importen prórroga a la jurisdicción establecida en esta ley.
j) Las adhesiones tácitas a sistemas anexos al sistema de Tarjeta de Crédito.

Incisos e), f), h) e i), observados por art. � 
del Decreto �° ��/����, �.�. ��/��/����,
pero con	rmados por Mensaje del Senado
de fecha ��/��/����, �.� . ��/��/����.
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�������� �� | De las comisiones

Artículo  �� — El emisor no podrá 	jar aranceles diferenciados en concepto de comisio-
nes u otros cargos, entre comercios que pertenezcan a un mismo rubro o con relación a 
iguales o similares productos o servicios.
 El emisor de tarjetas de compra y crédito en ningún caso efectuará descuentos ni apli-
cará cargos, por todo concepto, superiores a un tres por ciento (�•) sobre las liquida-
ciones presentadas por el proveedor. Para las tarjetas de débito bancario este porcentaje 
máximo será del uno coma cinco por ciento (�,�•) y la acreditación de los importes co-
rrespondientes a las ventas canceladas mediante tarjetas de débito en las cuentas de los 
establecimientos adheridos, se hará en un plazo máximo de tres (�) días hábiles.

Artículo sustituido por art. � 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

�������� ��� | De los intereses aplicables al titular

Artículo  �� — Interés compensatorio o �nanciero. El límite de los intereses compen-
satorios o 	nancieros que el emisor aplique al titular no podrá superar en más del vein-
ticinco por ciento (��•) a la tasa que el emisor aplique a las operaciones de préstamos 
personales en moneda corriente para clientes.
 En caso de emisores no bancarios el límite de los intereses compensatorios o 	nan-
cieros aplicados al titular no podrá superar en más del veinticinco por ciento (��•) al 
promedio de tasas del sistema para operaciones de préstamos personales publicados del 
día uno al cinco (� al �) de cada mes por el Banco Central de la República Argentina.
 La entidad emisora deberá obligatoriamente exhibir al público en todos los locales la 
tasa de 	nanciación aplicada al sistema de Tarjeta de Crédito.

Primer y segundo párrafo, observados por art. �
del Decreto �° ��/����, �.�. ��/��/����, pero 
con	rmados por Mensaje del Senado de fecha 
��/��/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Sanciones. El Banco Central de la República Argentina sancionará a las 
entidades que no cumplan con la obligación de informar o, en su caso, no observen las 
disposiciones relativas al nivel de las tasas a aplicar de acuerdo con lo establecido por la 
Carta Orgánica del Banco Central.

Artículo  �� — Interés punitorio. El límite de los intereses punitorios que el emisor apli-
que al titular no podrá superar en más del cincuenta por ciento (��•) a la efectivamente 
aplicada por la institución 	nanciera o bancaria emisora en concepto de interés compen-
satorio o 	nanciero.
 Independientemente de lo dispuesto por las leyes de fondo, los intereses punitorios no 
serán capitalizables. Primer párrafo, observado por art. � 

del Decreto �° ��/����, �.�. ��/��/����, pero 
con	rmado por Mensaje del Senado de fecha 
��/��/����, �.�. ��/��/����.
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Artículo  �� — Improcedencia. No procederá la aplicación de intereses punitorios si se 
hubieran efectuado los pagos mínimos indicados en el resumen en la fecha correspon-
diente.

�������� ���� | Del cómputo de los intereses

Artículo  �� — Compensatorios o �nancieros. Los intereses compensatorios o 	nancie-
ros se computarán:

a) Sobre los saldos 	nanciados entre la fecha de vencimiento del resumen mensual 
actual y la del primer resumen mensual anterior donde surgiera el saldo adeudado.

b) Entre la fecha de la extracción dineraria y la fecha de vencimiento del pago del resu-
men mensual.

c) Desde las fechas pactadas para la cancelación total o parcial del crédito hasta el efec-
tivo pago.

d) Desde el vencimiento hasta el pago cuando se operasen reclamos, no aceptados o 
justi	cados por la emisora y consentidos por el titular.

Artículo observado por art. � 
del Decreto �° ��/����, �.�. ��/��/����,
pero con	rmado por Mensaje del Senado de fecha 
��/��/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Punitorios. Procederán cuando no se abone el pago mínimo del resumen 
y sobre el monto exigible.

�������� �• | Del Resumen

Artículo  �� — Resumen mensual de operaciones. El emisor deberá confeccionar y en-
viar mensualmente un resumen detallado de las operaciones realizadas por el titular o sus 
autorizados.

Artículo  �� — Contenido del resumen. El resumen mensual del emisor o la entidad que 
opere por su cuenta deberá contener obligatoriamente:

a) Identi	cación del emisor, de la entidad bancaria, comercial o 	nanciera que opere 
en su nombre.

b) Identi	cación del titular y los titulares adicionales, adherentes, usuarios o autoriza-
dos por el titular.

c)  Fecha de cierre contable del resumen actual y del cierre posterior.
d) Fecha en que se realizó cada operación.
e) Número de identi	cación de la constancia con que se instrumentó la operación.
f) Identi	cación del proveedor.
g) Importe de cada operación.
h) Fecha de vencimiento del pago actual, anterior y posterior.
i) Límite de compra otorgado al titular o a sus autorizados adicionales.
j) Monto hasta el cual el emisor otorga crédito.
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k) Tasa de interés compensatorio o 	nanciero pactado que el emisor aplica al crédito, 
compra o servicio contratado.

l) Fecha a partir de la cual se aplica el interés compensatorio o 	nanciero.
m) Tasa de interés punitorio pactado sobre saldos impagos y fecha desde la cual se aplica.
n) Monto del pago mínimo que excluye la aplicación de intereses punitorios.
ñ) Monto adeudado por el o los períodos anteriores, con especi	cación de la clase y 

monto de los intereses devengados con expresa prohibición de la capitalización de 
los intereses.

� ) Plazo para cuestionar el resumen en lugar visible y caracteres destacados.
p) Monto y concepto detallados de todos los gastos a cargo del titular, excluidas las 

operaciones realizadas por éste y autorizadas.

Artículo  �� — Domicilio de envío de resumen. El emisor deberá enviar el resumen al 
domicilio o a la dirección de correo electrónico que indique el titular en el contrato o el 
que con posterioridad 	je fehacientemente.

Artículo sustituido por art. � 
del Decreto �° ����/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Tiempo de recepción. El resumen deberá ser recibido por el titular con una 
anticipación mínima de cinco (�) días anteriores al vencimiento de su obligación de pago, 
independientemente de lo pactado en el respectivo contrato de Tarjeta de Crédito.
 En el supuesto de la no recepción del resumen, el titular dispondrá de un canal de comu-
nicación telefónico proporcionado por el emisor durante las veinticuatro (��) horas del día 
que le permitirá obtener el saldo de la cuenta y el pago mínimo que podrá realizar.
 La copia del resumen de cuenta se encontrará a disposición del titular en la sucursal 
emisora de la tarjeta.

�������� • | Del cuestionamiento o impugnación
de la liquidación o resumen por el titular

Artículo  �� — Personería. El titular puede cuestionar la liquidación dentro de los treinta 
(��) días de recibida, detallando claramente el error atribuido y aportando todo dato que 
sirva para esclarecerlo por nota simple girada al emisor.

Artículo  �� — Recepción de impugnaciones. El emisor debe acusar recibo de la impug-
nación dentro de los siete (�) días de recibida y, dentro de los quince (��) días siguientes, 
deberá corregir el error si lo hubiere o explicar claramente la exactitud de la liquidación, 
aportando copia de los comprobantes o fundamentos que avalen la situación. El plazo de 
corrección se ampliará a sesenta (��) días en las operaciones realizadas en el exterior.

La frase “o explicar claramente la exactitud de la 
liquidación, aportando copia de los comprobantes o 
fundamentos que avalen la situación” fue observada 
por art. � del Decreto �° ��/����, �.�. ��/��/����, 
pero con	rmada por Mensaje del Senado de fecha 
��/��/����, �.�. ��/��/����.
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Artículo  �� — Consecuencias de la impugnación. Mientras dure el procedimiento de 
impugnación, el emisor:

a) No podrá impedir ni di	cultar de ninguna manera el uso de la Tarjeta de Crédito o 
de sus adicionales mientras no se supere el límite de compra.

b) Podrá exigir el pago del mínimo pactado por los rubros no cuestionados de la liqui-
dación.

Inciso b), observado por art. � 
del Decreto �° ��/����, �.�. ��/��/����, pero 
con	rmado por Mensaje del Senado de fecha 
��/��/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Aceptación de explicaciones. Dadas las explicaciones por el emisor, el titu-
lar debe manifestar si le satisfacen o no en el plazo de siete (�) días de recibidas. Vencido el 
plazo, sin que el titular se expida, se entenderán tácitamente aceptadas las explicaciones.
 Si el titular observare las explicaciones otorgadas por el emisor, este último deberá 
resolver la cuestión en forma fundada en el plazo de diez (��) días hábiles, vencidos los 
cuales quedará expedita la acción judicial para ambas partes.

Artículo observado por art. �� 
del Decreto �° ��/����, �.�. ��/��/����, pero 
con	rmado por Mensaje del Senado de fecha 
��/��/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Aceptación no presumida. El pago del mínimo que 	gura en el resumen 
antes del plazo de impugnación o mientras se sustancia el mismo, no implica la acepta-
ción del resumen practicado por el emisor.

�������� •� | De las operaciones en moneda extranjera

Artículo  �� — Cuando las operaciones del titular o sus autorizados se operen en moneda 
extranjera, el titular podrá cancelar sus saldos en la moneda extranjera o en la de curso 
legal en el territorio de la República al valor al tiempo del efectivo pago del resumen sin 
que el emisor pueda efectuar cargo alguno más que el que realiza por la diferencia de co-
tización el Banco Central de la República Argentina.

Capítulo observado por art. �� 
del Decreto �° ��/���� �.�. ��/��/����, pero con	r -
mado por Mensaje del Senado de fecha ��/��/����, 
�.�. ��/��/��.
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������ �� | De las relaciones entre emisor y proveedor

�������� �

Artículo  �� — Deber de información. El emisor, sin cargo alguno, deberá suministrar a 
los proveedores:

a) Todos los materiales e instrumentos de identi	cación y publicaciones informativas 
sobre los usuarios del sistema.

b) El régimen sobre pérdidas o sustracciones a los cuales están sujetos en garantía de 
sus derechos.

c) Las cancelaciones de tarjetas por sustracción, pérdida, voluntarias o por resolución 
contractual.

Artículo  �� — Aviso a los proveedores. El emisor deberá informar inmediatamente a los 
proveedores sobre las cancelaciones de Tarjetas de Crédito antes de su vencimiento sin 
importar la causa.
 La falta de información no perjudicará al proveedor.

Artículo  �� — Las transgresiones a la regulación vigente serán inoponibles al proveedor, 
si el emisor hubiera cobrado del titular los importes cuestionados.

Artículo  �� — Terminales electrónicas. Los emisores instrumentarán terminales elec-
trónicas de consulta para los proveedores que no podrán excluir equipos de conexión de 
comunicaciones o programas informáticos no provistos por aquéllos, salvo incompatibi-
lidad técnica o razones de seguridad, debidamente demostradas ante la autoridad de apli-
cación para garantizar las operaciones y un correcto sistema de recaudación impositiva.

Artículo  �� — Pagos diferidos. El pago con valores diferidos por parte de los emisores 
a los proveedores, con cheques u otros valores que posterguen realmente el pago efectivo, 
devengarán un interés igual al compensatorio o por 	nanciación cobrados a los titulares 
por cada día de demora en la efectiva cancelación o acreditación del pago al proveedor.

Artículo  �� — El proveedor está obligado a:
a) Aceptar las tarjetas de crédito que cumplan con las disposiciones de esta ley.
b) Veri	car siempre la identidad del portador de la tarjeta de crédito que se le presente.
c) No efectuar diferencias de precio entre operaciones al contado y con tarjeta.
d) Solicitar autorización en todos los casos.

Incisos a) y c), observados por art. �� 
del Decreto �° ��/����, �.�. ��/��/����, pero 
con	rmados por Mensaje del Senado de fecha 
��/��/����, �.�. ��/��/����.
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�������� �� | Del contrato entre el emisor y el proveedor

Artículo  �� — El contrato tipo entre el emisor y el proveedor deberá ser aprobado por la 
autoridad de aplicación y contendrá como mínimo:

a) Plazo de vigencia.
b) Topes máximos por operación de la tarjeta de que se trate.
�)  Determinación del tipo y monto de las comisiones, intereses y cargos administrati-

vos de cualquier tipo.
d) Obligaciones que surgen de la presente ley.
e) Plazo y requisitos para la presentación de las liquidaciones.
f) Tipo de comprobantes a presentar de las operaciones realizadas.
g) Obligación del proveedor de consulta previa sobre la vigencia de la tarjeta.
 Además, deberán existir tantos ejemplares como partes contratantes haya y de un 

mismo tenor.
La frase “deberá ser aprobado por la autoridad de 
aplicación” fue observada por art. �� 
del Decreto �° ��/����, �.�. ��/��/����,
pero con	rmada por Mensaje del Senado 
de fecha ��/��/����, �.�. ��/��/����.

������ ���

Artículo  �� — Preparación de vía ejecutiva. El emisor podrá preparar la vía ejecutiva 
contra el titular, de conformidad con lo prescripto por las leyes procesales vigentes en el 
lugar en que se acciona, pidiendo el reconocimiento judicial de:

a) El contrato de emisión de Tarjeta de Crédito instrumentado en legal forma.
b) El resumen de cuenta que reúna la totalidad de los requisitos legales.
 Por su parte el emisor deberá acompañar:

a) Declaración jurada sobre la inexistencia de denuncia fundada y válida, previa 
a la mora, por parte del titular o del adicional por extravío o sustracción de la 
respectiva Tarjeta de Crédito.

b) Declaración jurada sobre la inexistencia de cuestionamiento fundado y válido, 
previo a la mora, por parte del titular, de conformidad con lo prescripto por los 
artículos �� y �� de esta ley.

Artículo  �� — El proveedor podrá preparar la vía ejecutiva contra el emisor pidiendo el 
reconocimiento judicial de:

a) El contrato con el emisor para operar en el sistema.
b) Las constancias de la presentación de las operaciones que dan origen al saldo acree-

dor de cuenta reclamado, pudiendo no estar 	rmadas si las mismas se han formali-
zado por medios indubitables.

c) Copia de la liquidación presentada al emisor con constancia de recepción, si la mis-
ma se efectuó.
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Artículo  �� — Pérdida de la preparación de la vía ejecutiva. Sin perjuicio de quedar 
habilitada la vía ordinaria, la pérdida de la preparación de la vía ejecutiva se operará 
cuando:

a) No se reúnan los requisitos para la preparación de la vía ejecutiva de los artículos 
anteriores.

b) Se omitan los requisitos contractuales previstos en esta ley.
c) Se omitan los requisitos para los resúmenes establecidos en el artículo �� de esta ley.

Artículo  �� — Los saldos de Tarjetas de Créditos existentes en cuentas corrientes abiertas 
a ese 	n exclusivo, no serán susceptibles de cobro ejecutivo directo. Regirá para su cobro 
la preparación de la vía ejecutiva prescrita en los artículos �� y �� de la presente ley.

������ �� | Disposiciones Comunes

Artículo  �� — Controversias entre el titular y el proveedor. El emisor es ajeno a las 
controversias entre el titular y el proveedor derivadas de la ejecución de las prestaciones 
convenidas salvo que el emisor promoviere los productos o al proveedor pues garantiza 
con ello la calidad del producto o del servicio.

Artículo  �� — Incumplimiento del proveedor. El incumplimiento de cualquiera de las 
obligaciones del proveedor con el titular, dará derecho al emisor a resolver su vinculación 
contractual con el proveedor.

Artículo  �� — Incumplimiento del emisor con el proveedor. El titular que hubiera abo-
nado sus cargos al emisor queda liberado frente al proveedor de pagar la mercadería o 
servicio aun cuando el emisor no abonara al proveedor.

Artículo  �� — Cláusulas de exoneración de responsabilidad. Carecerán de efecto las 
cláusulas que impliquen exoneración de responsabilidad de cualquiera de las partes que 
intervengan directa o indirectamente en la relación contractual.

Artículo  �� — De la prescripción. Las acciones de la presente ley prescriben:
a) Al año, la acción ejecutiva.
b) A los tres (�) años, las acciones ordinarias.

Artículo  �� — Sanciones. La autoridad de aplicación, según la gravedad de las faltas y la 
reincidencia en las mismas, o por irregularidades reiteradas, podrá aplicar a las emisoras 
las siguientes sanciones de apercibimiento: multas hasta veinte (��) veces el importe de la 
operación en cuestión y cancelación de la autorización para operar.

Artículo �� — Cancelación de autorización. La cancelación no impide que el titular 
pueda iniciar las acciones civiles y penales para obtener la indemnización correspondien-
te y para que se apliquen las sanciones penales pertinentes.
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Artículo  �� — Autoridad de Aplicación. A los 	nes de la aplicación de la presente ley 
actuarán como autoridad de aplicación:

a) El Banco Central de la República Argentina, en todas las cuestiones que versen so-
bre aspectos 	nancieros.

b) La Secretaría de Comercio Interior, dependiente del Ministerio de Economía y Pro-
ducción, en todas aquellas cuestiones que se re	eran a aspectos comerciales, pu-
diendo dictar las respectivas normas reglamentarias y ejercer las atribuciones de 
control, vigilancia y juzgamiento sobre su cumplimiento.

  Con relación al inciso b), la Ciudad Autónoma de Buenos Aires y las provincias 
actuarán como autoridades locales de aplicación, ejerciendo el control, vigilancia y 
juzgamiento sobre el cumplimiento de la presente ley y sus normas reglamentarias 
respecto de los hechos sometidos a su jurisdicción, pudiendo delegar atribuciones, 
en su caso, en organismos de su dependencia o en las municipalidades. Sin perjuicio 
de ello, la autoridad de aplicación nacional podrá actuar concurrentemente aunque 
las presuntas infracciones ocurran sólo en el ámbito de la Ciudad Autónoma de 
Buenos Aires o de las provincias.

Artículo sustituido por art. �� 
de la Ley �° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Del sistema de denuncias. A los 	nes de garantizar las operaciones y 
minimizar los riesgos por operaciones con tarjetas sustraídas o perdidas, el emisor debe 
contar con un sistema de recepción telefónica de denuncias que opere las veinticuatro 
(��) horas del día, identi	cando y registrando cada una de ellas con hora y número corre-
lativo, el que deberá ser comunicado en el acto al denunciante.

Artículo  �� — De los Jueces Competentes. Serán jueces competentes, en los diferendos 
entre:

a)  Emisor y titular, el del domicilio del titular.
b)  Emisor y 	ador, el del domicilio del 	ador.
c)  Emisor y titular o 	ador conjuntamente, el del domicilio del titular.
d)  Emisor y proveedor, el del domicilio del proveedor.

Artículo observado por art. �� 
del Decreto �° ��/����, �.�. ��/��/����,
pero con	rmado por Mensaje del Senado
de fecha ��/��/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Prohibición de informar. Las entidades emisoras de Tarjetas de Crédito, 
bancarias o crediticias tienen prohibido informar a las “bases de datos de antecedentes 
	nancieros personales” sobre los titulares y bene	ciarios de extensiones de Tarjetas de 
Crédito u opciones cuando el titular no haya cancelado sus obligaciones, se encuentre 
en mora o en etapa de re	nanciación. Sin perjuicio de la obligación de informar lo que 
correspondiere al Banco Central de la República Argentina.
 Las entidades informantes serán solidaria e ilimitadamente responsables por los daños 
y perjuicios ocasionados a los bene	ciarios de las extensiones u opciones de Tarjetas de 
Crédito por las consecuencias de la información provista.
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Artículo observado por art. �� 
del Decreto �° ��/����, �.�. ��/��/����, pero 
con	rmado por Mensaje del Senado de fecha 
��/��/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Las entidades emisoras deberán enviar la información mensual de sus 
ofertas a la Secretaría de Industria, Comercio y Minería, la que deberá publicar en el mis-
mo período, el listado completo de esa información en espacios destacados de los medios 
de prensa de amplia circulación nacional.
 El Banco Central de la República Argentina aplicará las sanciones que correspondan en 
caso de incumplimiento a la obligación de informar, establecida precedentemente, que se 
denuncie por la Secretaría de Industria, Comercio y Minería.

Segundo párrafo, observado por art. �� 
del Decreto �° ��/����, �.�. ��/��/����,
pero con	rmado por Mensaje del Senado de fecha 
��/��/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — En aquellos casos en que se ofrezcan paquetes con varios servicios 	-
nancieros y bancarios, incluyendo la emisión de Tarjetas de Crédito, se debe dejar bien 
claro, bajo pena de no poder reclamar importe alguno, dentro de la promoción, el costo 
total que deberá abonar el titular todos los meses en concepto de costos por los diferentes 
conceptos, especialmente ante la eventualidad de incurrir en mora o utilizar los servicios 
ofertados.

Artículo  �� — Tarjetas de Compra exclusivas y de Débito. Cuando las Tarjetas de Com-
pra exclusivas o de Débito estén relacionadas con la operatoria de una Tarjeta de Crédito, 
le serán aplicables las disposiciones de la presente ley.

Artículo  �� — Orden Público. Las disposiciones de la presente ley son de orden público.

Artículo  �� — Comuníquese al Poder Ejecutivo nacional.
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Ley ��.���
Sistema de Seguro de Garantía 
de los Depósitos Bancarios
(parte pertinente)

Disposiciones que modi	can o reglamentan la presente ley:

Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ��/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)

Artículo  � — Créase el Sistema de Seguro de Garantía de los Depósitos que será limitado, 
obligatorio y oneroso, con el objeto de cubrir los riesgos de los depósitos bancarios, en 
forma subsidiaria y complementaria al sistema de privilegios y protección de depósitos 
establecido por la Ley de Entidades Financieras, sin comprometer los recursos del Banco 
Central de la República Argentina ni del Tesoro Nacional. 
 Cuando el Banco Central de la República Argentina dispusiera la suspensión total o 
parcial de las operaciones o la revocación de la autorización para funcionar de una enti-
dad 	nanciera, el Sistema de Seguro de Garantía de los Depósitos deberá disponer el rein-
tegro a sus titulares de las sumas depositadas en las cuentas especiales para la acreditación 
de remuneraciones, habilitadas en virtud de las disposiciones contenidas en el artículo 
��� de la Ley ��.��� (texto ordenado en ����), en un plazo no mayor de cinco (�) días 
hábiles desde la fecha de la suspensión o revocación de la autorización para funcionar.

Segundo párrafo, agregado por art. � 
de la Ley �º ��.���, �.�. ��/��/����.
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Decreto reglamentario ���/����,
modi�cado por Decreto ����/����, Decreto ����/���� y 
��/����

Artículo  � — Créase el “Fondo de Garantía de los Depósitos” (FGD), con la 	nalidad de 
cubrir los depósitos bancarios con el alcance previsto en el presente decreto.
 Dispónese la constitución de la sociedad “Seguro de Depósitos Sociedad Anónima” 
(SEDESA) con el objeto exclusivo de ejercer las funciones de 	duciario que oportuna-
mente le encomiende el Estado Nacional o el Banco Central de la República Argentina.

Párrafo sustituido por art. � 
del Decreto �° ��/����, �.�. ��/��/����; el art. 
�� del mismo decreto establece: “La modi	cación 
estatutaria relativa al objeto social de Seguro de 
Depósitos Sociedad Anónima (SEDESA) tendrá 
vigencia a partir de la fecha de publicación del 
presente, sin perjuicio de la asamblea societaria que 
resuelva dicha modi	cación”.
Artículo sustituido por art. � 
del Decreto �º ����/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — Delégase en el Ministerio de  Economía y Obras Y Servicios Públicos la 
aprobación del Acta Constitutiva y los Estatutos Sociales de “Seguro de Depósitos Socie-
dad Anónima” (SEDESA), que tendrá como socios al Banco Central de la República Ar-
gentina, con una acción como mínimo, y a quien resulte 	duciario del contrato de 	deico-
miso a constituirse por las entidades 	nancieras autorizadas para operar en la República 
Argentina que expresen su voluntad de participar, en la proporción que para cada una 
determine el Banco Central de la República Argentina en función de sus aportes al FGD. 
Hasta la constitución de SEDESA, los aportes al FGD ingresarán a la cuenta y entidad que 
determine el Banco Central de la República Argentina.

Artículo sustituido por art. � 
del Decreto �º ����/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — SEDESA no recibirá compensación alguna por su actuación como 	ducia-
rio del FGD. Los gastos de funcionamiento de la sociedad serán los estrictamente necesa-
rios para operar y deberán ser sufragados con los ingresos del FGD. La modi	cación de 
sus estatutos o de su capital social requerirá al menos del voto favorable de las acciones 
propiedad del Banco Central de la República Argentina.

Artículo sustituido por art. � 
del Decreto �º ����/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — Ordénase la protocolización del acta constitutiva y los estatutos sociales 
de SEDESA, así como de toda actuación que fuere menester elevar a escritura pública, a 
través de la Escribanía General de la Nación, sin que ello implique erogación alguna.

Artículo  � — Instrúyese a la Inspección General de Justicia a otorgar las conformidades o 
autorizaciones respectivas y a tomar razón de la inscripción de SEDESA en el registro a su cargo.
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Artículo  � — Las entidades 	nancieras autorizadas para operar en la República Argen-
tina deberán integrar el FGD con un aporte normal mensual que determinará el  Banco 
Central de la República Argentina entre un mínimo de cero coma cero quince por ciento 
(�,��� •) y un máximo de cero coma cero seis por ciento (�,�� •) del promedio de los sal-
dos diarios de los depósitos en pesos y en moneda extranjera constituidos en las entidades 
	nancieras, y con los aportes adicionales que el Banco Central de la República Argentina 
establezca para cada entidad en función de los indicadores de riesgo que estime apropia-
dos. En ningún caso el aporte adicional podrá superar el equivalente a un aporte normal.
 A los 	nes del cálculo del promedio de saldos diarios de los depósitos en pesos y mo-
neda extranjera, quedan excluidos los depósitos correspondientes a las cuentas o	ciales 
nacionales abiertas en el Banco de la Nación Argentina.
 El Banco Central de la República Argentina podrá disponer que la integración del 
aporte, sea en efectivo, o mediante la asunción del compromiso de efectuar el mismo, 
instrumentado en las condiciones y formalidades que determine el  Banco Central de la 
República Argentina, debiendo las entidades 	nancieras aportantes, en este último caso, 
cumplimentar las normas vigentes sobre capitales mínimos. Dichos compromisos no po-
drán superar el cincuenta por ciento (�� •) del aporte que corresponda efectuar.

Artículo sustituido por art. � 
del Decreto �º ����/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — El Banco Central de la República Argentina determinará la fecha de venci-
miento de la obligación de depositar los aportes. Las entidades 	nancieras deberán depo-
sitar puntualmente sus aportes como condición para operar regularmente. Las entidades 
	nancieras que inicien sus operaciones en la República Argentina podrán ingresar al 	-
deicomiso referido en el artículo � del presente decreto y las que dejen de operar perderán 
la condición para integrarlo, cediendo sus derechos al valor nominal de las acciones de 
SEDESA. La Autoridad de Aplicación establecerá anualmente la proporción de participa-
ción en el 	deicomiso por cada entidad 	nanciera, debiendo realizarse inmediatamente 
las transferencias correspondientes al valor nominal de las acciones.

Artículo sustituido por art. � 
del Decreto �º ����/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — Cuando el FGD alcance la suma de dos mil millones de pesos (• �.���.���.���) 
o el cinco por ciento (�•) del total de los depósitos del sistema 	nanciero si dicha propor-
ción fuere mayor, el  Banco Central de la República Argentina podrá suspender o reducir 
la obligación de efectuar los aportes al FGD, restableciendo total o parcialmente dicha 
obligación cuando el FGD disminuya de esa cantidad o de dicha proporción. A los 	nes 
de este Artículo, se computarán solamente los aportes en efectivo realizados por las enti-
dades 	nancieras. El  Banco Central de la República Argentina podrá adecuar el monto 
total que debe alcanzar el FGD, cuando considere que el monto acumulado fuera pruden-
te en relación con la situación del mercado 	nanciero y a las funciones del FGD.

Artículo sustituido por art. � 
del Decreto �º ����/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — En cualquier momento el Banco Central de la República Argentina podrá 
exigir a las entidades 	nancieras el adelanto en la integración de hasta dos (�) años del 
mínimo previsto para los aportes normales, ya sea totalmente en efectivo o incluyendo los 
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compromisos de aporte hasta el máximo autorizado en el artículo �º del presente decreto.  
 También podrá exigir a cualquiera de las entidades 	nancieras aportantes la constitu-
ción de garantías por las operaciones referidas en el inciso e) del artículo �� bis del presen-
te decreto. El Banco Central de la República Argentina podrá, a requerimiento de SEDE-
SA, debitar directamente los aportes normales o adicionales adeudados por las entidades 
	nancieras de los fondos que éstas tengan depositados en dicha Institución. Del mismo 
modo podrá proceder en caso de no otorgarse los compromisos de aportes previstos en el 
artículo �º del presente decreto.
 Las garantías a otorgar por las entidades 	nancieras conforme lo dispuesto en el pá-
rrafo precedente se determinarán por los importes que individualmente les correspondan 
y serán a primer requerimiento y en las condiciones y formalidades que al respecto esta-
blezca el  Banco Central de la República Argentina.

Artículo sustituido por art. � 
del Decreto  �º ����/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Los recursos del Fondo de Garantía de los Depósitos (FGD) serán inverti-
dos en: títulos públicos nacionales, sean en moneda nacional o extranjera, en un porcen-
taje de su cartera no superior a la proporción de los depósitos en moneda local en el total 
de depósitos a la vista y a plazo del sistema 	nanciero; y en activos externos elegibles para 
las inversiones de las reservas internacionales del país.
 La administración de las inversiones del Fondo de Garantía de los Depósitos  (FGD) 
tendrá como objetivo la preservación del capital en inversiones de alta liquidez, con los 
máximos rendimientos posibles condicionados a la preservación del capital, la transpa-
rencia y el control en su administración.
 Los rendimientos del Fondo de Garantía de los Depósitos (FGD) formarán parte del 
mismo y serán reinvertidos en las mismas condiciones. Mensualmente Seguro de Depó-
sitos Sociedad Anónima (SEDESA) informará al público el saldo del Fondo de Garantía 
de los Depósitos (FGD) y a la Superintendencia de Entidades Financieras y Cambiarias 
dependiente del Banco Central de la República Argentina, la composición de las inversio-
nes y el saldo del citado Fondo.

Artículo sustituido por art. � 
del Decreto �º ����/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� bis — SEDESA podrá realizar con los recursos del FGD las siguientes ope-
raciones:

a) Efectivizar la cobertura de la garantía a los depositantes, con los límites y condicio-
nes que se establecen en el presente y en sus normas reglamentarias, complementa-
rias y aclaratorias.

b) Efectuar aportes de capital, aportes no reembolsables o préstamos a:
(�) Las entidades 	nancieras que estén sujetas a un plan de regularización y sa-

neamiento y a los efectos de apoyar el cumplimiento del mismo;
(��) Las entidades 	nancieras que adquieran activos y asuman a su cargo el pago 

de los depósitos de otra entidad sometida al régimen del artículo �� bis y con-
cordantes de la Ley de Entidades Financieras �º ��.��� y sus modi	catorias, 
cuando ello fuere conveniente para compensar la insu	ciencia de dichos acti-
vos respecto a la totalidad de los depósitos transferidos; o
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(���) Las entidades 	nancieras absorbentes o adquirentes de entidades 	nancieras 
en el marco de un plan de regularización y saneamiento.

c) Celebrar con entidades 	nancieras que adquieran activos y asuman a su cargo el 
pago de los depósitos de otra entidad sometida al régimen del artículo �� bis y con-
cordantes de la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias, un contrato de opción de venta a 
favor de la entidad adquirente sobre todos o parte de los activos transferidos.

  La operación prevista en este inciso podrá concretarse mediante la constitución de 
un 	deicomiso al que ingresen los activos de una entidad sometida al régimen del 
artículo �� bis de la ley citada y en el cual SEDESA, en su carácter de administrador 
del FGD, adquiera derecho de bene	ciario sobre el producido de la venta o liquida-
ción de los activos 	deicomitidos.

d) Adquirir depósitos de bancos suspendidos bajo el artículo �� de la Ley �º ��.��� 
hasta los montos de la garantía previstos en el artículo �� del presente decreto, su-
brogándose en los derechos de los depositantes.

e) Tomar o recibir préstamos o celebrar cualesquiera otras operaciones de crédito con 
cargo al FGD, en su carácter de administrador del mismo, por hasta un monto no 
superior al total de los aportes normales mensuales y adicionales de las entidades 	-
nancieras referidos en el artículo �º, tanto en efectivo como mediante la asunción del 
compromiso de aportar con arreglo a lo previsto en el artículo �º, durante el período 
de dos (�) años contados desde el momento en que el préstamo o la operación de 
crédito se celebre. A los efectos de determinar el total de aportes durante el plazo de 
dos (�) años antes referido, se computará el monto de los aportes mensuales de cada 
entidad al tiempo de contraerse el préstamo o celebrarse la operación de crédito.

f) Realizar, mantener o 	nanciar programas de pase con bancos del exterior que ten-
gan por 	nalidad contribuir a la estabilidad del Sistema Financiero, con la previa 
conformidad del Banco Central de la República Argentina y con cargo al FGD.

 La aplicación de las alternativas previstas en los incisos b), c) y d) precedentes así como las 
operaciones a las que hace referencia el inciso e) precedente serán decididas exclusivamente 
por un Comité Directivo, cuyas decisiones serán vinculantes para SEDESA. Tal Comité estará 
integrado por un representante del Banco Central de la República Argentina y un número 
de vocales a determinarse en el contrato de 	deicomiso entre un mínimo de cuatro (�) y un 
máximo de siete (�) representantes de las entidades 	nancieras aportantes al FGD.
 El representante del Banco Central de la República Argentina se desempeñará como 
Presidente, y tendrá derecho de veto pero no de voto.
 Los vocales tendrán derecho de voto en proporción a los aportes que realicen al FGD 
las entidades que representen y de acuerdo a lo dispuesto en el Contrato de Fideicomiso.
 El Comité Directivo deberá decidir la aplicación de alguna de las alternativas previstas 
en los incisos b), c) y d) precedentes cuando, de acuerdo a las estimaciones que puedan 
realizarse al momento en que deba tomarse la decisión, su adopción implique un costo 
directo al FGD menor que aquel que resultaría a cargo del FGD en el caso de serle revo-
cada la autorización para funcionar a la entidad afectada y deba cumplirse con el pago a 
los depositantes previsto en el inciso a) precedente, para lo cual deberá tenerse en cuenta 
la situación patrimonial de la entidad afectada y el recupero probable de los desembolsos 
de SEDESA por subrogación.
 Excepcionalmente y en caso de estimarse que la revocación de la autorización  para 
funcionar de la entidad afectada pudiera poner en peligro la estabilidad de otras entida-
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des 	nancieras o del sistema 	nanciero en su conjunto, se podrá admitir la aplicación de 
alguna de las alternativas previstas en los incisos b), c) y d) precedentes aunque ello impli-
cara para el FGD un costo directo mayor que el resultante de la alternativa prevista en el 
inciso a), sin que en ningún caso el mismo pueda superar el importe total de los depósitos 
garantizados impuestos en la entidad 	nanciera afectada.
 Todo lo referente al Comité Directivo será previsto en el Contrato de Fideicomiso que cele-
bren el Banco Central de la República Argentina y Seguro de Depósitos Sociedad Anónima.

Artículo incorporado por art. � del Decreto �° 
����/����, �.�. ��/��/����, y sustituido por art. � 
del Decreto �º ����/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Estarán alcanzados con la cobertura que ofrece el sistema, los depósitos en 
pesos y en moneda extranjera constituidos en las entidades participantes bajo la forma de 
cuenta corriente, caja de ahorros, plazo 	jo, u otras modalidades que determine el Banco 
Central de la República Argentina, que reúnan los requisitos establecidos en el presente 
decreto y los demás que disponga la Autoridad de Aplicación.

Artículo  �� — No están alcanzados por la cobertura del sistema de garantía:
a) los depósitos de entidades 	nancieras en otros intermediarios, incluidos los certi	-

cados de plazo 	jo adquiridos por negociación secundaria.
b) los depósitos efectuados por personas vinculadas, directa o indirectamente, a la en-

tidad según las pautas establecidas o que establezca en el futuro el Banco Central de 
la República Argentina.

c) los depósitos a plazo 	jo de títulos valores, aceptaciones o garantías.
d) 

Inciso derogado por art. �° del Decreto �° ��/�� del 
��/��/���� (�.�. ��/��/����)

e) los demás depósitos que para el futuro excluya la Autoridad de Aplicación.

Artículo  �� — La Garantía cubrirá la devolución de los depósitos a la vista o a plazo 	jo 
hasta la suma de pesos treinta mil (• ��.���).
 El Banco Central de la República Argentina podrá disponer, en cualquier momento y 
con carácter general, la modi	cación de ese importe de cobertura del sistema de garantía, 
en función de la evaluación que experimente el proceso de consolidación del sistema 	-
nanciero y los demás indicadores que estime apropiados.
 Los depósitos por importes superiores al del monto de la cobertura también quedan 
comprendidos en el régimen de garantía hasta ese límite máximo.

Por Comunicación A����, del ��/��/���� la garan-
tía de los depósitos en pesos y en moneda extranjera 
ha sido elevada a • ���.���.
Artículo sustituido por art. � 
del Decreto �º ����/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� bis — SEDESA podrá emitir títulos valores nominativos no endosables a los 
	nes de ofrecerlos a los depositantes en pago de la garantía de los depósitos, si no contare 
con fondos su	cientes a esos efectos.
 Dichos títulos, cuyas condiciones serán establecidas con carácter general por el Banco 
Central de la República Argentina, deberán ser aceptados por las entidades 	nancieras a 
	n de constituir depósitos en las condiciones que estipule dicha reglamentación.
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Artículo incorporado por art. �� 
del Decreto �° ���/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — La recepción por los depositantes de las sumas desembolsadas por SE-
DESA con las disponibilidades del FGD, importa la subrogación legal a favor de SEDESA 
en los derechos de cobro en la liquidación o quiebra de la entidad, con los privilegios 
correspondientes a los depositantes y con prioridad de cobro sobre ellos hasta la concu-
rrencia de las sumas abonadas por SEDESA de acuerdo a lo previsto en el Artículo �� del 
presente decreto.

Artículo sustituido por art. � 
del Decreto �º ����/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — La garantía rige en igualdad de condiciones para personas físicas y jurídi-
cas. Para determinar el importe alcanzado por la cobertura y su devolución al depositante, 
se computará la totalidad de los depósitos que registre cada persona en la entidad a la 
fecha de la revocación de su autorización para funcionar. En las cuentas e imposiciones a 
nombre de dos (�) o más personas, se entenderá que una sola de ellas goza de la garantía, 
prorrateándose la misma entre los participantes.

Artículo  �� — 
Artículo derogado por art. � 
del Decreto �º ����/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — La garantía se hará efectiva en forma subsidiaria y complementaria al 
reintegro de los depósitos por aplicación de los privilegios establecidos por la Ley de en-
tidades 	nancieras, dentro de los treinta (��) días hábiles contados desde el día siguiente 
al de la revocación de la autorización para funcionar de la entidad, en la medida en que 
los depositantes cumplan los requisitos establecidos y el FGD tenga disponibilidades. A 
solicitud de SEDESA, el Banco Central de la República Argentina podrá autorizar la ex-
tensión de dicho plazo cuando la cantidad de bene	ciarios en trámite de liquidación lo 
justi	que. Cuando los recursos del FGD fueren insu	cientes para atender el pago de las 
sumas garantizadas, el reintegro se efectuará a prorrata de los fondos disponibles. El saldo 
se liquidará dentro de los treinta (��) días contados desde la fecha en que el FGD informe 
la existencia de disponibilidades 	nancieras. En estas situaciones y cuando haya más de 
una entidad cuya autorización hubiere sido revocada, la prelación para el reintegro se re-
girá por el orden cronológico resultante del comienzo del cómputo del plazo de pago de la 
garantía. En ningún caso el FGD cubrirá o reconocerá intereses por el período compren-
dido entre el vencimiento original del depósito y la fecha de pago de la garantía.

Artículo  �� — El pago de las sumas garantizadas se realizará en pesos o en moneda ex-
tranjera, según la proporción de cada especie que resulte del total del capital depositado. 
A ese último 	n y para homogeneizar los saldos del total depositado cuando se trate de 
depósitos en moneda extranjera, se tomará su equivalente en pesos según la cotización 
del tipo de cambio vendedor para billetes del Banco de la Nación Argentina, correspon-
diente al día anterior a la revocación de la autorización para funcionar de la entidad 
comprendida.
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Artículo  �� — SEDESA podrá rechazar o posponer hasta su reconocimiento judicial el 
pedido de cobertura de la garantía cuando los depósitos respectivos no reunieren los re-
quisitos formales o substanciales establecidos en la presente reglamentación u otras dis-
posiciones que dicte el Banco Central de la República Argentina.

Artículo sustituido por art. � 
del Decreto �º ����/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — SEDESA podrá ejercer las acciones judiciales correspondientes cuando a 
su juicio existan posibilidades reales de recuperar los importes desembolsados.

Artículo sustituido por art. � 
del Decreto �º ����/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — El régimen establecido en el presente decreto regirá respecto de los de-
pósitos a plazo 	jo que se constituyan o renueven a partir del día �� de abril de ����, y 
respecto de los depósitos a la vista que se registren en los saldos correspondientes al cierre 
de ese día, constituidos en entidades 	nancieras que no estuvieren suspendidas por el 
Banco Central de la República Argentina ni se les hubiese revocado su autorización para 
funcionar.

Artículo  �� — El Banco Central de la República Argentina será la Autoridad de Aplicación 
del sistema creado por la Ley ��.��� y reglamentado por el presente decreto, quedando 
facultado para dictar las normas interpretativas y de aplicación que resulten necesarias.

Artículo  �� — El Directorio de SEDESA deberá comunicar a la Superintendencia de 
Entidades Financieras y Cambiarias dependiente del Banco Central de la República Ar-
gentina, su opinión respecto de las entidades 	nancieras que, a su juicio, tuvieren polí-
ticas crediticias o comerciales que se estimen de riesgo superior al normal. Asimismo 
podrá requerírsele opinión respecto de las solicitudes de autorización para funcionar o 
de transformación que se encuentren a consideración del Banco Central de la República 
Argentina.

Artículo  �� — El presente decreto entrará en vigencia a partir del mismo día de su publi-
cación en el Boletín O	cial.

Artículo  �� — Comuníquese, publíquese, dése a la Dirección Nacional del Registro O	-
cial y archívese.
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Ley ��.���
Encubrimiento y lavado de activos
de origen delictivo

Disposiciones que modi	can o reglamentan la presente ley:

Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Resolución �° ��/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����) 
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/��)
Resolución �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����) 
Resolución �° ��/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Resolución �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Resolución �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Resolución �° ��/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)

�������� � | Modi	cación del Código Penal

Artículo  � — Sustitúyese la rúbrica del Capítulo •���, Título •� del Código Penal, el que 
pasará a denominarse de la siguiente manera: “Capítulo •���: Encubrimiento y Lavado de 
Activos de origen delictivo”.

Artículo  � — Sustitúyese el artículo ��� del Código Penal, por el siguiente: 
Artículo ���: 

� ) Será reprimido con prisión de seis (�) meses a tres (�) años el que, tras 
la comisión de un delito ejecutado por otro, en el que no hubiera parti-
cipado:

a) Ayudare a alguien a eludir las investigaciones de la autoridad o a 
sustraerse a la acción de ésta.

b) Ocultare, alterare o hiciere desaparecer los rastros, pruebas o ins-
trumentos del delito, o ayudare al autor o partícipe a ocultarlos, 
alterarlos o hacerlos desaparecer.
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c) Adquiriere, recibiere u ocultare dinero, cosas o efectos provenien-
tes de un delito.

d) No denunciare la perpetración de un delito o no individualizare al 
autor o partícipe de un delito ya conocido, cuando estuviere obli-
gado a promover la persecución penal de un delito de esa índole.

e) Asegurare o ayudare al autor o partícipe a asegurar el producto o 
provecho del delito.

� ) La escala penal será aumentada al doble de su mínimo y máximo, cuando:
a) El hecho precedente fuera un delito especialmente grave, siendo 

tal aquél cuya pena mínima fuera superior a tres (�) años de prisión.
b) El autor actuare con ánimo de lucro.
c) El autor se dedicare con habitualidad a la comisión de hechos de 

encubrimiento.
  La agravación de la escala penal prevista en este inciso sólo operará una 

vez, aun cuando concurrieren más de una de sus circunstancias cali	can-
tes. En este caso, el tribunal podrá tomar en cuenta la pluralidad de causales 
al individualizar la pena.

� ) Están exentos de responsabilidad criminal los que hubieren obrado en 
favor del cónyuge, de un pariente cuyo vínculo no excediere del cuarto 
grado de consanguinidad o segundo de a	nidad o de un amigo íntimo 
o persona a la que se debiese especial gratitud. La exención no rige res-
pecto de los casos del inciso �, e, y del inciso �, b.

Artículo � — Sustitúyese el artículo ��� del Código Penal, por el siguiente: 
Artículo ���: 

1. 
a) Será reprimido con prisión de dos a diez años y multa de dos a diez ve-

ces del monto de la operación el que convirtiere, trans	riere, administrare, 
vendiere, gravare o aplicare de cualquier otro modo dinero u otra clase de 
bienes provenientes de un delito en el que no hubiera participado, con la 
consecuencia posible de que los bienes originarios o los subrogantes ad-
quieran la apariencia de un origen lícito y siempre que su valor supere la 
suma de cincuenta mil pesos ($ 50.000), sea en un solo acto o por la reite-
ración de hechos diversos vinculados entre sí;

b)  El mínimo de la escala penal será de cinco (5) años de prisión, cuando el 
autor realizare el hecho con habitualidad o como miembro de una asociación 
o banda formada para la comisión continuada de hechos de esta naturaleza;

c) Si el valor de los bienes no superare la suma indicada en este inciso, letra a, 
el autor será reprimido, en su caso, conforme a las reglas del artículo 277;

2. 
Inciso observado por art. � del 
Decreto N° ���/��, �.�. ��/��/����.

3. El que recibiere dinero u otros bienes de origen delictivo, con el 	n de ha-
cerlos aplicar en una operación que les dé la apariencia posible de un origen 
lícito, será reprimido conforme a las reglas del artículo 277.

4. Los objetos a los que se re	ere el delito de los incisos 1, 2 ó 3 de este artículo 
podrán ser decomisados.
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Artículo � — Sustitúyese el artículo ��� del Código Penal, por el siguiente texto:
Artículo ���:

�) Si la escala penal prevista para el delito precedente fuera menor que la 
establecida en las disposiciones de este capítulo, será aplicable al caso 
la escala penal del delito precedente.

�) Si el delito precedente no estuviere amenazado con pena privativa de 
libertad, se aplicará a su encubrimiento multa de mil pesos ($ 1.000) 
a veinte mil pesos ($ 20.000) o la escala penal del delito precedente, si 
ésta fuera menor. 

Inciso observado por art. � del 
Decreto N° ���/��, �.�. ��/��/����.

�) Cuando el autor de alguno de los hechos descriptos en el artículo 277, 
incisos 1 o 2, o en el artículo 278, inciso 1, fuera funcionario público 
que hubiera cometido el hecho en ejercicio u ocasión de sus funcio-
nes sufrirá además inhabilitación especial de tres (3) a diez (10) años. 
La misma pena sufrirá el que hubiera actuado en ejercicio u ocasión 
de una profesión u o	cio que requirieran habilitación especial. 

Inciso observado por art. � del 
Decreto N° ���/��, �.�. ��/��/����.

�) Las disposiciones de este Capítulo regirán aun cuando el delito prece-
dente hubiera sido cometido fuera del ámbito de aplicación especial 
de este Código, en tanto el hecho precedente también hubiera estado 
amenazado con pena en el lugar de su comisión.

�������� �� | Unidad de Información Financiera

Artículo � — Créase la Unidad de Información Financiera (UIF) que funcionará con au-
tonomía y autarquía 	nanciera en jurisdicción del Ministerio de Finanzas, la cual se regirá 
por las disposiciones de la presente ley.  

(Expresión “en jurisdicción del Ministerio de Ha-
cienda y Finanzas Públicas de la Nación” sustituida 
por la expresión “en jurisdicción del Ministerio de 
Finanzas”, por art. �° del Decreto N° �/���� �.�. 
�/�/����).
Artículo sustituído por art. � de la Ley N° ��.���, 
�.�. ��/��/����.

Artículo � — La Unidad de Información Financiera (UIF) será la encargada del análisis, 
el tratamiento y la transmisión de información a los efectos de prevenir e impedir:

�. El delito de lavado de activos (artículo ��� del Código Penal), preferentemente pro-
veniente de la comisión de:

a) Delitos relacionados con el trá	co y comercialización ilícita de estupefacientes 
(Ley ��.���);

b) Delitos de contrabando de armas y contrabando de estupefacientes (Ley ��.���);
c) Delitos relacionados con las actividades de una asociación ilícita cali	cada en 
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los términos del artículo ��� bis del Código Penal o de una asociación ilícita 
terrorista en los términos del artículo ��� ter del Código Penal;

d) Delitos cometidos por asociaciones ilícitas (artículo ��� del Código Penal) or-
ganizadas para cometer delitos por 	nes políticos o raciales;

e) Delitos de fraude contra la administración pública (artículo ���, inciso �, del 
Código Penal);

f) Delitos contra la Administración Pública previstos en los capítulos ��, ���, �• y 
�• bis del título •� del Libro Segundo del Código Penal;

g) Delitos de prostitución de menores y pornografía infantil, previstos en los artí-
culos ���, ��� bis, ��� bis y ��� del Código Penal;

h) Delitos de 	nanciación del terrorismo (artículo ��� quáter del Código Penal);
i) Extorsión (artículo ��� del Código Penal);
j) Delitos previstos en la Ley ��.���;
k) Trata de personas.

� . El delito de 	nanciación del terrorismo (artículo ��� quáter del Código Penal).
Artículo sustituido por art. � de la Ley �º ��.���, 
�.�. ��/��/����.

Artículo  � — La Unidad de Información Financiera tendrá su domicilio en la Capital de 
la República y podrá establecer agencias regionales en el resto del país.

Artículo � — La Unidad de Información Financiera estará integrada por un (�) Presidente, 
un (� ) Vicepresidente y un Consejo Asesor de siete (�) Vocales conformado por: 

a) Un (� ) funcionario representante del Banco Central de la República Argentina; 
b) Un (� ) funcionario representante de la Administración Federal de Ingresos Públicos; 
c) Un (� ) funcionario representante de la Comisión Nacional de Valores; 
d) Un (� ) experto en temas relacionados con el lavado de activos representante de la 

Secretaría de Programación para la Prevención de la Drogadicción y la Lucha contra 
el Narcotrá	co de la Presidencia de la Nación; 

e) Un (� ) funcionario representante del Ministerio de Justicia y Derechos Humanos; 
f) Un (� ) funcionario representante del Ministerio de Economía y Producción; 
g) Un (� ) funcionario representante del Ministerio del Interior.

 Los integrantes del Consejo Asesor serán designados por el Poder Ejecutivo nacional a 
propuesta de los titulares de cada uno de los organismos que representan.
 Será presidido por el señor presidente de la Unidad de Información Financiera, quien 
tendrá voz pero no voto en la adopción de sus decisiones.
 El Consejo Asesor sesionará con la presencia de al menos cinco (�) de sus integrantes y 
decidirá por mayoría simple de sus miembros presentes.
 El Presidente de la Unidad de Información Financiera dictará el reglamento interno del 
Consejo Asesor.

Artículo sustituido por art. � de la Ley �° ��.���, 
�.�. ��/��/����.

Artículo � — Presidente y el Vicepresidente de la Unidad de Información Financiera 
(UIF) serán designados por el Poder Ejecutivo nacional, a propuesta del Ministerio de 
Hacienda y Finanzas Públicas de la Nación. El procedimiento de selección se establece de 
la siguiente manera:
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Expresión “a propuesta del Ministerio de Justicia 
y Derechos Humanos”, sustituida por la siguiente 
expresión: “a propuesta del Ministerio de Hacienda y 
Finanzas Públicas de la Nación”, por art. �� inc. b) de 
la Ley �° ��.��� �.�.  ��/�/����.

a)  Se realizará en el ámbito del Ministerio de Hacienda y Finanzas Públicas de la Na-
ción, un procedimiento público, abierto y transparente que garantice la idoneidad 
de los candidatos.

Expresión “en el ámbito del Ministerio de Justicia 
y Derechos Humanos”, sustituida por la siguiente 
expresión: “en el ámbito del Ministerio de Hacienda 
y Finanzas Públicas de la Nación”, por art. �� inc. c) 
de la Ley �° ��.��� �.�.  ��/�/����.

b) Se publicará el nombre, apellido y los antecedentes curriculares de las personas se-
leccionadas en el Boletín O	cial y en dos (�) diarios de circulación nacional, duran-
te tres (�) días;

c) Los candidatos deberán presentar una declaración jurada con la nómina de todos 
los bienes propios, los del cónyuge y/o los del conviviente, los que integren el patri-
monio de la sociedad conyugal y los de sus hijos menores, de acuerdo con el artículo 
� de la Ley de Ética de la Función Pública ��.��� y concordantes.
 Además, deberán adjuntar otra declaración en la que incluirán la nómina de las 
asociaciones civiles y sociedades comerciales que integren o hayan integrado en los 
últimos ocho (8) años, la nómina de clientes o contratistas de por lo menos los últi-
mos ocho (8) años, en el marco de lo permitido por las normas de ética profesional 
vigente, los estudios de abogados, contables o de asesoramiento a los que pertene-
cieron o pertenecen, según corresponda, y en general, cualquier tipo de compromi-
so que pueda afectar la imparcialidad de su criterio por actividades propias, de su 
cónyuge, de sus ascendientes y de sus descendientes en primer grado, ello, con la 
	nalidad de permitir la evaluación objetiva de la existencia de incompatibilidades o 
con•ictos de intereses;

d) Se requerirá a la Administración Federal de Ingresos Públicos (AFIP) un informe 
relativo al cumplimiento de las obligaciones impositivas de los seleccionados;

e) Se celebrará una audiencia pública a los efectos de evaluar las observaciones previs-
tas de acuerdo a lo que establezca la reglamentación;

f) Los ciudadanos, las organizaciones no gubernamentales, los colegios y asociaciones 
profesionales y las entidades académicas podrán, en el plazo de quince (15) días 
contados desde la última publicación en el Boletín O	cial del inciso b) del presente 
artículo, presentar al Ministerio de Hacienda y Finanzas Públicas , por escrito y 
de modo fundado y documentado, observaciones respecto de los candidatos. Sin 
perjuicio de las presentaciones que se realicen, en el mismo lapso podrá requerirse 
opinión a organizaciones de relevancia en el ámbito profesional, judicial y académi-
co a los 	nes de su valoración.

Expresión “representar al Ministerio de Justicia 
y Derechos Humanos” sustituida por la siguiente 
expresión: “presentar al Ministerio de Hacienda y 
Finanzas Públicas” por art. �� inc. d) de la Ley �° 
��.��� �.�.  ��/�/����.
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g) En no más de quince (��) días, contados desde el vencimiento del plazo establecido 
se deberá celebrar la audiencia pública para la evaluación de las observaciones pre-
sentadas. Con posterioridad y en un plazo de siete (�) días, el Ministro de Justicia y 
Derechos Humanos elevará la propuesta a consideración del Poder Ejecutivo.

Artículo sustituido por art. � de la Ley 
�º ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo � bis — El Poder Ejecutivo podrá remover al Presidente y Vicepresidente de la 
Unidad de Información Financiera (UIF) de su cargo cuando incurrieren en mal desem-
peño de sus funciones o en grave negligencia, cuando resultaren condenados por la comi-
sión de delitos dolosos o por inhabilidad física o moral posterior a su designación.

Artículo incorporado por art. �� de la Ley �º ��.���, 
�.�. ��/��/����.

Artículo �� — El Presidente, Vicepresidente y Vocales del Consejo Asesor tendrán de-
dicación exclusiva en sus tareas, encontrándose alcanzados por las incompatibilidades y 
obligaciones 	jadas por ley para los funcionarios públicos, no pudiendo ejercer durante 
los dos (�) años posteriores a su desvinculación de la UIF las actividades que la reglamen-
tación establezca en cada caso.
 El Presidente, Vicepresidente y Vocales del Consejo Asesor durarán cuatro (�) años en 
sus cargos, pudiendo ser renovadas sus designaciones en forma inde	nida, percibiendo 
los dos primeros una remuneración equivalente a la de Secretario. Los Vocales del Conse-
jo Asesor percibirán una remuneración equivalente a la de Subsecretario.
 El Presidente, en caso de impedimento o ausencia transitorios, será reemplazado por el 
Vicepresidente.

Artículo sustituido por art. � de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo �� — Para ser integrante de la Unidad de Información Financiera (UIF) se requerirá:
�) Poseer título universitario de grado, preferentemente en Derecho, o en disciplinas 

relacionadas con las Ciencias Económicas o con las Ciencias Informáticas.
�) Poseer antecedentes técnicos y profesionales en la materia.
�) No ejercer en forma simultánea, ni haber ejercido durante el año precedente a su 

designación las actividades que la reglamentación precise en cada caso, ni tampoco 
tener interés en ellas.

 Para ser integrante del Consejo Asesor se requerirán tres (�) años de antigüedad en el 
organismo que se represente.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley �º ��.���, 
�.�. ��/��/����.

Artículo �� — La Unidad de Información Financiera (UIF) contará con el apoyo de o	cia-
les de enlace designados por los titulares del Ministerio de Justicia y Derechos Humanos, 
del Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio Internacional y Culto, del Ministerio del 
Interior, del Ministerio de Economía y Finanzas Públicas, de la Secretaría de Programación 
para la Prevención de la Drogadicción y Lucha contra el Narcotrá	co de la Presidencia de 
la Nación, del Banco Central de la República Argentina, de la Administración Federal de 
Ingresos Públicos, de los Registros Públicos de Comercio o similares de las provincias, 
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de la Comisión Nacional de Valores y de la Superintendencia de Seguros de la Nación, 
de la Inspección General de Justicia, del Instituto Nacional de Asociativismo y Economía 
Social, de la Superintendencia de Entidades Financieras y Cambiarias, de los Registros de 
la Propiedad Inmueble, de la Dirección Nacional del Registro Nacional de la Propiedad 
Automotor o similares en las provincias, del Ministerio de Seguridad de la Nación y de las 
fuerzas de seguridad nacionales.
 Los o	ciales de enlace tendrán como función la consulta y coordinación institucional 
entre la Unidad de Información Financiera (UIF) y los organismos a los que pertenecen. 
Deberán ser funcionarios jerarquizados o directores de los organismos que representan.
 El Presidente de la Unidad de Información Financiera (UIF) puede solicitar a los titula-
res de otros organismos públicos o privados la designación de o	ciales de enlace cuando lo 
crea de utilidad para el ejercicio de sus funciones.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley �º ��.���, 
�.�. ��/��/����.

Artículo �� — Es competencia de la Unidad de Información Financiera:
� ) Recibir, solicitar y archivar las informaciones a que se re	ere el artículo �� de la pre-

sente ley, dichos datos sólo podrán ser utilizados en el marco de una investigación en 
curso;

Inciso sustituido por art. �� de la Ley �º ��.���,
�.�. ��/��/����.

� ) Disponer y dirigir el análisis de los actos, actividades y operaciones que según lo dis-
puesto en esta ley puedan con	gurar actividades de lavado de activos o de 	nancia-
ción del terrorismo según lo previsto en el artículo � de la presente ley y, en su caso, 
poner los elementos de convicción obtenidos a disposición del Ministerio Público, 
para el ejercicio de las acciones pertinentes;

Inciso sustituido por art. � de la Ley �° ��.���,
�.�. ��/��/����.

� )  Colaborar con los órganos judiciales y del Ministerio Público Fiscal en la persecución 
penal de los delitos reprimidos por esta Ley, de acuerdo a las pautas que se establezcan 
reglamentariamente. 

Inciso sustituido por art. � de la Ley �° ��.���,
�.�. ��/��/����.

�) 
Inciso derogado por art. �� de la Ley �° ��.���,
�.�. ��/��/����.

Artículo �� — La Unidad de Información Financiera (UIF) estará facultada para:
�) Solicitar informes, documentos, antecedentes y todo otro elemento que estime útil 

para el cumplimiento de sus funciones, a cualquier organismo público, nacional, 
provincial o municipal, y a personas físicas o jurídicas, públicas o privadas, todos los 
cuales estarán obligados a proporcionarlos dentro del término que se les 	je, bajo 
apercibimiento de ley.

   En el marco del análisis de un reporte de operación sospechosa los sujetos con-
templados en el artículo �� no podrán oponer a la Unidad de Información Financie-
ra (UIF) el secreto bancario, 	scal, bursátil o profesional, ni los compromisos legales 
o contractuales de con	dencialidad.



��� | Marco Legal del Sistema Financiero ����

�) Recibir declaraciones voluntarias, que en ningún caso podrán ser anónimas.
�) Requerir la colaboración de todos los servicios de información del Estado, los que 

están obligados a prestarla en los términos de la normativa procesal vigente.
�) Actuar en cualquier lugar de la República en cumplimiento de las funciones estable-

cidas por esta ley.
�) Solicitar al Ministerio Público para que éste requiera al juez competente se resuelva 

la suspensión, por el plazo que éste determine, de la ejecución de cualquier opera-
ción o acto informado previamente conforme al inciso b) del artículo �� o cualquier 
otro acto vinculado a éstos, antes de su realización, cuando se investiguen activida-
des sospechosas y existan indicios serios y graves de que se trata de lavado de activos 
provenientes de alguno de los delitos previstos en el artículo � de la presente ley o de 
	nanciación del terrorismo. La apelación de esta medida sólo podrá ser concedida 
con efecto devolutivo.

�) Solicitar al Ministerio Público para que éste requiera al juez competente el allana-
miento de lugares públicos o privados, la requisa personal y el secuestro de docu-
mentación o elementos útiles para la investigación. Solicitar al Ministerio Público 
que arbitre todos los medios legales necesarios para la obtención de información de 
cualquier fuente u origen.

�) Disponer la implementación de sistemas de contralor interno para las personas a 
que se re	ere el artículo ��. A efectos de implementar el sistema de contralor inter-
no la Unidad de Información Financiera (UIF) establecerá los procedimientos de 
supervisión, 	scalización e inspección in situ para el control del cumplimiento de 
las obligaciones establecidas en el artículo �� de la ley y de las directivas e instruc-
ciones dictadas conforme las facultades del artículo �� inciso ��.

   El sistema de contralor interno dependerá directamente del Presidente de la Uni-
dad de Información Financiera (UIF), quien dispondrá la sustanciación del proce-
dimiento, el que deberá ser en forma actuada.

   En el caso de sujetos obligados que cuenten con órganos de contralor especí	cos, 
éstos últimos deberán proporcionar a la Unidad de Información Financiera (UIF) la 
colaboración en el marco de su competencia.

�) Aplicar las sanciones previstas en el capítulo �� de la presente ley, debiendo garanti-
zarse el debido proceso.

�) Organizar y administrar archivos y antecedentes relativos a la actividad de la propia 
Unidad de Información Financiera (UIF) o datos obtenidos en el ejercicio de sus 
funciones para recuperación de información relativa a su misión, pudiendo celebrar 
acuerdos y contratos con organismos nacionales, internacionales y extranjeros para 
integrarse en redes informativas de tal carácter, a condición de necesaria y efectiva 
reciprocidad.

��) Emitir directivas e instrucciones que deberán cumplir e implementar los sujetos 
obligados por esta ley, previa consulta con los organismos especí	cos de control. 
Los sujetos obligados en los incisos � y �� del artículo �� podrán dictar normas 
de procedimiento complementarias a las directivas e instrucciones emitidas por la 
Unidad de Información Financiera (UIF), no pudiendo ampliar ni modi	car los 
alcances de	nidos por dichas directivas e instrucciones.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley �º ��.���, 
�.�. ��/��/����.
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Artículo �� — La Unidad de Información Financiera estará sujeta a las siguientes obligaciones:
�) Presentar una rendición anual de su gestión al Honorable Congreso de la Nación.
�) Comparecer ante las comisiones del Honorable Congreso de la Nación todas las 

veces que éstas lo requieran y emitir los informes, dictámenes y asesoramiento que 
éstas le soliciten.

�) Conformar el Registro Único de Información con las bases de datos de los organis-
mos obligados a suministrarlas y con la información que por su actividad reciba.

Artículo �� — Las decisiones de la UIF serán adoptadas por el Presidente, previa consulta 
obligatoria al Consejo Asesor, cuya opinión no es vinculante.

Artículo sustituido por art. � de la Ley �° ��.���, 
�.�. ��/��/����.

Artículo �� — La Unidad de Información Financiera recibirá información, manteniendo 
en secreto la identidad de los obligados a informar. El secreto sobre su identidad cesará 
cuando se formule denuncia ante el Ministerio Público Fiscal.
 Los sujetos de derecho ajenos al sector público y no comprendidos en la obligación 
de informar contemplada en el artículo �� de esta ley podrán formular denuncias ante la 
Unidad de Información Financiera.
 
Artículo �� — El cumplimiento, de buena fe, de la obligación de informar no generará 
responsabilidad civil, comercial, laboral, penal, administrativa, ni de ninguna otra especie.

Artículo �� — Cuando la Unidad de Información Financiera haya agotado el análisis de 
la operación reportada y surgieren elementos de convicción su	cientes para con	rmar su 
carácter de sospechosa de lavado de activos o de 	nanciación del terrorismo en los térmi-
nos de la presente ley, ello será comunicado al Ministerio Público Fiscal a 	n de establecer 
si corresponde ejercer la acción penal.
 Cuando la operación reportada se encuentre vinculada con hechos bajo investigación 
en una causa penal, la Unidad de Información Financiera podrá comunicar su sospecha 
directamente al juez interviniente.

Inciso sustituido por art. �� de la Ley �° ��.���,
�.�. ��/��/����.

�������� ��� | Deber de informar. Sujetos obligados

Artículo �� — Están obligados a informar a la Unidad de Información Financiera (UIF), 
en los términos del artículo �� de la presente ley:

�) Las entidades 	nancieras sujetas al régimen de la Ley ��.��� y modi	catorias.
�) Las entidades sujetas al régimen de la Ley ��.��� y modi	catorias y las personas 

físicas o jurídicas autorizadas por el Banco Central de la República Argentina para 
operar en la compraventa de divisas bajo forma de dinero o de cheques extendidos 
en divisas o mediante el uso de tarjetas de crédito o pago, o en la transmisión de 
fondos dentro y fuera del territorio nacional.

�) Las personas físicas o jurídicas que como actividad habitual exploten juegos de azar.
�) Personas humanas y/o jurídicas registradas ante la Comisión Nacional de Valores 
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para actuar como intermediarios en mercados autorizados por la citada comisión 
y aquellos que actúen en la colocación de Fondos Comunes de Inversión o de otros 
productos de inversión colectiva autorizados por dicho organismo

Inciso sustituido por art. ��� de la Ley �° ��.���,
�.�. ��/��/����.

�) Personas jurídicas autorizadas por la Comisión Nacional de Valores para actuar en 
el marco de sistemas de 	nanciamiento colectivo a través del uso de portales web 
u otros medios análogos y demás personas jurídicas registradas en el citado orga-
nismo a cargo de la apertura del legajo e identi	cación del per	l del cliente para 
invertir en el ámbito del mercado de capitales.

Inciso sustituido por art. ��� de la Ley �° ��.���,
�.�. ��/��/����.

�) Los registros públicos de comercio, los organismos representativos de 	scalización 
y control de personas jurídicas, los registros de la propiedad inmueble, los registros 
de la propiedad automotor, los registros prendarios, los registros de embarcaciones 
de todo tipo y los registros de aeronaves.

�) Las personas físicas o jurídicas dedicadas a la compraventa de obras de arte, anti-
güedades u otros bienes suntuarios, inversión 	latélica o numismática, o a la expor-
tación, importación, elaboración o industralización de joyas o bienes con metales o 
piedras preciosas.

�) Las empresas aseguradoras.
�) Las empresas emisoras de cheques de viajero u operadoras de tarjetas de crédito o de compra.
��) Las empresas dedicadas al transporte de caudales.
��) Las empresas prestatarias o concesionarias de servicios postales que realicen opera-

ciones de giros de divisas o de traslado de distintos tipos de moneda o billete.
��) Los escribanos públicos.
��) Las entidades comprendidas en el artículo � de la Ley ��.���.
��) Los despachantes de aduana de	nidos en el artículo �� y concordantes del Código 

Aduanero (Ley ��.��� y modi	catorias).
��) Los organismos de la Administración Pública y entidades descentralizadas y/o au-

tárquicas que ejercen funciones regulatorias, de control, supervisión y/o superin-
tendencia sobre actividades económicas y/o negocios jurídicos y/o sobre sujetos de 
derecho, individuales o colectivos: el Banco Central de la República Argentina, la 
Administración Federal de Ingresos Públicos, la Superintendencia de Seguros de 
la Nación, la Comisión Nacional de Valores, la Inspección General de Justicia, el 
Instituto Nacional de Asociativismo y Economía Social y el Tribunal Nacional de 
Defensa de la Competencia;

��) Los productores, asesores de seguros, agentes, intermediarios, peritos y liquidadores 
de seguros cuyas actividades estén regidas por las Leyes ��.��� y ��.���, sus modi-
	catorias, concordantes y complementarias;

��) Los profesionales matriculados cuyas actividades estén reguladas por los consejos 
profesionales de ciencias económicas;

��) Igualmente están obligados al deber de informar todas las personas jurídicas que 
reciben donaciones o aportes de terceros;

��) Los agentes o corredores inmobiliarios matriculados y las sociedades de cualquier 
tipo que tengan por objeto el corretaje inmobiliario, integradas y/o administradas 
exclusivamente por agentes o corredores inmobiliarios matriculados;
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��) Las asociaciones mutuales y cooperativas reguladas por las Leyes ��.��� y ��.��� 
respectivamente;

��) Las personas físicas o jurídicas cuya actividad habitual sea la compraventa de auto-
móviles, camiones, motos, ómnibus y microómnibus, tractores, maquinaria agríco-
la y vial, naves, yates y similares, aeronaves y aerodinos.

��) Las personas físicas o jurídicas que actúen como 	duciarios, en cualquier tipo de 
	deicomiso y las personas físicas o jurídicas titulares de o vinculadas, directa o in-
directamente, con cuentas de 	deicomisos, 	duciantes y 	duciarios en virtud de 
contratos de 	deicomiso.

��) Las personas jurídicas que cumplen funciones de organización y regulación de los 
deportes profesionales.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley �º ��.���, 
�.�. ��/��/����.

Artículo �� bis — El deber de informar es la obligación legal que tienen los sujetos enu-
merados en el artículo ��, en su ámbito de actuación, de poner a disposición de la Unidad 
de Información Financiera (UIF) la documentación recabada de sus clientes en cumpli-
miento de lo establecido en el artículo �� inciso a) y de llevar a conocimiento de la Unidad 
de Información Financiera (UIF), las conductas o actividades de las personas físicas o 
jurídicas, a través de las cuales pudiere inferirse la existencia de una situación atípica que 
fuera susceptible de con	gurar un hecho u operación sospechosa, de lavado de activos o 
	nanciación de terrorismo.
 El conocimiento de cualquier hecho u operación sospechosa, impondrá a tales sujetos 
la obligatoriedad del ejercicio de la actividad descripta precedentemente.
 La Unidad de Información Financiera (UIF) determinará el procedimiento y la opor-
tunidad a partir de la cual los obligados cumplirán ante ella el deber de informar que 
establece el artículo ��.
 En el supuesto de que el sujeto obligado se trate de una persona jurídica regularmente 
constituida, deberá designarse un o	cial de cumplimiento por el órgano de administra-
ción, en los supuestos que lo establezca la reglamentación. Su función será formalizar las 
presentaciones que deban efectuarse en el marco de las obligaciones establecidas por la ley 
y las directivas e instrucciones emitidas en consecuencia. No obstante ello, la responsabili-
dad del deber de informar conforme el artículo �� es solidaria e ilimitada para la totalidad 
de los integrantes del órgano de administración.
 En el supuesto de que el sujeto obligado se trate de una sociedad irregular, la obligación 
de informar recaerá en cualquiera de los socios de la misma.
 Para el caso de que el sujeto obligado se trate de un organismo público de los enume-
rados en los incisos � y �� del artículo ��, deberá designarse un o	cial de cumplimiento a 
los efectos de formalizar las presentaciones que deban efectuarse en el marco de las obli-
gaciones establecidas por la ley y las directivas e instrucciones emitidas en consecuencia. 
No obstante ello la responsabilidad del deber de informar conforme el artículo �� corres-
ponde exclusivamente al titular del organismo.

Artículo incorporado por art. �� de la Ley
�º ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo �� — Las personas señaladas en el artículo precedente quedarán sometidas a las 
siguientes obligaciones:
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a) Recabar de sus clientes, requirentes o aportantes, documentos que prueben feha-
cientemente su identidad, personería jurídica, domicilio y demás datos que en cada 
caso se estipule, para realizar cualquier tipo de actividad de las que tienen por obje-
to. Sin embargo, podrá obviarse esta obligación cuando los importes sean inferiores 
al mínimo que establezca la circular respectiva.

   Cuando los clientes, requirentes o aportantes actúen en representación de ter-
ceros, se deberán tomar los recaudos necesarios a efectos de que se identi	que la 
identidad de la persona por quienes actúen.

   Toda información deberá archivarse por el término y según las formas que la 
Unidad de Información Financiera establezca;

b) Informar cualquier hecho u operación sospechosa independientemente del monto 
de la misma. A los efectos de la presente ley se consideran operaciones sospechosas 
aquellas transacciones que de acuerdo con los usos y costumbres de la actividad que 
se trate, como así también de la experiencia e idoneidad de las personas obligadas 
a informar, resulten inusuales, sin justi	cación económica o jurídica o de compleji-
dad inusitada o injusti	cada, sean realizadas en forma aislada o reiterada.

   La Unidad de Información Financiera establecerá, a través de pautas objetivas, 
las modalidades, oportunidades y límites del cumplimiento de esta obligación para 
cada categoría de obligado y tipo de actividad;

c) Abstenerse de revelar al cliente o a terceros las actuaciones que se estén realizando 
en cumplimiento de la presente ley.

   Con la 	nalidad de prevenir el lavado de activos y el 	nanciamiento del terro-
rismo, los sujetos obligados a los que re	eren los incisos 1, 2, 4, 5, 8, 9, 10, 11, 13, 
16, 20 y 22 del artículo 20, sea que integren o no el mismo grupo económico y aun 
cuando se trate de entidades en el exterior, siempre que medie el consentimiento del 
titular de los datos previsto en el punto 1 del artículo 5° de la ley 25.326 y sus normas 
modi	catorias, podrán compartir legajos de sus clientes que contengan información 
relacionada con la identi	cación del mismo, el origen y la licitud de los fondos. 

Inciso sustituido por art. ��  de la Ley �° ��.���,
�.�. ��/��/����.

Artículo �� bis —  Son considerados clientes, a los 	nes del inciso a) del artículo 21 de 
la presente ley, todas aquellas personas humanas, jurídicas, patrimonios de afectación, u 
otras estructuras jurídicas, y quienes actúen por cuenta y orden de éstas; con los cuales 
se establezca, de manera ocasional o permanente, una relación contractual de carácter 
	nanciero, económico o comercial.

1. Respecto de sus clientes, los sujetos obligados deberán cumplimentar las siguientes 
obligaciones:
a) Identi	carlos mediante la información, y en su caso la documentación, que se 

requiera conforme las normas que dicte la Unidad de Información Financiera y 
que se pueda obtener de ellos o de fuentes con	ables e independientes, que per-
mitan con razonable certeza acreditar la veracidad de su contenido.

   La tarea comprende la individualización del cliente, el propósito, carácter o 
naturaleza del vínculo establecido con el sujeto obligado, el riesgo de lavado de 
activos y/o 	nanciación del terrorismo asociado a éstos y su operatoria.

       En todos los casos, deberán adoptar medidas razonables desde un enfoque ba-
sado en riesgo para identi	car a los propietarios, bene	ciarios 	nales y aquellos 
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que ejercen el control real de la persona jurídica, patrimonio de afectación o 
estructura jurídica, junto con su estructura de titularidad y control.

       Cuando existan dudas sobre si los clientes actúan por cuenta propia, o exista la 
certeza de que no actúan por cuenta propia, deberán adoptar medidas adiciona-
les razonables y proporcionadas, mediante un enfoque basado en riesgo, a 	n de 
obtener información sobre la verdadera identidad de la persona por cuenta de la 
cual actúan los clientes.

    A tales 	nes, deberán prestar especial atención, a efectos de evitar que las per-
sonas humanas utilicen estructuras jurídicas, como empresas pantalla o patrimo-
nios de afectación, para realizar sus operaciones.

    En razón de ello, deberán realizar esfuerzos razonables para identi	car al be-
ne	ciario 	nal. Cuando ello no resulte posible, deberán identi	car a quienes in-
tegran los órganos de administración y control de la persona jurídica; o en su 
defecto a aquellas personas humanas que posean facultades de administración 
y/o disposición, o que ejerzan el control de la persona, estructura jurídica o pa-
trimonio de afectación, aun cuando éste fuera indirecto.

 Asimismo, deberán adoptar medidas especí	cas a efectos de disminuir el ries-
go del lavado de activos y la 	nanciación del terrorismo, cuando se contrate un 
servicio y/o producto con clientes que no han estado físicamente presentes para 
su identi	cación; debiendo completar las medidas de veri	cación en tiempo ra-
zonablemente práctico, siempre que los riesgos de lavado de activos y/o 	nancia-
ción del terrorismo se administren con e	cacia y resulten esenciales a efectos de 
no interrumpir el curso normal de la actividad.

     En todos los casos, deberá determinarse el riesgo del cliente y de la operatoria, 
implementar medidas idóneas para su mitigación, y establecer reglas de monito-
reo y control continuo que resulten proporcionales a éstos; teniendo en conside-
ración un enfoque basado en riesgo.

   Cuando se tratare de personas expuestas políticamente, deberán adoptarse me-
didas de debida diligencia intensi	cadas tendientes a establecer alertas, que per-
mitan tomar medidas oportunas a efectos de detectar posibles desvíos en el per	l 
del cliente, a 	n de mitigar el riesgo de lavado de activos y/o 	nanciación del 
terrorismo vinculado al riesgo inherente a éste y/o a su operatoria;

b) Determinar el origen y licitud de los fondos;
c) Conservar la información recabada respecto de sus clientes, en forma física o 

digital, por un plazo mínimo de cinco (5) años; debiendo permitir ésta recons-
truir las transacciones realizadas, nacionales o internacionales; y encontrarse a 
disposición de la Unidad de Información Financiera y/o de las autoridades com-
petentes cuando éstas lo requieran;

d) Reportar “hechos” u “operaciones sospechosas” de lavado de activos, ante la Uni-
dad de Información Financiera, en un plazo máximo de quince (15) días co-
rridos, contados a partir de la fecha en que el sujeto obligado concluya que la 
operación reviste tal carácter. La fecha de reporte no podrá superar los ciento 
cincuenta (150) días corridos contados desde la fecha de la operación sospechosa 
realizada o tentada;

e) Reportar “hechos” u “operaciones sospechosas” de 	nanciación de terrorismo, 
ante la Unidad de Información Financiera, en un plazo máximo de cuarenta y 
ocho (48) horas, a partir de la operación realizada o tentada, habilitándose días y 
horas inhábiles al efecto.



��� | Marco Legal del Sistema Financiero ����

2. Asimismo, los sujetos obligados deberán:
a)  Registrarse ante la Unidad de Información Financiera;
b) Documentar los procedimientos de prevención de lavado de activos y 	nancia-

ción del terrorismo, estableciendo manuales internos que re•ejen las tareas a 
desarrollar, asignando las responsabilidades funcionales que correspondan, en 
atención a la estructura del sujeto obligado, y teniendo en cuenta un enfoque 
basado en riesgo;

c) Designar o	ciales de cumplimiento, que serán responsables ante la Unidad de 
Información Financiera del cumplimiento de las obligaciones establecidas por 
la presente norma y por las reglamentaciones que dicte esa unidad. Las personas 
designadas deberán integrar el órgano de administración de la entidad.

   En el caso que el sujeto obligado fuere una persona humana, será considerado 
éste con tal carácter.

   Las obligaciones establecidas en el presente artículo serán objeto de reglamentación.
Inciso sustituido por art. ��  de la Ley �° ��.���,
�.�. ��/��/����.

Artículo �� — Los funcionarios y empleados de la Unidad de Información Financiera 
están obligados a guardar secreto de las informaciones recibidas en razón de su cargo, al 
igual que de las tareas de inteligencia desarrolladas en su consecuencia. El mismo deber 
de guardar secreto rige para las personas y entidades obligadas por esta ley a suministrar 
datos a la Unidad de Información Financiera.
 El funcionario o empleado de la Unidad de Información Financiera, así como también 
las personas que por sí o por otro revelen las informaciones secretas fuera del ámbito de la 
Unidad de Información Financiera, serán reprimidos con prisión de seis meses a tres años.

�������� �� | Régimen penal administrativo

Artículo �� —
�) Será sancionado con multa de cinco (�) a veinte (��) veces del valor de los bienes 

objeto del delito, la persona jurídica cuyo órgano ejecutor hubiera recolectado o 
provisto bienes o dinero, cualquiera sea su valor, con conocimiento de que serán 
utilizados por algún miembro de una asociación ilícita terrorista, en el sentido del 
artículo ��� quáter del Código Penal.

   Cuando el hecho hubiera sido cometido por temeridad o imprudencia grave del 
órgano o ejecutor de una persona jurídica o por varios órganos o ejecutores suyos, 
la multa a la persona jurídica será del veinte por ciento (��•) al sesenta por ciento 
(��•) del valor de los bienes objeto del delito.

�) Cuando el órgano o ejecutor de una persona jurídica hubiera cometido en ese carác-
ter el delito a que se re	ere el artículo �� de esta ley, la persona jurídica será pasible 
de multa de cincuenta mil pesos (• ��.���) a quinientos mil pesos (• ���.���).

Artículo sustituido por art. �� de la Ley 
�º ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo �� —
� ) La persona que actuando como órgano o ejecutor de una persona jurídica o la per-

sona de existencia visible que incumpla alguna de las obligaciones ante la Unidad 
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de Información Financiera (UIF) creada por esta ley, será sancionada con pena de 
multa de una (�) a diez (��) veces del valor total de los bienes u operación a los que se 
re	era la infracción, siempre y cuando el hecho no constituya un delito más grave.

�) La misma sanción será aplicable a la persona jurídica en cuyo organismo se desem-
peñare el sujeto infractor.

�) Cuando no se pueda establecer el valor real de los bienes, la multa será de diez mil 
pesos (• ��.���) a cien mil pesos (• ���.���).

�) La acción para aplicar la sanción establecida en este artículo prescribirá a los cinco 
(�) años, del incumplimiento. Igual plazo regirá para la ejecución de la multa, com-
putados a partir de que quede 	rme el acto que así la disponga.

�) El cómputo de la prescripción de la acción para aplicar la sanción prevista en este 
artículo se interrumpirá: por la noti	cación del acto que disponga la apertura de la 
instrucción sumarial o por la noti	cación del acto administrativo que disponga su 
aplicación.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley 
�º ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo �� — Las resoluciones de la Unidad de Información Financiera previstas en 
este capítulo serán recurribles por ante la justicia en el fuero contencioso administrativo, 
aplicándose en lo pertinente las disposiciones de la Ley ��.��� de Procedimientos Admi-
nistrativos.

Artículo �� — Las relaciones entre la resolución de la causa penal y el trámite del proceso 
administrativo a que dieran lugar las infracciones previstas en esta ley se regirán por los 
artículos ���� y siguientes y ���� bis del Código Civil, entendiendo por “acción civil”, la 
acción “penal administrativa”.

Artículo �� — El desarrollo de las actividades de la Unidad de Información Financiera 
(UIF) debe 	nanciarse con los siguientes recursos:

a) Aportes determinados en el Presupuesto General de Gastos y Cálculo de Recursos 
de la Administración Nacional dentro de los asignados al Ministerio de Hacienda y 
Finanzas Públicas de la Nación;

Inciso sustituido por art. ��, inc. f) de la de la Ley 
�º ��.���, �.�. ��/��/����.

b) Los recursos que bajo cualquier título reciba de organismos públicos, privados, na-
cionales e internacionales.

 En todos los casos, el producido de la venta o administración de los bienes o instru-
mentos provenientes de los delitos previstos en esta ley y de los decomisos ordenados en 
su consecuencia, así como también las ganancias obtenidas ilícitamente y el producido de 
las multas que en su consecuencia se impongan, serán destinados a una cuenta especial 
del Tesoro Nacional. Dichos fondos serán afectados a 	nanciar el funcionamiento de la 
Unidad de Información Financiera (UIF), los programas previstos en el artículo �� de la 
Ley ��.��� y su modi	catoria Ley ��.���, los de salud y capacitación laboral, conforme lo 
establezca la reglamentación pertinente.
 El dinero y los otros bienes o recursos secuestrados judicialmente por la comisión de 
los delitos previstos en esta ley, serán entregados por el tribunal interviniente a un fondo 
especial que instituirá el Poder Ejecutivo nacional.
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 Dicho fondo podrá administrar los bienes y disponer del dinero conforme a lo estable-
cido precedentemente, siendo responsable de su devolución a quien corresponda cuando 
así lo dispusiere una resolución judicial 	rme.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley
�º ��.���, �.�. ��/��/����.

�������� � | El Ministerio Público Fiscal

Artículo �� — Cuando corresponda la competencia federal o nacional el Fiscal General 
designado por la Procuración General de la Nación recibirá las denuncias sobre la po-
sible comisión de los delitos de acción pública previstos en esta ley para su tratamiento 
de conformidad con las leyes procesales y los reglamentos del Ministerio Público Fiscal; 
en los restantes casos de igual modo actuarán los funcionarios del Ministerio Fiscal que 
corresponda.
 Los miembros del Ministerio Público Fiscal investigarán las actividades denunciadas 
o requerirán la actividad jurisdiccional pertinente conforme a las previsiones del Código 
Procesal Penal de la Nación y la Ley Orgánica del Ministerio Público, o en su caso, el de la 
provincia respectiva.

Artículo observado por art. � del 
Decreto N° ���/��, �.�. ��/��/����.

Artículo �� — Derógase el artículo �� de la Ley ��.��� (texto ordenado).

Artículo �� — El magistrado interviniente en un proceso penal por los delitos previstos 
en los artículos ���, ��� ter y ��� quáter del Código Penal podrá:

a) Suspender la orden de detención de una o más personas;
b) Diferir dentro del territorio argentino la interceptación de remesas de dinero o bie-

nes de procedencia antijurídica;
c) Suspender el secuestro de instrumentos o efectos del delito investigado;
d) Diferir la ejecución de otras medidas de carácter coercitivo o probatorio.

 El magistrado interviniente podrá, además, suspender la interceptación en territorio 
argentino de remesas de dinero o bienes o cualquier otro efecto vinculado con los delitos 
mencionados y permitir su salida del país, siempre y cuando tuviere la seguridad de que la 
vigilancia de aquéllos será supervisada por las autoridades judiciales del país de destino.
 La resolución que disponga las medidas precedentemente mencionadas deberá estar 
fundada y dictarse sólo en el caso que la ejecución inmediata de las mismas pudiere com-
prometer el éxito de la investigación. En tanto resulte posible se deberá hacer constar un 
detalle de los bienes sobre los que recae la medida.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley
�º ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo �� — 
Artículo derogado por art. 17 de la Ley N° ��.���, 
�.�.  ��/��/����.
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Artículo �� — El magistrado interviniente en un proceso penal por los delitos previstos 
en los artículos ��� ter, ��� quáter y ��� del Código Penal podrá disponer la reserva de la 
identidad de un testigo o imputado que hubiere colaborado con la investigación, siempre 
y cuando resultare necesario preservar la seguridad de los nombrados. El auto deberá ser 
fundado y consignar las medidas especiales de protección que se consideren necesarias.

Artículo incorporado por art. �� de la Ley 
�º ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo �� — El que revelare indebidamente la identidad de un testigo o de un imputa-
do de identidad reservada, conforme las previsiones de la presente ley, será reprimido con 
prisión de uno (�) a cuatro (�) años y multa de pesos cincuenta mil (• ��.���), siempre y 
cuando no con	gurare un delito más severamente penado.
 Las sanciones establecidas en el artículo �� sexies de la Ley ��.��� serán de aplicación 
para el funcionario o empleado público en los casos de testigo o de imputado de identidad 
reservada previstos en la presente ley, en tanto no resulte un delito más severamente penado.

Artículo incorporado por art. �� de la Ley
�º ��.���, �.�. ��/��/����.

(Nota: Por art. ��� de la Ley N° ��.��� B.O. ��/�/����, se  establece que en el texto de la presente; siempre que se 
haga referencia al término “persona de existencia visible” o “persona física” deberá leerse “persona humana” y donde 
diga “Ministerio de Economía”, “Ministerio de Economía y Producción” o “Ministerio de Economía y Finanzas 
Públicas” deberá leerse “Ministerio de Finanzas”)
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Decreto ���/����

�������� � | Ámbito de aplicación

Artículo � — Reglaméntanse las medidas y procedimientos previstos en el artículo � in 
	ne de la Ley �º ��.���, sobre congelamiento administrativo de bienes vinculados a las 
actividades delictivas del artículo ��� del Código Penal, y el procedimiento de inclusión y 
exclusión de personas designadas en las listas elaboradas de conformidad con las Resolu-
ciones pertinentes del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas. 

Artículo � — De�niciones. A los efectos de la presente norma, se entenderá por:
a) Congelamiento administrativo: la inmovilización de los bienes o dinero, entendida 

como la prohibición de transferencia, conversión, disposición o movimiento de di-
nero u otros bienes.

b) Bienes o dinero: bienes, fondos o activos, cualquiera sea su naturaleza, procedencia 
y forma de adquisición, así como los documentos o instrumentos que sean cons-
tancia de su titularidad o de un interés sobre esos bienes, fondos o activos —de 
conformidad a lo establecido en el artículo �.� del Convenio Internacional para 
la Represión de la Financiación del Terrorismo (Ley �º ��.���)— y los intereses, 
dividendos o cualquier otro valor o ingreso que se devengue o sea generado por 
esos bienes, fondos o activos; siempre que íntegra o conjuntamente sean propiedad 
o estén bajo control, directa o indirectamente, de personas o grupos designados por 
el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas de conformidad con la Resolución 
���� (����) y sus sucesivas o que puedan estar vinculados a las acciones delictivas 
previstas en el artículo ��� del Código Penal.

c) Sujetos obligados: las personas físicas o jurídicas enumeradas en el artículo �� de la 
Ley �º ��.��� y sus modi	catorias.

�������� �� | Congelamiento administrativo de bienes
o dinero de personas designadas por el Consejo de Seguridad 
de las Naciones Unidas de conformidad con la Resolución 
���� (����) y sus sucesivas

Artículo � — Operaciones sospechosas de �nanciación del terrorismo. Sin perjuicio de 
las disposiciones emanadas de la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias, a los efectos de lo dis-
puesto en el artículo � in 	ne de la Ley �º ��.���, los sujetos obligados deberán considerar 
como Operación Sospechosa de Financiación del Terrorismo a las operaciones realizadas 
o tentadas en las que se constate alguna de las siguientes circunstancias:

a) Que los bienes o dinero involucrados en la operación fuesen propiedad directa o 
indirecta de una persona física o jurídica o entidad designada por el Consejo de 
Seguridad de las Naciones Unidas de conformidad con la Resolución ���� (����) y 
sus sucesivas, o sean controlados por ella.

Decreto ���/����
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b) Que las personas físicas o jurídicas o entidades que lleven a cabo la operación sean 
personas designadas por el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas de confor-
midad con la Resolución ���� (����) y sus sucesivas.

c) Que el destinatario o bene	ciario de la operación sea una persona física o jurídica o 
entidad designada por el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas de confor-
midad con la Resolución ���� (����) y sus sucesivas.

Artículo � — Deber de reportar operaciones sospechosas de �nanciacion del terroris-
mo. En caso de constatarse alguna de las circunstancias expuestas en el artículo anterior, 
los sujetos obligados deberán reportar sin demora alguna a la Unidad de Información 
Financiera (UIF) dicha operación, o su tentativa.

Artículo � — Congelamiento administrativo de bienes o dinero. La Unidad de Informa-
ción Financiera (UIF) dispondrá, mediante Resolución fundada, cuando sea procedente 
el Reporte de Operación Sospechosa de Financiación del Terrorismo, inaudita parte y sin 
demora alguna, el congelamiento administrativo de los bienes o dinero del sujeto reporta-
do. En la Resolución se indicarán las medidas que el sujeto obligado debe adoptar.

Artículo � — Noti�cación de la Resolución que dispone el congelamiento administra-
tivo. La Unidad de Información Financiera (UIF) procederá a noti	car inmediatamente 
al sujeto obligado la Resolución que disponga el congelamiento administrativo, a través 
de alguno de los siguientes medios:

a) Noti	cación por vía electrónica: La Resolución se comunicará al sujeto obligado 
mediante correo electrónico dirigido a la dirección denunciada al momento de su 
inscripción ante la Unidad de Información Financiera (UIF).

b) Noti	cación personal.
c) Noti	cación mediante cédula o telegrama.
d) Cualquier otro medio de noti	cación fehaciente.

Artículo � — Implementación de las medidas indicadas en la Resolución que dispone 
el congelamiento. Recibida la noti	cación de la Resolución que dispone el congelamiento 
administrativo el sujeto obligado deberá, en el acto, implementar las medidas que se hu-
bieran dispuesto, e informar los resultados a la Unidad de Información Financiera (UIF) 
dentro de las veinticuatro (��) horas de noti	cado.

Artículo � — Noti�cación a Organismos Reguladores. Cuando resulte procedente, la 
Unidad de Información Financiera (UIF) noti	cará sin demora alguna al Banco Central 
de la República Argentina, a la Superintendencia de Seguros de la Nación y/o a la Comi-
sión Nacional de Valores, la medida dispuesta, a los efectos de que procedan de acuerdo 
con su competencia.

Artículo � — Sujetos Obligados correspondientes a los sectores bancario, cambiario, 
del mercado de capitales y de seguros. Los sujetos obligados correspondientes a los sec-
tores bancario, cambiario, del mercado de capitales y de seguros, deberán veri	car el lis-
tado de personas físicas o jurídicas o entidades designadas por el Consejo de Seguridad 
de las Naciones Unidas de conformidad con la Resolución ���� (����) y sus sucesivas 
actualizaciones.

Decreto ���/����
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 En el supuesto de veri	car que un cliente se encuentre incluido en el referido listado, 
los mencionados sujetos obligados deberán efectuar, en el acto e inaudita parte, el con-
gelamiento de los bienes o dinero involucrados en las operaciones cuando se veri	que 
alguna de las circunstancias expuestas en el artículo � del presente. Asimismo, deberán 
informar, inmediatamente, a la Unidad de Información Financiera (UIF) la aplicación de 
la medida de congelamiento y emitir, sin demora alguna, un Reporte de Operación Sos-
pechosa de Financiación del Terrorismo.

Artículo �� — Comunicación al Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto. Dentro 
de las veinticuatro (��) horas siguientes a la toma de conocimiento de la efectiva imple-
mentación de la medida de congelamiento administrativo dispuesta por la Unidad de 
Información Financiera (UIF), ésta deberá comunicarla al Ministerio de Relaciones Ex-
teriores y Culto para que sea informada al Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas 
por la vía correspondiente.

Artículo �� — Comunicación al juzgado competente. La Unidad de Información Fi-
nanciera (UIF) al momento de disponer el congelamiento administrativo, o de tomar co-
nocimiento de su aplicación en el supuesto del artículo �, deberá comunicar la medida al 
juez federal con competencia penal a 	n de que efectúe el examen de legalidad correspon-
diente. 
 La medida que disponga el congelamiento administrativo permanecerá vigente mien-
tras la persona física o jurídica o entidad designada por el Consejo de Seguridad de las 
Naciones Unidas de conformidad con la Resolución ���� (����) y sus sucesivas, perma-
nezca en el citado listado, o hasta tanto sea revocada judicialmente.

Artículo �� — Operaciones autorizadas. El juez federal que intervenga con motivo del 
congelamiento dispuesto por la Unidad de Información Financiera (UIF) podrá autorizar, 
a petición de parte, la realización de las operaciones en las que se probare que los bienes 
afectados fueran necesarios para sufragar gastos extraordinarios o gastos básicos, entre 
ellos el pago de alimentos, alquileres o hipotecas, medicamentos y tratamientos médicos, 
impuestos, primas de seguros y gastos de agua y electricidad, o exclusivamente para pa-
gar honorarios profesionales de un importe razonable o reembolsar gastos relacionados 
con la prestación de servicios jurídicos o tasas o cargos por servicios de tenencia o man-
tenimiento de fondos congelados u otros activos 	nancieros o recursos económicos, de 
acuerdo a lo dispuesto en las Resoluciones ���� (����) y ���� (����) y modi	catorias del 
Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas.
 La solicitud deberá comunicarse —a través del Ministerio de Relaciones Exteriores y 
Culto—, al Comité del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas creado en virtud de 
las Resoluciones ���� (����) y ���� (����) de las Naciones Unidas.
 La autorización judicial podrá hacerse efectiva de no mediar decisión en contrario por 
parte del citado Comité dentro de los tres (�) días hábiles siguientes a la comunicación, 
conforme las Resoluciones ���� (����) y ���� (����) del Consejo de Seguridad de las 
Naciones Unidas.

Artículo �� — Levantamiento de la medida de congelamiento administrativo. Si se 
comprobare, por cualquier medio, que el congelamiento administrativo de los bienes o 
dinero afecta a una persona física o jurídica o a una entidad diferente a la designada por 
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las Naciones Unidas, dicha medida podrá ser levantada por el juez federal competente 
a petición de parte, debiendo noti	car el levantamiento a la Unidad de Información Fi-
nanciera (UIF). 
 Dentro de las veinticuatro (��) horas, la Unidad de Información Financiera (UIF) de-
berá comunicar la Resolución de levantamiento del congelamiento al Ministerio de Rela-
ciones Exteriores y Culto para que éste informe lo actuado al Consejo de Seguridad de las 
Naciones Unidas por la vía correspondiente.

Artículo �� — Publicación y actualización en línea de los listados. Sin perjuicio del 
procedimiento previsto en el Decreto �º ����/��, el Ministerio de Relaciones Exteriores 
y Culto mantendrá un sistema de publicación y actualización en línea de los listados de 
las personas físicas o jurídicas o entidades designadas por el Consejo de Seguridad de las 
Naciones Unidas de conformidad con la Resolución ���� (����) y sus sucesivas, a los 
	nes de su publicidad.

�������� ��� | Congelamiento administrativo de bienes
o dinero vinculados con las acciones delictivas previstas
en el artículo ��� del Código Penal

Artículo �� — Valoración de otras operaciones sospechosas de �nanciación del te-
rrorismo. Solicitudes de autoridades nacionales. La Unidad de Información Financiera 
(UIF) podrá disponer el congelamiento administrativo de bienes o dinero mediante reso-
lución fundada en las siguientes circunstancias:

a) En el marco del análisis de un Reporte de Operación Sospechosa de Financiación 
del Terrorismo. A tales efectos y sin perjuicio de las disposiciones emanadas de la 
Ley �º ��.��� y sus modi	catorias, respecto de la disposición del artículo � in 	ne 
de la Ley �º ��.���, los sujetos obligados también deberán considerar como Ope-
ración Sospechosa de Financiamiento del Terrorismo a las operaciones realizadas o 
tentadas en las que los bienes o dinero involucrados pudiesen estar vinculados con 
la 	nanciación del terrorismo o con actos ilícitos cometidos con 	nalidad terrorista. 
Los sujetos obligados deberán reportar sin demora alguna a la Unidad de Informa-
ción Financiera (UIF) dicha operación, o su tentativa.

b) A pedido de algún organismo público nacional que, en el marco de sus investigacio-
nes, tuviera motivos fundados acerca de que los bienes o dinero involucrados en las 
operaciones realizadas o tentadas pudiesen estar vinculados con la Financiación del 
Terrorismo o con actos ilícitos cometidos con 	nalidad terrorista.

 En ambos supuestos, la Unidad de Información Financiera (UIF) procederá sin demo-
ra alguna a su análisis y, de considerar adecuadamente fundados el reporte o la solicitud, 
podrá proceder al dictado de la Resolución que disponga el congelamiento, conforme el 
procedimiento previsto en los artículos �, �, � y � del presente decreto. La medida se orde-
nará por un plazo no mayor a seis (�) meses prorrogable por igual término, por única vez, 
de mantenerse los motivos que motivaron el congelamiento o a petición de la autoridad 
que cursó la solicitud. Cumplido el plazo, y de no mediar resolución judicial en contrario, 
el congelamiento cesará.

Decreto ���/����
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 En el caso, la Unidad de Información Financiera (UIF) pondrá en conocimiento de la 
autoridad que requirió la medida el dictado de la misma, informando acerca del juzgado 
que entenderá sobre el asunto, dentro de las cuarenta y ocho (��) horas de dictada la Re-
solución. La medida podrá ser levantada a petición de parte cuando de las actuaciones o 
investigaciones correspondientes surgiere que los bienes o dinero afectados no guardan 
relación con actividades vinculadas a las acciones delictivas previstas en el artículo ��� del 
Código Penal.
 La Unidad de Información Financiera (UIF) evaluará la factibilidad de comunicar a 
terceros países las medidas dictadas y de solicitar la adopción de medidas similares.

Artículo �� — Solicitudes de congelamiento procedentes de autoridades competentes 
extranjeras. Ante un pedido de congelamiento efectuado por una autoridad competente 
extranjera, que invoque las disposiciones de la Resolución ���� (����) del Consejo de 
Seguridad de las Naciones Unidas, sus sucesivas o modi	catorias, la Unidad de Informa-
ción Financiera (UIF) procederá sin dilación al Análisis de su razonabilidad con consulta 
inmediata al Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto y al Ministerio de Seguridad, la 
que deberá ser contestada sin demora.
 De considerarse procedente, podrá dictar la Resolución de congelamiento, conforme el 
procedimiento previsto en los artículos �, �, � y � del presente decreto.
 La Unidad de Información Financiera (UIF) pondrá en conocimiento de la autoridad 
que requirió la medida el dictado de la misma, informando acerca del juzgado competen-
te que entenderá sobre el asunto, dentro de las cuarenta y ocho (��) horas de dictada la 
Resolución.
 La medida se ordenará por un plazo no mayor a seis (�) meses prorrogable por igual 
término, por única vez, a petición de la autoridad que cursó la solicitud. Cumplido el pla-
zo y de no haberse recibido un pedido de asistencia judicial en materia penal proveniente 
de la autoridad extranjera requirente que solicite el mantenimiento de la medida, el con-
gelamiento cesará.

Artículo �� — Comunicación al juzgado federal competente. Al momento de su dic-
tado, la Unidad de Información Financiera (UIF) deberá comunicar la medida de con-
gelamiento administrativo al Ministerio Público Fiscal para su conocimiento y al juez 
federal con competencia penal, para que rati	que, recti	que o revoque la medida. A todo 
evento, los bienes o dinero permanecerán congelados hasta tanto se produzca la decisión 
judicial.
 El juez federal que intervenga con motivo del congelamiento dispuesto por la Unidad 
de Información Financiera (UIF) podrá autorizar, a petición de parte, la realización de 
las operaciones en las que se probare que los bienes afectados fueran necesarios para 
sufragar gastos extraordinarios o gastos básicos, entre ellos el pago de alimentos, alqui-
leres o hipotecas, medicamentos y tratamientos médicos, impuestos, primas de seguros 
y gastos de agua y electricidad, o exclusivamente para pagar honorarios profesionales de 
un importe razonable o reembolsar gastos relacionados con la prestación de servicios 
jurídicos o tasas o cargos por servicios de tenencia o mantenimiento de fondos congela-
dos u otros activos 	nancieros o recursos económicos, de acuerdo a lo dispuesto en las 
Resoluciones ���� ( ����) y ���� ( ����) y modi	catorias del Consejo de Seguridad de 
las Naciones Unidas.

Decreto ���/����Decreto ���/����
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�������� �� | Procedimiento de inclusión y exclusión
de personas designadas en las listas elaboradas
de conformidad con las resoluciones pertinentes
del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas

Artículo �� — Inclusión en las listas. A petición de algún organismo público nacional 
que tuviere motivos fundados para entender que una persona o entidad reúne los crite-
rios para integrar las listas creadas por la Resolución ���� (����) y sucesivas del Consejo 
de Seguridad de las Naciones Unidas, el Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto, de 
considerarlo procedente, la comunicará sin demora a los órganos de las Naciones Unidas, 
por los conductos correspondientes.

Artículo �� — Solicitud de exclusión de las listas. Toda persona, grupo o entidad que 
tenga el carácter de persona designada dentro de las listas creadas por la Resolución ���� 
(����) y sucesivas del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, podrá formalizar 
una solicitud para ser excluido de dichos listados.
 En la solicitud se deben explicar las razones por las cuales la persona o entidad del caso 
ya no reúne los criterios de inclusión en las listas de acuerdo a la Resolución ���� (����) 
y sus sucesivas y modi	catorias del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas.
 Si la petición no fuera formalizada directamente ante la O	cina del Ombudsman del 
Comité del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, creado en virtud de las Reso-
luciones ���� (����) y ���� (����) de las Naciones Unidas, deberá ser presentada ante el 
Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto para que éste canalice la solicitud por la vía 
pertinente.

Artículo �� — Expedición del Comité del Consejo de Seguridad de las Naciones Uni-
das. Una vez que el Comité del Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas se expida 
sobre la procedencia o no del pedido de exclusión de la persona, grupo o entidad de las 
listas, el Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto comunicará la decisión al interesado, 
a la Unidad de Información Financiera (UIF) y, en su caso, al juzgado federal que inter-
venga si existieren actuaciones iniciadas como consecuencia del congelamiento adminis-
trativo de bienes o dinero.
 Si el Comité hubiera decidido excluir a la persona, grupo o entidad de las listas del 
Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas, la comunicación del Ministerio de Rela-
ciones Exteriores y Culto conllevará el inmediato levantamiento del congelamiento de los 
bienes o dinero afectados en las actuaciones correspondientes.

�������� � | Supervisión “in-situ”, sanciones y exención
de responsabilidad

Artículo �� — Supervisión “in situ” y sanciones. La Unidad de Información Finan-
ciera (UIF), en el marco de su competencia, efectuará el procedimiento de supervisión, 
	scalización e inspección “in situ” del cumplimiento de las resoluciones que dispongan 
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el congelamiento administrativo de bienes o dinero, por parte de los sujetos obligados y 
sancionará su incumplimiento, de conformidad con lo establecido por la Ley �º ��.��� y 
sus modi	catorias.

Artículo �� — Exención de Responsabilidad. Los órganos de aplicación mencionados 
en el presente Decreto, así como también los funcionarios y empleados que se desempe-
ñen en éstos, estarán exentos de responsabilidad civil, administrativa y penal por aplicar 
de buena fe y de acuerdo a la normativa vigente el congelamiento administrativo de los 
bienes o dinero.

Artículo �� — Comuníquese, publíquese, dése a la Dirección Nacional del Registro O	-
cial y archívese.

Decreto ���/����
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�������� � | Objeto y de	niciones

Artículo � — Objeto. La presente Resolución tiene por objeto establecer las medidas 
y Procedimientos mínimos que el Banco Central de la República Argentina deberá ob-
servar para prevenir, detectar y reportar los hechos, actos, operaciones u omisiones que 
puedan estar vinculadas a la comisión de los delitos de Lavado de Activos y Financiación 
del Terrorismo.

Artículo � — De�niciones. A los efectos de la presente Resolución se entenderá por:
a) Sujeto Obligado: el Banco Central de la República Argentina;
b) Cliente: son clientes del Banco Central de la República Argentina las entidades re-

guladas por la Ley �º ��.��� y la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias, y todas aquellas 
personas físicas o jurídicas alcanzadas por su regulación, supervisión, 	scalización 
y/o control;

Inciso sustituido por art. � de la Resolución
�° ��/���� de la Unidad de Información Financiera 
�.�. ��/��/����.

c) Reportes Sistemáticos: son aquellas informaciones que obligatoriamente deberán 
remitir los sujetos obligados a la Unidad de Información Financiera en forma men-
sual, mediante sistema “on line”, conforme a las obligaciones establecidas en los ar-
tículos �� inciso �) y �� inciso a) de la Ley �º ��.��� y modi	catorias, de acuerdo al 
cronograma y modalidades que oportunamente se dicten;

d) Operaciones Inusuales: Son aquellas operaciones tentadas o realizadas en forma ais-
lada o reiterada, sin justi	cación económica y/o jurídica, que no guardan relación 
con el per	l económico-	nanciero del Cliente, desviándose de los usos y costum-
bres en las prácticas de mercado, ya sea por su frecuencia, habitualidad, monto, 
complejidad, naturaleza y/o características particulares;

e) Operaciones Sospechosas: son aquellas operaciones tentadas o realizadas, que ha-
biéndose identi	cado previamente como inusuales, luego del análisis y evaluación 
realizados por el Banco Central de la República Argentina, las mismas no guardan 
relación con las actividades lícitas declaradas por el Cliente, ocasionando sospecha 
de Lavado de Activos o aun tratándose de operaciones relacionadas con actividades 
lícitas, exista sospecha de que estén vinculadas o que vayan a ser utilizadas para la 
Financiación del Terrorismo;

f) Propietario / Bene	ciario: se re	ere a las personas físicas que tengan como mínimo 
el veinte (��) por ciento del capital o de los derechos de voto de una persona jurídica 
o que por otros medios ejerzan el control 	nal, directo o indirecto sobre una perso-
na jurídica.

Resolución  ��/����
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�������� �� | Políticas para prevenir e impedir el lavado 
de activos y la 	nanciación del terrorismo. Información
del artículo �� incisos a) y b) de la Ley �º ��.��� 
y modi	catorias

Artículo � — El Banco Central de la República Argentina en su carácter de organismo de 
contralor especí	co de la actividad, establecerá los procedimientos que deberán cumplir 
las entidades reguladas por la Ley �º ��.��� y la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias que se 
encuentren sujetas a la autorización y 	scalización del mismo, a efectos de:

a) Evitar que las entidades contraten o mantengan relaciones comerciales con sus 
clientes, cuando sea de imposible cumplimiento o se detecten irregularidades en la 
aplicación de las políticas de identi	cación y conocimiento del cliente, conforme la 
normativa vigente;

b) Aplicar por parte de las entidades, medidas de identi	cación y conocimiento de los 
clientes existentes, sobre la base del riesgo de Lavado de Activos y Financiación del 
Terrorismo que éstos representen;

c) Recabar por parte de las entidades, información acerca de los antecedentes perso-
nales y laborales de sus empleados, de manera de reducir al mínimo la posibilidad 
de que los mismos estén vinculados al Lavado de Activos y a la Financiación del 
Terrorismo. Esta información deberá mantenerse permanentemente actualizada;

d) Imponer a las entidades para que en todas las sucursales y subsidiarias que posean 
en el exterior, se observen que las medidas de prevención y lucha contra el Lavado 
de Activos y la Financiación del Terrorismo sean uniformes a las que se aplican en 
el país.

 En caso de divergencia entre las normas de Argentina y otros países en relación a la 
aplicación de las medidas mencionadas con anterioridad, las sucursales y subsidiarias ex-
tranjeras deberán aplicar el estándar más alto. En el supuesto que una sucursal extranjera 
no pudiera observar las medidas de acción tendientes a prevenir el Lavado de Activos y 
la Financiación del Terrorismo, por encontrarse prohibido por las leyes locales, deberá 
informarse esta circunstancia al Banco Central de la República Argentina. Igual proce-
dimiento debe preverse para las sucursales y subsidiarias que se encuentren ubicadas en 
países que no aplican, o lo hacen insu	cientemente, las recomendaciones del Grupo de 
Acción Financiera Internacional.

e) Establecer las medidas preventivas que deberán adoptar las entidades a efectos de 
prevenir el uso de los desarrollos tecnológicos en maniobras de Lavado de Activos y 
de Financiación del Terrorismo.

f) Fijar la documentación que las entidades deberán requerir a las personas expuestas 
políticamente a efectos de establecer en forma razonable el origen de los fondos, 
en concordancia con las obligaciones dispuestas por la Resolución de la Unidad de 
Información Financiera en la materia.

g) Regular las medidas que deberán adoptar las entidades sobre la prevención de La-
vado de Activos y la Financiación del Terrorismo relacionados con la banca corres-
ponsal transfronteriza.

h) Regular los procedimientos a aplicar a efectos de determinar el Propietario/Bene	-
ciario del cliente.

Resolución ��/����
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Artículo � — Política de prevención y lucha contra el Lavado de Activos y la Financia-
ción del Terrorismo. A los 	nes del correcto cumplimiento de las obligaciones estableci-
das en el artículo ��, incisos a) y b) de la Ley �º ��.��� y modi	catorias, el Banco Central 
de la República Argentina deberá adoptar una política de prevención y lucha en materia 
de Lavado de Activos y Financiación del Terrorismo, de conformidad a la normativa vi-
gente. La misma deberá contemplar como mínimo:

a) La elaboración de un manual que contendrá los mecanismos y procedimientos para 
la prevención de Lavado de Activos y la Financiación del Terrorismo, que deberá 
adecuarse a las particularidades de su actividad;

b) La designación de un O	cial de Cumplimiento conforme lo establece el artículo �� 
del Decreto �º ���/�� y modi	catorio;

c) La implementación de un sistema de auditorías periódicas;
d) La evaluación de los controles implementados por las entidades reguladas por la 

Ley �º ��.��� y la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias en la prevención del Lavado 
de Activos y la Financiación del Terrorismo, con la limitación del acceso a los re-
portes de operaciones sospechosas y al registro de análisis y gestión de riesgo de las 
operaciones sospechosas reportadas por las entidades 	nancieras y cambiarias, los 
que se encuentran amparados por el artículo �� de la Ley �º ��.��� y sujetos a la 
supervisión exclusiva de la Unidad de Información Financiera;

e) La adopción de un programa formal de capacitación orientado al personal, a 	n de 
poder detectar posibles operaciones sospechosas en cada una de las actividades y 
veri	caciones en las que les corresponda actuar;

f) La elaboración de un registro escrito del análisis y gestión de riesgo de las opera-
ciones sospechosas reportadas por el Banco Central de la República Argentina. El 
mencionado registro tendrá tratamiento con	dencial por encontrarse amparado en 
las previsiones del artículo �� de la Ley �º ��.��� y modi	catorias;

g) La implementación de herramientas tecnológicas acordes con el desarrollo ope-
racional del Banco Central de la República Argentina, que le permita establecer 
de una manera e	caz los sistemas de control y prevención de Lavado de Activos y 
de Financiación del Terrorismo; así como también soware u otras herramientas 
tecnológicas que le permita analizar o monitorear distintas variables para predecir 
ciertos comportamientos y detectar posibles operaciones sospechosas.

Artículo � — Manual de Procedimientos. El manual de procedimientos para la preven-
ción de Lavado de Activos y la Financiación del Terrorismo deberá contemplar, como 
mínimo, los siguientes aspectos:

a) Políticas coordinadas de control interno;
b) Política de prevención;
c) Funciones de la auditoría y los procedimientos del control interno que se establez-

can tendientes a evitar el Lavado de Activos y la Financiación del Terrorismo;
d) Pautas que cada funcionario o empleado debe cumplir, según los mecanismos de 

control y prevención;
e) Los sistemas de capacitación;
f) Políticas y procedimientos de conservación de documentos;
g) El proceso a seguir para atender a los requerimientos de información efectuados por 

la Unidad de Información Financiera y por el O	cial de Cumplimiento;
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h) Metodologías y criterios para analizar y evaluar la información que permita detectar 
operaciones sospechosas y el procedimiento para el reporte de las mismas;

i) Desarrollo y descripción de otros mecanismos que el Banco Central de la República 
Argentina considere conducentes para prevenir y detectar operaciones de Lavado 
de Activos y de Financiación del Terrorismo;

j) Los procedimientos de segmentación del mercado de acuerdo con la naturaleza es-
pecí	ca de las operaciones, el per	l de los Clientes, las características del mercado, 
las clases del producto o servicio, como así también cualquier otro criterio que a 
juicio del Banco Central de la República Argentina resulte adecuado para generar 
señales de alerta cuando las operaciones de los Clientes se aparten de los parámetros 
establecidos como normales.

Artículo � — Disponibilidad del manual de procedimiento. El manual de procedimien-
to debe estar siempre actualizado, debiéndose dejar constancia escrita de su recepción y 
lectura por todos los funcionarios y empleados. Asimismo deberá permanecer siempre a 
disposición de la Unidad de Información Financiera.

Artículo � — Designación del O�cial de Cumplimiento. Se deberá designar un O	cial 
de Cumplimiento conforme lo previsto en el artículo �� bis de la Ley �º ��.��� y modi	-
catorias y en el Decreto �º ���/�� y su modi	catorio. La designación del O	cial de Cum-
plimiento deberá recaer en un funcionario de alta jerarquía del Organismo.
 El O	cial de Cumplimiento tendrá a su cargo formalizar las presentaciones que deban 
efectuarse en el marco de las obligaciones establecidas por la ley y las directivas e instruc-
ciones emitidas por esta Unidad de Información Financiera.
 No obstante ello, la responsabilidad del deber de informar conforme el artículo �� de 
la Ley �º ��.��� y modi	catorias corresponderá exclusivamente al titular del Organismo.
 Deberá comunicarse a la Unidad de Información Financiera el nombre y apellido, tipo 
y número de documento de identidad, cargo que ocupa, fecha de designación y número 
de CUIT o CUIL, los números de teléfono, fax, dirección de correo electrónico y lugar 
de trabajo de dicho funcionario. Esta comunicación debe efectuarse de acuerdo a lo dis-
puesto por la Resolución UIF �º ��/�� (o la que en el futuro la complemente, modi	que 
o sustituya) y además, por escrito en la sede de la Unidad de Información Financiera 
acompañándose toda la documentación de respaldo.
 El O	cial de Cumplimiento deberá constituir domicilio, donde serán válidas todas las 
noti	caciones efectuadas.
 Cualquier sustitución que se realice del mismo deberá comunicarse fehacientemente 
a la Unidad de Información Financiera dentro de los quince (��) días de realizada, se-
ñalando las causas que dieron lugar al hecho. El O	cial de Cumplimiento debe gozar de 
absoluta independencia y autonomía en el ejercicio de las responsabilidades y funciones 
que se le asignan, debiendo garantizársele acceso irrestricto a toda la información que 
requiera en cumplimiento de las mismas.
 Podrá designarse asimismo un O	cial de Cumplimiento suplente, quien desempeñará 
las funciones del titular en caso de ausencia, impedimento o licencia de este último. A es-
tos 	nes deberán cumplirse los mismos requisitos y formalidades que para la designación 
del titular.
 Los Sujetos Obligados deberán comunicar a esta Unidad de Información Financiera, 
dentro de los cinco (�) días de acaecidos los hechos mencionados en el párrafo prece-
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dente, la entrada en funciones del O	cial de Cumplimiento suplente, los motivos que la 
justi	can y el plazo durante el cual se encontrará en funciones.

Artículo sustituido por art. � de la Resolución 
�° �/���� de la Unidad de Información Financiera 
�.�. ��/��/����. 

Artículo � — Funciones del O�cial de Cumplimiento. El O	cial de Cumplimiento ten-
drá, como mínimo, las siguientes funciones:

a) Proponer, diseñar e implementar los procedimientos y el control necesarios para 
prevenir, detectar y reportar las operaciones que puedan estar vinculadas a los deli-
tos de Lavado de Activos y de Financiación del Terrorismo;

b) Proponer, diseñar e implementar políticas de capacitación a los empleados e inte-
grantes del Banco Central de la República Argentina;

c) Velar por el cumplimiento de los procedimientos y políticas implementadas den-
tro del Banco Central de la República Argentina para prevenir, detectar y reportar 
operaciones que puedan estar vinculadas a los delitos de Lavado de Activos y de 
Financiación del Terrorismo;

d) Analizar en la medida de su competencia especí	ca las operaciones de las entidades, 
a 	n de detectar eventuales operaciones sospechosas;

e) Formular los reportes de operaciones sospechosas de acuerdo a lo establecido en la 
presente Resolución;

f) Llevar un registro de las operaciones consideradas sospechosas de Lavado de Acti-
vos y de Financiación del Terrorismo reportadas;

g) Dar cumplimiento a las requisitorias efectuadas por la Unidad de Información Fi-
nanciera en ejercicio de sus facultades legales;

h) Controlar la observancia de la normativa vigente en materia de prevención de Lava-
do de Activos y Financiación del Terrorismo;

i) Asegurar la adecuada conservación y custodia de la documentación concerniente a 
las operaciones sospechosas;

j) Confeccionar un registro interno de los países y territorios declarados no coopera-
tivos con el Grupo de Acción Financiera Internacional (GAFI);

k) Examinar las nuevas tipologías de Lavado de Activos y de Financiación del Terro-
rismo a los efectos de actualizar el sistema de prevención interno y alertar a las 
entidades sobre los mecanismos utilizados.

Artículo � — Auditoría interna. Deberá preverse un sistema de auditoría interna anual 
que tenga por objeto veri	car el cumplimiento efectivo de los procedimientos y políticas 
de prevención contra el Lavado de Activos y la Financiación del Terrorismo.
 Los resultados que arrojen los procedimientos de auditoría aplicados deberán ser co-
municados al O	cial de Cumplimiento. En el caso que este último detecte de	ciencias 
en cuanto a la implementación y cumplimiento de las políticas de prevención de Lavado 
de Activos y la Financiación del Terrorismo, deberá adoptar las medidas necesarias para 
corregir las mismas.
 
Artículo �� — Programa de Capacitación. El Banco Central de la República Argentina 
deberá desarrollar un programa de capacitación dirigido a sus funcionarios y empleados 
en materia de prevención de Lavado de Activos y Financiación del Terrorismo que debe 
contemplar:
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a) La difusión de la presente Resolución y la correspondiente al sector 	nanciero y 
cambiario y sus modi	caciones, así como la información sobre técnicas y métodos 
para prevenir, detectar y reportar operaciones sospechosas;

b) La realización de cursos, al menos una vez al año, donde se aborden entre otros 
aspectos, el contenido de las políticas de prevención de Lavado de Activos y Finan-
ciación del Terrorismo.

�������� ��� | Conservación de la documentación.
Información del artículo �� inciso a) de la Ley �º ��.��� 
y modi	catorias

Artículo �� — Conservación de la documentación. Conforme lo establecido por el artí-
culo �� inciso a) de la Ley �º ��.��� y modi	catorias y su decreto reglamentario, el Banco 
Central de la República Argentina deberá conservar de manera su	ciente por el plazo 
de �� años, para que sirva como elemento de prueba en toda investigación en materia 
de Lavado de Activos y Financiación del Terrorismo, toda la documentación y soporte 
informático de las operaciones sospechosas detectadas, que permita la reconstrucción de 
las transacciones.

�������� �� | Reporte sistemático. Información
del artículo �� inciso a) de la Ley �º ��.���
y modi	catorias

Artículo �� — Reporte Sistemático. El Banco Central de la República Argentina deberá 
comunicar a la Unidad de Información Financiera conforme lo establecido en los artícu-
los �� inciso �) y �� inciso a) de la Ley �º ��.��� y modi	catorias las informaciones que 
oportunamente se indiquen, en formato digital, hasta el día quince (��) de cada mes o 
hábil posterior.
 El sistema de reporte sistemático entrará en vigencia, conforme el cronograma que se 
	je y deberá cursarse a través de los medios y con el formato que a tal efecto establecerá 
oportunamente mediante Resolución la Unidad de Información Financiera.

�������� � | Reporte de operaciones sospechosas de lavado 
de activos y 	nanciación del terrorismo. Información
del artículo �� inciso b) de la Ley �º ��.��� y modi	catorias

Artículo �� — Reporte de Operaciones Sospechosas. El Banco Central de la República 
Argentina deberá reportar, conforme lo establecido en el artículo �� inciso b) de la Ley 
�º ��.��� y modi	catorias, aquellas operaciones inusuales que, de acuerdo a la idoneidad 
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exigible en función de la actividad que realiza y el análisis efectuado, considere sospecho-
sas de Lavado de Activos o de Financiación del Terrorismo.
 Deberán ser especialmente valoradas:

a) Las operaciones en las cuales las entidades reguladas por la Ley �º ��.��� y la Ley 
�º ��.��� y sus modi	catorias sujetas al contralor del Banco Central de la República 
Argentina pudieran encontrarse involucradas;

b) La detección durante el transcurso de los procedimientos de veri	cación y 	scaliza-
ción en el marco de la Ley �º ��.��� y de la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias, de 
operaciones en las cuales se observaren las siguientes circunstancias que se descri-
ben a mero título enunciativo:
�) Depósitos o extracciones por montos importantes no usuales de dinero en 

efectivo, efectuados por personas físicas o jurídicas, siendo su operatoria nor-
mal la utilización de cheques u otros instrumentos 	nancieros, y/o que su 
actividad declarada no justi	que las transacciones por el tipo y volumen del 
negocio;

�) Aumentos sustanciales en los depósitos en efectivo de personas físicas o jurí-
dicas sin causa aparente, especialmente cuando los mismos son transferidos 
dentro de un breve espacio de tiempo, a un destino que no está normalmente 
relacionado con el cliente;

�) Depósitos de dinero en efectivo, efectuado por clientes mediante sucesivas 
operaciones por montos no signi	cativos, pero el conjunto de tales depósitos 
es relevante;

�) Depósitos u otras transacciones que involucren instrumentos falsi	cados o de 
dudosa autenticidad;

�) Depósitos de grandes cantidades de dinero en efectivo fuera del horario de 
atención al público, evitando con ello el contacto directo con el personal de la entidad;

�) Frecuentes o importantes cambios por caja de pesos o monedas extranjeras o 
viceversa, sin que estén justi	cados por la actividad profesional o comercial 
del cliente;

�) Operaciones en las cuales el cliente no posea dentro del per	l declarado con-
diciones para la operatoria a efectuar, con	gurando la posibilidad de no estar 
operando en su propio nombre;

�) Numerosas cuentas por parte de un mismo cliente, cuyo importe total de de-
pósitos ingresados, asciende a una importante suma y no se condice con la 
actividad declarada.

�) Cuentas de personas físicas o jurídicas que se utilizan para recibir o depositar 
sumas importantes que no tienen una 	nalidad o relación clara con el titular 
de la cuenta y/o su negocio.

��) Balanceo de los pagos con los depósitos realizados en el mismo día o en el día 
anterior.

��) Depósitos y/o retiros de sumas importantes de dinero de una cuenta que re-
gistra períodos de inactividad.

��) Cuentas que reciben del exterior grandes sumas de dinero inapropiadas para 
su operatoria.

��) Cuentas que efectúan movimientos de fondos de importancia a través de los 
sistemas internacionales de transferencias o medios electrónicos de pagos (MEP), 
que no están justi	cados por las características y volumen de negocio del cliente.
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��) Cuentas que prácticamente no tienen movimiento, pero que se utilizan es-
porádicamente para la recepción o envío de grandes sumas sin 	nalidad o 
justi	cación en relación con la personalidad y el negocio del cliente.

��) Cuenta abierta por una persona jurídica o una organización que tiene la 
misma dirección que otras compañías y organizaciones, y para las cuales las 
mismas personas tienen 	rma autorizada, cuando no existe aparentemente 
ninguna razón económica o legal para dicho acuerdo (por ejemplo, personas 
que ocupan cargo de directores de varias compañías residentes en el mismo 
lugar). Se debe prestar especial atención cuando alguna/s de las compañía/s 
u organización/es estén ubicadas en paraísos 	scales y su objeto social sea la 
operatoria “o€ shore”;

��) Cuenta con 	rma autorizada de varias personas entre las cuales no parece 
existir ninguna relación (ya sean lazos familiares o relaciones comerciales). Se 
debe prestar especial atención cuando ellas tengan 	jado domicilio en paraí-
sos 	scales y declaren operatoria “o€ shore”.

��) Cuenta abierta a nombre de una entidad, una fundación, una asociación o una 
mutual, que muestra movimientos de fondos por encima del nivel de ingre-
sos normales o habituales, sin justi	cación económica o jurídica, teniendo en 
cuenta la actividad declarada, como así también el per	l del cliente.

��) Cambio del nombre y la dirección del bene	ciario de la carta de crédito justo 
antes del pago.

��) Cambio del lugar del pago de la carta de crédito.
��) Uso de cartas de crédito y otros métodos de 	nanciación comercial para mo-

ver dinero entre países, en los que dicho comercio no es lógico respecto al 
negocio o actividad del cliente.

��) Operaciones de comercio exterior —importaciones y exportaciones— articu-
ladas con gran so	sticación a través de diversos mecanismos, donde no existe 
movimiento real de mercaderías.

��) Exportaciones 	cticias o sobrefacturación/subfacturación de operaciones de 
exportación.

��) Importaciones 	cticias o sobrefacturación/subfacturación de operaciones de 
importación.

��) Transferencias electrónicas que no contienen todos los datos necesarios para 
poder reconstruir la transacción.

��) Operaciones de comercio exterior —especialmente transferencias— que ten-
gan como originante o bene	ciario, a una fundación, asociación u otra orga-
nización sin 	nes de lucro, que no pueda acreditar fehacientemente el origen 
de los fondos involucrados. Asimismo, dicho origen debe estar encuadrado 
dentro del per	l de cliente aportado por dicha organización.

��) Inversiones en compra de papeles públicos o privados dados en custodia a la 
entidad 	nanciera cuyo valor aparenta ser inapropiado, dado el tipo de nego-
cio del cliente.

��) Depósitos o transferencias de préstamos “backtoback” con sucursales, sub-
sidiarias o 	liales del banco, en áreas conocidas como paraísos 	scales o de 
países o territorios considerados no cooperativos por el Grupo de Acción Fi-
nanciera Internacional. 

��) Movimientos signi	cativos e inusuales en cuentas de valores en custodia.
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��) Utilización frecuente por parte de clientes no habituales de cuentas de inver-
sión especiales cuyo titular resulta ser la propia entidad 	nanciera. Como por 
ejemplo: cuando se trate de operaciones vinculadas con fondos comunes de 
inversión.

��) Operaciones habituales con valores negociables —títulos valores—, mediante 
la utilización de la modalidad de compraventa en el día y por idénticos volú-
menes y valores nominales, aprovechando diferencias de cotización, cuando 
no condicen con la actividad declarada y el per	l del cliente.

��) Aportes de capital efectuados a entidades reguladas por la Ley �º ��.��� y la 
Ley �º ��.��� y sus modi	catorias, en efectivo o en valores no bancarios por 
importes muy signi	cativos, sin investigar el origen de los mismos.

��)   Devoluciones de aportes irrevocables de capital o reducción de capital en en-
tidades reguladas por la Ley �º ��.��� y la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias 
por importes muy signi	cativos sin una 	nalidad concreta, justi	cación eco-
nómica o propósito legal evidente.

��) Aportes de capital provenientes de sociedades constituidas y domiciliadas 
en jurisdicciones que impidan conocer las 	liaciones de sus accionistas y/o 
miembros de sus órganos de administración y/o 	scalización.

��) Compras o ventas de inmuebles por parte de las compañías 	nancieras o cam-
biarias por valores muy disímiles a los de mercado.

��) Adquisición total o parcial del paquete accionario de empresas por parte de 
personas físicas o jurídicas, cuando se produzcan a valores que no guardan 
relación con las condiciones de mercado, o se concierten a precios sustancial-
mente superiores sin una justi	cación real.

��) Cuando se produzcan fusiones o absorciones entre dos o más entidades, cele-
bradas a precios que no guardan relación con los valores de mercado, sin tener 
una justi	cación valedera para dicha operatoria.

��) Transferencias de grandes cantidades de dinero hacia o desde el extranjero 
con instrucciones de pagar en efectivo.

��) Clientes presentados por una sucursal, 	lial o banco extranjero con base en 
países o territorios considerados como “paraísos 	scales” o no cooperativos 
por el Grupo de Acción Financiera Internacional.

��) Entidades que efectúan o reciben pagos regulares y en grandes cantidades, 
incluyendo operaciones telegrá	cas, hacia o desde países considerados como 
“paraísos 	scales” o no cooperativos por el Grupo de Acción Financiera Inter-
nacional.

��) Acumulación de grandes saldos, que no son consistentes con las ventas o fac-
turación del negocio del cliente, y posteriores transferencias a cuentas en el 
exterior.

��) Transferencias electrónicas de fondos efectuadas por clientes, con entrada y 
salida inmediata de la cuenta, o sin que pasen a través de una cuenta de los 
mismos.

��)  Operaciones frecuentes con cheques de viajero, giros en divisas u otros instru-men-
tos negociables, que no condicen con la actividad declarada o el per	l del cliente.

��) Transacciones internacionales para clientes/cuentas sin contarse con los ante-
cedentes necesarios sobre dichas transacciones, o donde el negocio declarado 
del cliente no justi	ca dicha actividad.
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��) Transferencias electrónicas de grandes sumas de dinero que no contienen los 
datos que permitan identi	car claramente dichas transacciones.

��) Uso de múltiples cuentas personales o de cuentas de organizaciones sin 	nes 
de lucro o de bene	cencia, para recolectar fondos y luego canalizarlos, inme-
diatamente o tras un breve período de tiempo a bene	ciarios extranjeros.

��) Cuentas que se nutren con frecuencia de fondos procedentes de países o te-
rritorios considerados como “paraísos 	scales” o identi	cados como no coo-
perativos por el Grupo de Acción Financiera Internacional en la lucha contra 
el lavado de dinero, así como transferencias frecuentes o de elevada cuantía a 
países del tipo anteriormente citado.

��) Clientes que cancelan inesperadamente préstamos.
��) Préstamos garantizados por terceras personas que no aparentan tener ningu-

na relación con el cliente.
��) Préstamos garantizados con propiedades, en los que el desembolso se hará en 

otra jurisdicción.
��) Dejar ejecutar las garantías para la amortización o cancelación de los prés-

tamos. Se debe prestar especial atención cuando se haya utilizado el importe 
de ellos para actividades comerciales o transferido a otra sociedad, persona o 
entidad, sin causa económica aparente que lo justi	que.

��) Clientes que solicitan préstamos para capital de trabajo e inmediatamente de 
acreditado los fondos los trans	eren a cuentas en el exterior, sin que medie 
una justi	cación económica o jurídica para ello.

��) Realización de frecuentes ingresos de efectivo, por ventanilla o por depósito 
nocturno, o retiros por caja de sumas elevadas, sin una aparente razón comer-
cial que lo justi	que por el tipo y volumen de negocio;

��) En el caso de tratarse de personas políticamente expuestas, se deberá prestar 
especial atención a las transacciones realizadas por las mismas, que no guar-
den relación con la actividad declarada y su per	l como cliente.

��) En caso que las entidades sospechen o tengan indicios razonables para sospe-
char la existencia de fondos vinculados o relacionados con el terrorismo, actos 
terroristas o con organizaciones terroristas, deberán poner en conocimiento 
de tal situación en forma inmediata a la Unidad de Información Financiera. 
A tales efectos se deberán tener en cuenta las Resoluciones del Consejo de 
Seguridad de Naciones Unidas, relativas a la prevención y represión del 	nan-
ciamiento del terrorismo.

Artículo �� — Plazo de reporte de operaciones sospechosas de lavado de activos. El plazo 
máximo para reportar hechos u operaciones sospechosas de Lavado de Activos será de ciento 
cincuenta (���) días corridos contados a partir de la toma de conocimiento de la misma.

Artículo sustituido por art. � de la Resolución
�° �/���� de la Unidad de Información Financiera 
�.�. ��/��/����. 

Artículo �� — Plazo de reporte de operaciones sospechosas de �nanciación de terro-
rismo. El plazo máximo para reportar hechos u operaciones sospechosas de 	nanciación 
del terrorismo será de cuarenta y ocho (��) horas contados a partir de la detección de la 
operación, habilitándose días y horas inhábiles al efecto.
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Artículo derogado por art. � de la Resolución
�° ��/���� de la Unidad de Información Financiera 
�.�. ��/��/����. 

Artículo �� — Deber de fundar el reporte. El Reporte de Operaciones Sospechosas debe 
ser fundado y contener una descripción de las circunstancias por las cuales se considera 
que la operación detenta tal carácter.

Artículo �� — Deber de acompañar documentación. El reporte de operaciones sospe-
chosas deberá ajustarse a lo dispuesto en la Resolución UIF �º ��/���� (o la que en el futuro 
la complemente, modi	que o sustituya).
 Los Sujetos Obligados deberán conservar toda la documentación de respaldo de los mis-
mos, la que permanecerá a disposición de esta Unidad de Información Financiera y deberá 
ser remitida dentro de las �� horas de ser solicitada.
 A tales efectos se reputan válidos los requerimientos efectuados por esta Unidad de In-
formación Financiera en la dirección de correo electrónico declarada por el sujeto obligado 
o por el o	cial de cumplimiento, según el caso, de acuerdo a la registración prevista en el 
Resolución UIF �º ��/�� (o la que en el futuro la complemente, modi	que o sustituya).

Artículo sustituido por art. � de la Resolución 
�° �/���� de la Unidad de Información Financiera 
�.�. ��/��/����. 

Artículo �� — Informe sobre la calidad del reporte. Con la 	nalidad de mejorar la ca-
lidad de los reportes de operaciones sospechosas, la Unidad de Información Financiera 
anualmente publicará informes sobre la calidad de los reportes recibidos.

Artículo �� — Registro de operaciones sospechosas. El Banco Central de la República 
Argentina deberá elaborar un registro o base de datos que contenga identi	cadas todas las 
operaciones sospechosas reportadas.
 La información contenida en el aludido registro deberá resultar su	ciente para permi-
tir la reconstrucción de cualquiera de tales operaciones y servir de elemento probatorio 
en eventuales acciones judiciales.

�������� �� | Deber de colaboración. Artículo �� incisos a) 
y b) de la Ley �º ��.��� y modi	catorias y artículo �� 
del Decreto ���/�� y modi	catorio

Artículo �� — 
Artículo derogado por art. 4 de la Resolución 
�° ��/���� de la Unidad de Información Financiera 
�.�. ��/��/����. 

Artículo �� — 
Artículo derogado por art. � de la Resolución
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�° ��/���� de la Unidad de Información Financiera 
�.�. ��/��/����.

�������� ��� | Disposiciones transitorias

Artículo �� — Apruébase el Anexo de la presente Resolución.

Artículo �� — El Sujeto Obligado, a los efectos de la presentación de los reportes sistemá-
ticos y reporte de operaciones sospechosas electrónicos, deberá registrar ante la Unidad 
de Información Financiera al O	cial de Cumplimiento designado conforme el artículo � 
de la presente Resolución.

Artículo �� — Derógase la Resolución UIF ��/���� de la Unidad de Información Finan-
ciera.

Artículo �� — Comuníquese, publíquese, dése a la Dirección Nacional del Registro O	-
cial y archívese. 

���•�
Anexo derogado por art. �� de la Resolución 
�° �/���� de la Unidad de Información Financiera 
�.�. ��/��/����.
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Resolución ���/����

Artículo � — Sustitúyase el Anexo � de la Resolución UIF �º ���/���� por el Anexo 
� de la presente denominado: “Directiva del deber de colaboración y procedimiento de 
supervisión del cumplimiento de las obligaciones establecidas por la Ley �º ��.��� y sus 
modi	catorias, conforme la normativa dictada por esta unidad de información 	nancie-
ra, dirigida al banco central de la república argentina, a la comisión nacional de valores y 
a la Superintendencia de Seguros de la Nación”.

Artículo � — Sustituir el Anexo �� de la Resolución UIF �º ���/���� por el Anexo �� de la 
presente denominado “Reglamentación del Procedimiento de Supervisión, Fiscalización e 
Inspección in situ del Cumplimiento de las obligaciones establecidas por la Ley �º ��.��� 
y sus modi	catorias, conforme la normativa dictada por esta unidad de información 	-
nanciera, por parte de los sujetos obligados no incluidos en el anexo � de la presente”.

Artículo � — Sustitúyase el Anexo ��� de la Resolución UIF �º ���/���� por el Anexo ��� 
de la presente, denominado: “Orden de Supervisión, Fiscalización e Inspección in situ”.

Artículo � — Sustitúyase el Anexo �� de la Resolución UIF �º ���/���� por el Anexo �� 
de la presente, denominado: “Acta de Requerimiento”.

Artículo � — Apruébese el Anexo � de la presente, denominado: “Nota de Requerimiento”.

Artículo � — Apruébese el Anexo �� de la presente, denominado “Acta de Constatación”.

Artículo � — Créase el Comité de Selectividad basada en Riesgo, el que tendrá como 
función principal proponer al Presidente de la Unidad de Información Financiera, los 
Sujetos Obligados respecto de los cuales se sustanciará el procedimiento de supervisión, 
	scalización e inspección in situ.
 La selección de los mismos deberá efectuarse en función del riesgo que el incumpli-
miento de la normativa de prevención de Lavado de Activos y Financiación del Terroris-
mo, por parte de los Sujetos Obligados, pueda ocasionar al sistema establecido por la Ley 
�º ��.��� y sus modi	catorias.
 El Comité de Selectividad basada en Riesgo estará conformado por dos Vocales del 
Consejo Asesor, un analista de la Dirección de Análisis, un abogado de la Dirección de 
Asuntos Jurídicos, un agente de la Dirección de Seguridad y Sistemas Informáticos, un 
agente supervisor y un instructor sumariante.

Artículo � — La presente resolución comenzará a regir a partir de su publicación en el 
Boletín O	cial.

Artículo � — Regístrese, comuníquese, publíquese, dése a la Dirección Nacional del Re-
gistro O	cial y oportunamente, archívese.
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Directiva del deber de colaboración y procedimiento de supervisión del cumplimiento 
de las obligaciones establecidas por la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias, conforme la 
normativa dictada por esta Unidad de Información Financiera dirigida al Banco Central 
de la República Argentina, a la Comisión Nacional de Valores y a la Superintendencia de 
Seguros de la Nación.

Artículo � — El Banco Central de la República Argentina, la Comisión Nacional de Va-
lores y la Superintendencia de Seguros de la Nación, en el marco de las supervisiones, 
	scalizaciones e inspecciones in situ efectuadas conforme las Leyes �º ��.��� y modi	-
catorias, ��.���, ��.���, ��.��� y ��.���, proporcionarán a esta Unidad de Información 
Financiera toda la colaboración necesaria a efectos de evaluar el cumplimiento por parte 
de los Sujetos Obligados (sujetos a su contralor especí	co), de las obligaciones estableci-
das por la Ley �º ��.��� y modi	catorias, conforme la normativa dictada por esta Unidad 
de Información Financiera.

Artículo � — Las supervisiones, 	scalizaciones e inspecciones in situ serán efectuadas 
por los funcionarios designados por los citados Organismos, de acuerdo al manual de 
procedimiento de supervisión, 	scalización e inspección in situ y siguiendo las instruc-
ciones y directivas impartidas por esta Unidad de Información Financiera. En las super-
visiones, 	scalizaciones e inspecciones in situ podrán participar los funcionarios de esta 
Unidad de Información Financiera que se designen.

Artículo � — Los manuales de supervisión, 	scalización e inspección in situ deberán ser 
elaborados con un enfoque basado en riesgo, que incluya el desarrollo de una matriz refe-
rida al sector económico supervisado. El manual y su matriz de riesgo deberán ser aprobados y 
revisados periódicamente por la Unidad de Información Financiera. Asimismo deberán estar 
actualizados, se dejará constancia escrita de su recepción y lectura por todos los funcionarios 
y empleados encargados de la realización de la supervisión, 	scalización e inspección in situ y 
se encontrará siempre a disposición de la Unidad de Información Financiera.

Artículo � — Se conformará un cuerpo de Inspectores capacitados y especializados en 
prevención de Lavado de Dinero y Financiación del Terrorismo, quienes tendrán dedica-
ción exclusiva en la materia.

Artículo � — Procedimiento de supervisión, �scalización e inspección in situ.
a) El Banco Central de la República Argentina y la Comisión Nacional de Valores ela-

borarán un plan anual de supervisión, 	scalización e inspección in situ y lo remiti-
rán a esta Unidad de Información Financiera, veinte (��) días antes del comienzo de 
cada año calendario.

   La Superintendencia de Seguros de la Nación elaborará un plan trimestral de 
supervisión, 	scalización e inspección in situ y lo remitirá a esta Unidad de Infor-
mación Financiera, veinte (��) días antes del comienzo de cada trimestre.

   Asimismo, deberán informar, en forma trimestral, los Sujetos Obligados efecti-
vamente supervisados, 	scalizados e inspeccionados in situ; el estado de las supervi-
siones, 	scalizaciones e inspecciones in situ y el avance efectuado, conforme al plan.

b) El Presidente de la Unidad de Información Financiera aprobará dichos planes, efec-
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tuando —en su caso— las modi	caciones que considere pertinentes. Durante el 
transcurso del año calendario, tanto esta Unidad de Información Financiera, como 
el Banco Central de la República Argentina, la Comisión Nacional de Valores y la 
Superintendencia de Seguros de la Nación, podrán sugerir, mediante decisión fun-
dada, modi	caciones a los planes originales. Las modi	caciones deberán ser comu-
nicadas a esta Unidad de Información Financiera para su aprobación, con la debida 
antelación.

c) Dentro de los diez (��) días de 	nalizado cada procedimiento de supervisión, 	sca-
lización e inspección in situ el Banco Central de la República Argentina, la Comi-
sión Nacional de Valores y la Superintendencia de Seguros de la Nación, remitirán, 
a esta Unidad de Información Financiera los Informes Finales elaborados en virtud 
de los mismos.

   El Informe Final confeccionado por cada organismo, que no será vinculante para 
el Presidente de la Unidad de Información Financiera, deberá contener los antece-
dentes, las tareas realizadas, el análisis de la información y el resultado de la super-
visión, 	scalización e inspección in situ. Con todo ello se formará un Expediente.

   En los casos en que “prima facie” se hubiera detectado algún incumplimiento de 
las obligaciones establecidas por la Ley �º ��.��� y modi	catorias, conforme la nor-
mativa dictada por esta Unidad de Información Financiera, los citados organismos 
remitirán, junto con los Informes Finales, toda la documentación respaldatoria, que 
posibilite la aplicación de lo previsto en el Capítulo �� de la Ley �º ��.��� y sus mo-
di	catorias.

d) Iniciado el expediente, la Unidad de Información Financiera analizará la informa-
ción y, en su caso, la documentación aportada, y si se detectaran faltantes de infor-
mación, documentación o cualquier otra inconsistencia, podrá requerir a los Orga-
nismos de Control las aclaraciones pertinentes.

e) Cumplido ello, la Unidad de Información Financiera se expedirá sobre la supervi-
sión, 	scalización e inspección in situ y, en su caso, resolverá acerca de la pertinen-
cia de la sustanciación del Régimen Penal Administrativo, de acuerdo a lo dispuesto 
en el Capítulo �� de la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias.

 f) La información obtenida por el Banco Central de la República Argentina, la Comi-
sión Nacional de Valores y la Superintendencia de Seguros de la Nación, en la su-
pervisión, 	scalización e inspección in situ podrá ser utilizada por esos Organismos 
en el marco de sus competencias especí	cas, a cuyos efectos, deberán adoptar las 
medidas necesarias para salvaguardar las disposiciones del artículo �� de la Ley �º 
��.��� y sus modi	catorias.

Artículo 6 — Las supervisiones, 	scalizaciones e inspecciones in situ que se encuentren 
en curso, se realizarán conforme las pautas oportunamente emitidas por los respectivos 
Organismos de Control. Respecto de las mismas deberá cumplirse lo dispuesto en el pun-
to c) del artículo � del presente Anexo.

���•� ��

Reglamentación del procedimiento de supervisión, 	scalización e inspección in situ del 
cumplimiento de las obligaciones establecidas por la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias, 
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conforme la normativa dictada por esta Unidad de Información Financiera, por parte de 
los sujetos obligados no incluidos en el anexo � de la presente.

Artículo � — Ámbito de Aplicación. El presente régimen se aplica a los procedimientos 
de supervisión, 	scalización e inspección in situ del cumplimiento de las obligaciones es-
tablecidas por la Ley �º ��.��� y modi	catorias, conforme la normativa dictada por esta 
Unidad de Información Financiera, por parte de los Sujetos Obligados no incluidos en el 
Anexo � de la presente.

Artículo � — Selección. El Comité de Selectividad basada en Riesgo propondrá al Presi-
dente de la Unidad de Información Financiera los Sujetos Obligados a supervisar, 	scali-
zar e inspeccionar in situ.

Artículo � — Inicio. El inicio del procedimiento de supervisión, 	scalización e inspec-
ción in situ será dispuesto por el Presidente de la Unidad de Información Financiera.

Artículo � — Orden de Supervisión. El formulario denominado Orden de Supervisión, 
Fiscalización e Inspección in situ (cuyo modelo conforma el Anexo ��� de la presente Re-
solución) deberá individualizar al Sujeto Obligado sobre el cual se efectivizará la supervi-
sión, consignándose su nombre y apellido o razón social o, en su caso, el nombre de fanta-
sía que utilice, número de CUIT y domicilio, como así también el objeto de la supervisión 
y la normativa aplicable.
 La Orden de Supervisión, Fiscalización e Inspección in situ será suscripta por el Presi-
dente de la Unidad de Información Financiera, en dos ejemplares, de igual tenor y efecto, 
y en ella se indicarán los agentes autorizados para llevar a cabo la misma.

Artículo � — Formación del expediente. Emitida la Orden de Supervisión, Fiscalización 
e Inspección in situ, se formará un expediente que contendrá todos los antecedentes del 
procedimiento.
 Con la documentación relevada se podrán formar anexos, los que serán numerados y 
foliados en forma independiente, teniendo en cuenta el volumen de la documentación, a 
los 	nes de una mejor compulsa y orden de los actuados.

Artículo � — Acta y Nota de requerimiento. El procedimiento de supervisión, 	scali-
zación e inspección “in situ” se sustanciará en forma actuada. Todo requerimiento de in-
formación podrá efectuarse utilizando el Acta o la Nota de Requerimiento (cuyo modelo 
conforma el Anexo �� y � respectivamente). De toda actuación realizada se deberá dejar 
constancia en el Acta de Constatación (cuyo modelo conforma el Anexo �� de la presente 
Resolución).
 Las actas deberán labrarse, en forma clara y legible, por los agentes designados para 
llevar adelante el procedimiento. En ellas deberá consignarse la Orden de Supervisión, 
Fiscalización e Inspección in situ en el marco de la cual se realiza, la fecha y la hora de 
la actuación, la identi	cación del sujeto obligado de que se trate y el domicilio donde se 
desarrolla la diligencia. Se deberá detallar la información o documentación solicitada, y 
en su caso, indicar el lugar, día y horario en que el Sujeto Obligado deberá poner la misma 
a disposición de los agentes de la Unidad de Información Financiera.
 Se deberá dejar constancia, en forma detallada, de la totalidad de las tareas desarrolla-
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das por los agentes intervinientes, de las manifestaciones efectuadas por el Sujeto Obliga-
do, de la documental que se incorpore y que la actuación se encuentra amparada por el 
secreto establecido en el artículo �� de la Ley �º ��.���.
 Las actas serán 	rmadas por los agentes actuantes y por el Sujeto Obligado o el O	cial 
de Cumplimiento, según corresponda. En caso de ausencia debidamente justi	cada, po-
drá llevarse adelante el acto con presencia del apoderado u otra persona responsable que 
se encuentre en el lugar. En el caso que el Supervisado se negare a 	rmar, deberá dejarse 
constancia de tal circunstancia.
 Las actas se labrarán por duplicado y se entregará una copia de la misma al Sujeto Obli-
gado, de lo cual también se dejará constancia. 
 No se dejarán espacios en blanco y cualquier error o enmienda deberá salvarse al 	na-
lizar la misma. Asimismo, deberá dejarse constancia que se ha devuelto toda la documen-
tación original en el mismo orden y estado de conservación en que se encontraba.
 Igual tratamiento se dispondrá para la suscripción y entrega al Sujeto Obligado de la 
Orden de Supervisión, Fiscalización e Inspección in situ.

Artículo � — Deberes de los Agentes. Los agentes deberán:
a) Llevar a cabo el procedimiento ante el Sujeto Obligado requiriendo la presencia del 

mismo, del O	cial de Cumplimiento o de la máxima autoridad que se encuentre en 
el lugar donde se realice la veri	cación.

b) Llevar adelante el procedimiento procurando concretar en lo posible en un mismo 
acto, todas las diligencias que fuere menester realizar, con la mayor celeridad y eco-
nomía procesal.

c) Dejar constancia en las respectivas actas del cumplimiento o incumplimiento, por 
parte del Sujeto Obligado a los requerimientos efectuados; de la negativa del mismo 
a colaborar con las solicitudes que se le formulen; de la falta de atención por persona 
responsable alguna; o de cualquier otra circunstancia que consideren relevante para 
el trámite del procedimiento.

d) Certi	car las copias de la documentación original que se les presentare, devolviendo 
en el mismo acto la original al Sujeto Obligado, dejando constancia de tal circuns-
tancia en el acta.

e) Efectuar las noti	caciones que sean necesarias.
f) Elevar el Informe Final al Presidente de la Unidad de Información Financiera.

Artículo � — Domicilio. A los 	nes del procedimiento de supervisión, 	scalización e 
inspección in situ se tendrá como válido el domicilio registrado por el Sujeto Obligado en 
la página Web de esta Unidad de Información Financiera, conforme lo establece la Reso-
lución UIF �º ��/���� (o la que la reemplace, modi	que o sustituya en el futuro).
 Si al inicio del procedimiento de supervisión, 	scalización e inspección in situ, el Su-
jeto Obligado no hubiera cumplido con la registración prevista en la Resolución UIF �º 
��/����, las noti	caciones y/o requerimientos serán efectuados en la sede social o casa 
central del Sujeto Obligado, o en cualquier otro lugar donde el mismo realice efectiva-
mente sus actividades. Allí serán válidas todas las noti	caciones que se le cursaren.

Artículo � — Informe Final. Finalizado el procedimiento de supervisión, 	scalización e 
inspección in situ los agentes intervinientes elevarán al Presidente de la Unidad de Infor-
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mación Financiera un Informe Final, para su conocimiento. En dicho informe describi-
rán claramente los procedimientos efectuados, la documentación anexada, el análisis de 
la información y documentación aportada y las conclusiones obtenidas.
 En su caso, el Presidente de la Unidad de Información Financiera resolverá acerca de 
la pertinencia de la sustanciación del Régimen Penal Administrativo, de acuerdo a lo dis-
puesto en el Capítulo �� de la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias.

Artículo �� — Supervisión extra situ. Los agentes supervisores ejercerán, además de las 
supervisiones, 	scalizaciones e inspecciones in situ, la supervisión general del cumpli-
miento por parte de los Sujetos Obligados de las obligaciones establecidas por la Ley �º 
��.��� y sus modi	catorias, conforme las normas dictadas por Unidad de Información 
Financiera.
 A tales efectos, podrán supervisar el cumplimiento de las siguientes obligaciones:

�) Inscripción en el Sistema de Reporte de Operaciones (SRO);
�) Designación de O	ciales de Cumplimiento;
�) Presentación de Reportes Sistemáticos de Operaciones;
�) Cualquier otra obligación establecida por la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias, con-

forme la normativa dictada por esta Unidad de Información Financiera.
 Con el 	n de ejercer la supervisión de las citadas obligaciones, los agentes supervisores 
podrán efectuar los requerimientos e intimaciones necesarias a efectos de veri	car el de-
bido cumplimiento de las mismas.
 A estos efectos se cumplirán, en lo que resulte de aplicación, los mismos procedimien-
tos previstos para las supervisiones, 	scalizaciones e inspecciones in situ.
 En su caso, el Presidente de la Unidad de Información Financiera resolverá acerca de 
la pertinencia de la sustanciación del Régimen Penal Administrativo de acuerdo a lo dis-
puesto en el Capítulo �� de la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias.
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���•� ���
Orden de Supervisión, Fiscalización e Inspección in situ

Buenos Aires,
����� �� 
������
�‚� �º ........./��….

Sujeto Obligado:........................................................................................................

CUIT �º:....................................................................................................................

Domicilio:..................................................................................................................

En mi carácter de Presidente de la Unidad de Información Financiera (Cerrito 
�º ��� piso �ro. de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires), le hago saber que 
de acuerdo a lo establecido en el artículo �� inciso � de la Ley �º ��.��� y sus 
modi	catorias, por medio de la presente se dispone la apertura del procedi-
miento de Supervisión Fiscalización e Inspección In Situ del cumplimiento de 
las obligaciones establecidas en la Ley �º ��.��� y modi	catorias, conforme la 
normativa dictada por esta Unidad de Información Financiera, en su carácter 
de Sujeto Obligado de acuerdo a lo dispuesto en el inciso ……. del artículo �� 
de la citada ley.

Se le hace saber también que los agentes ............……………………………
…………..…………..……………, se encuentran legalmente facultados para 
sustanciar el referido procedimiento y requerir la documentación y/o infor-
mación necesaria a esos efectos.

.............................................................  ......................................................
Firma de los agentes intervinientes      Firma del Presidente de la UIF

Recepción por parte del Sujeto Obligado
(o constancia de su negativa a 	rmar)
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Acta de requerimiento

En la Ciudad de …………………………………………….., a los ……. días 
del mes de ………………… del año ��……., siendo las …… horas, los Sres. 
…………………………………………..…………………………….. en carácter de 
agentes de la Unidad de Información Financiera, en virtud de las facultades conferidas 
por la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias, y en la Resolución UIF �º………../��….., se 
constituyen en el domicilio de ……………………… ……….…………… …………., 
sito en la calle …………… ………………… ………………………. con la 	nalidad 
de dar cumplimiento a lo dispuesto en la Orden de Supervisión �º ……../��… de 
fecha …….. de ………… de ��……, siendo atendidos por ……… ………….…… 
…………… ………………………………………………………....… quien se iden-
ti	ca mediante ………………………………………, que exhibe y retiene para sí, en 
su carácter de ………………………………………., conforme lo acredita con ……
……………………..………………………..……………………………………….. .

Informado de la 	nalidad perseguida, y exhibidas las credenciales de identi	cación 
UIF, 
�/�� permite nuestro ingreso y permanencia en el lugar.

En este acto se le requiere, bajo apercibimiento de Ley (artículo �� de la Ley �º 
��.��� y sus modi	catorias), lo siguiente: ......................................................................
................................................................................................................................................
................................................................................................................................................
................................................................................................................................................
................................................................................................................................................
................................................................................................................................................
................................................................................................................................................
................................................................................................................................................
................................................................................................................................................
................................................................................................................................................
................................................................................................................................................
................................................................................................................................................
................................................................................................................................................
......................................................................................................................................

Se deja constancia que la presente actuación se encuentra amparada por el secreto 
establecido en el artículo �� de la Ley �º ��.���.

Previa lectura de la presente, se 	rman (�) ejemplares de igual tenor y efecto, como 
muestra de conformidad con lo actuado, entregándose en este acto un ejemplar al 
Sujeto Obligado. Conste.

...........................................     ................................................
Firma del sujeto obligado         Firma agente UIF
(o constancia de su negativa a 	rmar)
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Anexo sustituido por art. �° de la Resolución

�° ���/���� de la Unidad de Información Financiera 

�.�. ��/��/����.

Vigencia: a partir de su publicación en el Boletín

O	cial.

Nota de Requerimiento

���� �� ��ƒ���������� �°.................................................................................

Buenos Aires,

Señor: ......................................................................................................................

O	cial de Cumplimiento de: ................................................................................

Domicilio: ...............................................................................................................

S / D:
Me dirijo a Ud. en el marco del procedimiento dispuesto en la Orden de su-
pervisión, 	scalización e inspección in situ Nº …, y en virtud de las facultades 
conferidas por el artículo 14, incisos 1. y 7. de la Ley Nº 25.246 y sus modi	ca-
torias, a los efectos de requerirle la siguiente documentación: ………………
……………………………………….…………………………….….…………
………………………………………………………….

Dicha documentación deberá ser puesta a disposición de los agentes de la 
Unidad de Información Financiera en el domicilio sito en ………… el día 
…… de ……. de …… a las …… hs.

Se le hace saber que la falta de presentación de la documentación requerida 
con	gurará, prima facie, un incumplimiento a sus obligaciones ante la Uni-
dad de Información Financiera y podrá, en su caso, ser pasible de la multa 
prevista en el artículo �� de la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias (Art. ��) �. 
La persona que actuando como órgano o ejecutor de una persona jurídica o la 
persona de existencia visible que incumpla alguna de las obligaciones ante la 
Unidad de Información Financiera (UIF) creada por esta ley, será sancionada 
con pena de multa de una (�) a diez (��) veces del valor total de los bienes 
u operación a los que se re	era la infracción, siempre y cuando el hecho no 
constituya un delito más grave. �. La misma sanción sufrirá la persona jurídica 
en cuyo organismo se desempeñare el sujeto infractor. �. Cuando no se pueda 
establecer el valor real de los bienes, la multa será de diez mil pesos ($ ��.���) 
a cien mil pesos (• ���.���).

ƒ���� ��. ����������� ����������
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���•� ��
Anexo sustituido por art. �° de la Resolución
N° ���/���� de la Unidad de Información Financiera 
�.�. ��/��/����.
Vigencia: a partir de su publicación en el Boletín
O	cial.

Acta de Constatación

En la Ciudad de …………………………., a los ……. días del mes de ……… 
del año ��…., siendo las …… horas, los Sres. …………………………………, 
en carácter de agentes de la Unidad de Información Financiera, en vir-
tud de las facultades conferidas por la Ley �º ��.��� y sus modi	cato-
rias, y por la Resolución UIF �º…./��…, se constituyen en el domicilio de 
…………………………., sito en la calle ………………. con la 	nalidad de dar 
cumplimiento a lo dispuesto en la Orden de Supervisión �º ……./��….., de 
fecha …. de …………. de ��…, siendo atendidos por ………………………. 
… quien se identi	ca mediante ……………………, que exhibe y retiene para 
sí, en su carácter de ……………., conforme lo acredita con …………………
……….………………………………………………………………………….

En la Ciudad de …………………………., a los ……. días del mes de ……… 
del año ��…., siendo las …… horas, los Sres. …………………………………, 
en carácter de agentes de la Unidad de Información Financiera, en vir-
tud de las facultades conferidas por la Ley �º ��.��� y sus modi	cato-
rias, y por la Resolución UIF �º…./��…, se constituyen en el domicilio de 
…………………………., sito en la calle ………………. con la 	nalidad de dar 
cumplimiento a lo dispuesto en la Orden de Supervisión �º ……./��….., de 
fecha …. de …………. de ��…, siendo atendidos por ………………………. 
… quien se identi	ca mediante ……………………, que exhibe y retiene para 
sí, en su carácter de ……………., conforme lo acredita con …………………
……….………………………………………………………………………….

En este acto se deja constancia que ……………………………………………
……………….…………………………………………………………………
…………………………………………………………….………….…………
…………………………………………………………………………………

Previa lectura de la presente, se 	rman (�) ejemplares de igual tenor y efecto, 
como muestra de conformidad con lo actuado, entregándose en este acto un 
ejemplar al sujeto obligado. Conste.

………………………………………………………….………….……………

����� ��� 
�•��� ��������                                                                                          
����� ������ ��� (� ���
������ �� 
� �������� � ������)    
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Resolución ��/����

�������� � | Reporte de Financiación del terrorismo (RFT)

Artículo � — Los Sujetos Obligados enumerados en el artículo �� de la Ley �º ��.��� y 
sus modi	catorias deberán reportar, sin demora alguna, como Operación Sospechosa de 
Financiación del Terrorismo a las operaciones realizadas o tentadas en las que se constate 
alguna de las siguientes circunstancias:

�)
a) Que los bienes o dinero involucrados en la operación fuesen de propiedad 

directa o indirecta de una persona física o jurídica o entidad designada por el 
Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas de Conformidad con la Resolu-
ción ���� (����) y sus sucesivas, o sean controlados por ella.

b) Que las personas físicas o jurídicas o entidades que lleven a cabo la operación 
sean personas designadas por el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas 
de conformidad con la Resolución ���� (����) y sus sucesivas.

c) Que el destinatario o bene	ciario de la operación sea una persona física o jurí-
dica o entidad designada por el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas 
de conformidad con la Resolución ���� (����) y sus sucesivas.

�) Que los bienes o dinero involucrados en la operación pudiesen estar vinculados con 
la Financiación del Terrorismo o con actos ilícitos cometidos con 	nalidad terroris-
ta, en los términos de los artículos �� quinquies y ��� del Código Penal.

 A estos efectos los Sujetos Obligados deben veri	car el listado de personas físicas o 
jurídicas o entidades designadas por el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas de 
conformidad con la Resolución ���� (����) y sus sucesivas actualizaciones (pudiendo 
utilizar el buscador que se encuentra disponible en la página de internet de esta Unidad 
—www.uif.gob.ar (o www.uif.gov.ar)— y cumplimentar las políticas y procedimientos de 
identi	cación de clientes, establecidos en las Resoluciones emitidas por esta Unidad de 
Información Financiera respecto de cada uno de ellos.

Artículo � — Los Reportes de Operaciones Sospechosas de Financiación del Terrorismo 
deberán ajustarse a lo dispuesto en la Resolución UIF �º ��/�� (o la que en el futuro la 
complemente, modi	que o sustituya).
 Los Sujetos Obligados podrán anticipar la comunicación a esta Unidad de Información 
Financiera por cualquier medio, brindando las precisiones mínimas necesarias y las refe-
rencias para su contacto.
 Cuando resulte imposible dar cumplimiento a lo dispuesto precedentemente sin incu-
rrir en demoras, los Sujetos Obligados deberán dar inmediata intervención al Juez com-
petente y reportar la operación a esta Unidad de Información Financiera a la brevedad, 
indicando el Tribunal que ha intervenido.
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�������� �� | Congelamiento administrativo de bienes
o dinero relativo a personas físicas o jurídicas 
o entidades designadas por el consejo de seguridad
de las naciones unidas de conformidad con la Resolución 
���� (����) y sus sucesivas, previo al reporte de 	nanciación
del terrorismo (RFT)

Artículo � — Cuando los Sujetos Obligados enumerados en los incisos �., �., �., �., �., �. 
y ��. del artículo �� de la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias veri	quen alguna de las cir-
cunstancias expuestas en el artículo � incisos a), b) o c) de la presente, deberán proceder 
de conformidad con lo establecido en el artículo � del Decreto �º ���/��.

�������� ��� | Congelamiento administrativo de bienes
o dinero dispuesto por la UIF respecto de personas físicas
o jurídicas o entidades designadas por el Consejo 
de Seguridad de las Naciones Unidas de conformidad 
con la Resolución ���� (����) y sus sucesivas, o vinculadas 
con las acciones delictivas previstas en el artículo ��� 
del Código Penal

Artículo � — Recibida la noti	cación de la resolución de la Unidad de Información Fi-
nanciera que dispone el congelamiento administrativo de bienes o dinero, los Sujetos 
Obligados enumerados en los incisos �., �., �., �., �., �., ��., ��., ��., ��. y ��. del artículo 
�� de la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias, deberán:

a) Congelar todo bien, dinero o crédito que fuese propiedad de las personas físicas o 
jurídicas o entidades sobre las cuales se ha dictado el congelamiento administrativo, 
o cuyo destinatario o bene	ciario sea una de las mencionadas personas.

b) Informar los resultados de la aplicación de la resolución que dispuso el congela-
miento administrativo, dentro de las veinticuatro (��) horas de noti	cada, sólo en 
los casos en que se hayan congelado bienes, dinero o créditos.

c) Cotejar sus bases de clientes a los efectos de informar si ha realizado operaciones 
con las personas físicas o jurídicas o entidades sobre las que hubiera recaído la me-
dida de congelamiento administrativo.

d) A los efectos indicados en los incisos b) y c) precedentes los Sujetos Obligados de-
berán utilizar el sistema denominado Reporte Orden de Congelamiento, implemen-
tado por esta Unidad de Información Financiera al efecto.

e) Congelar asimismo, en los términos del inciso a) precedente, todo bien, dinero o 
crédito que pudiera ser detectado, ingresado, recibido, etc., con posterioridad a la 
noti	cación de la medida de congelamiento y durante la vigencia de la citada Reso-
lución.
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f) En el supuesto previsto en el apartado e) precedente, deberá proceder conforme lo 
indicado en el punto d).

g) Abstenerse de informar a sus clientes o a terceros los antecedentes de la resolución 
que dispusiere el congelamiento administrativo de bienes, dinero o créditos. En 
todo caso, sólo deberán indicar que los mismos se encuentran congelados en virtud 
de lo dispuesto en el artículo � de la Ley �º ��.���, en el Decreto �º ���/�� y en la 
presente resolución.

Artículo � — Recibida la noti	cación de la Resolución de la Unidad de Información 
Financiera que dispone el congelamiento administrativo de bienes o dinero, los Sujetos 
Obligados enumerados en los incisos �., ��., ��., ��., ��., ��., ��. y �� del artículo �� de la 
Ley �º ��.��� y sus modi	catorias deberán:

a) Cotejar sus bases de clientes a los efectos de informar si han realizado operaciones 
con las personas físicas o jurídicas o entidades sobre las que hubiera recaído la me-
dida de congelamiento administrativo.

b) Informar si las personas físicas o jurídicas o entidades sobre las que hubiera recaído 
la medida de congelamiento administrativo, realizan operaciones con posterioridad 
a la noti	cación de la medida de congelamiento y durante la vigencia de la citada 
resolución.

c) A los efectos indicados en los incisos a) y b) precedentes los Sujetos Obligados de-
berán utilizar el sistema denominado Reporte Orden de Congelamiento, implemen-
tado por esta Unidad de Información Financiera al efecto.

Artículo � — Recibida la noti	cación de la Resolución de la Unidad de Información 
Financiera que dispone el congelamiento administrativo de bienes o dinero, los Sujetos 
Obligados enumerados en el inciso ��. del artículo �� de la Ley �º ��.��� y sus modi	-
catorias y los Registros Públicos de Comercio y los Organismos Representativos de Fis-
calización y Control de personas jurídicas, enumerados en el inciso �. del citado artículo, 
deberán:

a) Cotejar sus bases de clientes a los efectos de informar si las personas físicas o jurídi-
cas o entidades sobre las que hubiera recaído la medida de congelamiento adminis-
trativo han realizado trámites.

b) Informar si las personas físicas o jurídicas o entidades sobre las que hubiera recaído 
la medida de congelamiento administrativo, realizan trámites con posterioridad a la 
noti	cación de la medida de congelamiento y durante la vigencia de la citada reso-
lución.

c) A los efectos indicados en los incisos a) y b) precedentes los Sujetos Obligados de-
berán utilizar el sistema denominado Reporte Orden de Congelamiento, implemen-
tado por esta Unidad de Información Financiera al efecto.

Artículo � — Recibida la noti	cación de la Resolución de la Unidad de Información Fi-
nanciera que dispone el congelamiento administrativo de bienes o dinero, los Registros de 
la propiedad inmueble, de la propiedad automotor y créditos prendarios, los registros de 
embarcaciones y los registros de aeronaves, enumerados en el inciso �. del artículo �� de 
la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias, deberán:

a) Congelar todo bien que fuese propiedad de las personas físicas o jurídicas o enti-
dades sobre las cuales se ha dictado el congelamiento administrativo, o cuyo desti-
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natario o bene	ciario sea una de las mencionadas personas. A esos efectos deberá 
proceder conforme a lo establecido respecto de las inhibiciones.

b) Informar los resultados de la aplicación de la resolución que dispuso el congela-
miento administrativo, dentro de las veinticuatro (��) horas de noti	cada, sólo en 
los casos en que se hayan congelado bienes.

c) Cotejar sus bases de datos a los efectos de informar si las personas físicas o jurídicas 
o entidades, sobre las que hubiera recaído la medida de congelamiento administra-
tivo, han realizado trámites de cualquier naturaleza.

d) A los efectos indicados en los incisos b) y c) precedentes los Sujetos Obligados de-
berán utilizar el sistema denominado Reporte Orden de Congelamiento, implemen-
tado por esta Unidad de Información Financiera al efecto.

e) Congelar asimismo, en los términos del inciso a) precedente, todo bien que pudiera 
ser detectado, ingresado, etc., con posterioridad a la noti	cación de la medida de 
congelamiento y durante la vigencia de la citada resolución.

f) En el supuesto previsto en el apartado e) precedente, deberá proceder conforme lo 
indicado en el punto d).

g) Abstenerse de informar a sus clientes o a terceros los antecedentes de la resolución 
que dispusiere el congelamiento administrativo de bienes. En todo caso, consulta 
sólo deberán indicar que los mismos se encuentran congelados en virtud de lo dis-
puesto en el artículo � de la Ley �º ��.���, en el Decreto �º ���/�� y en la presente 
resolución.

Artículo � — Recibida la noti	cación de la Resolución de la Unidad de Información 
Financiera que dispone el congelamiento administrativo de bienes o dinero, los Sujetos 
Obligados enumerados en el inciso �. del artículo �� de la Ley �º ��.��� y sus modi	ca-
torias deberán:

a) Congelar todo bien, dinero o crédito que fuese propiedad de las personas físicas o 
jurídicas o entidades sobre las cuales se ha dictado el congelamiento administrativo, 
o cuyo destinatario o bene	ciario sea una de las mencionadas personas.

b) Informar los resultados de la aplicación de la resolución que dispuso el congela-
miento administrativo, dentro de las veinticuatro (��) horas de noti	cada, sólo en 
los casos en que se hayan congelado bienes, dinero o créditos.

c) Cotejar sus bases de clientes a los efectos de informar si han realizado operaciones 
con las personas físicas o jurídicas o entidades sobre las que hubiera recaído la me-
dida de congelamiento administrativo.

d) A los efectos indicados en los incisos b) y c) precedentes los Sujetos Obligados de-
berán utilizar el sistema denominado Reporte Orden de Congelamiento, implemen-
tado por esta Unidad de Información Financiera al efecto.

e) Congelar asimismo, en los términos del inciso a) precedente, todo bien, dinero o cré-
dito que pudiera ser detectado, ingresado, recibido, etc., con posterioridad a la noti	-
cación de la medida de congelamiento y durante la vigencia de la citada Resolución.

f) En el supuesto previsto en el apartado e) precedente, deberá proceder conforme lo 
indicado en el punto d).

g) El congelamiento no resultará de aplicación en los casos en los que deban abonarse 
sumas de dinero a terceros no incluidos en la orden de congelamiento dispuesta por 
esta Unidad de Información Financiera, con motivo de la ocurrencia de siniestros, 
en virtud de seguros obligatorios.
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h) Abstenerse de informar a sus clientes o a terceros los antecedentes de la resolución 
que dispusiere el congelamiento administrativo de bienes, dinero o créditos. En 
todo caso, sólo deberán indicar que los mismos se encuentran congelados en virtud 
de lo dispuesto en el artículo � de la Ley �º ��.���, en el Decreto �º ���/�� y en la 
presente resolución.

Artículo � — Recibida la noti	cación de la Resolución de la Unidad de Información Fi-
nanciera que dispone el congelamiento administrativo de bienes o dinero, las Organiza-
ciones Sin Fines de Lucro, enumeradas en el inciso ��. del artículo �� de la Ley �º ��.��� 
y sus modi	catorias, deberán:

a) Identi	car y llevar registros de sus bene	ciarios.
b) Congelar todo bien, dinero o crédito que fuese propiedad de las personas físicas o 

jurídicas o entidades sobre las cuales se ha dictado el congelamiento administrativo, 
o cuyo destinatario o bene	ciario sea una de las mencionadas personas.

c) Informar los resultados de la aplicación de la resolución que dispuso el congela-
miento administrativo, dentro de las veinticuatro (��) horas de noti	cada, sólo en 
los casos en que se hayan congelado bienes, dinero o créditos.

d) Cotejar sus bases de clientes a los efectos de informar si las personas físicas o jurídi-
cas o entidades sobre las que hubiera recaído la medida de congelamiento adminis-
trativo ha sido bene	ciaria de bienes o dinero.

e) A los efectos indicados en los incisos c) y d) precedentes los Sujetos Obligados de-
berán utilizar el sistema denominado Reporte Orden de Congelamiento, implemen-
tado por esta Unidad de Información Financiera al efecto.

f) Congelar asimismo, en los términos del inciso b) precedente, todo bien, dinero o 
crédito que pudiera ser detectado, ingresado, recibido, etc., y que tenga como bene-
	ciarios a las personas físicas o jurídicas o entidades sobre las cuales se ha dictado el 
congelamiento administrativo, con posterioridad a la noti	cación de la medida de 
congelamiento y durante la vigencia de la citada resolución.

g) En el supuesto previsto en el apartado f) precedente, deberá proceder conforme lo 
indicado en el punto e).

h) Prestar especial atención a las operaciones internacionales y a los bene	ciarios que 
tengan vinculaciones internacionales.

i) Abstenerse de informar a sus donantes, aportantes, bene	ciarios o a terceros los 
antecedentes de la resolución que dispusiere el congelamiento administrativo de 
bienes, dinero o créditos. En todo caso, sólo deberán indicar que los mismos se en-
cuentran congelados en virtud de lo dispuesto en el artículo � de la Ley �º ��.���, 
en el Decreto �º ���/�� y en la presente resolución.

Artículo �� — La resolución que disponga el congelamiento administrativo de bienes o 
dinero podrá disponer medidas adicionales, a las indicadas en los artículos precedentes, 
que deberán cumplimentar los Sujetos Obligados de acuerdo a las particularidades de 
cada caso.

Artículo �� — En los casos que la resolución que disponga el congelamiento adminis-
trativo de bienes o dinero se hubiera motivado en alguna de las circunstancias expuestas 
en el artículo � inciso �) de la presente, la misma regirá mientras las personas físicas o 
jurídicas o entidades designadas por el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas 
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de conformidad con la Resolución ���� (����) y sus sucesivas, permanezca en el citado 
listado, o hasta tanto sea revocada judicialmente.
 Si la resolución que dispone el congelamiento administrativo de bienes o dinero se 
hubiera motivado en alguna de la circunstancias expuestas en el artículo � inciso �) de la 
presente, la medida se ordenará por un plazo no mayor a seis (�) meses prorrogable por 
igual término, por única vez. Cumplido el plazo, y de no mediar resolución judicial en 
contrario, el congelamiento cesará.
 Si la medida fuera prorrogada por esta Unidad, o revocada o recti	cada judicialmente, 
esta Unidad de Información Financiera noti	cará tal situación a los Sujetos Obligados.

Artículo �� — Los Sujetos Obligados que se registren en esta Unidad de Información 
Financiera con posterioridad a la emisión de la resolución que disponga el congelamiento 
administrativo de bienes o dinero, de conformidad con lo dispuesto en el artículo � de la 
Resolución UIF �º ��/����, serán noti	cados de aquellas resoluciones que se encuentren 
vigentes.

�������� �� | Sanciones

Artículo �� — El incumplimiento de las obligaciones y deberes establecidos en la presen-
te Resolución, será pasible de las sanciones previstas en el Capítulo �� de la Ley �º ��.��� 
y modi	catorias.

Artículo �� — Deróguense las Resoluciones UIF �º ���/�� y �º ��/��.

Artículo �� — La presente resolución comenzará a regir a los sesenta (��) días corridos 
de su publicación en el Boletín O	cial.

Artículo �� — Comuníquese, publíquese y dése a la Dirección Nacional del Registro 
O	cial y archívese. 
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 Resolución ���/����

Unidad de Información Financiera
 
�� de julio ����. Reglamentación Procedimiento de Supervisión de Sujetos Obligados 
Art. �� Ley ��.���. Publicada en el Boletín O	cial del �� de julio ����.

Artículo � — Apruébase la “Reglamentación del procedimiento de supervisión del cum-
plimiento de la normativa de la UIF por parte de los sujetos obligados enumerados en el 
artículo �� de la Ley �º ��.���”, que como Anexo � forma parte integrante de la presente.

Artículo � — Apruébase la “Orden de Supervisión” que como Anexo �� forma parte inte-
grante de la presente.

Artículo � — Apruébase el “Acta de Requerimiento de Informacion”, que como Anexo III 
forma parte integrante de la presente.

Artículo � — Apruébase el “Acta de Constatacion”, que como Anexo �� forma parte inte-
grante de la presente Resolución.

Artículo � — Regístrese, comuníquese y archívese.
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Resolución  ���/����

Unidad de Información Financiera

�� mayo ����. Prevención del Lavado de Activos y de la Financiación del Terrorismo - 
Resoluciones ���/�� y ���/�� – Modi	cación.

Artículo � — Sustitúyase el Anexo I de la Resolución UIF �º ���/���� por el Anexo 
� de la presente denominado: “Directiva del deber de colaboración y procedimiento de 
supervisión del cumplimiento de las obligaciones establecidas por la Ley �º ��.��� y sus 
modi	catorias y por la normativa dictada por esta Unidad de Información Financiera 
dirigida al Banco Central de la República Argentina, a la Comisión Nacional de Valores, 
a la Superintendencia de Seguros de la Nación y al Instituto Nacional de Asociativismo y 
Economía Social”.

Artículo � — Sustitúyase el Anexo �� de la Resolución UIF �º ���/���� por el Anexo �� 
de la presente denominado: “Reglamentación del procedimiento de supervisión, 	scali-
zación e inspección in situ del cumplimiento de las obligaciones establecidas por la Ley �º 
��.��� y sus modi	catorias, y por la normativa dictada por esta Unidad de Información 
Financiera, por parte de los sujetos obligados”.

Artículo � — Apruébase como Anexo ��� de la presente, denominado: “Reglamentación 
del procedimiento de veri	cación del cumplimiento de las obligaciones establecidas por 
la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias y por la normativa dictada por esta Unidad de Infor-
mación Financiera, por parte de todos los sujetos obligados incluidos en el artículo �� de 
la Ley �º ��.��� y modi	catorias”.

Artículo � — Sustitúyase el Anexo ��� de la Resolución UIF �º ���/���� por el Anexo �� 
de la presente, denominado: “Orden de supervisión, 	scalización e inspección in situ”.

Artículo � — Sustitúyase el Anexo �� de la Resolución UIF �º ���/���� por el Anexo � 
de la presente, denominado: “Acta de requerimiento”.

Artículo � — Sustitúyase el Anexo � de la Resolución UIF �º ���/���� por el Anexo �� 
de la presente, denominado: “Nota de requerimiento”.

Artículo � — Sustitúyase el Anexo �� de la Resolución UIF �º ���/���� por el Anexo ��� 
de la presente, denominado: “Acta de constatación”.

Artículo � — La presente resolución comenzará a regir a partir de su publicación en el 
Boletín O	cial.

Artículo � — Comuníquese, publíquese y dése a la Dirección Nacional del Registro O	-
cial y archívese.
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Directiva del deber de colaboración y procedimiento de supervisión del cumplimiento de 
las obligaciones establecidas por la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias y por la normativa 
dictada por esta Unidad de Información Financiera dirigida al Banco Central de la Repú-
blica Argentina, a la Comision Nacional de Valores, a la Superintendencia de Seguros de 
la Nación y al Instituto Nacional de Asociativismo y Economía social.

�������� � | Disposiciones generales

Artículo � — El Banco Central de la República Argentina, la Comision Nacional de Valo-
res, la Superintendencia de Seguros de la Nación y el Instituto Nacional de Asociativismo 
y Economía social, en adelante “Los Órganos de Contralor Especí	cos”, en el marco de las 
supervisiones, 	scalizaciones e inspecciones que efectúen conforme las Leyes �º ��.��� y 
modi	catorias, �º ��.���, �º ��.���, �º ��.���, �º ��.���, �º ��.���, �º ��.���, �º ��.���; 
proporcionarán a esta Unidad de Información Financiera toda la colaboración necesaria 
a efectos de evaluar el cumplimiento por parte de los Sujetos Obligados que se encuentren 
sujetos a su contralor, de las obligaciones establecidas por la Ley �º ��.��� y sus modi	-
catorias, por la normativa dictada por esta Unidad de Información Financiera, y por las 
disposiciones complementarias que dictadas en su consecuencia por los citados Organos.
 A esos 	nes deberán supervisar el cumplimiento de la totalidad de las obligaciones en 
materia de prevención del Lavado de Activos y Financiación del Terrorismo establecidas 
en las citadas normas, empleando facultades propias y disponiendo las medidas y accio-
nes correctivas que estimen necesarias, a los 	nes de corregir y mejorar los procedimien-
tos de cumplimiento en materia de prevención de Lavado de Activos y de la Financiación 
del Terrorismo de los Sujetos Obligados, de conformidad con lo establecido en el Capítulo 
IV de la presente resolución.

Artículo � — Las supervisiones, 	scalizaciones e inspecciones serán efectuadas por los 
funcionarios designados por los citados Organismos, de acuerdo con lo establecido en 
el manual de procedimiento de supervisión, 	scalización e inspección de cada uno de 
ellos, siguiendo las instrucciones y directivas impartidas por esta Unidad de Información 
Financiera. En las supervisiones, 	scalizaciones e inspecciones podrán participar funcio-
narios de esta Unidad de Información Financiera.

Artículo � — Los manuales de supervisión, 	scalización e inspección de los Organos de 
Contralor Especí	cos deberán ser elaborados con un enfoque basado en riesgo, que inclu-
ya el desarrollo de una matriz referida al sector económico supervisado.
 El manual y su matriz de riesgo deberán ser aprobados y revisados periódicamente 
por la Unidad de Información Financiera. Asimismo deberán estar actualizados. Se de-
jará constancia escrita de su recepción y lectura por todos los funcionarios y empleados 
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encargados de la realización de la supervisión, 	scalización e inspección y se encontrará 
siempre a disposición de la Unidad de Información Financiera.
 La matriz de Riesgo tendrá carácter con	dencial.

Artículo � — Los Organos de Contralor Especí	cos deberán conformar un cuerpo de 
inspectores capacitados y especializados en prevención de Lavado de Activos y Financia-
ción del Terrorismo, que les permita cumplir adecuadamente con la colaboración reque-
rida mediante la presente resolución, quienes tendrán dedicación exclusiva en la materia.

Artículo � — La información obtenida por los Organos de Contralor Especí	cos en las 
supervisiones, 	scalizaciones e inspecciones podrá ser utilizada en el marco de sus com-
petencias especí	cas, a cuyos efectos, deberán adoptar las medidas necesarias para sal-
vaguardar las disposiciones relativas al secreto, contenidas en el artículo �� de la Ley �º 
��.��� y sus modi	catorias.

�������� �� | Procedimiento de supervisión, 	scalización
e inspección in situ

Artículo � — Procedimiento de supervisión, 	scalización e inspección in situ.
 a. La Superintendencia de Seguros de la Nación, la Comisión Nacional de Valores y el 

Instituto Nacional de Asociativismo y Economía social elaborarán un plan anual de 
supervisión, 	scalización e inspección in situ y lo remitirán a esta Unidad de Infor-
mación Financiera, veinte (��) días antes del comienzo de cada año calendario.

   El Banco Central de la República Argentina elaborará un plan bianual de super-
visión, 	scalización e inspección in situ, que deberá remitir a esta Unidad de Infor-
mación Financiera veinte (��) días antes del comienzo de cada período.

   Los Organos de Contralor Especí	cos deberán informar, en forma trimestral, los 
Sujetos Obligados efectivamente supervisados, 	scalizados e inspeccionados in situ, 
el estado de las supervisiones, 	scalizaciones e inspecciones in situ, junto al avance 
efectuado de conformidad al mencionado plan.

b. El Presidente de la Unidad de Información Financiera aprobará los planes de super-
visión, 	scalización e inspección in situ, efectuando —en su caso— las modi	cacio-
nes que considere pertinentes. Tanto esta Unidad de Información Financiera, como 
los Organos de Contralor Especí	cos, podrán sugerir, mediante decisión fundada, 
modi	caciones a los planes originales, durante el transcurso del mismo. Estas úl-
timas deberán ser comunicadas a esta Unidad con la debida antelación, para su 
aprobación.

Artículo � — Remisión de Informes a la UIF.
a. Dentro de los diez (��) días de 	nalizado cada procedimiento de supervisión, 	sca-

lización e inspección in situ los Organos de Contralor Especí	cos, remitirán a esta 
Unidad de Información Financiera los Informes Finales elaborados en virtud de los 
mismos.

   El Informe Final confeccionado por cada organismo, que no será vinculante para 
esta Unidad de Información Financiera, deberá contener los antecedentes, las tareas 
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realizadas, el análisis de la información y el resultado de la supervisión, 	scalización 
e inspección in situ. Asimismo, de corresponder, el Informe Final deberá contener 
detalle de las medidas y acciones correctivas adoptadas o requeridas a los Sujetos 
Obligados, de conformidad con lo establecido en el Capítulo �� del presente Anexo, 
como así también de las acciones de seguimiento que se hubieran dispuesto.

   En todos los casos, los Organos de Contralor Especí	cos deberán concluir res-
pecto de la existencia de incumplimientos a las obligaciones establecidas por la Ley 
�º ��.��� y sus modi	catorias y por la normativa dictada por esta Unidad de Infor-
mación Financiera, que en función de su relevancia, o por su carácter reincidente o 
reiterado, hagan aconsejable la intervención de esta Unidad, a los efectos de resolver 
sobre la pertinencia de la sustanciación de un Régimen Penal Administrativo, de 
acuerdo a lo dispuesto en el Capítulo �� de la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias.

b. En los casos en que los Organos de Contralor Especí	cos hubieran “prima facie” 
detectado incumplimientos relevantes, reincidentes o reiterados, remitirán, junto 
con los Informes Finales a que se re	ere el inciso a. del presente artículo, toda la 
documentación respaldatoria, que posibilite la apertura del procedimiento sumarial 
correspondiente, a los efectos de determinar, en su caso, la aplicación de sanciones, de 
conformidad a lo dispuesto en el Capítulo �� de la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias.

   La Dirección de Supervisión de esta Unidad de Información Financiera analizará 
la información y la documentación aportada, y si se detectaran faltantes de informa-
ción, documentación o cualquier otra inconsistencia, podrá requerir a los Organos 
de Contralor Especí	cos las aclaraciones pertinentes.

   Cumplido ello, la Unidad de Información Financiera se expedirá sobre la su-
pervisión, 	scalización e inspección in situ y, en su caso, resolverá acerca de la per-
tinencia de la sustanciación del procedimiento sumarial —Régimen Penal Admi-
nistrativo—, de acuerdo a lo dispuesto en el Capítulo �� de la Ley �º ��.��� y sus 
modi	catorias.

   Dicha resolución será dada a conocer al organismo que intervino en la supervi-
sión, 	scalización e inspección in situ que hubiera detectado el incumplimiento.

c. En los casos en que no surgieran incumplimientos relevantes, reincidentes o reitera-
dos, los Organos de Contralor Especí	cos remitirán a esta Unidad de Información 
Financiera los informes 	nales a que se re	ere el inciso a. del presente artículo, a los 
	nes de tomar conocimiento de lo actuado.

   La Dirección de Supervisión de esta Unidad de Información Financiera podrá 
requerir mayores precisiones y/o aclaraciones sobre el caso, como así también do-
cumentación adicional. Cuando del análisis de la información y documentación 
remitida por los citados organismos, surgieran posibles incumplimientos a las obli-
gaciones establecidas por la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias y por la normativa 
dictada por esta Unidad de Información Financiera, se procederá de acuerdo a lo 
dispuesto en el apartado b. del presente artículo.

�������� ��� | Procedimiento de veri	cación
y supervisión extra situ

Artículo � — Veri�cación y Supervisión Extra situ.
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a. Los Organos de Contralor Especí	cos podrán, en el ejercicio del deber de colabora-
ción, utilizar procedimientos de veri	cación y supervisión extra situ.

   Los Organos de Contralor Especí	cos deberán informar en forma trimestral a 
esta Unidad de Información Financiera, la cantidad y tipo de veri	caciones y super-
visiones extra situ realizadas, junto al resultado de las mismas.

b. En los casos en que los Organos de Contralor Especí	cos hubieran “prima facie” 
detectado incumplimientos relevantes, reincidentes o reiterados, deberán remitir a 
esta Unidad de Información Financiera toda la documentación respaldatoria, junto 
con un informe que deberá contener detalle de los incumplimientos detectados.

   En estos casos, los Organos de Contralor Especí	cos deberán manifestarse res-
pecto de la existencia de incumplimientos a las obligaciones establecidas por la Ley 
�º ��.��� y sus modi	catorias y por la normativa dictada por esta Unidad de Infor-
mación Financiera, que en función de su relevancia, o por su carácter reincidente o 
reiterado, hagan aconsejable la intervención de esta Unidad a los efectos de resolver 
sobre la pertinencia de la sustanciación de un Régimen Penal Administrativo, de 
acuerdo a lo dispuesto en el Capítulo �� de la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias.

   La Dirección de Supervisión de esta Unidad de Información Financiera analizará 
la información y la documentación aportada, y si se detectaran faltantes de informa-
ción, documentación o cualquier otra inconsistencia, podrá requerir a los Organos 
de Contralor Especí	cos las aclaraciones pertinentes.

   Cumplido ello, esta Unidad de Información Financiera se expedirá sobre la veri-
	cación y supervisión extra situ y, en su caso, resolverá acerca de la pertinencia de 
la sustanciación del Régimen Penal Administrativo, de acuerdo a lo dispuesto en el 
Capítulo �� de la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias.

   Dicha resolución será dada a conocer al organismo que intervino en la veri	ca-
ción y supervisión extra situ, que hubiera detectado el incumplimiento.

c. En los casos en que no surgieran incumplimientos relevantes, reincidentes o reitera-
dos, la documentación surgida de los procedimientos de veri	cación y supervisión 
extra situ realizados, quedará en el ámbito de los Organos de Contralor Especí	-
cos, a disposición de esta Unidad de Información Financiera, que podrá requerirla, 
cuando lo estime pertinente.

�������� �� | Medidas y acciones correctivas

Artículo � — Medidas y acciones correctivas. En el marco de los procedimientos a que 
se re	eren los Capítulos �� y ��� precedentes, los Organos de Contralor Especí	cos adopta-
rán las medidas y acciones correctivas, idóneas y proporcionales, necesarias para corregir 
y/o mejorar los procedimientos establecidos en materia de prevención de Lavado de Ac-
tivos y de la Financiación del Terrorismo y/o, para impedir la realización de operaciones 
que se hubieran considerado riesgosas a los efectos de la prevención de los citados delitos.
 Las medidas y/o acciones correctivas podrán disponerse durante el transcurso o con 
posterioridad a los procedimientos antes indicados y no obstarán a la aplicación de otras 
medidas, o de sanciones, que pudieran ser adoptadas por los Organos de Contralor Es-
pecí	cos o por esta Unidad de Información Financiera, en el marco de sus facultades 
propias.
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 A los 	nes de disponer las citadas medidas o acciones, los Organos de Contralor Espe-
cí	cos ponderarán la magnitud de las de	ciencias y/o incumplimientos prima facie detec-
tados, su posible impacto sobre las políticas de prevención de Lavado de Activos y de la 
Financiación del Terrorismo del Sujeto Obligado, así como también el volumen operativo 
del mismo.

Artículo �� — Clases de medidas y acciones correctivas. Graduación y proporcionalidad.
�. Podrán adoptarse, entre otras, las siguientes medidas y acciones correctivas, las que 

se aplicarán con criterio de graduación y proporcionalidad:
a. Comunicación escrita de las de	ciencias prima facie detectadas, de manera 

conjunta o separada respecto de los informes de inspección.
b. Convocatoria a reuniones con el O	cial de Cumplimiento y/o con los respon-

sables del control interno del Sujeto Obligado.
c. Noti	cación al Sujeto Obligado para que realice descargos por escrito.
d. Requerimiento de informes periódicos sobre las medidas o avances realizados 

por el Sujeto Obligado.
e. Dictado de órdenes de cumplimiento de acciones o instrucciones especí	cas.
f. Requerimiento de aplicación de un programa para determinar los riesgos, 

per	les y evaluación de las transacciones.
g. Indicación de mejorar el entrenamiento del personal del Sujeto Obligado.
h. Requerimiento o imposición de planes de mitigación del riesgo de lavado de 

activos y 	nanciamiento del terrorismo.
i. Requerimiento al Sujeto Obligado para que cumpla adecuadamente con los 

procedimientos de identi	cación y debida diligencia de la totalidad sus clien-
tes, o para que complete aspectos especí	cos de las políticas de prevención 
anti-lavado de activos y contra la 	nanciación del terrorismo.

j. Solicitud al Sujeto Obligado para que efectúe una evaluación de las áreas u 
operaciones de mayor riesgo dentro del Sujeto Obligado.

   Las medidas serán registradas, quedando asentada la observación que la motivó a 
efectos de ser valorada como antecedente en relación con la evaluación de su reinci-
dencia o reiteración.

�. Si el incumplimiento prima facie detectado —por su naturaleza, características o 
magnitud— pudiere comprometer o afectar la integridad o solvencia del Sujeto 
Obligado o del sector al que pertenece, o tuviere un elevado riesgo de Lavado de 
Activos o Financiación del Terrorismo, los Organos de Contralor Especí	cos po-
drán, de conformidad con sus facultades propias, adoptar —adicionalmente— las 
siguientes medidas o acciones correctivas:

a. Disminución de la cali	cación de los Sujetos Obligados, con respecto a los 
correspondientes sistemas de cali	cación con que cuenten los Organismos.

b. Emisión de órdenes de cesar con determinadas operatorias o de desistir de 
determinadas operatorias o prácticas comerciales.

c. Imposición de restricciones o limitaciones a las operaciones de los Sujetos 
Obligados, incluyendo la suspensión de todas o algunas de sus actividades.

d. Recomendación de la prohibición o suspensión de expansión o inicio de acti-
vidades del Sujeto Obligado.
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Artículo �� — Seguimiento de las medidas correctivas. Los Organos de Contralor Es-
pecí	cos deberán efectuar un seguimiento de las acciones o medidas correctivas que hu-
bieran dispuesto.
 A tal efecto, podrán adoptar, entre otras, las siguientes acciones:

a. Realización de controles o veri	caciones extra situ.
b. Realización de entrevistas de seguimiento con el O	cial de Cumplimiento y/o 

con los responsables del control interno del Sujeto Obligado.
c. Veri	cación del cumplimiento de las medidas y acciones correctivas dispuestas.
d. Modi	cación de la obligación de informar periódicamente las medidas o 

avances realizados por el Sujeto Obligado.
e. La realización de nuevos procedimientos de supervisión, 	scalización e ins-

pección in situ.

�������� � | Denegatoria, entorpecimiento u obstrucción
de las supervisiones

Artículo �� — En el marco de las supervisiones, 	scalizaciones e inspecciones efectuadas 
conforme las Leyes �º ��.��� y modi	catorias, �º ��.���, �º ��.���, �º ��.���, �º ��.���, 
�º ��.���, �º ��.���, �º ��.��� y �º ��.���, los Sujetos Obligados deberán proporcionar a 
esta Unidad de Información Financiera y a los Organos de Contralor Especí	cos toda la 
colaboración necesaria para el desarrollo de sus funciones, facilitando el acceso a locales 
y establecimientos correspondientes, y proveyendo toda la documentación pertinente.
 La denegatoria, entorpecimiento u obstrucción de las supervisiones, 	scalizaciones e 
inspecciones será considerada falta grave, dando lugar a la aplicación de las medidas y 
acciones correctivas correspondientes de conformidad con la presente resolución, y a la 
aplicación de las sanciones que pudieran corresponder conforme el Capítulo �� de la Ley 
��.��� y modi	catorias, sin perjuicio de la responsabilidad penal que se pudiera derivar 
de la aplicación del Capítulo � del Título •� del Libro �� del Código Penal.

���•� ��

Reglamentación del procedimiento de supervisión, 	scalización e inspección in situ del 
cumplimiento de las obligaciones establecidas por la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias, 
y por la normativa dictada por esta Unidad de Información Financiera, por parte de los 
sujetos obligados.

Artículo � — Ámbito de Aplicación. El presente régimen se aplica a los procedimientos 
de supervisión, 	scalización e inspección in situ, vinculados al cumplimiento de las obli-
gaciones establecidas por la Ley �º ��.��� y modi	catorias y por la normativa dictada por 
esta Unidad de Información Financiera, por parte de los Sujetos Obligados.

Artículo � — Selección. El Comité de Selectividad basada en Riesgo propondrá al Pre-
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sidente de esta Unidad de Información Financiera los Sujetos Obligados a supervisar, 
	scalizar e inspeccionar in situ, y el tipo de supervisión a efectuar, de conformidad con la 
clasi	cación prevista en el artículo �º del presente Anexo.

Artículo � — Clasi�cación. Las supervisiones, 	scalizaciones, e inspecciones in situ se 
clasi	carán en:

a. Integrales: Cuando estén dirigidas a veri	car el cumplimiento de la totalidad de las 
políticas y procedimientos adoptados en materia de cumplimiento de las obligaciones 
establecidas por la Ley �º ��.��� y modi	catorias y por la normativa dictada por esta 
Unidad de Información Financiera.

b. Especí	cas: Cuando estén dirigidas a veri	car especí	camente el cumplimiento de 
ciertas políticas y procedimientos adoptados en materia de cumplimiento de las 
obligaciones establecidas por la Ley �º ��.��� y modi	catorias y por la normativa 
dictada por esta Unidad de Información Financiera.

   Entre otras cuestiones, mediante las Supervisiones especí	cas se podrá veri	car 
el cumplimiento de:

�. Política de Prevención.
�. Identi	cación y conocimiento del cliente.
�. Monitoreo, análisis de inusualidades y Reportes.

Artículo � — Inicio. El inicio del procedimiento de supervisión, 	scalización e inspec-
ción in situ será dispuesto por el Presidente de esta Unidad de Información Financiera.

Artículo � — Orden de Supervisión. El formulario denominado Orden de Supervisión, 
Fiscalización e Inspección in situ (cuyo modelo conforma el Anexo �� de la presente Re-
solución) deberá individualizar al Sujeto Obligado sobre el cual se efectivizará la supervi-
sión, consignándose su nombre y apellido o razón social o, en su caso, el nombre de fan-
tasía que utilice, número de CUIT y domicilio, como así también el tipo de supervisión.
 La Orden de Supervisión, Fiscalización e Inspección in situ será suscripta por el Pre-
sidente de esta Unidad de Información Financiera, en tres ejemplares, de igual tenor y 
efecto, y en ella se indicarán los agentes autorizados para llevar a cabo la misma.

Artículo � — Formación del Expediente. Emitida la Orden de Supervisión, Fiscalización 
e Inspección in situ, se formará un expediente que contendrá todos los antecedentes del 
procedimiento.
 Se podrán formar anexos, los que serán numerados y foliados en forma independiente, 
teniendo en cuenta el volumen de la documentación, a los 	nes de una mejor compulsa y 
orden de los actuados.

Artículo � — Actas y Notas de Requerimiento. El procedimiento de supervisión, 	scali-
zación e inspección “in situ” se sustanciará en forma actuada. De toda actuación realizada 
se deberá dejar constancia en el Acta de Constatación (cuyo modelo conforma el Anexo 
��� de la presente Resolución). Todo requerimiento de información deberá ser efectuado 
mediante Acta o Nota de Requerimiento (cuyos modelos conforman los Anexos � y �� 
respectivamente), o Acta de Constatación.
 Las actas deberán labrarse, en forma clara y legible, por los agentes designados para 
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llevar adelante el procedimiento. En ellas deberá consignarse la Orden de Supervisión, 
Fiscalización e Inspección in situ en el marco de la cual se realiza, la fecha y la hora de 
la actuación, la identi	cación del Sujeto Obligado de que se trate y el domicilio donde se 
desarrolla la diligencia. Se deberá detallar la información o documentación solicitada y, 
en su caso, indicar el lugar, día y horario, en que el Sujeto Obligado deberá poner la misma 
a disposición de los agentes de esta Unidad de Información Financiera.
 Las actas serán 	rmadas por los agentes actuantes y por el Sujeto Obligado o el O	cial 
de Cumplimiento, según corresponda. En caso de ausencia debidamente justi	cada, po-
drá llevarse adelante el acto con presencia del apoderado u otra persona responsable que 
se encuentre en el lugar. En el caso que el Supervisado se negare a 	rmar, deberá dejarse 
constancia de tal circunstancia.
 Las actas se labrarán por duplicado y se entregará una copia de la misma al Sujeto Obligado.
 No se dejarán espacios en blanco y cualquier error o enmienda deberá salvarse al 	na-
lizar la misma. En su caso, deberá dejarse constancia que se ha devuelto toda la documen-
tación original.

Artículo � — Deberes de los Agentes. Los agentes deberán:
a. Llevar a cabo el procedimiento ante el Sujeto Obligado requiriendo la presencia del 

mismo, del O	cial de Cumplimiento, de la máxima autoridad que se encuentre en el 
lugar donde se realice la Supervisión o de apoderado.

b. Llevar adelante el procedimiento procurando concretar en lo posible en un mismo 
acto, todas las diligencias que fuere menester realizar, con la mayor celeridad y eco-
nomía procesal.

c. Dejar constancia en las respectivas actas del cumplimiento o incumplimiento, por 
parte del Sujeto Obligado a los requerimientos efectuados; de la negativa del mismo 
a colaborar con las solicitudes que se le formulen; de la falta de atención por persona 
responsable alguna; o de cualquier otra circunstancia que consideren relevante para 
el trámite del procedimiento.

d. Certi	car las copias de la documentación original que se le presentare, devolviendo 
en el mismo acto la original al Sujeto Obligado, dejando constancia de tal circuns-
tancia en el acta.

e. Efectuar las noti	caciones que sean necesarias.

Artículo � — Domicilio. A los 	nes del procedimiento de supervisión, 	scalización e 
inspección in situ se tendrá como válido el domicilio registrado por el Sujeto Obligado 
ante esta Unidad de Información Financiera.
 Si al inicio del procedimiento de supervisión, 	scalización e inspección in situ, el Suje-
to Obligado no se encontrara registrado, el domicilio registrado estuviera desactualizado 
o el mismo fuera inexacto, la supervisión se llevará a cabo en la sede social o casa central 
del Sujeto Obligado, o en cualquier otro lugar donde el mismo realice efectivamente sus 
actividades. Allí serán válidas todas las actuaciones que se realizaren.
 También podrá citarse al supervisado a que concurra a esta Unidad de Información 
Financiera, cuando los Supervisores así lo estimen necesario para la continuidad del pro-
cedimiento de supervisión.

Artículo �� — Informe Final y Cierre de la supervisión. Finalizado el procedimiento 
de supervisión, 	scalización e inspección in situ, se confeccionará un Informe Final, en el 
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que se describirán claramente los procedimientos efectuados, la documentación anexada, 
el análisis de la información y documentación aportada y las conclusiones obtenidas.
 Sin perjuicio de las eventuales sanciones que pudieran corresponder, cuando surgieran 
observaciones o presuntas de	ciencias y/o incumplimientos, la Dirección de Supervisión 
de esta Unidad de Información Financiera podrá disponer recomendaciones y/o la adop-
ción de medidas y acciones correctivas, idóneas y proporcionales, necesarias para corregir 
y/o mejorar los procedimientos establecidos en materia de prevención del Lavado de Ac-
tivos y Financiación del Terrorismo.
 A los 	nes de disponer las citadas recomendaciones y/o la adopción de medidas y ac-
ciones correctivas, la Dirección de Supervisión de esta Unidad de Información Financiera 
ponderará la magnitud de las de	ciencias y/o incumplimientos prima facie detectados, 
su posible impacto sobre las políticas de prevención de Lavado de Activos y de la Finan-
ciación del Terrorismo del Sujeto Obligado, así como también el volumen operativo del 
mismo.

Artículo �� — Elevación de las Actuaciones a Presidencia. Concluidas las actuaciones 
la Dirección de Supervisión de esta Unidad de Información Financiera elevará las mismas 
al Presidente de la Unidad, quien en su caso resolverá acerca de la pertinencia de la sus-
tanciación del Régimen Penal Administrativo, de acuerdo a lo dispuesto en el Capítulo �� 
de la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias.

Artículo �� — En el marco de las supervisiones, 	scalizaciones e inspecciones efectua-
das “in situ” los Sujetos Obligados deberán proporcionar a esta Unidad de Información 
Financiera toda la colaboración necesaria para el desarrollo de sus funciones, facilitando 
el acceso a locales y establecimientos correspondientes, y proveyendo toda la documen-
tación pertinente.
 La denegatoria, entorpecimiento u obstrucción de las supervisiones, 	scalizaciones e 
inspecciones será considerada falta grave, dando lugar a la aplicación de las medidas y 
acciones correctivas correspondientes de conformidad con la presente resolución, y a la 
aplicación de las sanciones que pudieran corresponder conforme el Capítulo �� de la Ley 
��.��� y modi	catorias, sin perjuicio de la responsabilidad penal que se pudiera derivar 
de la aplicación del Capítulo � del Título •� del Libro �� del Código Penal.

���•� ���

Reglamentación del procedimiento de veri	cación del cumplimiento de las obligaciones 
establecidas por la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias y por la normativa dictada por esta 
Unidad de Información Financiera, por parte de todos los sujetos obligados incluidos en 
el artículo �� de la Ley �º ��.��� y modi	catorias.

Artículo � — Ámbito de Aplicación. El presente régimen se aplica a los procedimientos 
de veri	cación del cumplimiento de las obligaciones establecidas por la Ley �º ��.��� y 
modi	catorias y por la normativa dictada por esta Unidad de Información Financiera, 
por parte de los Sujetos Obligados.
 A tales efectos, la Dirección de Supervisión de esta Unidad de Información Financiera 
podrá veri	car el cumplimiento de:
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�. Inscripción en el Sistema de Reporte de Operaciones (SRO);
�. Designación de O	ciales de Cumplimiento;
�. Presentación de Reportes Sistemáticos;
�. Política de Prevención;
�. Identi	cación y conocimiento de clientes;
�. Monitoreo, análisis de inusualidades y Reportes;
�. El cumplimiento de recomendaciones y/o de la adopción de medidas y acciones 

correctivas que se hubieran dispuesto respecto del Sujeto Obligado;
�. Cualquier otra obligación establecida por la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias y por 

la normativa dictada por esta Unidad de Información Financiera.

Artículo � — Procedimiento de Veri�cación. Los procedimientos de Veri	cación se 
realizarán mediante misivas dirigidas a los Sujetos Obligados, con el 	n de veri	car el 
cumplimiento de obligaciones puntuales.
 A esos 	nes, la Dirección de Supervisión de esta Unidad de Información Financiera 
podrá efectuar requerimientos e intimaciones. Asimismo, en aquellos procedimientos en 
los que resulte necesario, agentes de la Dirección de Supervisión podrán hacerse presentes 
en el domicilio del Sujeto Obligado.
 En todo aquello que resulte procedente, se deberá seguir el procedimiento establecido 
en los artículos �, �, � y �� del Anexo �� de la presente.

Artículo � — Evaluación. Si del análisis de la documentación e información recabada en 
el marco del procedimiento de veri	cación surgieran observaciones o presuntas de	cien-
cias y/o incumplimientos, la Dirección de Supervisión de esta Unidad de Información Fi-
nanciera, procederá conforme lo establecido en el artículo �� del Anexo �� de la presente.

Artículo � — Elevación de las Actuaciones a Presidencia. En los casos en que “prima 
facie” se hubieran detectado incumplimientos relevantes, reincidentes o reiterados, la Di-
rección de Supervisión, procederá conforme lo establecido en el artículo �� del Anexo �� 
de la presente.

���•� ��
Orden de supervisión, 	scalización e inspección in situ

Buenos Aires,

Orden de Supervisión Nº ……/��….
Sujeto Obligado: ……………………………
CUIT Nº: …………………………………….
Domicilio: ……………………………………

En mi carácter de Presidente de la Unidad de Información Financiera (Cerrito 
�º ��� piso �ro. de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires), le hago saber que, 
de acuerdo a lo establecido en el artículo ��, inciso �. de la Ley �º ��.��� y 
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sus modi	catorias, por medio de la presente se dispone la apertura del proce-
dimiento de Supervisión, Fiscalización e Inspección Integral/especí	ca (�) In 
Situ del cumplimiento de las obligaciones establecidas por la Ley �º ��.��� y 
sus modi	catorias y por la normativa dictada por esta Unidad de Información 
Financiera, en su carácter de Sujeto Obligado de acuerdo a lo dispuesto en el 
inciso ….) del artículo �� de la citada ley.

Se le hace saber también que los agentes ……………………………………. 
y/o quienes éstos designen, se encuentran legalmente facultados para sustanciar 
el referido procedimiento y requerir la documentación y/o información nece-
saria a esos efectos.

..............................................          .........................................
           
Firma de los agentes intervinientes  Firma del Presidente de la UIF

Recepción por parte del Sujeto Obligado
(o constancia de su negativa a 	rmar)

���•� �
Acta de Requerimiento

En la Ciudad de …………………………., a los ……. días del mes de ……… 
del año ��…., siendo las …… horas, los Sres. …………………………………, 
en carácter de agentes de la Unidad de Información Financiera, en vir-
tud de las facultades conferidas por la Ley �º ��.��� y sus modi	cato-
rias, y por la Resolución UIF �º…./��…, se constituyen en el domicilio de 
…………………………., sito en la calle ………………. con la 	nalidad de 
dar cumplimiento a lo dispuesto en la Orden de Supervisión �º …./��…… 
de fecha …. de …… de ��…, siendo atendidos por ……………………….… 
quien se identi	ca mediante ……………………, que exhibe y retiene para sí, 
en su carácter de ……………., conforme lo acredita con ………………
En este acto se le requiere, bajo apercibimiento de Ley (artículo �� de la Ley 
�º ��.��� y sus modi	catorias), lo siguiente: …………………………………
……………………………………………………………….…………….……
……………………………………………………………………….…………
….…………………………………………………………………………….…
Previa lectura de la presente, se 	rman (�) ejemplares de igual tenor y efecto, 
como muestra de conformidad con lo actuado, entregándose en este acto un 
ejemplar al Sujeto Obligado. Conste
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..............................................          .........................................

 Firma del sujeto obligado   Firma Agente de la UIF
(o constancia de su negativa a 	rmar)

���•� ��
Nota de Requerimiento

���� �� ��ƒ���������� �°.................................................................................

Buenos Aires,
Señor: ......................................................................................................................

O	cial de Cumplimiento de: ................................................................................

Domicilio: ...............................................................................................................

S/D:
Me dirijo a Ud. en el marco del procedimiento dispuesto en la Orden de su-
pervisión, 	scalización e inspección in situ �º …, y en virtud de las facultades 
conferidas por el artículo ��, incisos �. y �. de la Ley �º ��.��� y sus modi	ca-
torias, a los efectos de requerirle la siguiente documentación: ………………
……………………………………….…………………………….….…………
………………………………………………………….

Dicha documentación deberá ser puesta a disposición de los agentes de la 
Unidad de Información Financiera en el domicilio sito en ………… el día 
…… de ……. de …… a las …… hs.

Se le hace saber que la falta de presentación de la documentación requerida 
con	gurará, prima facie, un incumplimiento a sus obligaciones ante la Uni-
dad de Información Financiera y podrá, en su caso, ser pasible de la multa 
prevista en el artículo �� de la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias (Art. ��) �. 
La persona que actuando como órgano o ejecutor de una persona jurídica o la 
persona de existencia visible que incumpla alguna de las obligaciones ante la 
Unidad de Información Financiera (UIF) creada por esta ley, será sancionada 
con pena de multa de una (�) a diez (��) veces del valor total de los bienes 
u operación a los que se re	era la infracción, siempre y cuando el hecho no 
constituya un delito más grave. �. La misma sanción sufrirá la persona jurídica 
en cuyo organismo se desempeñare el sujeto infractor. �. Cuando no se pueda 
establecer el valor real de los bienes, la multa será de diez mil pesos (• ��.���) 
a cien mil pesos (• ���.���).

ƒ���� ��. ����������� ����������
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���•� ���
Acta de constatación

En la Ciudad de …………………………., a los ……. días del mes de ……… del 
año ��…., siendo las …… horas, los Sres. …………………………………, en ca-
rácter de agentes de la Unidad de Información Financiera, en virtud de las faculta-
des conferidas por la Ley �º ��.��� y sus modi	catorias, y por la Resolución UIF 
Nº…./��…, se constituyen en el domicilio de …………………………., sito en la 
calle ………………. con la 	nalidad de dar cumplimiento a lo dispuesto en la Orden 
de Supervisión �º ……./��….., de fecha …. de …………. de ��…, siendo atendidos 
por ………………………. … quien se identi	ca mediante ……………………, que 
exhibe y retiene para sí, en su carácter de ……………., conforme lo acredita con 
………………………….……………………………………………………………

En este acto se deja constancia que …………………………………………………
………….……………………………………………………………………………
………………………………………………….………….…………………………

Previa lectura de la presente, se 	rman (�) ejemplares de igual tenor y efecto, como 
muestra de conformidad con lo actuado, entregándose en este acto un ejemplar al 
sujeto obligado. Conste.

..............................................          .........................................
 
Firma del sujeto obligado   Firma Agente de la UIF
(o constancia de su negativa a 	rmar)
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Resolución ��/����

�������� � | Objeto y de	niciones

Artículo � — Objeto
La presente resolución tiene por objeto establecer los lineamientos para la Gestión de 

Riesgos de LA/FT y de cumplimiento mínimo que las Entidades deberán adoptar y aplicar 
para gestionar, de acuerdo con sus políticas, procedimientos y controles, el riesgo de ser 
utilizadas por terceros con objetivos criminales de LA/FT.

Artículo � — De�niciones
 A los efectos de la presente resolución se entenderá por:

a)  Autoevaluación de Riesgos: el ejercicio de evaluación interna de Riesgos de LA/
FT realizado por la Entidad para cada una de sus líneas de negocio, a 	n de 
determinar el per	l de riesgo de la Entidad, el nivel de exposición inherente y 
evaluar la efectividad de los controles implementados para mitigar los riesgos 
identi	cados en relación, como mínimo, a sus Clientes, productos y/o servicios, 
canales de distribución y zonas geográ	cas. La Autoevaluación de Riesgos in-
cluirá, asimismo, la su	ciencia de los recursos asignados, sumado a otros facto-
res que integran el sistema en su conjunto como la cultura de cumplimiento, la 
efectividad preventiva demostrable y la adecuación, en su caso, de las auditorías 
y planes formativos.

b)  Cliente: toda persona humana o jurídica o estructura legal sin personería jurídi-
ca, con la que se establece, de manera ocasional o permanente, una relación con-
tractual de carácter 	nanciero, económico o comercial. En ese sentido, es Cliente 
el que desarrolla una vez, ocasionalmente o de manera habitual, operaciones con 
los Sujetos Obligados. Los meros proveedores de bienes y/o servicios no serán 
cali	cados como “Clientes”, salvo que mantengan con la Entidad relaciones de 
negocio ordinarias diferentes de la mera proveeduría.

c)  Debida Diligencia: los procedimientos de conocimiento de Clientes, apropiados 
para los niveles de Riesgo Medio, en los términos establecidos en el artículo 27 
de la presente.

d)  Debida Diligencia Reforzada: los procedimientos de conocimiento de Clientes, 
apropiados para los niveles de Riesgo Alto, en los términos establecidos en el 
artículo 28 de la presente.

 e)  Debida Diligencia Simpli	cada: los procedimientos de conocimiento de Clientes, 
apropiados para los niveles de Riesgo Bajo, en los términos establecidos en el 
artículo 29 de la presente.

 f)  Declaración de Tolerancia al Riesgo de LA/FT: la manifestación escrita de la To-
lerancia al Riesgo de LA/FT aprobada por la Entidad en relación a los Clientes, 
productos y/o servicios, canales de distribución y zonas geográ	cas con los que 
está dispuesto a operar, y aquellos con los que no lo hará, en virtud del nivel de 
riesgo inherente a los mismos y la e	cacia de los controles mitigantes.

 g)  Efectividad del Sistema de Prevención de LA/FT: la capacidad del Sujeto Obliga-
do de mitigar los riesgos de LA/FT identi	cados.
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 h) Entidad o Sujeto Obligado (indistintamente): las Entidades Financieras sujetas al 
régimen de la Ley N° 21.526 y sus modi	catorias y complementarias, y las entidades 
sujetas al régimen de la Ley N° 18.924 y sus modi	catorias y complementarias.

 i) Gobierno Corporativo (GC): Conjunto de relaciones entre los gestores de una En-
tidad, su órgano de administración, sus accionistas u otras personas con interés le-
gítimo en la marcha de sus negocios, que establece la estructura a través de la que 
los objetivos de la Entidad son de	nidos, así como los medios para alcanzar tales 
objetivos y para monitorear el desempeño de tales medios para su logro.

j)   Grupo: dos o más entes vinculados entre sí por relación de control o pertenecientes 
a una misma organización económica y/o societaria.

k)  Manual de Prevención de LA/FT: tiene el signi	cado que se le asigna en el artículo 
8 de la presente.

l)  Operaciones Inusuales: aquellas operaciones tentadas o realizadas en forma aislada 
o reiterada, con independencia del monto, que carecen de justi	cación económi-
ca y/o jurídica, no guardan relación con el nivel de riesgo del Cliente o su Per	l 
Transaccional, o que, por su frecuencia, habitualidad, monto, complejidad, natura-
leza y/u otras características particulares, se desvían de los usos y costumbres en las 
prácticas de mercado.

m) Operaciones Sospechosas: aquellas operaciones tentadas o realizadas que ocasio-
nan sospecha de LA/FT, o que habiéndose identi	cado previamente como inusua-
les, luego del análisis y evaluación realizados por el Sujeto Obligado, no permitan 
justi	car la inusualidad.

n) Personas Expuestas Políticamente (PEP): las personas comprendidas en la Resolu-
ción de la UNIDAD DE INFORMACIÓN FINANCIERA (UIF) vigente en la mate-
ria y sus modi	catorias y complementarias.

o) Propietario/Bene	ciario: toda persona humana que controla o puede controlar, di-
recta o indirectamente, una persona jurídica o estructura legal sin personería jurí-
dica, y/o que posee, al menos, el VEINTE POR CIENTO (20%) del capital o de los 
derechos de voto, o que por otros medios ejerce su control 	nal, de forma directa o 
indirecta. Cuando no sea posible identi	car a una persona humana deberá identi-
	carse y veri	carse la identidad del Presidente o la máxima autoridad que corres-
pondiere.

p) Reportes Sistemáticos: la información que obligatoriamente deben remitir los Suje-
tos Obligados a la UIF, conforme los plazos y procesos establecidos por esta Unidad.

q) Riesgo de LA/FT: desde el punto de vista de una Entidad, riesgo es la medida pros-
pectiva que aproxima la posibilidad (en caso de existir métricas probadas, la proba-
bilidad ponderada por el tamaño de la operación), de que una operación ejecutada 
o tentada por el Cliente a través de un canal de distribución, producto o servicio 
ofertado por ella, en una zona geográ	ca determinada, sea utilizada por terceros 
con propósitos criminales de LA/FT.

r)  Salario Mínimo, Vital y Móvil: el que 	je el Consejo Nacional Del Empleo, La Pro-
ductividad Y El Salario Mínimo, Vital Y Móvil.

s)  Sistema de Prevención de LA/FT: tiene el signi	cado que se le asigna en el artículo 
3 de la presente.

t)  Tolerancia al Riesgo de LA/FT: el nivel agregado de Riesgo de LA/FT que el órgano 
de administración o máxima autoridad de la Entidad está dispuesto a asumir, 
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decidido con carácter previo a su real exposición y de acuerdo con su capaci-
dad de gestión de riesgo, con la 	nalidad de alcanzar sus objetivos estratégicos y su 
plan de negocios, considerando las reglas legales de obligado cumplimiento.

�������� �� | Sistema de prevención de ��/��

 Artículo � — Sistema de Prevención de LA/FT
 Las Entidades deben implementar un Sistema de Prevención de LA/FT, el cual deberá 

contener todas las políticas, procedimientos y controles establecidos para la gestión de 
Riesgos de LA/FT a los que se encuentran expuestos y los elementos de cumplimiento 
exigidos por la normativa vigente.

El componente referido a la Gestión de Riesgos de LA/FT se encuentra conformado 
por las políticas, procedimientos y controles de identi	cación, evaluación, mitigación y 
monitoreo de Riesgos de LA/FT, según el entendimiento de los riesgos a los que se en-
cuentra expuesta la propia Entidad, identi	cados en el marco de su autoevaluación, y las 
disposiciones que la UIF haya emitido para guiar la gestión.

El componente de cumplimiento se encuentra conformado por las políticas, procedi-
mientos y controles establecidos por las Entidades, de acuerdo con la Ley N° 25.246 y sus 
modi	catorias, las Resoluciones emanadas de la UIF, y las demás disposiciones normati-
vas sobre la materia.

El Sistema de Prevención de LA/FT, debe ser elaborado por el O	cial de Cumplimien-
to y aprobado por el órgano de administración o autoridad máxima de la Entidad, de 
acuerdo con los principios de Gobierno Corporativo aplicables a la industria bancaria y 
	nanciera, y ajustados a las características especí	cas de la propia Entidad. El Sistema de 
Prevención de LA/FT debe receptar, al menos, las previsiones que surgen de la presente.

Parte I
Gestión de Riesgos

Artículo � — Autoevaluación de Riesgos
Las Entidades deben establecer políticas, procedimientos y controles aprobados por 

su órgano de administración o máxima autoridad, que les permitan identi	car, evaluar, 
mitigar y monitorear sus Riesgos de LA/FT. Para ello deberán desarrollar una metodolo-
gía de identi	cación y evaluación de riesgos acorde con la naturaleza y dimensión de su 
actividad comercial, que tome en cuenta los distintos factores de riesgo en cada una de 
sus líneas de negocio.

Las características y procedimientos de la metodología de identi	cación y evaluación 
de riesgos que vaya a implementar la Entidad, considerando todos los factores relevantes 
para determinar el nivel general de riesgo y el nivel apropiado de mitigación y monitoreo 
a aplicar, deberán ser documentados. Los resultados de la aplicación de la metodología, 
constarán en un informe técnico elaborado por el O	cial de Cumplimiento, el cual debe 
cumplir con los siguientes requisitos:

a) Contar con la aprobación del órgano de administración o máxima autoridad de 
la Entidad.
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b) Conservarse, conjuntamente con la metodología y la documentación e informa-
ción que lo sustente, en el domicilio de registración ante la UIF.

c) Ser actualizado anualmente.
d) Ser enviado a la UIF, una vez aprobado, antes del 30 de abril de cada año calen-

dario.
La UIF podrá revisar, en el ejercicio de su competencia, la lógica, coherencia y razo-

nabilidad de la metodología implementada y el informe resultante de la misma, y podrá 
plantear objeciones o exigir modi	caciones a la Autoevaluación de Riesgos. La no revi-
sión por parte de la UIF de este documento no podrá considerarse nunca una aceptación 
y/o aprobación tácita de su contenido.

 Artículo � — Factores de Riesgo de LA/FT.
A los 	nes de confeccionar la autoevaluación y gestionar los riesgos identi	cados, las 

Entidades deberán considerar, como mínimo, los Factores de Riesgos de LA/FT que a 
continuación se detallan:

a)  Clientes: Los Riesgos de LA/FT asociados a los Clientes, los cuales se relacionan 
con sus antecedentes, actividades y comportamiento, al inicio y durante toda 
la relación comercial. El análisis asociado a este factor incorpora, entre otros, 
los atributos o características de los Clientes como la residencia y nacionalidad, 
el nivel de renta o patrimonio y la actividad que realiza, el carácter de persona 
humana o jurídica, la condición de PEP, el carácter público o privado y su parti-
cipación en mercados de capitales o asimilables.

b) Productos y/o servicios: Los Riesgos de LA/FT asociados a los productos y/o 
servicios que ofrecen las Entidades, durante la etapa de diseño o desarrollo, así 
como durante toda su vigencia. Esta evaluación también debe realizarse cuando 
las Entidades decidan usar nuevas tecnologías asociadas a los productos y/o ser-
vicios ofrecidos o se realice un cambio en un producto o servicio existente que 
modi	ca su Per	l de Riesgo de LA/FT.

c)  Canales de distribución: Los Riesgos de LA/FT asociados a los diferentes mode-
los de distribución (banca personal en o	cinas con presencia del Cliente, banca 
por Internet, banca telefónica, uso de cajeros para ejecución de transacciones, 
operatividad remota, entre otros).

d)  Zona geográ	ca: Los Riesgos de LA/FT asociados a las zonas geográ	cas en las 
que ofrecen sus productos y/o servicios, tanto a nivel local como internacio-
nal, tomando en cuenta sus índices de criminalidad, características económico-
	nancieras y socio-demográ	cas y las disposiciones y guías que autoridades 
competentes o el GAFI emitan con respecto a dichas jurisdicciones. El análisis 
asociado a este factor de Riesgo de LA/FT comprende las zonas en las que ope-
ran las Entidades, así como aquellas vinculadas al proceso de la operación.
Los factores de Riesgo de LA/FT detallados precedentemente constituyen la des-
agregación mínima que provee información acerca del nivel de exposición de las 
Entidades a los riesgos de LA/FT en un determinado momento. A dichos 	nes, 
las Entidades, de acuerdo a las características de sus Clientes y a la complejidad 
de sus operaciones y/o productos y/o servicios, canales de distribución y zonas 
geográ	cas, podrán desarrollar internamente indicadores de riesgos adicionales 
a los requeridos por la presente.
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 Artículo 6 — Mitigación de Riesgos
Una vez identi	cados y evaluados sus riesgos, las Entidades deberán establecer meca-

nismos adecuados y e	caces para la mitigación de los mismos.
En situaciones identi	cadas como de Riesgo Alto, la Entidad deberá adoptar medidas 

intensi	cadas o especí	cas para mitigarlos; en los demás casos podrá diferenciar el alcan-
ce de las medidas de mitigación, dependiendo del nivel de riesgo detectado, pudiendo 
adoptar medidas simpli	cadas en casos de bajo riesgo constatado, entendiendo por esto 
último, que la Entidad está en condiciones de aportar toda la documentación, tablas, ba-
ses estadísticas, documentación analítica u otros soportes que acrediten la no concurren-
cia de Factores de Riesgo o su carácter meramente marginal, de acaecimiento remoto o 
circunstancial.

 Las medidas de mitigación y los controles internos adoptados para garantizar razo-
nablemente que los riesgos identi	cados y evaluados se mantengan dentro de los niveles 
y características decididas por el órgano de administración o máxima autoridad de la 
Entidad, deberán ser implementados en el marco del Sistema de Prevención de LA/FT de 
la Entidad que deberá ser objeto de tantas actualizaciones como resulten necesarias para 
cumplir en todo momento con los objetivos de gestión de riesgos establecidos.

Conforme a la estrategia de negocio y dimensión de su actividad, en el marco de las 
políticas de gestión de riesgos, las Entidades deberán contar con:

a) Una Declaración de Tolerancia al Riesgo de LA/FT aprobada por el órgano de ad-
ministración o la máxima autoridad de la Entidad, que re•eje el nivel de riesgo 
aceptado en relación a Clientes, productos y/o servicios, canales de distribución y 
zonas geográ	cas, exponiendo las razones tenidas en cuenta para tal aceptación, así 
como las acciones mitigantes para un adecuado monitoreo y control de los mismos.

b) Políticas para la Aceptación de Clientes que presenten un alto Riesgo de LA/FT 
donde se establezcan las condiciones generales y particulares que se seguirá en cada 
caso, informando qué personas, órganos, comités o apoderados, cuentan con atri-
buciones su	cientes para aceptar cada tipo de Clientes, de acuerdo a su per	l de 
riesgo. Asimismo, se detallarán aquellos tipos de Clientes con los que no se manten-
drá relación comercial, y las razones que fundamentan tal decisión.

Parte II
Cumplimiento

 Artículo 7 — Elementos de cumplimiento
El Sistema de Prevención de LA/FT debe considerar, al menos, los siguientes elementos 

de cumplimiento:
a)  Políticas y procedimientos para el íntegro cumplimiento de la Resolución UIF N° 

29/2013 y sus modi	catorias. En particular, políticas y procedimientos para el con-
traste de listas anti-terroristas y contra la proliferación de armas de destrucción ma-
siva con los candidatos a Cliente, los ordenantes y bene	ciarios de transferencias 
internacionales u operaciones equivalentes, los Clientes y los Propietarios/Bene	-
ciarios, incluyendo las reglas para la actualización periódica y el 	ltrado consiguien-
te de la base de Clientes. Asimismo, políticas y procedimientos para el cumplimien-
to de las instrucciones de congelamiento administrativo de bienes o dinero.

b)  Políticas y procedimientos especí	cos en materia de Personas Expuestas Política-
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mente, de acuerdo con lo establecido en la Resolución UIF N° 11/2011 y sus modi-
	catorias.

c)  Políticas y procedimientos para la aceptación, identi	cación y conocimiento conti-
nuado de Clientes, incluyendo el conocimiento del propósito de las Cuentas.

d)  Políticas y procedimientos para la aceptación, identi	cación y conocimiento conti-
nuado de los Propietarios/Bene	ciarios 	nales de sus operaciones.

e) Políticas y procedimientos para la cali	cación del riesgo de Cliente y la segmenta-
ción de Clientes basada en riesgos.

f) Políticas y procedimientos para la actualización de Legajos de Clientes incluyendo, 
en los casos de Clientes de Riesgo Bajo y Medio, la descripción de la metodología 
para analizar los criterios de materialidad en relación a la actividad transaccional 
operada en la Entidad y el riesgo que ésta pudiera conllevar para la misma, confor-
me lo establecido en el artículo 30.

g) Políticas y procedimientos para determinar cuándo ejecutar, rechazar o suspender 
una transferencia electrónica de fondos que carezca de la información requerida 
sobre el ordenante y/o el bene	ciario, así como la acción de seguimiento apropiada, 
conforme lo dispuesto en el artículo 40.

h) Políticas y procedimientos para el establecimiento de alertas y el monitoreo de ope-
raciones con un enfoque basado en riesgos.

i)  Políticas y procedimientos para analizar las operaciones que presenten característi-
cas inusuales que podrían resultar indicativas de una Operación Sospechosa.

j)  Políticas y procedimientos para remitir las Operaciones Sospechosas a la UIF, en los 
términos establecidos en la Resolución UIF N° 51/2011 y sus modi	catorias.

k) Políticas y procedimientos para reportar las Operaciones Sistemáticas Mensuales, o 
con otra periodicidad, que establezca la UIF.

l)  Políticas y procedimientos para colaborar con las autoridades competentes.
m) Políticas y procedimientos a aplicar para la desvinculación de Clientes, conforme lo 

dispuesto en el artículo 35 de la presente.
n) Un modelo organizativo funcional y apropiado, considerando los Principios de Go-

bierno Corporativo de la Entidad, diseñado de manera acorde a la complejidad de 
las propias operaciones y características del negocio, con una clara asignación de 
funciones y responsabilidades en materia de prevención de LA/FT.

o) Un Plan de Capacitación de los empleados de la Entidad, el O	cial de Cumplimien-
to, sus colaboradores y los propios directivos e integrantes de los órganos de admi-
nistración o máxima autoridad de la Entidad, el cual debe poner particular énfasis 
en el Enfoque Basado en Riesgos. Los contenidos de dicho plan se de	nirán según 
las tareas desarrolladas por los empleados o funcionarios.

p) La designación de un O	cial de Cumplimiento ante la UIF con rango de Director 
con los alcances previstos en los artículos 11 y 12 de la presente.

q) Políticas y procedimientos de registración, archivo y conservación de la información 
y documentación de Clientes, bene	ciarios, operaciones u otros documentos reque-
ridos, conforme a la regulación vigente.

r) Una revisión, realizada por un profesional independiente, del Sistema de Prevención 
de LA/FT.

s) Políticas y procedimientos para garantizar razonablemente la integridad de direc-
tivos, empleados y colaboradores. En tal sentido, las Entidades deberán adoptar 
sistemas adecuados de preselección y contratación de empleados, así como del 
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monitoreo de su comportamiento, proporcionales al riesgo vinculado con las tareas 
que los mismos lleven a cabo, conservando constancia documental de la realización 
de tales controles, con intervención del responsable del área de Recursos Humanos.

t)  Otras políticas y procedimientos que el órgano de administración o máxima auto-
ridad entienda necesarios para el éxito del Sistema de Prevención de LA/FT de la 
Entidad.

 Artículo � — Manual de Prevención de LA/FT
Las políticas y procedimientos que componen el Sistema de Prevención de LA/FT, de-

ben estar incluidos en un Manual de Prevención de LA/FT, el cual debe ser elaborado 
por el O	cial de Cumplimiento y aprobado por el órgano de administración o máxima 
autoridad de la Entidad.

El Manual de Prevención de LA/FT debe encontrarse siempre actualizado en concor-
dancia con la regulación nacional y estándares internacionales que rigen sobre la materia 
y disponible para todo el personal de la Entidad. Las Entidades deben dejar constancia, a 
través de un medio de registración fehaciente establecido al efecto, del conocimiento que 
hayan tomado los directores, gerentes y empleados sobre el Manual de Prevención de LA/
FT y de su compromiso a cumplirlo en el ejercicio de sus funciones.

El detalle de los aspectos que, como mínimo, debe contemplar el Sistema de Prevención 
de LA/FT debe incluirse en el Manual de Prevención de LA/FT y/o en otro documento 
interno de la Entidad, siempre que dicho documento cuente con el mismo procedimiento 
de aprobación del Manual de Prevención de LA/FT.

En caso de darse el supuesto previsto en el párrafo anterior, debe precisarse en el Ma-
nual de Prevención de LA/FT qué aspectos han sido desarrollados en otros documentos 
internos, los cuales deben encontrarse a disposición de las autoridades competentes en 
materia de Supervisión.

Artículo � — Estructura societaria. Roles y responsabilidades
El modelo organizacional de la Entidad deberá 	jar el rol de cada órgano interno en 

el diseño, aprobación, ejecución y mantenimiento actualizado del Sistema de Prevención 
de LA/FT y del Manual de Prevención de LA/FT, desde el órgano de administración o 
autoridad máxima hasta los empleados, pasando por departamentos o comités internos 
especializados.

Artículo �� — Responsabilidad del órgano de administración o máxima autoridad en 
relación al Sistema de Prevención de LA/FT

El órgano de administración o máxima autoridad de la Entidad es el responsable de 
instruir y aprobar la implementación del Sistema de Prevención de LA/FT. En tal sentido, 
es responsabilidad del órgano de administración o máxima autoridad de la Entidad:

a) Entender y tomar en cuenta los Riesgos de LA/FT al establecer los objetivos   comer-
ciales y empresariales.

b) Aprobar y revisar periódicamente las políticas y procedimientos para la Gestión de 
los Riesgos de LA/FT.

c)  Aprobar la Autoevaluación de Riesgos y su metodología.
d) Aprobar el Manual de Prevención de LA/FT previsto en el artículo 8° y el Código de 

Conducta al que hace referencia el artículo 20 de la presente.
e)  Establecer y revisar periódicamente el funcionamiento del Sistema de Prevención 
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de LA/FT a partir del per	l de Riesgos de LA/FT de la Entidad.
f)  Designar a un O	cial de Cumplimiento con las características, responsabilidades y 

atribuciones que establece la normativa vigente.
g) Considerando el tamaño de la Entidad y la complejidad de sus operaciones y/o ser-

vicios, proveer los recursos humanos, tecnológicos, de infraestructura y otros que 
resulten necesarios y que permitan el adecuado cumplimiento de las funciones y 
responsabilidades del O	cial de Cumplimiento.

h) Aprobar el plan anual de trabajo del O	cial de Cumplimiento.
i)  Aprobar el Plan de Capacitación orientado a un enfoque basado en riesgos, estable-

cido por el O	cial de Cumplimiento.
j)  En caso que corresponda, aprobar la creación de un Comité de Prevención de LA/

FT, al que hace referencia el artículo 14 de la presente, estableciendo su forma de 
integración, funciones y asignación de atribuciones.

Lo previsto en el presente artículo resulta aplicable sin perjuicio de las responsabi-
lidades contempladas en las normas sobre la gestión integral de riesgos y otras normas 
relacionadas dictadas por otras autoridades regulatorias.

Artículo �� — O�cial de Cumplimiento
Las Entidades deberán designar un O	cial de Cumplimiento, conforme lo dispuesto en 

el artículo 20 bis de la Ley N° 25.246 y sus modi	catorias y en el Decreto N° 290/07 y sus 
modi	catorios, quien será responsable de velar por la implementación y observancia de 
los procedimientos y obligaciones establecidos en virtud de la presente.

El O	cial de Cumplimiento debe gozar de autonomía e independencia en el ejercicio 
de sus funciones, debiendo garantizársele acceso irrestricto a toda la información que 
requiera en el cumplimiento de las mismas. Debe contar, asimismo, con capacitación y/o 
experiencia asociada a la Prevención del LA/FT y Gestión de Riesgos y un equipo de 
soporte con dedicación exclusiva para la ejecución de las tareas relativas a las responsabi-
lidades que le son asignadas.

Las Entidades deben informar a la UIF la designación del O	cial de Cumplimiento 
conforme lo previsto en la Resolución UIF N° 50/2011 y sus modi	catorias y complemen-
tarias, de forma fehaciente por escrito, incluyendo el nombre y apellido, tipo y número 
de documento de identidad, cargo en el órgano de administración, fecha de designación 
y número de CUIT o CUIL, los números de teléfonos, dirección de correo electrónico y 
lugar de trabajo de dicho funcionario. Cualquier cambio en la información referida al 
O	cial de Cumplimiento debe ser noti	cado por la Entidad a la UIF en un plazo no mayor 
de cinco (5) días hábiles de ocurrido.

En el caso de sucursales de Entidades Financieras Extranjeras, el O	cial de Cumpli-
miento será la máxima autoridad local. En el caso de representantes de Entidades Fi-
nancieras del exterior no autorizadas para operar en el país, esta función la cumplirá el 
autorizado por el BCRA.

El O	cial de Cumplimiento deberá constituir domicilio donde serán válidas todas las 
noti	caciones efectuadas por esta UIF. Una vez que haya cesado en el cargo, deberá de-
nunciar el domicilio real, que deberá mantenerse actualizado durante el plazo de CINCO 
(5) años contados desde el cese.

Las Entidades deben designar un O	cial de Cumplimiento suplente, que deberá cum-
plir con las mismas condiciones establecidas para el titular, para que se desempeñe como 
O	cial de Cumplimiento únicamente en caso de ausencia temporal, impedimento, licen-



��� | Marco Legal del Sistema Financiero ����

cia o remoción del titular. Las Entidades deberán comunicar a la UIF, dentro de los CINCO 
(5) días hábiles, la entrada en funciones del O	cial de Cumplimiento suplente, los motivos 
que la justi	can y el plazo durante el cual desempeñará el cargo. Dicha comunicación podrá 
ser digitalizada y enviada vía correo electrónico a: sujetosobligados@uif.gob.ar.

La remoción del O	cial de Cumplimiento debe ser aprobada por el órgano competente 
que lo haya designado en funciones, y comunicada fehacientemente a la UIF dentro de los 
QUINCE (15) días hábiles de realizada, indicando las razones que justi	can tal medida. 
La vacancia del cargo de O	cial de Cumplimiento no puede durar más de TREINTA (30) 
días hábiles, continuando la responsabilidad del O	cial de Cumplimiento suplente y, en 
caso de vacancia, la del propio O	cial de Cumplimiento saliente, hasta la noti	cación de 
su sucesor a la UIF.

Artículo �� — Responsabilidades y funciones del O�cial de Cumplimiento
El O	cial de Cumplimiento tendrá las funciones que se enumeran a continuación, las 

cuales podrán ser ejecutadas por un equipo de soporte a su cargo, conservando en todos 
los casos la responsabilidad respecto de las mismas:

a) Proponer al órgano de administración o máxima autoridad de la Entidad las estra-
tegias para prevenir y gestionar los Riesgos de LA/FT.

b) Elaborar el Manual de Prevención de LA/FT y coordinar los trámites para su de-
bida aprobación.

c) Vigilar la adecuada implementación y funcionamiento del Sistema de Prevención 
de LA/FT.

d) Evaluar y veri	car la aplicación de las políticas y procedimientos implementados 
en el Sistema de Prevención de LA/FT, según lo indicado en la presente, incluyen-
do el monitoreo de operaciones, la detección oportuna y el Reporte de Operacio-
nes Sospechosas.

e) Evaluar y veri	car la aplicación de las políticas y procedimientos implementados 
para identi	car a las PEP.

f) Implementar las políticas y procedimientos para asegurar la adecuada Gestión de 
Riesgos de LA/FT.

g) Implementar un Plan de Capacitación para que los empleados de la Entidad cuen-
ten con el nivel de conocimiento apropiado para los 	nes del Sistema de Preven-
ción de LA/FT, que incluye la adecuada Gestión de los Riesgos de LA/FT;

h) Veri	car que el Sistema de Prevención de LA/FT incluya la revisión de las listas 
anti-terroristas y contra la proliferación de armas de destrucción masiva, así como 
también otras que indique la regulación local.

i) Vigilar el funcionamiento del sistema de monitoreo y proponer señales de alerta a 
ser incorporadas en el Manual de Prevención de LA/FT.

j) Llevar un registro de aquellas Operaciones Inusuales que, luego del análisis respec-
tivo, no fueron determinadas como Operaciones Sospechosas.

k) Evaluar las operaciones y en su caso cali	carlas como sospechosas y comunicarlas a 
través de los ROS a la UIF, manteniendo el deber de reserva al que hace referencia 
el artículo 22 de la Ley N° 25.246 y sus modi	catorias.

l) Emitir informes sobre su gestión al órgano de administración o máxima autoridad 
de la Entidad.

m) Veri	car la adecuada conservación de los documentos relacionados al Sistema de  
      Prevención de LA/FT.
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n) Actuar como interlocutor de la Entidad ante la UIF y otras autoridades regulatorias   
en los temas relacionados a su función.

o)  Atender los requerimientos de información o de información adicional y/o comple-
mentaria solicitada por la UIF y otras autoridades competentes.

p) Informar al Comité de Prevención de LA/FT respecto a las modi	caciones e in-
corporaciones al listado de países de alto riesgo y no cooperantes publicado por 
el GRUPO DE ACCIÓN FINANCIERA INTERNACIONAL (FATF/GAFI), dando 
especial atención al riesgo que implican las relaciones comerciales y operaciones 
relacionadas con los mismos.

q) Formular los Reportes Sistemáticos, de acuerdo a lo establecido por la normativa vigente.
r) Las demás que sean necesarias o establezca la UIF para controlar el funcionamiento 

y el nivel de cumplimiento del Sistema de Prevención de LA/FT.

Artículo �� — O�cial de Cumplimiento Corporativo
Los Grupos podrán designar un único O	cial de Cumplimiento, en la medida en que 

las herramientas diarias de administración y control de las operaciones le permitan ac-
ceder a toda la información necesaria en tiempo y forma. Las decisiones de la Matriz del 
Grupo en esta materia serán objeto de toma de razón por parte de los órganos de adminis-
tración o máxima autoridad de las entidades controladas y/o vinculadas que, sin embargo, 
podrán oponerse cuando las condiciones comunicadas no garanticen la plena atención a 
las responsabilidades del órgano de administración o máxima autoridad de las entidades 
controladas y/o vinculadas.

El O	cial de Cumplimiento corporativo se encuentra alcanzado por las disposiciones 
de los artículos 11 y 12 de la presente y deberá formar parte del órgano de administración 
de todas las personas jurídicas vinculadas.

 Artículo �� — Comité de Prevención de LA/FT
Las Entidades deben constituir un Comité de Prevención de LA/FT, el cual no podrá 

coincidir con el Comité de Auditoría pero sí con el Comité de Riesgos, cuya 	nalidad debe 
ser brindar apoyo al O	cial de Cumplimiento en la adopción y cumplimiento de políticas 
y procedimientos necesarios para el buen funcionamiento del Sistema de Prevención de 
LA/FT. Las Entidades deben contar con un reglamento del referido comité, aprobado por 
el órgano de administración o máxima autoridad de la Entidad, que contenga las dispo-
siciones y procedimientos necesarios para el cumplimiento de sus funciones, en concor-
dancia con las normas sobre la Gestión Integral de Riesgos. Este comité, que será presidi-
do por el O	cial de Cumplimiento, deberá contar con la participación de funcionarios del 
primer nivel gerencial cuyas funciones se encuentren relacionadas con Riesgos de LA/FT.

Los Grupos podrán designar un único Comité de Prevención de LA/FT, en la medida 
en que la Gestión del Riesgo de LA/FT se realice de manera demostrablemente integrada. 
Las decisiones de la Matriz del Grupo en esta materia serán objeto de toma de razón por 
parte de los órganos de administración o máxima autoridad de las entidades controladas 
y/o vinculadas que, sin embargo, podrán oponerse cuando las condiciones comunicadas 
no garanticen la plena atención a las responsabilidades del órgano de administración o 
máxima autoridad de la Entidad controlada y/o vinculada. En el caso de constituirse un 
Comité de Prevención de LA/FT Corporativo, éste debe estar compuesto por un miembro 
del órgano de administración y/o funcionario de primer nivel gerencial de cada integrante 
del Grupo.
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El Comité de Prevención de LA/FT, de acuerdo con el reglamento que resulte de aplica-
ción, podrá constituir sub-comités para administrar más e	cazmente el Riesgo de LA/FT.

Los temas tratados en las reuniones de Comité y las conclusiones adoptadas por éste, 
incluyendo el tratamiento de casos a reportar, constarán en una minuta, la cual será dis-
tribuida apropiadamente en la Entidad y quedará a disposición de las autoridades com-
petentes. En los casos en los cuales el Comité de Prevención de LA/FT funcione junto 
con el Comité de Riesgos, deberá constar en la minuta, de manera separada e integral, 
el tratamiento de los temas referidos a la prevención de LA/FT. Del mismo modo, en los 
casos que se implemente un Comité único para un Grupo, deberá constar en la minuta el 
tratamiento de los temas de cada Entidad del Grupo de manera diferenciada.

Artículo �� — Entidades o grupos con sucursales y/o �liales (locales y en el extranjero)
Las Entidades o Grupos establecerán las reglas que resulten necesarias para garantizar 

la implementación e	caz del Sistema de Prevención de LA/FT en todas sus sucursales 
y/o 	liales de propiedad mayoritaria, incluyendo aquellas radicadas en el extranjero. El 
Sistema de Prevención de LA/FT deberá ser sustancialmente consistente en relación a 
la aplicación de las disposiciones sobre la Debida Diligencia del Cliente y el manejo del 
Riesgo de LA/FT y garantizar el adecuado •ujo de información inter-Grupo. En el caso 
de operaciones en el extranjero, se deberá aplicar el principio de mayor rigor (entre la 
normativa argentina y la extranjera), en la medida que lo permitan las leyes y normas de la 
jurisdicción extranjera. Deberá constar, en caso de corresponder, un análisis actualizado 
y su	cientemente detallado que identi	que las diferencias entre las distintas legislaciones 
y regulaciones aplicables; este documento será el fundamento de las políticas particulares 
que sean establecidas para gestionar tales diferencias, incluyendo la obligatoriedad de co-
municar dichas diferencias a la UIF.

Artículo �� — Externalización de tareas
La externalización de la función de soporte de las tareas administrativas del Sistema de 

Prevención de LA/FT, debe ser decidida por el órgano de administración o máxima auto-
ridad de la Entidad a propuesta motivada y con opinión favorable del Comité de Preven-
ción de LA/FT, y sólo podrá ser llevada a cabo cumpliendo con los siguientes requisitos:

a) Que conste por escrito, sin que pueda existir delegación alguna de responsabilidad 
de la Entidad ni de su órgano de administración o máxima autoridad.

b) Que no incluya, en ningún caso, funciones que en la presente se reservan a la máxi-
ma autoridad de la Entidad, las que en ningún caso podrán ser objeto de externa-
lización.

c) Que se establezcan todas las medidas necesarias para asegurar la protección de los 
datos, cumpliéndose con la normativa especí	ca que se encuentre vigente sobre 
protección de datos personales.

d) Que se excluya la Debida Diligencia continuada, la cual incluye el análisis de alertas 
transaccionales y la gestión de Reportes de Operaciones Sospechosas y sus archivos 
relacionados.

 En el caso de las Entidades sujetas al régimen de la Ley N° 21.526, la externalización 
de funciones mencionadas en el presente, será incluida en los planes de auditoría interna, 
gozando los auditores, tanto internos como en su caso externos, del más completo acceso 
a todos los datos, bases de datos, documentos, registros, u otros, relacionados con la deci-
sión de externalización y las operaciones externalizadas.
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Sin perjuicio de las anteriores reglas, la Entidad podrá mantener las relaciones de 
agencia en los términos legales que correspondieren, siendo considerados los agentes una 
mera extensión de la propia Entidad, debiendo ésta asegurar la aplicación de la totalidad 
e integridad del Sistema de Prevención de LA/FT de la Entidad.

Artículo �� — Conservación de la documentación
Las Entidades deberán cumplir con las siguientes reglas de conservación de documen-

tación:
a) Conservarán los documentos acreditativos de las operaciones realizadas por Clien-

tes durante un plazo no inferior a DIEZ (10) años, contados desde la fecha de la 
operación. El archivo de tales documentos debe estar protegido contra accesos no 
autorizados y debe ser su	ciente para permitir la reconstrucción de la transacción.

b) Conservarán la documentación de los Clientes y Propietarios/Bene	ciarios, recaba-
da a través de los procesos de Debida Diligencia, por un plazo no inferior a DIEZ 
(10) años, contados desde la fecha de desvinculación del Cliente.

c)  Conservarán los documentos obtenidos para la realización de análisis, y toda otra 
documentación obtenida y/o generada en la aplicación de las medidas de Debida 
Diligencia, durante DIEZ (10) años, contados desde la fecha de desvinculación del 
Cliente.

d) Las Entidades deben desarrollar e implementar mecanismos de atención a los re-
querimientos que realicen las autoridades competentes con relación al Sistema de 
Prevención de LA/FT que permita la entrega de la documentación y/o información 
solicitada en los plazos requeridos.

e) Todos los documentos mencionados en el presente artículo, podrán ser conservados 
en medios magnéticos, electrónicos u otra tecnología similar, protegidos especial-
mente contra accesos no autorizados.

f)  En el caso de Entidades sujetas al régimen de la Ley N° 18.924 y sus modi	catorias y 
complementarias, respecto a los plazos previstos en los incisos 2 y 3, deberán com-
putarse a partir de la fecha de la última transacción.

Artículo �� — Capacitación
Las Entidades deben elaborar un Plan de Capacitación anual que debe ser aprobado 

por el órgano de administración o máxima autoridad de la Entidad y tiene por 	nalidad 
instruir al personal de la Entidad sobre las normas regulatorias vigentes, así como res-
pecto a políticas y procedimientos establecidos por la Entidad respecto del Sistema de 
Prevención de LA/FT. El Plan de Capacitación asegurará, como prioridad, la inclusión 
del Enfoque Basado en Riesgos. Todos los empleados, agentes o colaboradores serán in-
cluidos en dicho Plan de Capacitación, considerando su función y exposición a Riesgos 
de LA/FT.

Los Planes de Capacitación deben ser revisados y actualizados por el O	cial de Cum-
plimiento con la 	nalidad de evaluar su efectividad y adoptar las mejoras que se conside-
ren pertinentes. El O	cial de Cumplimiento es responsable de informar a todos los direc-
tores, gerentes y agentes o colaboradores de la Entidad sobre los cambios en la normativa 
del Sistema de Prevención de LA/FT, ya sea esta interna o externa.

El personal de la Entidad recibirá tanto formación preventiva genérica como forma-
ción preventiva referida a su especí	co puesto de trabajo.

El O	cial de Cumplimiento titular y suplente, así como también los empleados o cola-
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boradores del área a su cargo, deberán ser objeto de planes especiales de capacitación, de 
mayor profundidad y con contenidos especialmente ajustados a su función.

Los nuevos directores, gerentes y empleados que ingresen a la Entidad deben recibir 
una capacitación sobre los alcances del Sistema de Prevención del LA/FT de la Entidad, 
de acuerdo con las funciones que les correspondan, en un plazo máximo de sesenta (60) 
días hábiles a contar desde la fecha de su ingreso.

Las Entidades deben mantener una constancia de las capacitaciones recibidas y lleva-
das a cabo y las evaluaciones efectuadas al efecto, que deben encontrarse a disposición 
de la UIF, en medio físico y/o electrónico. El O	cial de Cumplimiento, en colaboración 
con el área de Recursos Humanos, deberá llevar un registro de control acerca del nivel de 
cumplimiento de las capacitaciones requeridas.

El personal de la Entidad debe recibir capacitación en, al menos, los siguientes temas:
a) De	nición de los delitos de LA/FT.
b) Normativa local vigente y Estándares Internacionales sobre Prevención de LA/FT.
c)  Sistema de Prevención de LA/FT de la Entidad y sobre el modelo de gestión de los 

Riesgos de LA/FT, enfatizando en temas especí	cos tales como la Debida Diligencia 
de los Clientes.

d)  Riesgos de LA/FT a los que se encuentra expuesta la Entidad.
e)  Tipologías de LA/FT detectadas en la Entidad u otras Entidades o Sujetos Obligados.
f)   Señales de alertas para detectar Operaciones Sospechosas.
g)  Procedimiento de determinación y comunicación de Operaciones Sospechosas, en-

fatizando en el deber de con	dencialidad del reporte.
h)  Roles y responsabilidades del personal de la Entidad respecto a la materia.

Artículo �� —  Evaluación del Sistema de Prevención de LA/FT
 La Evaluación del Sistema de Prevención de LA/FT se llevará a cabo en dos niveles, a saber:

a) Revisión independiente: las Entidades deberán solicitar a un revisor externo inde-
pendiente, con experticia acreditada en la materia conforme con la reglamentación 
que al respecto dicte esta UIF, la emisión de un informe anual que se pronuncie 
sobre la calidad y Efectividad del Sistema de Prevención de LA/FT, con inclusión del 
carácter apropiado, o no, de las reglas de Gobierno Corporativo que subyacen a las 
decisiones que se concretan en el Sistema de Prevención de LA/FT. Tales informes 
deberán pronunciarse en el plazo bajo revisión, identi	cando las áreas, procesos u 
otras materias, que no hubieran gozado de tal efectividad, y estableciendo las medi-
das correctivas y los plazos para la ejecución de las mismas. El órgano de adminis-
tración o máxima autoridad de la Entidad deberá tomar conocimiento de tal infor-
me, debiendo implementar las medidas que resulten necesarias para la corrección 
de las debilidades o de	ciencias que, en caso de existir, hubieran sido puestas de 
mani	esto, de acuerdo con la propuesta que ha de elevar el O	cial de Cumplimiento 
y el Comité de Prevención de LA/FT.

Las características técnicas de los trabajos de revisión independiente a desarro-
llar, así como los criterios para exhibir los resultados de dicha revisión independiente 
del Sistema de Prevención de LA/FT, podrán ser establecidos por la UIF a través de 
su potestad reglamentaria.

La UIF podrá solicitar la remisión de tales informes, que deberán estar a su dis-
posición por un plazo no inferior a CINCO (5) años contados desde la fecha de su 
emisión.
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 b) Auditoría Interna: sin perjuicio de las revisiones externas que correspondan, la Au-
ditoría Interna incluirá en sus programas anuales áreas relacionadas con el Sistema 
de Prevención de LA/FT. El O	cial de Cumplimiento y el Comité de Prevención de 
LA/FT, en caso de existir, tomarán conocimiento de los mismos, sin poder partici-
par en las decisiones sobre alcance y características de dichos programas anuales. 
En relación a los resultados obtenidos de las revisiones practicadas, que incluirán 
la identi	cación de de	ciencias, descripción de mejoras a aplicar y plazos para su 
implementación, se cursará traslado al O	cial de Cumplimiento, quien noti	cará 
debidamente al órgano de administración o máxima autoridad de la Entidad.

Artículo �� —  Código de Conducta
Los directores, gerentes y empleados de la Entidad deberán poner en práctica un Có-

digo de Conducta, aprobado por el órgano de administración o máxima autoridad de 
la Entidad, destinado a asegurar, entre otros objetivos, el adecuado funcionamiento del 
Sistema de Prevención de LA/FT y establecer medidas para garantizar el deber de reserva 
y con	dencialidad de la información relacionada al Sistema de Prevención de LA/FT.

El Código de Conducta de las Entidades debe contener, entre otros aspectos, los princi-
pios rectores y valores, así como las políticas, que permitan resaltar el carácter obligatorio 
de los procedimientos que integran el Sistema de Prevención de LA/FT y su adecuado de-
sarrollo, de acuerdo con la normativa vigente sobre la materia. Asimismo, el código debe 
establecer que cualquier incumplimiento al Sistema de Prevención de LA/FT se considera 
infracción, estableciendo su gravedad y la aplicación de las sanciones según correspondan 
al tipo de falta, de acuerdo con las disposiciones y los procedimientos internos aprobados 
por las Entidades.

Las Entidades deben dejar constancia del conocimiento que han tomado los directo-
res, gerentes y empleados sobre el Código de Conducta y el compromiso a cumplirlo en 
el ejercicio de sus funciones, así como de mantener el deber de reserva de la información 
relacionada al Sistema de Prevención de LA/FT sobre la que hayan tomado conocimiento 
durante su permanencia en la Entidad de que se trate. Asimismo, las sanciones que se im-
pongan y las constancias previamente señaladas, deben ser registradas por las Entidades 
a través de algún mecanismo idóneo establecido al efecto.

La elaboración del Código de Conducta deberá incluir reglas especí	cas de control de 
las operaciones que a través de la propia Entidad o Grupo, de acuerdo con las oportunas 
graduaciones de riesgo, sean ejecutadas por directivos, empleados o colaboradores.

Parte III
Debida diligencia. Política de identi	cación 
y conocimiento del cliente 

Artículo �� —  Reglas generales de conocimiento del Cliente
La Entidad deberá contar con políticas y procedimientos que le permitan adquirir co-

nocimiento su	ciente, oportuno y actualizado de todos los Clientes, veri	car la informa-
ción presentada por los mismos y realizar un adecuado monitoreo de sus operaciones. En 
ese sentido, la ejecución de tales etapas de Debida Diligencia se llevará a cabo teniendo en 
cuenta los Per	les de Riesgo asignados a cada Cliente.
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La Entidad debe identi	car a sus Clientes en tiempo y forma, de acuerdo con las reglas 
establecidas en el presente Capítulo. Las técnicas de identi	cación deberán ejecutarse al 
inicio de las relaciones comerciales, y deberán ser objeto de aplicación periódica, con la 
	nalidad de mantener actualizados los datos, registros y/o copias de la base de Clientes 
de la Entidad.

La ausencia o imposibilidad de identi	cación en los términos del presente Capítulo 
deberá entenderse como impedimento para el inicio de las relaciones comerciales y, de ya 
existir éstas, para continuarlas. Asimismo, la Entidad deberá realizar un análisis adicional 
para decidir si en base a las políticas de Gestión de Riesgos de LA/FT de la Entidad, deben 
ser objeto de Reporte de Operación Sospechosa.

En todos los casos, sin perjuicio del nivel de Riesgo de LA/FT del Cliente, se realizará 
la veri	cación contra las listas conforme lo dispuesto en la Resolución UIF N° 29/2013. 
Asimismo, en todos los casos deberá conformarse la Declaración Jurada de PEP, la cual 
podrá ser 	rmada tanto presencialmente o a través de medios electrónicos, siempre que 
se cumpla con los requisitos establecidos en el artículo 26 de la presente.

Se deberá recabar, asimismo, para todos los casos, información su	ciente para estable-
cer el propósito y objetivos de la Cuenta.

En el caso que las Entidades de un mismo Grupo desarrollen actividades que se en-
cuentren alcanzadas por distintas normas emanadas de la UIF, las mismas podrán cele-
brar acuerdos de reciprocidad que les permitan compartir Legajos de Clientes, los cuales 
deben asegurar el debido cumplimiento de requisitos de con	dencialidad de la informa-
ción y ser aprobados por el órgano de administración o máxima autoridad de la Entidad. 
Cada Entidad debe asegurar que los Legajos de sus Clientes posean la documentación 
pertinente, según los requerimientos establecidos en la presente y que los mismos sean 
puestos a disposición de las autoridades competentes en los plazos requeridos.

Artículo �� —  Segmentación de clientes en base al riesgo
Los procedimientos de Debida Diligencia del Cliente se aplicarán de acuerdo a las cali-

	caciones de Riesgo de LA/FT, determinadas en base al modelo de riesgo implementado 
por la Entidad, para lo cual se considerarán los criterios de riesgo relacionados al riesgo del 
Cliente, tales como, entre otros, el tipo de Cliente (persona humana o jurídica), actividad 
económica, origen de fondos, volumen transaccional real y/o estimado de operaciones, na-
cionalidad y residencia. Dicha cali	cación debe realizarse en el momento de la aceptación 
de nuevos Clientes y mantenerse actualizada durante toda la relación con los mismos.

Los mencionados criterios deben formalizarse a través de políticas y procedimientos 
de cali	cación de Riesgos de LA/FT, a los cuales deben ser sometidos todos los Clientes y 
que deben encontrarse re•ejados en el sistema de monitoreo de la Entidad.

La aplicación, el alcance y la intensidad de dicha Debida Diligencia se escalonarán, 
como mínimo, de acuerdo a los niveles de Riesgo Alto, Medio y Bajo. De tal modo, la 
asignación de un Riesgo Alto obligará a la Entidad a aplicar medidas de Debida Diligencia 
Reforzada detalladas en el artículo 28, mientras que el nivel de Riesgo Medio resultará en 
la aplicación de las medidas de Debida Diligencia del Cliente detalladas en el artículo 27, 
y la existencia de un Riesgo Bajo habilitará la posibilidad de aplicar las medidas de Debida 
Diligencia Simpli	cada detalladas en el artículo 29.
 
Artículo �� — Identi�cación de Clientes personas humanas

Los Clientes personas humanas deberán ser identi	cados en todos los casos a través de 
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la presentación de un documento o	cial que acredite su identidad y nacionalidad, vigente 
y con fotografía. Igual tratamiento se dará, en caso de existir, al apoderado, tutor, curador, 
representante o garante, que deberá aportar, asimismo, el documento que acredite tal re-
lación o vínculo jurídico. Especí	camente, se obtendrá:

a) Tipo y número de documento de identidad, que deberá ser exhibido en original y 
al que se le realizará una copia, a 	n de realizar el proceso de apertura de cuenta o 
inicio de la relación comercial. El documento original podrá ser exhibido de manera 
electrónica o a través de medios digitales acreditados que garanticen seguridad y 
con	anza tecnológica y jurídica, en cuyo caso deberán conservarse las evidencias 
correspondientes. Se aceptarán como documentos válidos para acreditar la identi-
dad, el Documento Nacional de Identidad, Cédula de Identidad otorgada por auto-
ridad competente de los respectivos países limítrofes o Pasaporte.
Las Entidades podrán dar cumplimiento al requerimiento de exhibición de la docu-
mentación que acredite identidad a través del certi	cado de Documento Nacional 
de Identidad provisto por el RENAPER a través de medios digitales o	ciales.

b) Fecha y lugar de nacimiento.
c) Estado Civil.
d) C.U.I.L. (código único de identi	cación laboral), C.U.I.T. (Clave Única de Identi	-

cación Tributaria), C.D.I. (Clave de Identi	cación), o la clave de identi	cación que 
en el futuro sea creada por la ADMINISTRACIÓN FEDERAL DE INGRESOS PÚ-
BLICOS (AFIP). Este requisito será exigible a extranjeros, en caso de corresponder.

e) Domicilio real (calle, número, localidad, provincia y código postal).
f) Número de teléfono y dirección de correo electrónico.
g) Actividad laboral o profesional.
h) Declaración jurada indicando expresamente si reviste la calidad de Persona Expues-

ta Políticamente, de acuerdo a la Resolución UIF vigente en la materia.
Los requisitos previstos en el presente artículo resultarán de aplicación, asimismo, a los 

apoderados de las personas jurídicas y/o autorizados con uso de 	rma.
Lo previsto en el presente artículo, es sin perjuicio de lo establecido en el artículo 26 

sobre métodos no presenciales de identi	cación.

Artículo �� — Identi�cación de Clientes personas jurídicas
Los Clientes personas jurídicas deberán ser identi	cados a través de los documentos 

acreditativos de la constitución y vigencia de dicha personalidad, obteniendo los siguien-
tes datos:

a)  Denominación o Razón Social.
b)  Fecha y número de inscripción registral.
c)  C.U.I.T., C.D.I., o C.I.E. (Clave de Inversores del Exterior), o la clave de identi-

	cación que en el futuro fuera creada por la Administración Federal de Ingresos 
Públicos (AFIP). Este requisito será exigible a extranjeros, en caso de corresponder.

d)  Copia del contrato o escritura de constitución.
e)  Copia del estatuto social actualizado, sin perjuicio de la exhibición de su original;
f)  Domicilio legal (calle, número, localidad, provincia y código postal);
g)  Número de teléfono de la sede social y dirección de correo electrónico;
h)  Actividad principal realizada;
i)  Identi	cación de los apoderados, en los términos establecidos en el primer párrafo 

del artículo anterior;
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 j)  Nómina de los integrantes del órgano de administración u órgano equivalente;
k) Titularidad del capital social. En los casos en los cuales la titularidad del capi-

tal social presente un alto nivel de atomización por las características propias 
del ente, se tendrá por cumplido este requisito mediante la identi	cación de 
los integrantes del consejo de administración o equivalente y/o aquellos que 
ejerzan el control efectivo del ente.

l)  Identi	cación de Propietarios/Bene	ciarios 	nales. A los 	nes de identi	car 
a los Propietarios/Bene	ciarios 	nales de la persona jurídica, se podrán uti-
lizar declaraciones juradas del Cliente, copias de los registros de accionistas 
proporcionados por el Cliente u obtenidos por el Sujeto Obligado, o toda otra 
documentación o información pública que identi	que la estructura de control 
del Cliente. Cuando la participación mayoritaria de los Clientes personas jurí-
dicas corresponda a una sociedad que cotiza en una bolsa o mercado regulado 
y esté sujeta a requisitos sobre transparencia y/o revelación de información, se 
los exceptuará del requisito de identi	cación previsto en este inciso.

Artículo �� — Identi�cación de otros tipos de Clientes
En el caso de otros tipos de Clientes se deberán seguir, las siguientes reglas de identi-

	cación:
 a) Cuando se trate de los órganos, entes y demás estructuras jurídicas que conforman 

el Sector Público Nacional, así como también los que conforman los Sectores Públi-
cos Provinciales y Municipales, las Entidades deberán exclusivamente identi	car a 
la persona humana que operará la cuenta, en los términos establecidos en el artículo 
23 de la presente, y obtener copia 	el del instrumento en el que conste la asignación 
de la competencia para ejecutar dichos actos, ya sea que lo aporte el Cliente, o bien, 
lo obtenga la Entidad a través de las publicaciones en los Boletines O	ciales corres-
pondientes.

b) Las UTES, agrupaciones y otros entes comerciales asimilables se identi	carán de 
acuerdo con las reglas generales para las personas jurídicas, aplicadas a sus inte-
grantes, además de a la propia estructura jurídica constituida en lo que corresponda.

c) Los 	deicomisos que hayan sido constituidos de acuerdo con la ley argentina, con 
excepción de los cali	cados como 	deicomisos con oferta pública, se considerarán 
adecuadamente identi	cados cuando se cumplan las siguientes reglas:

1. Identi	cación del 	duciario, conforme a los artículos 23 o 24 de la presente, 
según corresponda;

2. Identi	cación de administrador o 	gura de características similares, en los 
términos de los artículos 23 o 24 de la presente, según corresponda;

d) Salvo cuando exista Sospecha de LA/FT, en los casos de Clientes que: (i) operen por 
importes mensuales que no superen los pesos doscientos cuarenta mil ($ 240.000) o 
su equivalente en otras monedas, y correspondan a acreditación de remuneraciones, 
o a fondo de cese laboral para los trabajadores de la industria de la construcción, 
y (ii) los Clientes que operen por importes mensuales que no superen los PESOS 
TREINTA MIL ($ 30.000), o su equivalente en otras monedas, en cuentas vincula-
das con el pago de planes sociales, se considerará su	ciente la información brindada 
por los empleadores y por los organismos nacionales, provinciales o municipales 
competentes.

e) En el caso de las Sociedades por Acciones Simpli	cadas (SAS) y demás sociedades 
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comerciales constituidas por medios digitales, la Entidad podrá identi	car a la per-
sona jurídica y dar inicio a la relación comercial con el instrumento constitutivo di-
gital generado por el registro público respectivo, con 	rma digital de dicho organis-
mo, que haya sido recibido por la Entidad a través de medios electrónicos o	ciales.

f) Las Sociedades Cotizadas y sus 	liales, que cotizan en una bolsa o mercado regulado 
y estén sujetas a requisitos sobre transparencia y/o revelación de información, po-
drán abrir una cuenta y dar inicio a la relación comercial sin otro trámite que: (i) la 
identi	cación en los términos del artículo 23 de la persona humana que operará la 
cuenta, y (ii) la entrega de copia del instrumento por el que dicha persona humana 
ha sido designada a tales efectos.

g) Quedan excluidas del tratamiento previsto con carácter general para la identi	ca-
ción de la clientela las cuentas con depósitos originados en las causas en que inter-
viene la Justicia.

 Artículo �� — Aceptación e identi�cación de Clientes no presenciales
La aceptación de Clientes no presenciales estará sometida a la identi	cación por me-

dios electrónicos sustitutivos de la presencia física, conforme las especi	caciones estable-
cidas en el presente artículo.
a) La identi	cación de Clientes personas humanas conforme lo dispuesto en el artículo 
23, se podrá realizar por medios electrónicos sustitutivos de la presencia física con uso de 
técnicas biométricas rigurosas o métodos tecnológicos alternativos de igual rigurosidad, 
almacenables y no manipulables, con arreglo a las siguientes especi	caciones:

1. Podrá utilizarse cualquier procedimiento que incluya la exhibición en original 
del documento de identi	cación del Cliente como, por ejemplo, el procedimiento 
de identi	cación no presencial mediante videoconferencia. Asimismo, podrá dar 
cumplimiento al requerimiento de exhibición de la documentación que acredita 
identidad a través del Documento Nacional de Identidad Digital provisto por el 
RENAPER a través de medios digitales o	ciales.

2. La Entidad deberá realizar el análisis de riesgo del procedimiento de identi	cación 
no presencial a implementar, el cual deberá ser gestionado por personal capacitado 
especí	camente en su utilización. Dicha capacitación deberá quedar acreditada de 
conformidad con lo dispuesto en el artículo 18.

3. El proceso de identi	cación no presencial deberá ser almacenado con constancia 
de fecha y hora, conservándose de conformidad con lo dispuesto en el artículo 17.

4. El informe del revisor externo al que re	ere el inciso a) del artículo 19, deberá pro-
nunciarse expresamente sobre la adecuación y e	cacia operativa del procedimiento 
de identi	cación no presencial implementado.

5. Será responsabilidad del Sujeto Obligado implementar los requerimientos técnicos 
que aseguren la autenticidad, vigencia e integridad de los documentos de identi-
	cación utilizados y la correspondencia del titular del documento con el Cliente 
objeto de identi	cación, así como también la con	dencialidad e inalterabilidad de 
la información obtenida en el proceso de identi	cación.

6. Los procedimientos especí	cos de identi	cación no presencial que los Sujetos 
Obligados implementen de conformidad con el presente artículo no requerirán de 
autorización particular por parte de la UIF, sin perjuicio de que se pueda proceder 
a su control en ejercicio de las potestades de supervisión.

La identi	cación del Cliente de la forma establecida en el presente artículo también 
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podrá realizarse respecto de las personas humanas referidas en el anteúltimo párrafo del 
artículo 23.
b) Alternativamente, se podrán aceptar Clientes no presenciales, con sujeción a las si-
guientes reglas:

1. El Cliente podrá solicitar su aceptación a través del sitio de Internet de la Entidad 
u otros canales alternativos (telemáticos, telefónicos o asimilables), remitiendo los 
documentos establecidos en los artículos 23 y 24, que correspondan a su naturaleza 
y características.

2. La Entidad entregará una clave personal e intransferible, que incluya preguntas de 
control, que deberá ser utilizada por el Cliente para operar.

3. La Entidad deberá considerar la necesidad de visitar al Cliente dejando constancia 
de tal hecho. Será aceptable la realización de tal visita por agentes especiales con 
contrato con la Entidad.

Artículo �� — Debida Diligencia del Cliente
En los casos de Riesgo Medio, el Sujeto Obligado debe obtener, además de la informa-

ción de identi	cación detallada en los artículos 23 y 24, el debido respaldo documental, 
en relación a:

 a) La actividad económica del Cliente.
 b) El origen de los ingresos, fondos y/o patrimonio del Cliente.

Se podrán solicitar otros datos que a juicio de la Entidad permitan identi	car y conocer 
adecuadamente a sus Clientes, incluso solicitando copias de documentos que permitan 
entender y gestionar adecuadamente el riesgo de este tipo de Clientes, de acuerdo con los 
Sistemas de Gestión de Riesgo de la Entidad.

 Artículo �� — Debida Diligencia Reforzada
 En los casos de Riesgo Alto, el Sujeto Obligado deberá obtener, además de la infor-

mación de identi	cación detallada en los artículos 23 y 24, la siguiente documentación:
a) Copia de facturas, títulos u otras constancias que acrediten fehacientemente el 

domicilio.
b) Copia de los documentos que acrediten el origen de los fondos, el patrimonio u 

otros documentos que acrediten ingresos o renta percibida (estados contables, 
contratos de trabajo, recibos de sueldo).

c) Copia del acta del órgano decisorio designando autoridades.
d) Copias de otros documentos que permitan conocer y gestionar adecuadamente 

el riesgo de este tipo de Clientes.
e) Corroborar posibles antecedentes relacionados a LA/FT y sanciones aplicadas 

por la UIF, el órgano de control o el Poder Judicial (bases públicas, internet, y 
otros medios adecuados a tal 	n).

f) Todo otro documento que la Entidad entienda corresponder.
Asimismo, a lo largo del período de mantenimiento de la relación comercial, se anali-

zará, y constará en el análisis de aceptación del Cliente, la razonabilidad del propósito de 
la Cuenta en su relación con las características del Cliente, así como también se realizarán 
acciones de comprobación del mantenimiento de tal objetivo.

Otras medidas adicionales de Debida Diligencia Reforzada podrán resultar apropiadas 
para distintos per	les de Clientes y operaciones, las cuales deberán constar en los Manua-
les de Prevención de LA/FT de las Entidades.



Marco Legal del Sistema Financiero ���� | ���

 Artículo �� — Debida Diligencia Simpli�cada
Los Clientes cali	cados en el nivel de Riesgo Bajo podrán ser tratados de acuerdo con 

las reglas especiales establecidas en el presente artículo. En virtud de ello, las Entidades 
deberán contemplar como requisitos mínimos en Clientes personas humanas, la presen-
tación y obtención de copia de documento válido acreditativo de la identidad, de acuerdo 
con lo dispuesto en los artículos 23 y 26 de la presente, y en el caso de Clientes personas 
jurídicas, la presentación y obtención de copia de escrituras de constitución y estatuto 
social, con evidencia de su presentación en el registro correspondiente, según lo dispuesto 
en el artículo 24 de la presente. En ambos casos se dará cumplimiento con lo establecido 
en el cuarto párrafo del artículo 21 de la presente.

Adicionalmente, se podrán aplicar medidas de debida diligencia simpli	cadas al mo-
mento de abrir una caja de ahorro en los siguientes casos:

1. Que no exista sospecha de LA/FT
2. Siempre que el titular no posea otra cuenta bancaria.
3. Cuando no se trate de una Persona Expuesta Políticamente.
4. Cuando: (i) El saldo total de la cuenta no sea superior a VEINTICINCO (25) 

salarios mínimos, vitales y móviles y (ii) Las operaciones mensuales en efectivo 
no superen el equivalente a CUATRO (4) salarios mínimos, vitales y móviles.

 Las presentes medidas de debida diligencia simpli	cada no eximen al Sujeto Obligado 
del deber de monitorear las operaciones efectuadas por el Cliente.

El no cumplimiento de algunas de las reglas precedentes imposibilitará dar tratamiento 
de Debida Diligencia Simpli	cada, aplicando los procedimientos de Debida Diligencia 
que corresponda al nivel de riesgo determinado.

La solicitud, participación o ejecución en una operación con sospecha de LA/FT, obli-
ga a aplicar ipso facto (de forma inmediata) las reglas de Debida Diligencia Reforzada. 
Asimismo, se deberá reportar la operación como sospechosa, sin perjuicio de la resolu-
ción de la relación comercial que, en su caso, pudiere adoptar.

 Artículo �� — Debida diligencia continuada
Todos los Clientes deberán ser objeto de seguimiento continuado con la 	nalidad de 

identi	car, sin retrasos, la necesidad de modi	cación de su Per	l Transaccional y de su 
nivel de riesgo asociado.

La información y documentación de los Clientes deberá mantenerse actualizada de 
acuerdo con una periodicidad proporcional al nivel de riesgo, conforme los plazos previs-
tos en el presente artículo.

En ningún caso se podrá dejar de actualizar los Legajos de Clientes por un período 
mayor a los CINCO (5) años. Para aquellos Clientes a los que se hubiera asignado un nivel 
de Riesgo Alto, la periodicidad de actualización de Legajos no podrá ser superior al año, 
y para aquellos de Riesgo Medio, a los DOS (2) años.

Las Entidades podrán implementar políticas y procedimientos en relación a la actua-
lización de Legajos de aquellos Clientes a los cuales se les hubiera asignado un nivel de 
Riesgo Medio o Bajo, y que no hubieren estado alcanzados por ningún proceso que im-
porte la presentación de documentación y/o información actualizada. Para tales casos, las 
Entidades podrán evaluar si existe, o no, la necesidad de actualizar el Legajo del Cliente, 
aplicando para ello un Enfoque Basado en Riesgo y criterios de materialidad en relación 
a la actividad transaccional operada en la Entidad y el riesgo que ésta pudiera conllevar 
para la misma.
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A los 	nes de la actualización de los Legajos de Clientes a los cuales se les hubiera asig-
nado un nivel de Riesgo Medio o Bajo, las Entidades podrán basarse en información, en el 
caso de Riesgo Bajo y en información y/o documentación que hubiere sido suministrada 
por el Cliente o que hubiera podido obtener la propia Entidad, en el caso de Riesgo Medio, 
conservando las evidencias correspondientes. En el caso de Clientes a los que se les hubie-
ra asignado un nivel de Riesgo Alto, la actualización de legajos deberá basarse únicamente 
en documentación provista por el Cliente o bien obtenida por la Entidad por sus propios 
medios, debiendo conservar las evidencias correspondientes en el Legajo del Cliente.

La falta de actualización de los Legajos de Clientes, con causa en la ausencia de colabo-
ración o reticencia por parte de éstos para la entrega de datos o documentos actualizados 
requeridos, impondrá la necesidad de efectuar un análisis con un Enfoque Basado en 
Riesgo, en orden a evaluar la continuidad o no de la relación con el mismo y la decisión 
de reportar las operaciones del Cliente como sospechosas, de corresponder. La falta de 
documentación no con	gura por sí misma la existencia de una Operación Sospechosa, 
debiendo el Sujeto Obligado evaluar dicha circunstancia en relación a la operatoria del 
Cliente y los factores de riesgo asociados a 	n de analizar la necesidad de realizar un ROS.

Artículo �� — Debida diligencia realizada por otras entidades supervisadas
Las Entidades podrán basarse en las tareas de debida diligencia realizadas por terceras 

personas jurídicas supervisadas por el BCRA, la Comisión Nacional de Valores o la Su-
perintendencia de Seguros de la Nación, con excepción de las reglas establecidas para la 
ejecución de la Debida Diligencia Continuada y del monitoreo, análisis y reporte de las 
operaciones. En tales casos, serán de aplicación las siguientes reglas:

a) Existirá un acuerdo escrito entre la Entidad y el tercero.
b) En ningún caso habrá delegación de responsabilidad. La misma recaerá siempre en la Entidad.
c) El tercero ejecutante de las medidas de Debida Diligencia pondrá inmediatamente 

en conocimiento de la Entidad todos los datos exigidos por ésta.
d) El tercero ejecutante de las medidas de Debida Diligencia deberá remitir sin demora 

las copias de los documentos que hubiera obtenido.
e) Los acuerdos mencionados y su funcionamiento y operaciones, serán objeto de re-

visión periódica por la Auditoría Interna de la Entidad, que tendrá acceso pleno e 
irrestricto a todos los documentos, tablas, procedimientos y soportes relacionados 
con los mismos.

Solamente se podrá realizar acuerdos de este tipo con entidades 	nancieras extranjeras 
cuando se trate de entidades bancarias, crediticias, de valores o aseguradoras, autorizadas 
para operar y debidamente reguladas en materia de Prevención de LA/FT en jurisdic-
ciones que no sean consideradas como no cooperantes, ni de alto riesgo por el GAFI. En 
tales casos, resultarán de aplicación las mismas reglas establecidas en el presente artículo.

Los Grupos podrán basarse en la Debida Diligencia realizada por cualquiera de las 
Entidades supervisadas del propio Grupo que operen en la República Argentina, en las 
mismas condiciones establecidas en este artículo.

 Artículo �� — Cuentas de Sujetos Obligados
Las siguientes reglas deberán aplicarse sobre las cuentas de Sujetos Obligados:
a) Cuando se trate de Clientes que sean a su vez Sujetos Obligados, las Entidades de-

berán desplegar políticas y procedimientos de Debida Diligencia razonables con un 
Enfoque Basado en Riesgos.
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b) Las Entidades serán responsables del control del buen uso de los productos y ser-
vicios que ellas ofertan, no así de los productos y servicios que ofertan sus Clientes 
Sujetos Obligados a terceros ajenos a la relación comercial directa con la Entidad.

c)  Como requerimiento de inicio de la relación comercial, las Entidades deberán soli-
citarle al Cliente Sujeto Obligado, la acreditación del registro ante la UIF.

d)  Sin perjuicio de los anteriores apartados, las Entidades podrán solicitar a este tipo de 
Clientes: (i) la realización de visitas pactadas de análisis y conocimiento del negocio, 
(ii) la entrega en copia del Manual de Prevención de LA/FT, (iii) el establecimiento 
de relaciones de trabajo con el O	cial de Cumplimiento, con el 	n de evacuar dudas 
o solicitar la ampliación de informaciones o documentos, y (iv) en los casos en los 
que resulte apropiado, por formar parte de un proceso periódico de revisión o por la 
existencia de inusualidades, la identi	cación de los clientes del Cliente.

e)  Las anteriores reglas no resultarán de aplicación en caso de ausencia de colaboración 
o reticencia injusti	cada del titular de la Cuenta, ni en caso de sospechas de LA/FT. 
En tales escenarios se procederá a aplicar medidas reforzadas de conocimiento del 
Cliente con la obligación de realizar un análisis especial de la Cuenta y, en su caso y 
si así lo con	rma el análisis, emitir un Reporte de Operación Sospechosa.

f)  En el caso de Fideicomisos, conforme la de	nición del artículo 2° de la Resolución 
UIF 140/2012, las Entidades deberán solicitarle a este tipo de Sujetos Obligados, 
además de la acreditación del registro ante la UIF, (i) La identi	cación del O	cial 
de Cumplimiento y (ii) copia del Manual de Prevención de LA/FT, veri	cando que 
contenga políticas y procedimientos para la identi	cación y veri	cación de la iden-
tidad de Clientes.

 Artículo �� — Cuentas de corresponsalía transfronteriza
Con respecto a las Cuentas de corresponsalía transfronteriza, las Entidades deberán, 

siguiendo un Enfoque Basado en Riesgo, evaluar la aplicación de Medidas de Debida Di-
ligencia tendientes a:

a)  Reunir su	ciente información sobre la institución representada que le permita com-
prender la naturaleza de los negocios de la institución a la cual le presta el servicio 
de corresponsalía y determinar, a partir de la información disponible públicamente, 
la reputación de la institución y la calidad de su supervisión y si ha sido objeto de 
una investigación sobre LA/FT o una acción regulatoria.

b) Evaluar los controles de LA/FT de la institución a la cual le presta el servicio de 
corresponsalía.

c) Obtener la aprobación de la alta gerencia antes de establecer nuevas relaciones co-
rresponsales.

d) Constatar que el banco representado haya llevado a cabo la Debida Diligencia sobre los 
Clientes que tienen acceso directo a las cuentas de la Entidad y que puede brindar la 
información relevante en materia de Debida Diligencia cuando la Entidad lo solicite.

En ningún caso se abrirá cuenta alguna a los denominados “Bancos Pantalla”, es decir, 
a Entidades Financieras constituidas en un territorio o jurisdicción en el que no tengan 
presencia física -medios materiales y dirección- que permita ejercer una gestión real des-
de dicho territorio. Asimismo, las Entidades deberán constatar que las instituciones repre-
sentadas no permitan que sus cuentas sean utilizadas por bancos pantalla.
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Artículo �� — Banca Privada
Sin perjuicio de las de	niciones comerciales que resulten utilizadas por las Entidades, 

a los efectos de esta norma se considerarán relaciones de Banca Privada, respecto de las 
cuales se aplicarán medidas de Debida Diligencia Reforzada, aquellas en las que concu-
rran las siguientes circunstancias: (a) el saldo exigible es no inferior a un valor equivalente 
a PESOS DIEZ MILLONES ($ 10.000.000), (b) un gestor haya sido asignado a la atención 
de la cuenta, y (c) los servicios a los que accede el Cliente no estén disponibles con gene-
ralidad en la red de o	cinas al público.

Artículo �� — Desvinculación de Clientes
En los casos en los cuales la Entidad no pudiera dar cumplimiento a la Debida Dili-

gencia del Cliente conforme a la normativa vigente, se deberá efectuar un análisis con un 
Enfoque Basado en Riesgo, en orden a evaluar la continuidad o no de la relación con el 
mismo.

La formulación de un reporte de Operación Sospechosa respecto de un Cliente no 
implicará necesariamente la desvinculación del mismo. Tal decisión estará sujeta a la Eva-
luación de Riesgo que realice la Entidad.

Los criterios y procedimientos a aplicar en ese proceso deberán ser descriptos por las 
Entidades en sus Manuales de Prevención de LA/FT. Cuando corresponda dar inicio a 
la discontinuidad operativa se deberán observar los procedimientos y cumplir los pla-
zos previstos por las disposiciones del BCRA que resulten especí	cas en relación a el/los 
producto/s que el Cliente hubiese tenido contratado/s.

Artículo �� — Representantes de Entidades Financieras del Exterior no autorizadas 
a operar en el país

En virtud de su condición de sujetos obligados ante la UIF, conforme lo dispuesto en 
el artículo 20, inciso 1 de la Ley 25.246, los representantes de Entidades Financieras del 
Exterior no autorizadas a operar en el país deberán dar cumplimiento a los requisitos de 
cumplimiento detallados en la Parte II del Capítulo II de la presente, como así también, 
ante la existencia de una Operación Sospechosa, a aquellos mencionados en el artículo 39.

Parte IV
Monitoreo transaccional, análisis y reporte

Artículo �� — Per�l Transaccional
 La información y documentación solicitadas deberán permitir la confección de un 
Per	l Transaccional prospectivo (ex ante), sin perjuicio de las calibraciones y ajustes pos-
teriores, de acuerdo con las operaciones efectivamente realizadas. Dicho per	l estará ba-
sado en el entendimiento del propósito y la naturaleza esperada de la relación comercial, 
la información transaccional y la documentación relativa a la situación económica, patri-
monial y 	nanciera que hubiera proporcionado el Cliente o que hubiera podido obtener 
la propia Entidad, conforme los procesos de Debida Diligencia que corresponda aplicar 
en cada caso.
 En los casos de Clientes de Riesgo Medio y Alto, el Per	l Transaccional deberá estar 
respaldado por la documentación detallada en los artículos 27 y 28 de la presente, mien-
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tras que en el resto de los Clientes podrá estar basado en la información que hubiera sido 
suministrada por el Cliente o que hubiera podido obtener la propia Entidad, conservando 
las evidencias correspondientes con arreglo al artículo 29 de la presente.
 Dicho per	l será determinado en base al análisis de riesgo de la Entidad de modo tal 
que permita la detección oportuna de Operaciones Inusuales y Operaciones Sospechosas 
realizadas por el Cliente.

Artículo �� — Monitoreo transaccional
A 	n de realizar el monitoreo transaccional se deberá tener en cuenta lo siguiente:
a) Se establecerán reglas de control de operaciones y alertas automatizadas, de tal for-

ma que la Entidad pueda monitorear apropiadamente y en forma oportuna la eje-
cución de operaciones y su adecuación al Per	l Transaccional de sus Clientes y su 
nivel de riesgo asociado.

b) Para el establecimiento de alertas y controles se tomarán en consideración tanto la 
propia experiencia de negocio como las tipologías y pautas de orientación que di-
fundan la propia UIF y/o los organismos internacionales de los que forme parte la 
República Argentina relacionados con la materia de LA/FT.

c) Los parámetros aplicados a los sistemas implementados de Prevención de LA/FT 
serán aprobados por el O	cial de Cumplimiento, y tendrán carácter de con	dencial 
excepto para quienes actúen en el proceso de monitoreo, control, revisión, diseño y 
programación de los mismos y aquellas personas que los asistan en el cumplimiento 
de sus funciones. La metodología de determinación de reglas y parámetros de mo-
nitoreo debe estar documentada, y ello estar debidamente mencionado y referencia-
do en el Manual de Prevención de LA/FT de la Entidad, conforme lo dispuesto en el 
último párrafo del artículo 8 de la presente.

d) Se considerarán operaciones pasibles de análisis todas aquellas Operaciones Inusuales.
e) Existirá un registro interno de operaciones objeto de análisis. En el constarán, al 

menos, los siguientes datos: (i) identi	cación de la transacción, (ii) fecha, hora y 
procedencia de la alerta u otro sistema de identi	cación de la transacción a analizar, 
(iii) analista responsable de su resolución, (iv) medidas llevadas a cabo para la reso-
lución de la alerta, (v) decisión 	nal motivada, incluyendo validación del supervisor 
o instancia superior, fecha y hora de la decisión 	nal. Asimismo, se deberán custo-
diar los legajos documentales íntegros de soporte de tales registros.

f)  Las Entidades recabarán de los Clientes el respaldo documental que sea necesario 
para justi	car adecuadamente la operatoria alertada, procediendo a la actualización 
de la información del Cliente como su Per	l Transaccional en caso que ello sea necesario.

f) Los organismos nacionales, provinciales, municipales, entes autárquicos y toda otra 
persona jurídica de carácter público, se encuentran sujetos a monitoreo por parte de 
las Entidades, el cual se realizará en función del riesgo que éstos y sus operaciones 
presenten y con foco especial en el destino de los fondos. En tal sentido, deberán 
prestar especial atención a aquellas operaciones cuyo destinatario no sea también 
un Organismo o Ente de carácter público.

Artículo �� — Reportes de Operaciones Sospechosas
Las Entidades deberán reportar las Operaciones Sospechosas a la UIF, conforme lo 

siguiente:
a) Los reportes incluirán todos los datos y documentos que permitan que la UIF pueda 
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utilizar y aprovechar apropiadamente dichas comunicaciones. Los reportes serán 
realizados en las condiciones técnicas establecidas por la UIF (Resolución UIF N° 
51/2011 y sus modi	catorias y complementarias), cumplimentando todos los cam-
pos que sean requeridos y con entrega o puesta a disposición de la UIF de todas 
las tablas, documentos o informaciones de soporte que justi	quen la decisión de 
comunicación.

b) El reporte de Operaciones Sospechosas debe ser fundado y contener una descrip-
ción de las razones por las cuales la Entidad considera que la operación presenta tal 
carácter.

c) El plazo para emitir el reporte de una Operación Sospechosa de lavado de activos 
será de QUINCE (15) días corridos, computados a partir de la fecha en que la En-
tidad concluya que la operación reviste tal carácter. Asimismo, la fecha de reporte 
no podrá superar los CIENTO CINCUENTA (���) días corridos contados desde la 
fecha de la Operación Sospechosa realizada o tentada.

d) El plazo para el reporte de una Operación Sospechosa de 	nanciación del terrorismo 
será de 48 horas, computados a partir de la fecha de la operación realizada o tentada.

Los Reportes de Operaciones Sospechosas son con	denciales por lo que no podrán 
ser exhibidos a los revisores externos ni ante los organismos de control de la actividad, 
de conformidad a lo dispuesto en los artículos �� inciso c) y �� de la Ley N° ��.��� y 
modi	catorias, excepto para el caso del BCRA cuando actúe en algún procedimiento de 
supervisión, 	scalización e inspección in situ, en el marco de la colaboración que ese Or-
ganismo de Contralor debe prestar a esta UIF, en los términos del artículo �� inciso � de 
la Ley N° ��.��� y sus modi	catorias.

Parte V
Otras reglas

Artículo �� — Transferencias electrónicas
En relación a las transferencias electrónicas se deberá considerar lo siguiente:
a) En las transferencias electrónicas locales, las Entidades deberán obtener la siguiente 

información: (i) nombre completo o denominación social del ordenante, (ii) nú-
mero de CUIT, CUIL, CDI o documento nacional de identidad del ordenante, (iii) 
número de cuenta del bene	ciario, (iv) Clave Bancaria Uniforme (CBU) del bene-
	ciario, (v) número de CUIT, CUIL, CDI o Documento Nacional de Identidad del 
bene	ciario, (vi) movimiento de fondos (importe y moneda de la transferencia).

b) En las transferencias electrónicas de fondos desde y hacia el exterior, las Entidades 
deberán obtener la siguiente información: (i) nombre completo o denominación 
social del ordenante, (ii) domicilio o número de Documento Nacional de Identidad 
o número de CUIT, CUIL, CDI o CIE del ordenante, (iii) número de identi	cación 
del Cliente en la entidad ordenante, (iv) nombre completo y denominación social 
del bene	ciario, y (v) número de transacción.

c) En el caso de que una Entidad sea intermediaria entre el ordenante y la bene	ciaria, 
deberá garantizar que la totalidad de la información circule con las transferencias, 
sin pérdida de datos o campos.

d) Las anteriores reglas resultan de aplicación incluso en los casos en los que ordenante 
y bene	ciario coincidan.
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e) Las Entidades que actúen como intermediarias o bene	ciarias de transferencias de 
fondos deben contar con políticas y procedimientos basados en los Riesgos de LA/
FT para determinar (i) cuándo ejecutar, rechazar o suspender una transferencia 
electrónica que carezca de la información requerida sobre el ordenante y/o el bene-
	ciario; y (ii) la acción de seguimiento apropiada.

Artículo �� — Depósitos en efectivo
Las Entidades deben establecer un seguimiento reforzado sobre los depósitos que se 

realicen en efectivo. En tal sentido, en aquellos depósitos por importes iguales o supe-
riores a la suma de PESOS DOSCIENTOS MIL ($ 200.000) o su equivalente en otras 
monedas, las Entidades deben identi	car a la persona que efectúe la operación, en los 
términos establecidos en el primer párrafo del artículo 23 de la presente, requiriéndole 
información y dejando constancia de ello, si es realizada por sí o por cuenta de un tercero, 
en cuyo caso, se procederá a recabar el nombre completo y/o denominación social de este 
último, y el número de documento o clave de identi	cación 	scal (CUIT, CUIL o CDI), 
según corresponda.

Aquellas operaciones que se realicen utilizando algún medio de identi	cación con cla-
ve provisto previamente por la Entidad al depositante, tales como tarjetas magnéticas, 
o los efectuados en cuentas recaudadoras, quedarán exceptuados del procedimiento de 
identi	cación de la persona que lo efectúa, debiendo no obstante registrarse por cuenta 
de quién es efectuada la transacción.

Las Entidades deberán tomar medidas tendientes a mitigar los riesgos de aquellas ac-
tividades que operen altos volúmenes de dinero en efectivo a 	n de aplicar medidas de 
Debida Diligencia Reforzada en caso que la Entidad lo estime necesario en base a su 
análisis de riesgo.

Parte VI
Régimen informativo

Artículo �� — Las Entidades deberán reportar sistemáticamente a través del sitio www.
uif.gob.ar de la UIF los siguientes regímenes informativos:

a) Reporte de Transacciones en Efectivo de Alto Monto (“RTE”): Los Sujetos Obligados 
deberán informar, de manera sistemática, todas las transacciones realizadas en mo-
neda local o extranjera que involucren entrega o recibo de dinero en efectivo por un 
valor igual o superior a PESOS DOSCIENTOS MIL (• ���.���).
Dicho reporte contendrá la siguiente información:

1. Datos identi	catorios de la persona que realizó la transacción (operador de los 
fondos); de la persona en nombre de la cual se realizó la transacción (titular de 
los fondos) y de las personas vinculadas al producto al cual o desde el cual se 
destinan los fondos.

2.  El tipo de transacción que se trata (depósitos o extracciones).
3.  La fecha, el monto de la transacción en pesos o su equivalente y la moneda de 

origen.
Dicho Reporte deberá ser presentado hasta el día QUINCE (15) de cada mes y 

referir a las transacciones realizadas en el mes calendario inmediato anterior.
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Las Entidades proveerán la información requerida conforme la plantilla imple-
mentada a tal 	n por la UIF.

 b) Reporte de Transferencias Internacionales (“RTI”): Los Sujetos Obligados deberán 
informar, de manera sistemática, todas las transacciones realizadas en moneda local 
o extranjera que involucren transferencias de fondos entre cuentas radicadas en el 
país y cuentas radicadas en el exterior.
Este reporte contendrá la siguiente información:

1. El tipo de transacción (ingreso o egreso de fondos).
2. La fecha, el monto de la transacción en pesos o su equivalente y la moneda de 

origen.
3. País de origen y destino de la transferencia.
4. Datos identi	catorios de la entidad bancaria de origen y de la entidad bancaria 

de destino.
5. Datos identi	catorios de las personas titulares del producto al cual y desde el 

cual se destinan los fondos;
6. Datos identi	catorios de las personas adicionales vinculadas al producto al cual 

ingresan los fondos en Argentina.
7. Datos identi	catorios de las personas adicionales vinculadas al producto desde 

el cual se destinan los fondos desde Argentina.
Dicho Reporte deberá ser presentado hasta el día QUINCE (15) de cada mes y 

referir a las transferencias realizadas en el mes calendario inmediato anterior.
 Las Entidades proveerán la información requerida conforme la plantilla imple-

mentada a tal 	n por la UIF.
c) Reporte Sistemático Anual (“RSA”): Los Sujetos Obligados deberán remitir, con fre-

cuencia anual, un reporte conteniendo la siguiente información sobre su Entidad:
1. Información general (razón social, domicilio, actividad, O	cial de Cumpli-

miento).
2. Información societaria/estructura.
3. Información contable (ingresos/patrimonio).
4. Información de negocios (productos/servicios/canales de distribución/zona 

geográ	ca).
5. Información sobre tipos y cantidad de Clientes.

Dicho Reporte deberá ser presentado hasta el 15 de marzo de cada año calendario. Las 
Entidades proveerán la información requerida conforme la plantilla implementada a tal 
	n por la UIF.

�������� ��� | Sanciones

 Artículo �� — Sanciones
El incumplimiento de cualquiera de las obligaciones y deberes establecidos en la pre-

sente resolución será pasible de sanción conforme con lo previsto en el Capítulo IV de la 
Ley N° 25.246 y modi	catorias.

A su vez, en casos de inobservancia parcial o cumplimiento defectuoso de alguna de las 
obligaciones y deberes impuestas en la presente, que desde un Enfoque Basado en Riesgos 
no impliquen una lesión o puesta en riesgo del Sistema de Prevención de LA/FT del Sujeto 
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Obligado, podrán disponerse medidas o acciones correctivas idóneas y proporcionales, 
necesarias para subsanar los procedimientos o conductas observadas, conforme el marco 
regulatorio dictado por esta UIF.

�������� ���� | Entidades Sujetas al Régimen 
de la Ley N° ��.��� y modi	catorias

Artículo �� — Tratamiento diferencial para Entidades sujetas al régimen de la Ley N° 
18.924 y modi	catorias (“Entidad Cambiaria”)

En virtud de las características operativas y organizacionales propias de los sujetos 
alcanzados por la Ley N° 18.924 y sus modi	catorias, se establece un tratamiento diferen-
cial que éstos deberán seguir respecto a ciertos requerimientos detallados en la presente, 
a saber:

a) Autoevaluación de Riesgos: La Autoevaluación de Riesgos de LA/FT deberá ser rea-
lizada por lo menos cada DOS (2) años. Ello no obsta que, ante la identi	cación de 
un nuevo riesgo o modi	cación relevante de uno existente, se proceda oportuna-
mente con la actualización de la Autoevaluación de Riesgos. En caso que la Entidad 
Cambiaria considere que no existieron cambios relevantes en los factores de riesgos 
detallados en Capítulo II de la presente, el O	cial de Cumplimiento elaborará un 
documento informando en tal sentido, el cual contará con aprobación del órgano de 
administración o máxima autoridad de la Entidad.

 b) Comité de Prevención de LA/FT: Si en virtud de la estructura organizacional espe-
cí	ca de la Entidad Cambiaria, se considera inviable la implementación efectiva del 
Comité de Prevención de LA/FT, según lo establecido en el artículo 14, el órgano de 
administración o máxima autoridad de la Entidad Cambiaria podrá prescindir del 
mismo, entendiéndose que todas las responsabilidades asignadas a este Comité en la 
presente, serán asumidas por el O	cial de Cumplimiento. Tal decisión y los motivos 
que la sustentan, deberán quedar debidamente documentadas.

c) Dedicación no exclusiva de las tareas de cumplimiento: Las Entidades Cambiarias 
podrán contar con un O	cial de Cumplimiento con dedicación no exclusiva, y sin 
que se requiera la existencia de persona a su cargo con dedicación exclusiva, siempre 
que ello no obstaculice o desnaturalice la efectiva implementación del Sistema de 
Prevención de LA/FT y una gestión adecuada de los Riesgos de LA/FT. La adopción 
de esta modalidad no deberá con	gurar un con•icto de interés en virtud de las dis-
tintas funciones a cargo del O	cial de Cumplimiento.

d) Per	l Transaccional y Debida Diligencia Continuada: En aquellas operaciones de 
compra-venta de moneda que no presenten características de recurrencia, y cuyo 
monto no supere los PESOS CIEN MIL ($100.000) en el mes o su equivalente en 
otras monedas, se deberán obtener los datos identi	catorios del Cliente, confor-
me lo dispuesto en el artículo 23 de la presente. En caso de identi	car caracterís-
ticas de recurrencia en la operatoria del Cliente, en cuanto a frecuencia y cantidad 
de operaciones, o que la misma supere los PESOS DOSCIENTOS CINCUENTA 
MIL ($250.000) en el año, las Entidades Cambiarias deberán dar cumplimiento a 
los requisitos establecidos en los artículos 30 y 37 de la presente. En tal sentido, las 
Entidades Cambiarias deberán prestar particular atención durante el monitoreo y 
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análisis de este tipo de operatoria, a 	n de identi	car la posible estructuración de la 
misma por parte de los Clientes y su eventual inusualidad.

La solicitud, participación o ejecución en una operación con sospecha de LA/FT, 
obliga a aplicar ipso facto (de forma inmediata) las reglas de Debida Diligencia Re-
forzada. Asimismo, se deberá reportar la operación como sospechosa, sin perjuicio 
de la resolución de la relación comercial que, en su caso, pudiere adoptar.

�������� �• | Disposiciones transitorias

Artículo �� — Plan de implementación
A los 	nes de la puesta en vigencia de las previsiones contenidas en el Capítulo II, Parte 

I, de la presente, las Entidades deberán cumplir con el siguiente plan de implementación:
 a) Al 31 de diciembre de 2017, deberán haber desarrollado y documentado la meto-

dología de identi	cación y evaluación de riesgos a que se re	ere el artículo 4 de la 
presente.

 b) Al 31 de marzo de 2018, deberán contar con un Informe técnico que re•eje los re-
sultados de la implementación de la metodología de identi	cación y evaluación de 
riesgos a que se re	ere el artículo 4 de la presente.

 c) Al 30 de junio del 2018, deberán haber ajustado sus políticas y procedimientos, según 
los requerimientos de la presente norma, y de acuerdo con los resultados de la Auto-
evaluación de Riesgos efectuada, los cuales deberán estar contenidos en el Manual de 
Prevención de LA/FT.

Artículo �� — Aplicación temporal
A los efectos de determinar la aplicación temporal de la presente, y en su caso la ultracti-

vidad de la Resolución UIF N° 121/2011, deberá darse cumplimiento a las siguientes reglas:
a) A los procedimientos sumariales que se encuentren en trámite a la fecha del dictado 

de la presente, o bien, al análisis y supervisión de hechos, circunstancias y cumpli-
mientos ocurridos con anterioridad a dicha fecha, se aplicará la Resolución UIF N° 
121/2011, dejando a salvo, en caso de corresponder, la aplicación del principio de la 
norma más benigna.

b) Los preceptos y previsiones de la presente cuya implementación y ejecución no ha-
yan sido diferidos en el tiempo en los términos del artículo 45, entrarán en vigencia 
el día 15 de septiembre de 2017.

Artículo �� — Deróguese la Resolución UIF N° 121/2011 a partir de la entrada en vigen-
cia de la presente conforme con lo previsto en los artículos 45 y 46 precedentes.

Artículo �� — Comuníquese, publíquese, dese a la Dirección Nacional del Registro O	-
cial y archívese.
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Ley ��.���

Artículo �  — Derógase el artículo ��� ter del Código Penal.

Artículo � — Derógase el artículo ��� quáter del Código Penal. 

Artículo � — Incorpórese al Libro Primero, Título �, como artículo �� quinquies del 
Código Penal, el siguiente texto:

Artículo �� quinquies: Cuando alguno de los delitos previstos en este Có-
digo hubiere sido cometido con la 	nalidad de aterrorizar a la población 
u obligar a las autoridades públicas nacionales o gobiernos extranjeros o 
agentes de una organización internacional a realizar un acto o abstenerse 
de hacerlo, la escala se incrementará en el doble del mínimo y el máximo.
 Las agravantes previstas en este artículo no se aplicarán cuando el o los 
hechos de que se traten tuvieren lugar en ocasión del ejercicio de derechos 
humanos y/o sociales o de cualquier otro derecho constitucional.

Artículo � — Renumérense los artículos ���, ��� y ��� del Código Penal de la Nación 
como artículos ���, ��� y ���, respectivamente.

Artículo � — Incorpórase al Título •��� del Código Penal, el siguiente artículo:
Artículo ���:  

� ) Será reprimido con prisión de cinco (�) a quince (��) años y multa de 
dos (�) a diez (��) veces del monto de la operación, el que directa o in-
directamente recolectare o proveyere bienes o dinero, con la intención 
de que se utilicen, o a sabiendas de que serán utilizados, en todo o en 
parte:

a) Para 	nanciar la comisión de un delito con la 	nalidad estableci-
da en el artículo �� quinquies;

b) Por una organización que cometa o intente cometer delitos con 
la 	nalidad establecida en el artículo �� quinquies;

c) Por un individuo que cometa, intente cometer o participe de 
cualquier modo en la comisión de delitos con la 	nalidad esta-
blecida en el artículo �� quinquies.

�) Las penas establecidas se aplicarán independientemente del acaeci-
miento del delito al que se destinara el 	nanciamiento y, si éste se 
cometiere, aún si los bienes o el dinero no fueran utilizados para su 
comisión.

�) Si la escala penal prevista para el delito que se 	nancia o pretende 
	nanciar fuera menor que la establecida en este artículo, se aplicará 
al caso la escala penal del delito que se trate.

�) Las disposiciones de este artículo regirán aún cuando el ilícito penal 
que se pretende 	nanciar tuviere lugar fuera del ámbito de aplicación 
espacial de este Código, o cuando en el caso del inciso b) y c) la orga-
nización o el individuo se encontraren fuera del territorio nacional, 
en tanto el hecho también hubiera estado sancionado con pena en la 
jurisdicción competente para su juzgamiento.
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Artículo � — Se considerarán comprendidas a los 	nes del artículo � de la Ley ��.���, las 
acciones delictivas cometidas con la 	nalidad especí	ca del artículo �� quinquies del Có-
digo Penal.
 Las disposiciones de los artículos �, ��, �� y �� de la Ley ��.��� y �� séptimo párrafo, 
��� y ��� del Código Penal serán también de aplicación respecto de los delitos cometidos 
con la 	nalidad especí	ca del artículo �� quinquies y del artículo ��� del Código Penal.
 La Unidad de Información Financiera podrá disponer mediante resolución fundada 
y con comunicación inmediata al juez competente, el congelamiento administrativo de 
activos vinculados a las acciones delictivas previstas en el artículo ��� del Código Penal, 
conforme la reglamentación lo dicte.

Artículo � — Sustitúyese el inciso e) del apartado �) del artículo �� del Código Procesal 
Penal de la Nación, por el siguiente:

e) Los delitos previstos por los artículos �� quinquies, ��� bis, ��� ter, ��� 
bis, ��� ter, ��� ter, ���, ��� bis ( �), (�) y (�), ���, ��� bis y ��� del Código 
Penal.

Artículo � — Comuníquese al Poder Ejecutivo nacional.
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Ley ��.���
Código Penal | Intermediación 
Financiera No Autorizada 
y Otros Delitos Financieros*

Disposiciones que modi	can o reglamentan la presente ley:

Ley �º ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �º ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �º ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)

Artículo  � —  Sustitúyese el artículo 77 del Código Penal de la Nación, por el siguiente:
Artículo 77: Para la inteligencia del texto de este código se tendrán presente 
las siguientes reglas:
 Los plazos a que este código se re	ere serán contados con arreglo a las 
disposiciones del Código Civil. Sin embargo, la liberación de los condena-
dos a penas privativas de libertad se efectuará al mediodía del día corres-
pondiente.
 La expresión “reglamentos” u “ordenanzas”, comprende todas las dis-
posiciones de carácter general dictadas por la autoridad competente en la 
materia de que traten.
 Por los términos “funcionario público” y “empleado público”, usados en 
este código, se designa a todo el que participa accidental o permanente-
mente del ejercicio de funciones públicas sea por elección popular o por 
nombramiento de autoridad competente.
 Por el término “militar” se designa a toda persona que revista estado militar 
en el momento del hecho conforme la ley orgánica para el personal militar.
 Los funcionarios públicos civiles que integran la cadena de mando se 
encuentran asimilados al personal militar con relación a los delitos que co-
metan en su carácter de tales, cuando produzcan actos o impartan órdenes 
o instrucciones como integrantes de la cadena de mando si las mismas im-
plican comisión de delito o participación en el mismo.
 Con la palabra “mercadería”, se designa toda clase de efectos susceptibles 
de expendio.
 El término “capitán” comprende a todo comandante de embarcación o al 
que le sustituye.
 El término “tripulación” comprende a todos los que se hallan abordo 
como o	ciales o marineros.

* Los artículos del Código Penal fueron renumerados por la Ley N° 26.734 y el Decreto N° 169/12.
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 El término “estupefacientes” comprende los estupefacientes, psicotrópi-
cos y demás sustancias susceptibles de producir dependencia física o psí-
quica, que se incluyan en las listas que se elaboren y actualicen periódica-
mente por decreto del Poder Ejecutivo nacional.
 El término “establecimiento rural” comprende todo inmueble que se 
destine a la cría, mejora o engorde del ganado, actividades de tambo, granja 
o cultivo de la tierra, a la avicultura u otras crianzas, fomento o aprovecha-
miento semejante. 
 El término “documento” comprende toda representación de actos o he-
chos, con independencia del soporte utilizado para su 	jación, almacena-
miento, archivo o transmisión. 
 Los términos “	rma” y “suscripción” comprenden la 	rma digital, la 
creación de una 	rma digital o 	rmar digitalmente. 
 Los términos “instrumento privado” y “certi	cado” comprenden el do-
cumento digital 	rmado digitalmente.
 El término “información privilegiada” comprende toda información no 
disponible para el público cuya divulgación podría tener signi	cativa in-
•uencia en el mercado de valores.

Artículo  � — Sustitúyese el artículo 300 del Código Penal de la Nación, por el siguiente:
Artículo 300: Serán reprimidos con prisión de seis (6) meses a dos (2) años:

1. El que hiciere alzar o bajar el precio de las mercaderías por medio de  
noticias falsas, negociaciones 	ngidas o por reunión o coalición entre 
los principales tenedores de una mercancía o género, con el 	n de no 
venderla o de no venderla sino a un precio determinado.

2.  El fundador, director, administrador, liquidador o síndico de una socie-
dad anónima o cooperativa o de otra persona colectiva, que a sabiendas 
publicare, certi	care o autorizare un inventario, un balance, una cuenta 
de ganancias y pérdidas o los correspondientes informes, actas o me-
morias, falsos o incompletos o informare a la asamblea o reunión de 
socios, con falsedad, sobre hechos importantes para apreciar la situación 
económica de la empresa, cualquiera que hubiere sido el propósito per-
seguido al veri	carlo.

Artículo  � — Incorpórese como artículo 306 del Código Penal de la Nación, el siguiente:
Artículo 306: Será reprimido con prisión de uno (1) a cuatro (4) años, mul-
ta equivalente al monto de la operación, e inhabilitación especial de hasta 
cinco (5) años, el director, miembro de órgano de 	scalización, accionista, 
representante de accionista y todo el que por su trabajo, profesión o fun-
ción dentro de una sociedad emisora, por sí o por persona interpuesta, 
suministrare o utilizare información privilegiada a la que hubiera tenido 
acceso en ocasión de su actividad, para la negociación, cotización, compra, 
venta o liquidación de valores negociables.

Artículo  � — Incorpórese como artículo 307 del Código Penal de la Nación, el siguiente:
Artículo 307: El mínimo de la pena prevista en el artículo anterior se eleva-
rá a dos (2) años de prisión y el máximo a seis (6) años de prisión, cuando:
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a)    Los autores del delito utilizaren o suministraren información privilegia-
da de manera habitual;

b)   El uso o suministro de información privilegiada diera lugar a la obtención 
de un bene	cio o evitara un perjuicio económico, para sí o para terceros. 

    El máximo de la pena prevista se elevará a ocho (8) años de prisión cuando:
c)    El uso o suministro de información privilegiada causare un grave per-

juicio en el mercado de valores;
d)  El delito fuere cometido por un director, miembro del órgano de 	s-

calización, funcionario o empleado de una entidad autorregulada o de 
sociedades cali	cadoras de riesgo, o ejerciera profesión de las que re-
quieren habilitación o matrícula, o un funcionario público. En estos ca-
sos, se impondrá además pena de inhabilitación especial de hasta ocho 
(8) años.

Artículo  � —  Incorpórese como artículo 308 del Código Penal de la Nación, el siguiente:
Artículo 308:

1.   Será reprimido con prisión de uno (1) a cuatro (4) años, multa equiva-
lente al monto de la operación e inhabilitación de hasta cinco (5) años, 
el que: 

 a)  Realizare transacciones u operaciones que hicieren subir, mantener o 
bajar el precio de valores negociables u otros instrumentos 	nancieros, 
valiéndose de noticias falsas, negociaciones 	ngidas, reunión o coali-
ción entre los principales tenedores de la especie, con el 	n de producir 
la apariencia de mayor liquidez o de negociarla a un determinado pre-
cio;

 b) Ofreciere valores negociables o instrumentos 	nancieros, disimulan-
do u ocultando hechos o circunstancias verdaderas o a	rmando o ha-
ciendo entrever hechos o circunstancias falsas. 

2. Será reprimido con prisión de dos (2) a seis (6) años, cuando el repre-
sentante, administrador o 	scalizador de una sociedad comercial de las 
que tienen obligación de establecer órganos de 	scalización privada, 
informare a los socios o accionistas ocultando o falseando hechos im-
portantes para apreciar la situación económica de la empresa o que en 
los balances, memorias u otros documentos de contabilidad, consignare 
datos falsos o incompletos.

Artículo  � —  Incorpórese como artículo 309 del Código Penal de la Nación, el siguiente:
Artículo 309: Será reprimido con prisión de uno (1) a cuatro (4) años, mul-
ta de dos (2) a ocho (8) veces el valor de las operaciones realizadas e inha-
bilitación especial hasta seis (6) años, el que por cuenta propia o ajena, di-
recta o indirectamente, realizare actividades de intermediación 	nanciera, 
bajo cualquiera de sus modalidades, sin contar con autorización emitida 
por la autoridad de supervisión competente. 
 En igual pena incurrirá quien captare ahorros del público en el mercado 
de valores o prestare servicios de intermediación para la adquisición de va-
lores negociables, cuando no contare con la correspondiente autorización 
emitida por la autoridad competente. 
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 El monto mínimo de la pena se elevará a dos (2) años cuando se hu-
bieran utilizado publicaciones periodísticas, transmisiones radiales o de 
televisión, internet, proyecciones cinematográ	cas, colocación de a	ches, 
letreros o carteles, programas, circulares y comunicaciones impresas o 
cualquier otro procedimiento de difusión masiva.

Artículo  � — Incorpórese como artículo 310 del Código Penal de la Nación, el siguiente:
Artículo 310: Serán reprimidos con prisión de uno (1) a cuatro (4) años, 
multa de dos (2) a seis (6) veces el valor de las operaciones e inhabilitación 
de hasta seis (6) años, los empleados y funcionarios de instituciones 	nan-
cieras y de aquellas que operen en el mercado de valores que insertando 
datos falsos o mencionando hechos inexistentes, documentaren contable-
mente una operación crediticia activa o pasiva o de negociación de valores 
negociables, con la intención de obtener un bene	cio o causar un perjuicio, 
para sí o para terceros. 
 En la misma pena incurrirá quién omitiere asentar o dejar debida cons-
tancia de alguna de las operaciones a las que alude el párrafo anterior.

Artículo  � — Incorpórese como artículo 311 del Código Penal de la Nación, el siguiente:
Artículo 311: Serán reprimidos con prisión de uno (1) a seis (6) años e 
inhabilitación de hasta seis (6) años, los empleados y funcionarios de ins-
tituciones 	nancieras y de aquellas que operen en el mercado de valores 
que directa o indirectamente, y con independencia de los cargos e intereses 
	jados por la institución, reciban indebidamente dinero o algún otro be-
ne	cio económico, como condición para celebrar operaciones crediticias, 
	nancieras o bursátiles.

Artículo  � — Incorpórese como artículo 312 del Código Penal de la Nación, el siguiente:
Artículo 312: Cuando los hechos delictivos previstos en los artículos pre-
cedentes hubieren sido realizados en nombre, o con la intervención, o en 
bene	cio de una persona de existencia ideal, se aplicarán las disposiciones 
previstas en el artículo 304 del Código Penal. 
 Cuando se trate de personas jurídicas que hagan oferta pública de va-
lores negociables, las sanciones deberán ser aplicadas cuidando de no per-
judicar a los accionistas o titulares de los títulos respectivos a quienes no 
quepa atribuir responsabilidad en el hecho delictivo. A ese 	n deberá escu-
charse al órgano de 	scalización de la sociedad.
 Cuando la persona jurídica se encuentre concursada las sanciones no 
podrán aplicarse en detrimento de los derechos y privilegios de los acree-
dores por causa o título anterior al hecho delictivo. A ese 	n deberá escu-
charse al síndico del concurso.

Artículo  �� —  Renumérense los artículos 306, 307 y 308 del Código Penal de la Nación 
como artículos 314, 315 y 316 respectivamente.

Artículo  �� —    Facúltese al Poder Ejecutivo nacional a numerar los artículos precedentes.
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Artículo  �� —   Comuníquese al Poder Ejecutivo nacional.
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Ley ��.���
Ley de Depósitos a Plazo Fijo

Disposiciones que modi	can o reglamentan la presente ley:

Ley �º ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �º ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto Ley �º ����/����, 
ancionada el ��/��/���� (�.�.  ��/��/����)
Ley N° ��.���, 
ancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)

Artículo  � — La recepción de depósitos a plazo 	jo por parte de las entidades compren-
didas en la Ley ��.��� podrá instrumentarse mediante la emisión de certi	cados que con-
tendrán necesariamente las siguientes enunciaciones: 

a) La inscripción “Certi	cado de depósito a plazo 	jo nominativo transferible”; 
b) Nombre y domicilio de la entidad que recibe el depósito; 
c) Designación del lugar y fecha que se expide; 
d) Nombre, apellido y domicilio completos del depositante; 
e) Cantidad depositada; 
f) Tasa y período de liquidación de los intereses; 
g) Fecha de vencimiento del depósito; 
h) Lugar de pago; 
i) Firma de la entidad receptora. 

Artículo � — Los certi	cados serán transmisibles por vía de endoso, el que deberá ser 
puro y simple. Toda condición a que se lo subordine se considerará no escrita.
 Los endosos indicarán con precisión al bene	ciario. No serán válidos los endosos al 
portador o en blanco.
 Los certi	cados de plazo 	jo constituidos a trescientos sesenta y cinco (���) días o por 
el plazo mayor que al efecto pueda establecer el Banco Central de la República Argentina, 
podrán ser negociados en Bolsas de Comercio y Mercados de Valores autorregulados de 
la República Argentina por medio de modalidades de negociación que garanticen la inter-
ferencia de ofertas con prioridad precio-tiempo.
 La oferta primaria y la negociación secundaria de los certi	cados mencionados no se 
considerarán oferta pública en los términos de los Artículos �� y concordantes de la Ley 
�º ��.��� y no requerirán autorización previa.

Artículo sustituido por art. � 
del Decreto �º ����/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — Las entidades depositarias no tendrán obligación de reembolsar los depósi-
tos antes de su vencimiento. 
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 La entidad al efectuar el reembolso estará obligada a veri	car la regular continui-
dad de los endosos, pero no a comprobar la autenticidad de las 	rmas de los endosan-
tes. No obstante, deberá identi	car al bene	ciario del reembolso. 
 El reembolso efectuado de conformidad con el párrafo que antecede libera a la en-
tidad, salvo que haya procedido con dolo o culpa grave. 

Artículo 4 — Las disposiciones del Código de Comercio, libro ��, título •, sobre letras 
de cambio serán aplicables supletoriamente a los certi	cados a que se re	ere la pre-
sente ley.

“Título X” “De los títulos cambiarios, letra de 

cambio y factura de crédito” según Decreto - Ley 

����/�� , rati	cado por la Ley �º ��.���  y modi-

	catorias.

Artículo � — Los certi	cados que se emitan de conformidad con la presente quedan 
exentos del pago del impuesto de sellos en el orden nacional. La misma exención se 
solicitará de los gobiernos de provincia. 

Artículo � — Los depósitos a que se re	ere el artículo � estarán garantizados por la 
Nación de acuerdo a lo prescripto por el artículo �� de la Ley ��.���, y los intereses 
gozarán de la exención impositiva prevista en la ley de impuesto a las ganancias. 

La Ley �º ��.��� fue derogada por Ley �º 
��.���, sancionada el ��/��/����, �.�. ��/��/��.

Artículo � — El Ministerio de Economía dispondrá por quien corresponda el dictado 
de las reglamentaciones necesarias para la aplicación de la presente ley. 

Artículo � — Las infracciones a los artículos � y � (párrafo segundo) de la presente ley, 
y a las normas reglamentarias dictadas conforme lo establece el precedente artículo �, 
serán sancionadas de acuerdo con las previsiones del título ��, artículos �� y �� del 
Decreto ley ��.���/��, rati	cado y modi	cado parcialmente por la Ley ��.���. 

Nota: A tenor del artículo �° �� de la Ley �º 
��.��� las remisiones legales respecto de las 
sanciones previstas en la Ley ��.��� mantienen 
vigencia o se entiende en lo sucesivo referidas a 
la Ley �° ��.���. 

Artículo � — Para la negociación de certi	cados en los términos de los párrafos terce-
ro y cuarto del artículo � de la presente ley, la entidad 	nanciera emisora deberá depo-
sitarlos en una Caja de Valores autorizada, bajo la forma y efectos jurídicos dispuestos 
en el artículo �� de la Ley �º ��.���.
 El depósito de los certi	cados no trans	ere a las Cajas de Valores la propiedad ni su 
uso. Las Cajas de Valores sólo deberán conservarlos, custodiarlos y efectuar las opera-
ciones y registraciones que deriven de su negociación.
 Sin perjuicio de las medidas de convalidación que las Bolsas de Comercio establez-
can en sus reglamentos, las entidades 	nancieras serán responsables por los defectos 
formales de los documentos por ellas emitidos e ingresados para la negociación en los 
Mercados de Valores, la legitimación y autenticidad de las 	rmas de los funcionarios 
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de la entidad 	nanciera asentadas en los certi	cados y de quienes los endosen para su 
ingreso a una Caja de Valores autorizada.

Artículo sustituido por art. � 
del Decreto �º ����/����, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Comuníquese al Poder Ejecutivo.
Artículo renumerado por art. � 
del Decreto �º ����/����, �.�. ��/��/����.
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Ley ��.���
Fondos Comunes de Inversión

Disposiciones que modi	can o reglamentan la presente ley:

Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �º ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.��� sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)

Régimen Legal de Fondos Comunes de Inversión 

Denominación 

Artículo  � —  Se considera Fondo Común de Inversión al patrimonio de titularidad de 
diversas personas a las cuales se les reconocen derechos de copropiedad representados 
por cuotapartes, las que podrán emitirse de manera caratular o escritural. Estos fondos 
no constituyen sociedades y carecen de personería jurídica. Podrán constituirse fondos 
comunes de inversión abiertos, los que estarán integrados por i) valores negociables con 
oferta pública y títulos públicos nacionales, provinciales, de la Ciudad Autónoma de Bue-
nos Aires y municipales que se negocien en mercados autorizados por la Comisión Na-
cional de Valores, ii) metales preciosos o certi	cados que representen los mismos, iii) 
moneda nacional y extranjera, iv) instrumentos 	nancieros derivados, v) instrumentos 
emitidos por entidades 	nancieras autorizadas por el Banco Central de la República Ar-
gentina, incluyendo depósitos bancarios, vi) cartera de activos que repliquen índices bur-
sátiles y/o 	nancieros o de una canasta de activos y vii) aquellos otros activos, contratos e 
inversiones de naturaleza 	nanciera que disponga la reglamentación de la Comisión Na-
cional de Valores. La cantidad de cuotapartes de los fondos comunes de inversión abiertos 
podrá acrecentarse en forma continua, conforme a su suscripción, o disminuir en razón 
de los rescates producidos en los términos de la presente ley y de la reglamentación de la 
Comisión Nacional de Valores.
 Podrán también constituirse fondos comunes de inversión cerrados, los que integrarán 
su patrimonio con i) los activos autorizados para los fondos comunes de inversión abier-
tos, ii) bienes muebles o inmuebles, iii) títulos valores que no tengan oferta pública, iv) 
derechos creditorios de cualquier naturaleza y v) aquellos otros activos, contratos e inver-
siones que disponga la reglamentación de la Comisión Nacional de Valores. Estos fondos 
se deberán constituir con una cantidad máxima de cuotapartes, la cual podrá aumentarse 
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conforme lo establecido en la presente ley y en la reglamentación de la Comisión Nacio-
nal de Valores y tendrán un plazo determinado de duración, el cual podrá ser extendido 
conforme los términos de la presente ley y de la reglamentación. Las cuotapartes de estos 
fondos no podrán ser rescatadas, salvo en virtud de las excepciones dispuestas en la pre-
sente ley y en aquellas que establezca la reglamentación y deberán tener oferta pública 
autorizada por la Comisión Nacional de Valores y estar admitida su negociación en un 
mercado autorizado por dicho organismo.
 Indistintamente los fondos comunes cerrados y abiertos podrán constituirse de ma-
nera tal que repliquen el comportamiento de un determinado índice bursátil o 	nan-
ciero o de una canasta de activos. Las cuotapartes de este tipo de fondos deberán tener 
oferta pública y listarse en mercados autorizados por la Comisión Nacional de Valores. 
Las características y requisitos para la constitución de estos fondos, la oferta, colocación, 
suscripción, negociación y reembolso de las cuotapartes, así como las condiciones para 
su funcionamiento, límites y restricciones a las inversiones serán determinados por la 
Comisión Nacional de Valores en su reglamentación.
 Asimismo, podrán constituirse fondos comunes de inversión abiertos o cerrados, cuyo 
objeto sea la inversión de ahorros voluntarios destinados al retiro de sus cuotapartistas, 
en las condiciones y con las características que disponga la Comisión Nacional de Valores 
en su reglamentación.
 Los fondos comunes de inversión podrán tener objeto amplio o especí	co de inversión en 
los términos de la presente ley y de la reglamentación de la Comisión Nacional de Valores.
 Los fondos comunes de inversión que tengan uno (1) o más objetos especí	cos de in-
versión deberán utilizar una denominación que les permita identi	car dicha característica 
y deberán invertir en activos relacionados con dicho objeto en los porcentajes mínimos 
que establezca la reglamentación de la Comisión Nacional de Valores.
 Los fondos comunes de inversión podrán emitir distintas clases de cuotapartes con 
diferentes derechos.
 Las cuotapartes podrán dar derechos de copropiedad de acuerdo con lo previsto en 
el primer párrafo del presente artículo y también podrán emitirse cuotapartes de renta 
con valor nominal determinado y una renta calculada sobre dicho valor cuyo pago estará 
sujeto al rendimiento de los bienes que integren el haber del fondo conforme los términos 
y condiciones de la reglamentación que dicte la Comisión Nacional de Valores.
 Asimismo, en ningún caso se podrá responsabilizar o comprometer a los cuotapartis-
tas por sumas superiores al haber del fondo.
 Los bienes que integran los fondos comunes de inversión constituyen un patrimonio 
separado del patrimonio de la sociedad gerente, de la sociedad depositaría y de los cuota-
partistas. En ningún caso los cuotapartistas, la sociedad gerente y la sociedad depositaría 
serán responsables personalmente por las obligaciones del Fondo Común de Inversión, ni 
los acreedores de los cuotapartistas, ni de la sociedad gerente ni de la sociedad depositaría 
podrán ejercer derechos sobre el patrimonio del Fondo Común de Inversión.
 Los fondos comunes de inversión estarán regidos por un reglamento denominado Re-
glamento de gestión el cual tendrá el contenido establecido en la presente ley y en la regla-
mentación que dicte la Comisión Nacional de Valores.
 El ofrecimiento de las cuotapartes de los fondos comunes de inversión cerrados será 
realizado mediante un prospecto de oferta pública en los términos de la presente ley, de la 
ley 26.831 y sus modi	caciones y la reglamentación de la Comisión Nacional de Valores. 
El prospecto de oferta pública tendrá el contenido que determine la reglamentación del 
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citado organismo. No será obligatorio el uso del prospecto de oferta pública para los fon-
dos comunes de inversión abiertos a menos que la Comisión Nacional de Valores lo exija 
en su reglamentación. Conforme a lo que establezca la reglamentación del mencionado 
organismo, los órganos de los fondos comunes de inversión no podrán comenzar a actuar 
como tales, ni podrán realizar esfuerzos tendientes a la colocación de cuotapartes de fon-
dos comunes de inversión, hasta haber presentado el Reglamento de gestión respectivo 
ante dicho organismo en los términos establecidos en el artículo 11 de la presente ley.
 La colocación de cuotapartes de los fondos comunes de inversión podrá realizarse por 
la sociedad gerente, la sociedad depositaría y/o a través de agentes autorizados por la re-
glamentación de la Comisión Nacional de Valores.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley 

�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — La denominación fondo común de inversión abierto o cerrado, respectiva-
mente, así como las análogas que sean determinadas por la reglamentación de la Comi-
sión Nacional de Valores podrán utilizarse únicamente para los fondos que se constituyan 
conforme a las prescripciones de la presente ley, debiendo agregar la designación que les 
permita entre sí.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Dirección y Administración 

Artículo  � — La dirección y administración de los fondos comunes de inversión estará 
a cargo de una sociedad anónima habilitada para esta gestión que actuará con la deno-
minación de sociedad gerente o por una entidad 	nanciera autorizada para actuar como 
administradora de cartera de valores negociables por la Ley de Entidades Financieras, 
21.526, y sus modi	catorias y complementarias.
 La custodia de los activos de los fondos comunes de inversión estará a cargo de una 
entidad 	nanciera regida por la Ley de Entidades Financieras, 21.526 y sus modi	cato-
rias y complementarias y actuará con la denominación de sociedad depositaría, con las 
incumbencias especí	cas que se establecen en el artículo 14 de la presente ley. 

I. La sociedad gerente de los fondos comunes de inversión, deberá:
a)  Ejercer la representación colectiva de los copropietarios indivisos en lo con-

cerniente a sus intereses y respecto a terceros, conforme a las reglamentaciones 
contractuales concertadas y el marco normativo aplicable;

b)  Administrar de manera profesional los fondos con la diligencia del buen hom-
bre de negocios, en el interés colectivo de los cuotapartistas y priorizando en 
todos los casos dicho interés;

c)  Contar con el patrimonio mínimo y cumplir con los demás requisitos que 	je 
la reglamentación de la Comisión Nacional de Valores. 

II. Autonomía de la sociedad gerente. La sociedad gerente no podrá tener, en ningún 
caso, las mismas o	cinas que la sociedad depositaría, debiendo ser éstas totalmen-
te independientes. La sociedad gerente deberá funcionar con total autonomía de 
cualquier otra sociedad, desarrolle o no la misma actividad, debiendo contar a 
tales efectos con los elementos que así lo acrediten.
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III. Funciones de la sociedad gerente. Las sociedades gerentes podrán desempeñar 
las siguientes funciones, así como aquellas otras que determine la Comisión Na-
cional de Valores: a) administración de fondos comunes de inversión; b) adminis-
tración de inversiones; y c) colocación y distribución de cuotapartes de los fondos 
comunes de inversión bajo su administración y/o bajo administración de otras 
sociedades gerentes conforme las disposiciones de la presente ley, la ley 26.831 y 
sus modi	caciones y la normativa que a tales efectos dicte la Comisión Nacional 
de Valores.

IV. Sin perjuicio de la normativa que a tales efectos dicte la Comisión Nacional de 
Valores, las siguientes disposiciones se aplicarán a la administración de inversio-
nes por parte de las sociedades gerentes:
a) Las inversiones administradas por la sociedad gerente se registrarán y contabi-

lizarán en forma separada de las operaciones de los fondos comunes de inver-
sión. En el registro interno se identi	carán instrumentos, bienes y contratos, 
sin que se puedan decretar embargos y medidas precautorias sobre todo o parte 
de aquellos de propiedad de los clientes, salvo por obligaciones personales de 
éstos y sólo sobre los de su propiedad; y 

b) La administración de las inversiones deberá realizarse atendiendo exclusiva-
mente a la mejor conveniencia de cada cliente.

V. Los fondos comunes de inversión serán auditados anualmente por auditores ex-
ternos independientes en los términos de la reglamentación que a estos 	nes dicte 
la Comisión Nacional de Valores. Sin perjuicio de otras tareas asignadas por la 
reglamentación, los auditores externos deberán pronunciarse anualmente acerca 
de los mecanismos de control interno y los sistemas de información.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 

�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — La sociedad gerente y la sociedad depositaría son responsables, de mane-
ra individual y separada, de los perjuicios que pudieran ocasionarse a los cuotapartistas 
por el incumplimiento de las obligaciones inherentes a cada una de ellas derivadas de la 
normativa aplicable, del reglamento de gestión y del prospecto de oferta pública, dispo-
niéndose que, en ningún caso, cada uno de dichos agentes será responsable por el cumpli-
miento de las obligaciones correspondientes a la otra.
 Sin perjuicio de las obligaciones que les son aplicables en virtud de la Ley General de 
Sociedades, 19.550, t.o. 1984 y sus modi	caciones, y la presente ley, los directores, geren-
tes y miembros del órgano de 	scalización de la sociedad gerente tendrán la obligación de 
velar a 	n de que:

a) La administradora cumpla con lo dispuesto en el reglamento de gestión de cada fondo;
b) La información para los cuotapartistas sea veraz, su	ciente y oportuna;
c) Las inversiones, valuaciones y operaciones de los fondos se realicen de acuerdo con 

la ley, las resoluciones que dicte la Comisión Nacional de Valores y lo dispuesto en 
el reglamento de gestión;

d) Las operaciones y transacciones que se efectúen sean sólo en el mejor interés del 
fondo de que se trate y en bene	cio exclusivo de los cuotapartistas del mismo.

   Los directores, gerentes y miembros de los órganos de 	scalización de la sociedad 
gerente y de la sociedad depositaría serán responsables por su actuación como tales en los 
términos de la Ley General de Sociedades, 19.550, t. o. 1984 y sus modi	caciones.
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 En los términos de la reglamentación que a tales efectos dicte la Comisión Nacional de 
Valores, la sociedad gerente podrá contratar asesores de inversión para sus fondos comu-
nes de inversión.
 Prohíbese a los directores, gerentes, apoderados, y miembros de los órganos de 	s-
calización de la sociedad gerente ocupar cargo alguno en los órganos de dirección y 	s-
calización de la sociedad depositaría y viceversa. Los directores, gerentes, empleados y 
miembros de los órganos de 	scalización de las sociedades gerentes y de las sociedades 
depositarías así como sus accionistas controlantes y sus directores, gerentes, empleados y 
miembros de los órganos de 	scalización estarán obligados a cumplir con las obligaciones 
de brindar la información que al respecto dicte la Comisión Nacional de Valores, así como 
a respetar las restricciones que 	je dicho organismo sobre las operaciones que en forma 
directa o indirecta efectuaren con activos iguales a aquellos que formen parte del haber 
del Fondo Común de Inversión o las que realizaren con el Fondo Común de Inversión o 
sus cuotapartes.
 Con las excepciones establecidas en la presente ley y en la reglamentación de la Comi-
sión Nacional de Valores, prohíbese a la sociedad gerente realizar para los fondos comu-
nes de inversión bajo su administración cualquier tipo de operación con i) sus sociedades 
controladas, controlantes, bajo control común, a	liadas y vinculadas; y ii) la Depositaría 
y sus sociedades controladas, controlantes, bajo control común, a	liadas y vinculadas.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 

�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � bis —La Comisión Nacional de Valores podrá disponer que las sociedades 
gerentes cuenten con un director independiente en los términos de la reglamentación de 
dicho organismo.

Artículo incorporado por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — La sociedad gerente podrá administrar varios fondos comunes de inversión, 
en cuyo caso deberá:

a) Adoptar las medidas conducentes a la total independencia de los mismos, las que 
deberán consignarse en el reglamento de gestión;

b) Incrementar el patrimonio neto mínimo en el porcentaje que disponga la reglamen-
tación de la Comisión Nacional de Valores por cada fondo adicional que administre.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — La gestión del haber del Fondo Común de Inversión debe ajustarse a los 
objetivos de inversión de	nidos en el reglamento de gestión y, en su caso, a los enunciados 
detallados en el prospecto de oferta pública.
 En el caso que el haber del Fondo Común de Inversión Abierto consista en valores 
negociables, éstos deben contar con oferta pública en el país o en el extranjero.
 Los fondos comunes de inversión abiertos deberán invertir como mínimo un setenta 
y cinco por ciento (75%) en activos emitidos y negociados en el país. A los 	nes de lo 
dispuesto en el presente párrafo los Certi	cados de Depósito Argentinos (Cedears) no se-
rán considerados, valores negociables emitidos y negociados en el país, con excepción de 
aquellos Cedears cuyos activos subyacentes no sean considerados extranjeros conforme la 
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reglamentación de la Comisión Nacional de Valores.
 La inversión de los fondos comunes de inversión cerrados en activos en los que pueden 
invertir los fondos comunes de inversión abiertos se regirá por las disposiciones de los 
párrafos anteriores.
 Con respecto a la inversión en activos en los que sólo pueden invertir los fondos co-
munes de inversión cerrados, los mismos deberán estar situados, constituidos, origina-
dos, emitidos y/o radicados en el país conforme lo establezca la reglamentación de la 
Comisión Nacional de Valores. Cuando existan tratados internacionales de integración 
económica de los que la República Argentina fuere parte, que previeren la integración de 
los respectivos mercados de capitales y/o la Comisión Nacional de Valores hubiere suscri-
to acuerdos al respecto con las autoridades competentes de los países que fueren parte de 
esos tratados, el citado organismo podrá disponer que los valores negociables emitidos en 
cualquiera de los países miembros sean considerados como activos emitidos y negociados 
en el país a los efectos previstos en el presente artículo, sujeto a que dichos valores nego-
ciables fueren negociados en el país de origen de la emisora en mercados aprobados por 
las respectivas comisiones de valores u organismos equivalentes.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 

�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — Prohibiciones
I.  Prohibiciones a la gestión del haber de los fondos comunes de inversión. La gestión 

del haber de los fondos comunes de inversión no puede:
a) Invertir en valores negociables emitidos por la sociedad gerente y/o la sociedad 

depositaría, o en cuotapartes de otros fondos comunes de inversión en dichos 
supuestos con las excepciones que disponga la reglamentación de la Comisión 
Nacional de Valores, las que deberán velar especialmente por la protección de 
los intereses de los cuotapartistas con respecto a las comisiones y gastos y a las opera-
ciones con sociedades vinculadas de la sociedad gerente y de la sociedad depositaría;

b) Adquirir valores negociables emitidos por la entidad controlante de la sociedad 
gerente y por las a	liadas y vinculadas de aquélla, en una proporción mayor 
al dos por ciento (2%) del capital o del pasivo obligacionario de la controlan-
te, según el caso, conforme la información contable que debe presentarse de 
acuerdo a la reglamentación de la Comisión Nacional de Valores. Las acciones 
adquiridas en este supuesto carecerán del derecho de voto mientras pertenez-
can al fondo;

c) Constituir la cartera con valores negociables que representen un porcentaje 
mayor del que disponga la reglamentación de la Comisión Nacional de Valo-
res del capital, patrimonio y pasivo total de una misma emisora o 	deicomiso 
	nanciero, según corresponda, conforme a la información contable que debe 
presentarse de acuerdo a la reglamentación de dicho organismo; 

d) Invertir en un solo título emitido por el Estado con iguales condiciones de emi-
sión en un porcentaje mayor al que disponga la reglamentación de la Comisión 
Nacional de Valores. A tales efectos, se considerarán títulos públicos con igua-
les condiciones de emisión, las distintas series de un mismo título en las que 
solo cambia la fecha de emisión. 

II. Excepciones. En los casos de los incisos a) y b) del apartado I de este artículo, no se 
considerarán alcanzados por la prohibición los valores negociables correspondien-



Marco Legal del Sistema Financiero ���� | ���

tes a 	deicomisos 	nancieros en los cuales la sociedad depositaría actuare como 
	duciario. 
 La Comisión Nacional de Valores establecerá en su reglamentación pautas de 
diversi	cación y valuación de los activos, liquidez y dispersión mínima que deberán 
cumplir los fondos comunes de inversión abiertos.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � bis — Se podrán constituir Fondos Comunes de Inversión destinados exclu-
sivamente a Inversores Cali	cados en los términos que establezca la Comisión Nacional 
de Valores en su reglamentación la que deberá considerar los estándares internacionales 
en la materia. En particular, dicho organismo deberá tomar en consideración requisitos 
patrimoniales y de ingresos anuales.
 Los Fondos Comunes de Inversión mencionados en el párrafo anterior estarán exentos 
de los límites y restricciones de inversión establecidos en esta ley conforme las disposicio-
nes que establezca la Comisión Nacional de Valores.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 

�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — Las limitaciones establecidas en el artículo 7° de la presente ley pueden 
excederse transitoriamente cuando se ejerciten derechos de suscripción o de conversión, 
o se perciban dividendos en acciones, debiendo reestablecerse tales límites en el término 
que disponga la reglamentación de la Comisión Nacional de Valores.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  � — No pueden integrar los órganos de administración y 	scalización de las 
sociedades gerente y depositaría de los fondos: las personas sometidas a interdicción ju-
dicial, los quebrados o concursados no rehabilitados, los menores o incapacitados, los 
condenados a penas que lleven la accesoria de inhabilitación para el ejercicio de cargos 
públicos, o por delitos infamantes y los infractores a los que se re	ere el artículo 132 inci-
sos c) y d) de la ley 26831 y sus modi	caciones.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Sindicatura

Artículo  �� — Los integrantes de la Comisión Fiscalizadora de la sociedad gerente están 
obligados:

a) A certi	car los estados 	nancieros del fondo en los períodos o plazos conforme 
se determine en la reglamentación que a tales 	nes dicte la Comisión Nacional de 
Valores;

b) A vigilar permanentemente el estado de la cartera;
c) A denunciar ante la Comisión Nacional de Valores las irregularidades en las que, a 

su criterio, considere que hubiese incurrido la sociedad gerente.
 Se establecen estos deberes sin perjuicio de las funciones que asigna a los síndicos la 
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Ley General de Sociedades, 19.550, t. o. 1984 y sus modi	caciones.
Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Reglamento de Gestión 

Artículo  �� — El reglamento de gestión se celebrará por escritura pública o por instru-
mento privado con 	rmas rati	cadas ante escribano público entre las sociedades gerente 
y depositaria, antes del comienzo del funcionamiento del Fondo Común de Inversión y 
establecerá las normas contractuales que regirán las relaciones entre las nombradas y los 
copropietarios indivisos. En los casos que corresponda, deberá acompañarse el prospecto 
de oferta pública conjuntamente con el reglamento de gestión. El reglamento de gestión, 
y en su caso, el prospecto de oferta pública, así como las modi	caciones que pudieran 
introducírseles, entrarán en vigor cumplido el procedimiento establecido a tal efecto por 
la Comisión Nacional de Valores, procediéndose a su publicación en los términos que 
establezca la reglamentación de la Comisión Nacional de Valores.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — La suscripción de cuotapartes del Fondo Común de Inversión implica, de 
pleno derecho, adhesión al reglamento de gestión y al prospecto de oferta pública, en su 
caso. Ambos documentos estarán a disposición para conocimiento de los inversores en 
los términos que disponga la reglamentación de la Comisión Nacional de Valores.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — El reglamento de gestión debe especi	car los aspectos que se indican a 
continuación y aquellos otros que podrá disponer la Comisión Nacional de Valores me-
diante la normativa que dicte a tales 	nes:

a) Políticas y planes que se adoptan para la inversión del patrimonio del Fondo Común 
de Inversión, especi	cando los objetivos a alcanzar, las limitaciones a las inversiones 
por tipo de activo y, de incluir créditos, la naturaleza de los mismos y la existencia o 
no de coberturas contra el riesgo de incumplimiento;

b) Normas y plazos para la recepción de suscripciones y pedidos de rescates de cuota-
partes y el procedimiento para los cálculos respectivos;

c) Límites de los gastos de gestión y de las comisiones y honorarios que se percibirán 
en cada caso por las sociedades gerente y depositaría así como de los emergentes 
de la colocación y distribución de las cuotapartes debiendo establecerse un límite 
porcentual máximo anual por todo concepto cuya doceava parte se aplica sobre el 
patrimonio neto del Fondo Común de Inversión al 	n de cada mes; salvo cuando 
el reglamento de gestión de los fondos comunes de inversión cerrados prevea ho-
norarios de éxito. Los gastos, comisiones, honorarios y todo cargo que se efectúe 
al Fondo Común de Inversión, no podrán superar al referido límite, excluyéndose 
únicamente i) los costos 	scales, legales y notariales, emergentes en forma directa, 
razonable y justi	cada, del ejercicio de la representación colectiva de los cuotapar-
tistas del Fondo Común de Inversión, ejercida en cumplimiento del apartado a) del 
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artículo 3° de la presente ley; y ii) los aranceles, derechos, e impuestos correspon-
dientes a la negociación de los bienes del fondo o a las operaciones relacionadas 
con la adquisición, venta, constitución de gravámenes y otros actos de disposición y 
administración de los activos del fondo;

d) Condiciones para el ejercicio del derecho de voto correspondientes a las acciones y 
otros valores negociables con derecho a voto que integren el haber del fondo;

e) Procedimiento para la modi	cación del reglamento de gestión;
f) Término de duración del estado de indivisión del fondo o la constancia de ser por 

tiempo indeterminado;
g) Causas y normas de liquidación del fondo y bases para la distribución del patrimo-

nio entre los copropietarios y requisitos de difusión de dicha liquidación;
h) Régimen de distribución a los copropietarios de los bene	cios producidos por la 

explotación del fondo, si así surgiere de los objetivos y política de inversión deter-
minados;

i)  Disposiciones que deben adoptarse en los supuestos que la sociedad gerente o la 
sociedad depositaría no estuvieren en condiciones de continuar las funciones que 
les atribuye esta ley o las previstas en el Reglamento de gestión;

j)  Determinación de los topes máximos a cobrar en concepto de gastos de suscripción 
y rescate.

 Asimismo, en el caso particular de los fondos comunes de inversión cerrados, el regla-
mento de gestión deberá también incluir cláusulas relativas a las disposiciones estableci-
das en el artículo 24 bis de la presente ley.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Depósito. Bienes. Indivisión 

Artículo  �� — La entidad 	nanciera que fuere Sociedad Gerente no podrá actuar como 
Sociedad Depositaría de los activos que conforman el haber de los Fondos Comunes de 
Inversión que administre en ese carácter.
 Es de incumbencia de la Sociedad Depositaría:

a) La percepción del importe de las suscripciones y el pago de los rescates que se 
requieran conforme las prescripciones de esta ley, la reglamentación de la Comi-
sión Nacional de Valores y el Reglamento de Gestión;

b) La vigilancia del cumplimiento por la Sociedad Gerente de las disposiciones rela-
cionadas con los procedimientos para la adquisición y negociación de los activos 
integrantes del Fondo, previstas en el Reglamento de Gestión;

c) La guarda y el depósito de los valores negociables y demás instrumentos repre-
sentativos de las inversiones, el pago y el cobro de los bene	cios devengados, 
así como el producto de la compraventa de valores y cualquier otra operación 
inherente a estas actividades.
   Los valores negociables y demás instrumentos representativos de las inversio-
nes podrán ser depositados en un agente de depósito colectivo o agentes que 
cumplan similares funciones conforme se establezca en la reglamentación con-
forme lo dispuesto por las leyes 26.831 y 20.643 y sus modi	caciones;

d) La de llevar por sí o a través de un agente de depósito colectivo o agentes que 
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cumplan similares funciones conforme se establezca en la reglamentación el re-
gistro de cuotapartes escriturales o nominativas y, en su caso, expedir las cons-
tancias que soliciten los cuotapartistas;

e) En los casos de Fondos Comunes de Inversión Cerrados, además de las funciones 
establecidas en los incisos anteriores del presente artículo, la Sociedad Deposi-
taría deberá:

I.  Actuar, en su caso, como propietario y titular registral, según corresponda, 
de los bienes, en bene	cio de los cuotapartistas y conforme a las instruc-
ciones de la Sociedad Gerente. Esta última deberá prestar su asentimiento 
expreso en todo acto de adquisición, disposición y/o gravamen de los bie-
nes bajo administración.

II.  Realizar respecto de los bienes integrantes del Fondo Común de Inversión 
todos los actos de administración y disposición que sean necesarios para 
su conservación, venta, canje o permuta, según corresponda, así como la 
contratación de endeudamiento y constitución de garantías personales y 
reales, incluyendo hipoteca y prenda, arrendamiento y/o leasing, confor-
me a las instrucciones que imparta la Sociedad Gerente. El Reglamento de 
Gestión podrá asignar esas tareas directamente a la Sociedad Gerente, sin 
necesidad de ningún otro instrumento.

III. Custodiar los bienes que integran el Fondo Común de Inversión.
 Las cuentas correspondientes a los Fondos Comunes de Inversión de-
berán estar individualizadas bajo la titularidad de la Sociedad Depositaría 
con el aditamento del carácter que revista como órgano del Fondo.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 

�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — La indivisión del patrimonio de un Fondo Común de Inversión no cesa 
a requerimiento de uno (1) o varios de los copropietarios indivisos, sus herederos, dere-
cho-habientes o acreedores, los cuales no pueden pedir su disolución durante el término 
establecido para su existencia en el reglamento de gestión o cuando fuere por tiempo 
indeterminado en el caso de los fondos comunes de inversión abiertos.
 Los fondos comunes de inversión podrán fusionarse y/o escindirse sujeto a la previa 
autorización de la Comisión Nacional de Valores, rigiéndose por las pautas, condiciones y 
procedimientos que a estos efectos establezca en su reglamentación el citado organismo.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — La desvinculación de los copartícipes en la indivisión de un Fondo Común 
de Inversión opera, exclusivamente, por el rescate y el reintegro de cuotapartes en los 
términos de la presente ley y de la reglamentación de la Comisión Nacional de Valores.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Las sumas en moneda nacional y extranjera no invertidas, pertenecientes 
al Fondo deben depositarse en entidades 	nancieras autorizadas por el Banco Central de 
la República Argentina, distintas a la sociedad depositaría del Fondo Común de Inver-
sión en cuestión y/o en entidades 	nancieras internacionales que reúnan las condiciones 
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que determine la reglamentación de la Comisión Nacional de Valores. Sin perjuicio de 
ello, podrán efectuarse depósitos en las entidades 	nancieras que actúen en carácter de 
Sociedad Depositaría únicamente con 	nes transaccionales para el cumplimiento de las 
funciones propias de los órganos del Fondo, y en los términos que establezca la reglamen-
tación. Adicionalmente las sumas en moneda extranjera no invertidas que se encuentren 
disponibles en el exterior y las que se apliquen a otras transacciones en moneda extran-
jera que fueran necesarias para las operaciones de los fondos comunes de inversión en 
mercados del exterior se deberán depositar en las entidades 	nancieras internacionales 
mencionadas precedentemente con los límites y recaudos que establezca la Comisión Na-
cional de Valores.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Certi�cados 

Artículo  �� — Las cuotapartes emitidas por el Fondo Común de Inversión estarán’ re-
presentadas por certi	cados de copropiedad nominativos no endosables, en los cuales se 
dejará constancia de los derechos del titular de la copropiedad y deberán ser 	rmados por 
los representantes de ambos órganos del Fondo mediante el procedimiento que establezca 
la reglamentación de la Comisión Nacional de Valores. Podrán también emitirse cuota-
partes escritúrales, estando a cargo de la sociedad depositaría el registro de cuotapartistas. 
Un mismo certi	cado podrá representar una (1) o más cuotapartes.
 Los fondos comunes de inversión cerrados podrán emitir certi	cados globales para su 
depósito en regímenes de depósito colectivo.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — En caso de robo, pérdida o destrucción de uno (1) o más de los certi	ca-
dos, se procederá conforme lo dispuesto por el reglamento de gestión y en su defecto por 
lo determinado por el Código Civil y Comercial de la Nación.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Suscripción y rescate de fondos comunes de inversión abiertos

Artículo  �� — Las suscripciones y los rescates de fondos comunes de inversión abiertos 
deberán efectuarse valuando el patrimonio neto del Fondo mediante los precios regis-
trados al cierre del día en que se soliciten y conforme el procedimiento que establezca la 
reglamentación de la Comisión Nacional de Valores. En los casos en que las suscripciones 
o rescates se solicitaran durante días en que no haya negociación de los valores integrantes 
del Fondo, el precio se calculará de acuerdo al valor del patrimonio del Fondo calculado 
con los precios registrados al cierre del día en que se reanude la negociación. Cuando los 
valores negociables y derechos u obligaciones derivados de operaciones de futuros y op-
ciones se negocien en mercados autorizados por el citado organismo, se tomará el precio 
del día o, en su defecto, el del último día del listado en los mercados de mayor volumen 
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operado en esa especie y en los términos que disponga la reglamentación de la Comisión 
Nacional de Valores.
 Las cuotapartes podrán ser suscriptas en especie, conforme la reglamentación que a 
estos efectos dicte la Comisión Nacional de Valores.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — 
Artículo derogado por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Los cuotapartistas del Fondo Común de Inversión Abierto tienen el dere-
cho a exigir en cualquier tiempo el rescate, el cual deberá efectuarse obligatoriamente por 
los órganos del Fondo Común de Inversión dentro de los tres (3) días hábiles de formu-
lado el requerimiento, contra devolución del respectivo certi	cado. Sin perjuicio de ello, 
el reglamento de gestión podrá prever épocas para pedir los respectivos rescates o 	jar 
plazos de pago más prolongados en los términos que establezca la reglamentación de la 
Comisión Nacional de Valores.
 Los plazos más prolongados para pedir el rescate y para hacer efectivo el pago del 
mismo se relacionarán con el objeto del Fondo y con la imposibilidad de obtener liquidez 
en plazos menores, correspondiendo a la Comisión Nacional de Valores impedir que, me-
diante plazos excesivos, la cuotaparte carezca de liquidez o se impida el rescate en tiempo 
oportuno mediante el establecimiento de plazos mínimos de tenencia.
 En casos excepcionales se podrá abonar el rescate en especie en los términos que esta-
blezca la Comisión Nacional de Valores en su reglamentación.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — La sociedad gerente está facultada a establecer en el reglamento de gestión 
que se suspenderá el rescate, como medida de protección del Fondo, cuando exista impo-
sibilidad de establecer el valor de la cuotaparte como consecuencia de guerra, estado de 
conmoción interna, feriado bursátil o bancario o cualquier otro acontecimiento grave que 
afecte los mercados autorizados por la Comisión Nacional de Valores y/o los mercados 
	nancieros. La suspensión de los rescates cuando exceda de tres (3) días deberá resultar 
de una decisión del citado organismo.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Los suscriptores de cuotapartes gozarán del derecho a la distribución de 
las utilidades que arroje el Fondo Común de Inversión, cuando así lo establezca el Regla-
mento de Gestión.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.



Marco Legal del Sistema Financiero ���� | ���

Oferta Pública, suscripción y otras disposiciones de los fondos comunes de 
inversión cerrados

Artículo  �� bis — Las cuotapartes correspondientes a los fondos comunes de inversión 
cerrados deberán colocarse por oferta pública conforme lo establecido en la normativa de 
la Comisión Nacional de Valores y listarse en mercados autorizados por dicho organismo. 
La Comisión Nacional de Valores establecerá los requisitos y procedimientos a los 	nes 
del otorgamiento de la respectiva autorización de oferta pública de las cuotapartes de este 
tipo de fondos.
 En los términos dispuestos por dicha comisión el reglamento de gestión podrá prever:

a) El rescate de las cuotapartes con anterioridad al vencimiento del plazo de duración 
del Fondo;

b) El pago de los rescates de las cuotapartes en especie;
c) El incremento de la cantidad de cuotapartes emitidas;
d) El diferimiento de los aportes para integrar las cuotapartes;
e) La extensión del plazo del Fondo.

 Los fondos comunes de inversión cerrados podrán constituir gravámenes y tomar en-
deudamiento conforme los términos y condiciones que establezca la reglamentación de la 
Comisión Nacional de Valores.
 El citado organismo dictará reglamentaciones sobre los criterios de diversi	cación, va-
luación y tasación, liquidez y dispersión mínima que deberán cumplir los Fondos Comu-
nes de Inversión Cerrados.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 

�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Asambleas

Artículo  �� ter  — Las sociedades gerentes deberán someter a asambleas ordinarias o 
extraordinarias de cuotapartistas de cada Fondo Común de Inversión Cerrado bajo su 
administración las materias señaladas en el presente artículo. Las asambleas ordinarias 
se celebrarán una (1) vez al año dentro de los primeros cuatro (4) meses siguientes a la 
fecha de cierre de cada ejercicio anual. Las asambleas extraordinarias podrán celebrarse 
en cualquier momento, cuando así lo exijan las necesidades del Fondo, para pronunciarse 
respecto de las materias que se establezcan en la ley, la reglamentación de la Comisión 
Nacional de Valores y el reglamento de gestión del Fondo Común de Inversión Cerrado.
 Corresponderá a la asamblea ordinaria de cuotapartistas cualquier asunto previsto en 
el reglamento de gestión del Fondo, que no sea propio de una asamblea extraordinaria.
 Son materia de asamblea extraordinaria de cuotapartistas todos los asuntos que no 
sean de competencia de la asamblea ordinaria, y en especial los siguientes:

a) La prórroga del plazo de duración del Fondo. La asamblea que trate la prórroga 
del Fondo deberá celebrarse al menos un (1) año antes de la expiración del plazo 
previsto. Los cuotapartistas disconformes con la decisión de prorrogar el plazo 
podrán solicitar el rescate de sus cuotapartes, a los que se les reintegrará el valor 
de su participación en la fecha de vencimiento del plazo o en el término máximo 
de un (1) año, contado a partir de la fecha de celebración de la asamblea, el que 
resulte mayor;
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b) La modi	cación de las cláusulas sustanciales del reglamento de gestión del Fon-
do, en los términos propuestos por la Sociedad Gerente, y otras modi	caciones 
conforme se establezcan en el reglamento de gestión;

c) La liquidación anticipada del Fondo;
d) La sustitución de las sociedades gerente y/o depositaría;
e) El incremento de la cantidad de cuotapartes emitidas cuando el mismo no se 

encuentre regulado de otra manera en el reglamento de gestión.
 Será de aplicación la ley general de sociedades 19.550 t.o. 1.984 y sus modi	caciones 
con respecto a la convocatoria, quorum, asistencia, representación, votación, validez y 
demás cuestiones de las asambleas.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 

�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Tratamiento impositivo 

Artículo  �� — El tratamiento impositivo aplicable a los fondos comunes de inversión 
regidos por la presente ley y a las inversiones realizadas en los mismos, será el establecido 
por las leyes tributarias correspondientes, no aplicándose condiciones diferenciales res-
pecto del tratamiento general que reciben las mismas actividades o inversiones.
 Las cuotapartes de copropiedad y las cuotapartes de renta de los fondos comunes de 
inversión serán objeto del siguiente tratamiento impositivo:

a) Quedan exentas del impuesto al valor agregado las prestaciones 	nancieras que 
puedan resultar involucradas en su emisión, suscripción, colocación, transferen-
cia y renta.

b) El tratamiento impositivo establecido en el párrafo anterior será de aplicación 
cuando los referidos títulos sean colocados por oferta pública.
   Asimismo, a los efectos del impuesto al valor agregado, las incorporaciones de 
créditos a un Fondo Común de Inversión, no constituirán prestaciones o colo-
caciones 	nancieras gravadas. Cuando el crédito incorporado incluya intereses 
de 	nanciación, el sujeto pasivo del impuesto por la prestación correspondiente 
a estos últimos continuará siendo el cedente, salvo que el pago deba efectuarse al 
cesionario o a quien éste indique, en cuyo caso será quien lo reciba el que asumi-
rá la calidad de sujeto pasivo.
   Invítase a los gobiernos provinciales y al gobierno de la Ciudad Autónoma de 
Buenos Aires a adoptar medidas similares a las establecidas en la presente ley, en 
el ámbito de sus respectivas competencias y jurisdicciones.

Artículo sustituído por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Liquidación

Artículo  �� — En el Fondo Común de Inversión Abierto la liquidación podrá ser deci-
dida en cualquier momento por ambos órganos del mismo, siempre que existan razones 
fundadas para ello y se asegure los intereses de los cuotapartistas.
 La sustitución simultánea de ambos órganos del Fondo se entenderá como una liquida-
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ción anticipada de éste, debiéndose adoptar las medidas correspondientes al mencionado supuesto.
 La liquidación no podrá ser practicada hasta que la decisión sea aprobada por la Comi-
sión Nacional de Valores.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Difusión pública 

Artículo  �� — Los fondos comunes de inversión deberán dar cumplimiento al régimen 
informativo que determine la reglamentación de la Comisión Nacional de Valores.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — La difusión de información dispuesta en el artículo precedente debe rea-
lizarse en los términos de la presente ley, de la ley 26.831 y sus modi	caciones y de la 
reglamentación de la Comisión Nacional de Valores.

Artículo sustituido por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����

Artículo  �� — La publicidad y anuncios que practiquen los fondos comunes de inversión 
con carácter de difusión pública, deben ajustarse a lo dispuesto por la presente ley y por la 
ley 26.831 y sus modi	caciones y a la reglamentación de la Comisión Nacional de Valores, 
no pudiendo contener a	rmaciones o promesas engañosas.

Artículo sustituído por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����

Rescisión 

Artículo  �� —
Artículo derogado por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����

Artículo  �� —
Artículo derogado por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����

Fiscalización, supervisión y registro

Artículo  �� — La Comisión Nacional de Valores tiene a su cargo la 	scalización, su-
pervisión y registro de la sociedad gerente y de la Sociedad depositaría de los fondos 
comunes de inversión. Asimismo, dicho organismo tendrá facultad para supervisar a las 
demás personas que se vinculen con los fondos comunes de inversión así como a todas 
las operaciones, transacciones y relaciones de cualquier naturaleza referidas a los mismos 
conforme a las prescripciones de esta ley, la ley 26.831 y sus modi	caciones y las normas 
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que en su consecuencia establezca la Comisión Nacional de Valores. Dicho organismo 
tendrá facultades para dictar la reglamentación que fuere necesaria para complementar 
las disposiciones de esta ley así como la normativa aplicable a estas actividades, y a resol-
ver casos no previstos en la presente.

Artículo sustituído por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — En caso que uno de los órganos del Fondo Común de Inversión hubiere 
dejado de reunir los requisitos que establece la presente ley, la Comisión Nacional de Va-
lores intimará a regularizar la situación en un plazo improrrogable que se dicte al efecto. Si 
así no lo hiciere se iniciará el sumario correspondiente, con suspensión de actividades de 
la sociedad cuestionada. Mientras dure la suspensión sólo podrán realizarse, respecto del 
Fondo, los actos tendientes a la atención de las solicitudes de rescate. Si uno de los órganos 
del Fondo cesare imprevistamente su actividad por decisión del órgano de control respec-
tivo o por otra causa debidamente probada, el otro órgano deberá a requerimiento de la 
Comisión Nacional de Valores, proponer a un sustituto, haciéndose cargo de los rescates 
que se presentarán en el ínterin, conforme las prescripciones del reglamento de gestión; y 
si la sustitución no se opera en el plazo establecido por la Comisión Nacional de Valores, 
ésta podrá tomar las medidas que considere necesarias para el resguardo de los intereses 
de los cuotapartistas, incluso el retiro de la autorización para funcionar. Si se produjere 
la falencia simultánea de los dos (2) órganos del Fondo, la Comisión Nacional de Valores 
adoptará las medidas indispensables para asegurar que se mantenga la liquidez de las 
cuotapartes, pudiendo designar a una entidad 	nanciera autorizada por el Banco Central 
de la República Argentina para que desarrolle tanto las funciones de sociedad depositaría 
de un Fondo, como de liquidadora, designación que no podrá ser rechazada. Ninguna 
sustitución que se realice producirá efectos hasta que fuere aprobada por la Comisión 
Nacional de Valores y fueran cumplidas las formalidades establecidas.

Artículo sustituído por art. ��� de la Ley 

�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Sin perjuicio de la 	scalización especí	ca atribuida por esta ley a la Comi-
sión Nacional de Valores, las Sociedades Gerente y Depositaría estarán sometidas en lo 
que hace a sus personerías, a los organismos competentes de la Nación y las provincias. 
Las sociedades gerente que no sean entidades 	nancieras se considerarán comprendidas 
dentro de las disposiciones del artículo 299 de la Ley General de Sociedades 19.550, t. o. 
1.984 y sus modi	caciones.

Artículo sustituído por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Sanciones

Artículo  �� — Las infracciones a las disposiciones de la presente ley, como a las normas 
que dictare el organismo de 	scalización, son pasibles de las sanciones establecidas en la 
ley 26.831 y sus modi	caciones.
 Las sanciones serán aplicadas por la Comisión Nacional de Valores, previa aplicación 
del régimen sumarial estatuido en la ley 26.831 y sus modi	caciones.
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Artículo sustituído por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����.

Artículo  �� — 
Artículo derogado por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����

Artículo  �� — 
Artículo derogado por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����

Derogaciones.  Plazo 

Artículo  �� — Plazo. La Comisión Nacional de Valores establecerá los plazos para que 
los fondos comunes de inversión en funcionamiento y las sociedades gerentes y las so-
ciedades depositarías registradas se ajusten a las disposiciones de la presente ley y a la 
reglamentación que dicho organismo dicte al efecto.

Artículo sustituído por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����

Artículo  �� — 
Artículo derogado por art. ��� de la Ley 
�° ��.���, �.�. ��/��/����

Artículo  �� — Comuníquese al Poder Ejecutivo.
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Ley ��.���
Derecho de Acceso a la Información 
Pública

Disposiciones que modi	can o reglamentan la presente ley:

Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (B.O. ��/��/����)
Decreto �° ���/���� del ��/��/���� (B.O. ��/��/����)
Decreto �° ���/���� del ��/��/���� (B.O. ��/��/����)
Decreto �° ���/���� del ��/��/���� (B.O. ��/��/����)

Objeto. Excepciones. Alcances.

������ �
	������


Artículo � — Objeto. La presente ley tiene por objeto garantizar el efectivo ejercicio del 
derecho de acceso a la información pública, promover la participación ciudadana y la 
transparencia de la gestión pública, y se funda en los siguientes principios:
   Presunción de publicidad: toda la información en poder del Estado se presume pública, 
salvo las excepciones previstas por esta ley.
   Transparencia y máxima divulgación: toda la información en poder, custodia o bajo con-
trol del sujeto obligado debe ser accesible para todas las personas. El acceso a la informa-
ción pública sólo puede ser limitado cuando concurra alguna de las excepciones previstas 
en esta ley, de acuerdo con las necesidades de la sociedad democrática y republicana, 
proporcionales al interés que las justi	can.
    Informalismo: las reglas de procedimiento para acceder a la información deben facilitar 
el ejercicio del derecho y su inobservancia no podrá constituir un obstáculo para ello. Los 
sujetos obligados no pueden fundar el rechazo de la solicitud de información en el incum-
plimiento de requisitos formales o de reglas de procedimiento.
   Máximo acceso: la información debe publicarse de forma completa, con el mayor nivel 
de desagregación posible y por la mayor cantidad de medios disponibles.

Apertura: la información debe ser accesible en formatos electrónicos abiertos, que faci-
liten su procesamiento por medios automáticos que permitan su reutilización o su redis-
tribución por parte de terceros.
   Disociación: en aquel caso en el que parte de la información se encuadre dentro de las 
excepciones taxativamente establecidas por esta ley, la información no exceptuada debe 
ser publicada en una versión del documento que tache, oculte o disocie aquellas partes 
sujetas a la excepción.
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   No discriminación: se debe entregar información a todas las personas que lo soliciten, 
en condiciones de igualdad, excluyendo cualquier forma de discriminación y sin exigir 
expresión de causa o motivo para la solicitud.
   Máxima premura: la información debe ser publicada con la máxima celeridad y en tiem-
pos compatibles con la preservación de su valor.
   Gratuidad: el acceso a la información debe ser gratuito, sin perjuicio de lo dispuesto en 
esta ley.
  Control: el cumplimiento de las normas que regulan el derecho de acceso a la informa-
ción será objeto de 	scalización permanente. Las resoluciones que denieguen solicitudes 
de acceso a la información, como el silencio del sujeto obligado requerido, la ambigüedad 
o la inexactitud de su repuesta, podrán ser recurridas ante el órgano competente.
   Responsabilidad: el incumplimiento de las obligaciones que esta ley impone originará 
responsabilidades y dará lugar a las sanciones que correspondan.

Alcance limitado de las excepciones: los límites al derecho de acceso a la información 
pública deben ser excepcionales, establecidos previamente conforme a lo estipulado en 
esta ley, y formulados en términos claros y precisos, quedando la responsabilidad de de-
mostrar la validez de cualquier restricción al acceso a la información a cargo del sujeto al 
que se le requiere la información.
   In dubio pro petitor: la interpretación de las disposiciones de esta ley o de cualquier re-
glamentación del derecho de acceso a la información debe ser efectuada, en caso de duda, 
siempre en favor de la mayor vigencia y alcance del derecho a la información.
   Facilitación: ninguna autoridad pública puede negarse a indicar si un documento obra, 
o no, en su poder o negar la divulgación de un documento de conformidad con las ex-
cepciones contenidas en la presente ley, salvo que el daño causado al interés protegido sea 
mayor al interés público de obtener la información.
   Buena fe: para garantizar el efectivo ejercicio del acceso a la información, resulta esencial 
que los sujetos obligados actúen de buena fe, es decir, que interpreten la ley de manera tal 
que sirva para cumplir los 	nes perseguidos por el derecho de acceso, que aseguren la es-
tricta aplicación del derecho, brinden los medios de asistencia necesarios a los solicitantes, 
promuevan la cultura de transparencia y actúen con diligencia, profesionalidad y lealtad 
institucional.

������ � | Derecho de acceso a la información pública

�������� � | Régimen General

Artículo � — Derecho de acceso a la información pública. El derecho de acceso a la in-
formación pública comprende la posibilidad de buscar, acceder, solicitar, recibir, copiar, 
analizar, reprocesar, reutilizar y redistribuir libremente la información bajo custodia de 
los sujetos obligados enumerados en el artículo 7° de la presente ley, con las únicas limi-
taciones y excepciones que establece esta norma.
   Se presume pública toda información que generen, obtengan, transformen, controlen o 
custodien los sujetos obligados alcanzados por esta ley.
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Artículo � — De�niciones. A los 	nes de la presente ley se entiende por:
a) Información pública: todo tipo de dato contenido en documentos de cualquier 
formato que los sujetos obligados enumerados en el artículo 7° de la presente ley 
generen, obtengan, transformen, controlen o custodien;
b) Documento: todo registro que haya sido generado, que sea controlado o que sea 
custodiado por los sujetos obligados enumerados en el artículo 7° de la presente ley, 
independientemente de su forma, soporte, origen, fecha de creación o carácter o	cial.

Artículo � — Legitimación activa. Toda persona humana o jurídica, pública o privada, 
tiene derecho a solicitar y recibir información pública, no pudiendo exigirse al solicitante 
que motive la solicitud, que acredite derecho subjetivo o interés legítimo o que cuente con 
patrocinio letrado.

Artículo � — Entrega de información. La información debe ser brindada en el estado en 
el que se encuentre al momento de efectuarse la solicitud, no estando obligado el sujeto 
requerido a procesarla o clasi	carla.
   El Estado tiene la obligación de entregarla en formatos digitales abiertos, salvo casos 
excepcionales en que fuera de imposible cumplimiento o signi	cara un esfuerzo estatal 
desmedido. Las excepciones las 	jará la Agencia de Acceso a la Información Pública.

Artículo � — Gratuidad. El acceso a la información pública es gratuito en tanto no se 
requiera su reproducción. Los costos de reproducción corren a cargo del solicitante.

Artículo �  — Ámbito de aplicación. Son sujetos obligados a brindar información pública:
a) La administración pública nacional, conformada por la administración central y 
los organismos descentralizados, comprendiendo en estos últimos a las institucio-
nes de seguridad social;
b) El Poder Legislativo y los órganos que funcionan en su ámbito;
c) El Poder Judicial de la Nación;
d) El Ministerio Público Fiscal de la Nación;
e) El Ministerio Público de la Defensa;
f) El Consejo de la Magistratura;
g) Las empresas y sociedades del Estado que abarcan a las empresas del Estado, las 
sociedades del Estado, las sociedades anónimas con participación estatal mayorita-
ria, las sociedades de economía mixta y todas aquellas otras organizaciones empre-
sariales donde el Estado nacional tenga participación mayoritaria en el capital o en 
la formación de las decisiones societarias;
h) Las empresas y sociedades en las cuales el Estado nacional tenga una participa-
ción minoritaria, pero sólo en lo referido a la participación estatal;
i) Concesionarios, permisionarios y licenciatarios de servicios públicos o concesio-
narios permisionarios de uso del dominio público, en la medida en que cumplan 
servicios públicos y en todo aquello que corresponda al ejercicio de la función ad-
ministrativa delegada; y contratistas, prestadores y prestatarios bajo cualquier otra 
forma o modalidad contractual;
j) Organizaciones empresariales, partidos políticos, sindicatos, universidades y 
cualquier entidad privada a la que se le hayan otorgado fondos públicos, en lo que se 
re	era, únicamente, a la información producida total o parcialmente o relacionada 
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con los fondos públicos recibidos;
k) Instituciones o fondos cuya administración, guarda o conservación esté a cargo 
del Estado nacional;
l) Personas jurídicas públicas no estatales en todo aquello que estuviese regulado 
por el derecho público, y en lo que se re	era a la información producida o relacio-
nada con los fondos públicos recibidos;
m) Fideicomisos que se constituyeren total o parcialmente con recursos o bienes del 
Estado nacional;
n) Los entes cooperadores con los que la administración pública nacional hubiera 
celebrado o celebre convenios que tengan por objeto la cooperación técnica o 	nan-
ciera con organismos estatales;
o) El Banco Central de la República Argentina;
p) Los entes interjurisdiccionales en los que el Estado nacional tenga participación 
o representación;
q) Los concesionarios, explotadores, administradores y operadores de juegos de 
azar, destreza y apuesta, debidamente autorizados por autoridad competente.

El incumplimiento de la presente ley será considerado causal de mal desempeño.

�������� �� | Excepciones

Artículo � — Excepciones. Los sujetos obligados sólo podrán exceptuarse de proveer la 
información cuando se con	gure alguno de los siguientes supuestos:

a) Información expresamente clasi	cada como reservada o con	dencial o secreta, 
por razones de defensa o política exterior.
La reserva en ningún caso podrá alcanzar a la información necesaria para evaluar 
la de	nición de las políticas de seguridad, defensa y de relaciones exteriores de la 
Nación; ni aquella otra cuya divulgación no represente un riesgo real e identi	cable 
de perjuicio signi	cativo para un interés legítimo vinculado a tales políticas;
b) Información que pudiera poner en peligro el correcto funcionamiento del siste-
ma 	nanciero o bancario;
c) Secretos industriales, comerciales, 	nancieros, cientí	cos, técnicos o tecnológicos 
cuya revelación pudiera perjudicar el nivel de competitividad o lesionar los intereses 
del sujeto obligado;
d) Información que comprometa los derechos o intereses legítimos de un tercero 
obtenida en carácter con	dencial;
e) Información en poder de la Unidad de Información Financiera encargada del 
análisis, tratamiento y transmisión de información tendiente a la prevención e in-
vestigación de la legitimación de activos provenientes de ilícitos;
f) Información elaborada por los sujetos obligados dedicados a regular o supervisar 
instituciones 	nancieras o preparada por terceros para ser utilizada por aquellos y 
que se re	eran a exámenes de situación, evaluación de su sistema de operación o 
condición de su funcionamiento;
g) Información elaborada por asesores jurídicos o abogados de la administración 
pública nacional cuya publicidad pudiera revelar la estrategia a adaptarse en la de-
fensa o tramitación de una causa judicial o divulgare las técnicas o procedimientos 
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de investigación de algún delito u otra irregularidad o cuando la información priva-
re a una persona del pleno ejercicio de la garantía del debido proceso;
h) Información protegida por el secreto profesional;
i) Información que contenga datos personales y no pueda brindarse aplicando pro-
cedimientos de disociación, salvo que se cumpla con las condiciones de licitud pre-
vistas en la ley 25.326 de protección de datos personales y sus modi	catorias;
j) Información que pueda ocasionar un peligro a la vida o seguridad de una persona;
k) Información de carácter judicial cuya divulgación estuviera vedada por otras le-
yes o por compromisos contraídos por la República Argentina en tratados interna-
cionales;
l) Información obtenida en investigaciones realizadas por los sujetos obligados que 
tuviera el carácter de reservada y cuya divulgación pudiera frustrar el éxito de una 
investigación;
m) Información correspondiente a una sociedad anónima sujeta al régimen de ofer-
ta pública.

Las excepciones contenidas en el presente artículo no serán aplicables en casos de gra-
ves violaciones de derechos humanos, genocidio, crímenes de guerra o delitos de lesa 
humanidad.

�������� ��� | Solicitud de información y vías de reclamo

Artículo � — Solicitud de información. La solicitud de información debe ser presentada 
ante el sujeto obligado que la posea o se presuma que la posee, quien la remitirá al res-
ponsable de acceso a la información pública, en los términos de lo previsto en el artículo 
30 de la presente ley. Se podrá realizar por escrito o por medios electrónicos y sin nin-
guna formalidad a excepción de la identidad del solicitante, la identi	cación clara de la 
información que se solicita y los datos de contacto del solicitante, a los 	nes de enviarle la 
información solicitada o anunciarle que está disponible.
   El sujeto que recibiere la solicitud de información le entregará o remitirá al solicitante 
una constancia del trámite.

Artículo �� — Tramitación. Si la solicitud se re	ere a información pública que no obre 
en poder del sujeto al que se dirige, éste la remitirá, dentro del plazo improrrogable de 
cinco (5) días, computado desde la presentación, a quien la posea, si lo conociera, o en 
caso contrario a la Agencia de Acceso a la Información Pública, e informará de esta cir-
cunstancia al solicitante.

Artículo �� — Plazos. Toda solicitud de información pública requerida en los términos 
de la presente ley debe ser satisfecha en un plazo no mayor de quince (15) días hábiles. 
El plazo se podrá prorrogar en forma excepcional por otros quince (15) días hábiles de 
mediar circunstancias que hagan razonablemente difícil reunir la información solicitada.
   En su caso, el sujeto requerido debe comunicar fehacientemente, por acto fundado y 
antes del vencimiento del plazo, las razones por las que hace uso de tal prórroga.
   El peticionante podrá requerir, por razones fundadas, la reducción del plazo para res-
ponder y satisfacer su requerimiento.
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Artículo �� — Información parcial. Los sujetos obligados deben brindar la información 
solicitada en forma completa. Cuando exista un documento que contenga en forma par-
cial información cuyo acceso esté limitado en los términos del artículo 8° de la presente 
ley, deberá suministrarse el resto de la información solicitada, utilizando sistemas de ta-
chas.

Artículo �� — Denegatoria. El sujeto requerido sólo podrá negarse a brindar la infor-
mación objeto de la solicitud, por acto fundado, si se veri	cara que la misma no existe 
y que no está obligado legalmente a producirla o que está incluida dentro de alguna de 
las excepciones previstas en el artículo 8° de la presente ley. La falta de fundamentación 
determinará la nulidad del acto denegatorio y obligará a la entrega de la información 
requerida.
   La denegatoria de la información debe ser dispuesta por la máxima autoridad del orga-
nismo o entidad requerida.
   El silencio del sujeto obligado, vencidos los plazos previstos en el artículo 11 de la pre-
sente ley, así como la ambigüedad, inexactitud o entrega incompleta, serán considerados 
como denegatoria injusti	cada a brindar la información.
   La denegatoria en cualquiera de sus casos dejará habilitadas las vías de reclamo previstas 
en el artículo 14 de la presente ley.

Artículo �� — Vías de reclamo. Las decisiones en materia de acceso a la información 
pública son recurribles directamente ante los tribunales de primera instancia en lo con-
tencioso administrativo federal, sin perjuicio de la posibilidad de interponer el reclamo 
administrativo pertinente ante la Agencia de Acceso a la Información Pública o el órgano 
que corresponda según el legitimado pasivo. Será competente el juez del domicilio del 
requirente o el del domicilio del ente requerido, a opción del primero.
   En ninguno de estos dos supuestos, podrá ser exigido el agotamiento de la vía adminis-
trativa.
   El reclamo por incumplimiento previsto en el artículo 15 de la presente ley, será susti-
tutivo de los recursos previstos en la Ley Nacional de Procedimientos Administrativos, 
19.549, y en el decreto 1.759 del 3 de abril de 1972 (t.o. 1991).
   El reclamo promovido mediante acción judicial tramitará por la vía del amparo y deberá 
ser interpuesto dentro de los cuarenta (40) días hábiles desde que fuera noti	cada la reso-
lución denegatoria de la solicitud o desde que venciera el plazo para responderla, o bien, a 
partir de la veri	cación de cualquier otro incumplimiento de las disposiciones de esta ley. 
No serán de aplicación los supuestos de inadmisibilidad formal previstos en el artículo 2° 
de la ley 16.986.

Artículo �� — Reclamo por incumplimiento. Ante los supuestos de denegatoria de una 
solicitud de información establecidos en el artículo 13 de la presente ley o ante cualquier 
otro incumplimiento a lo dispuesto en la presente, el solicitante podrá, dentro de un plazo 
de cuarenta (40) días hábiles contados desde el vencimiento del plazo para la respuesta 
establecido en el artículo 11 de esta norma, interponer un reclamo ante la Agencia de 
Acceso a la Información Pública o, a su opción, ante el organismo originalmente reque-
rido. Este último deberá elevarlo de inmediato y sin dilación a la Agencia de Acceso a la 
Información Pública para su resolución.
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Artículo �� — Requisitos formales. El reclamo por incumplimiento será presentado por 
escrito, indicando el nombre completo, apellido y domicilio del solicitante, el sujeto obli-
gado ante el cual fue dirigida la solicitud de información y la fecha de la presentación. 
Asimismo, será necesario acompañar copia de la solicitud de información presentada y, 
en caso de existir, la respuesta que hubiese recibido del sujeto obligado.

Artículo �� — Resolución del reclamo interpuesto. Dentro de los treinta (30) días hábi-
les contados desde la recepción del reclamo por incumplimiento, la Agencia de Acceso a 
la Información Pública, deberá decidir:
a) Rechazar fundadamente el reclamo, siendo motivos para dicha resolución:

 I.   Que se hubiese presentado fuera del plazo previsto;
 II.  Que con anterioridad hubiera resuelto la misma cuestión en relación al mismo  

     requirente y a la misma información;
 III   Que el sujeto requerido no sea un sujeto obligado por la presente ley;
 IV  Que se trate de información contemplada en alguna o algunas de las excepciones  
           establecidas en el artículo 8° de la presente ley.
 V   Que la información proporcionada haya sido completa y su	ciente.

  Si la resolución no implicara la publicidad de la información, la noti	cación al sujeto 
requirente deberá informar sobre el derecho a recurrir a la Justicia y los plazos para inter-
poner la acción;
b) Intimar al sujeto obligado que haya denegado la información requerida a cumplir con 
las obligaciones que le impone esta ley. La decisión de la Agencia de Acceso a la Informa-
ción Pública deberá ser noti	cada en un plazo de tres (3) días hábiles al solicitante de la 
información y al sujeto obligado, al mismo tiempo que deberá ser publicada en su página 
o	cial de la red informática.
   Si la resolución de la Agencia de Acceso a la Información Pública fuera a favor del soli-
citante, el sujeto obligado que hubiere incumplido con las disposiciones de la presente ley, 
deberá entregar la información solicitada en un plazo no mayor a diez (10) días hábiles 
desde recibida la intimación.

Artículo �� — Responsabilidades. El funcionario público o agente responsable que en 
forma arbitraria obstruya el acceso del solicitante a la información pública requerida, o 
la suministre en forma incompleta u obstaculice de cualquier modo el cumplimiento de 
esta ley, incurre en falta grave sin perjuicio de las responsabilidades administrativas, pa-
trimoniales y penales que pudieran caberle conforme lo previsto en las normas vigentes.

�������� �� | Agencia de Acceso a la información pública

Artículo �� — Agencia de Acceso a la Información Pública.  Créase la Agencia de Ac-
ceso a La Información Pública, como ente autárquico que funcionará con autonomía fun-
cional en el ámbito de la Jefatura de Gabinete de Ministros. La Agencia de Acceso a la 
Información Pública debe velar por el cumplimiento de los principios y procedimientos 
establecidos en la presente ley, garantizar el efectivo ejercicio del derecho de acceso a la 
información pública, promover medidas de transparencia activa y actuar como Autoridad 
de Aplicación de la Ley de Protección de Datos Personales N° 25.326.
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Artículo sustituido por art. �� 
del Decreto �° ���/����, �.�. ��/��/����.

Artículo �� — Director de la Agencia de Acceso a la Información Pública. La Agencia 
de Acceso a la Información Pública estará a cargo de un director que durará cinco (5) años 
en el cargo con posibilidad de ser reelegido por una única vez. El director será designado 
por el Poder Ejecutivo nacional mediante un procedimiento de selección público, abierto 
y transparente que garantice la idoneidad del candidato.

Artículo �� — Procedimiento de selección del director. El procedimiento de selección 
del director de la Agencia de Acceso a la Información Pública se llevará a cabo de confor-
midad con lo dispuesto a continuación:

a) El Poder Ejecutivo nacional propondrá una (1) persona y publicará el nombre, ape-
llido y los antecedentes curriculares de la misma en el Boletín O	cial y en dos (2) 
diarios de circulación nacional, durante tres (3) días;

b) El candidato deberá presentar una declaración jurada conforme la normativa pre-
vista en la Ley de Ética en el Ejercicio de la Función Pública, 25.188, y su reglamen-
tación;

c) Se requerirá a la Administración Federal de Ingresos Públicos (AFIP) un informe 
relativo al cumplimiento de las obligaciones impositivas del candidato;

d) Se celebrará una audiencia pública a los efectos de evaluar las observaciones previs-
tas de acuerdo con lo que establezca la reglamentación;

e) Los ciudadanos, las organizaciones no gubernamentales, los colegios, las asociacio-
nes profesionales y las entidades académicas podrán, en el plazo de quince (15) días 
contados desde la última publicación en el Boletín O	cial prevista en el inciso a) del 
presente artículo, presentar al organismo a cargo de la organización de la audiencia 
pública, por escrito y de modo fundado y documentado, observaciones respecto de 
los candidatos. Sin perjuicio de las presentaciones que se realicen en el mismo plazo 
podrá requerirse opinión a organizaciones de relevancia en el ámbito profesional, 
judicial y académico a los 	nes de su valoración;

f) Dentro de los quince (15) días, contados desde el vencimiento del plazo establecido 
en el inciso e) del presente artículo, se deberá celebrar una audiencia pública para 
la evaluación de las observaciones presentadas. Con posterioridad y en un plazo 
de siete (7) días de celebrada la audiencia, el Poder Ejecutivo nacional tomará la 
decisión de con	rmar o retirar la candidatura de la persona propuesta, debiendo 
en este último caso proponer a un nuevo candidato y reiniciar el procedimiento de 
selección.

Artículo �� — Rango y jerarquía del director. El director a cargo de la Agencia de Acce-
so a la Información Pública tendrá rango y jerarquía de secretario.

Artículo �� — Requisitos e incompatibilidades. Para ser designado director de la Agen-
cia de Acceso a la Información Pública se requiere ser ciudadano argentino.
   Asimismo, deberán presentarse antecedentes que acrediten idoneidad para el ejercicio 
de la función.
   El ejercicio de la función requiere dedicación exclusiva y resulta incompatible con cual-
quier otra actividad pública o privada, excepto la docencia a tiempo parcial. Está vedada 
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cualquier actividad partidaria mientras dure el ejercicio de la función.
   Ningún funcionario a cargo de la Agencia de Acceso a la Información Pública podrá 
tener intereses o vínculos con los asuntos bajo su órbita en las condiciones establecidas 
por la Ley de Ética en el Ejercicio de la Función Pública, 25.188, sus modi	caciones y su 
reglamentación.
   El director propuesto no podrá haber desempeñado cargos electivos o partidarios en los 
últimos cinco (5) años previos a la designación.

Artículo �� — Competencias y funciones. Son competencias y funciones de la Agencia 
de Acceso a la Información Pública:

a) Elaborar y proponer para su aprobación, el diseño de su estructura orgánica, y de-
signar a su planta de agentes, conforme a la normativa vigente en materia de desig-
naciones en el ámbito de la Administración Pública Nacional

Inciso sustituido por art. �� 
del Decreto �° ���/����, �.�. ��/��/����.

b) Preparar su presupuesto anual;
c) Redactar y aprobar el Reglamento de Acceso a la Información Pública aplicable a 

todos los sujetos obligados;
d) Implementar una plataforma tecnológica para la gestión de las solicitudes de infor-

mación y sus correspondientes respuestas;
e) Requerir a los sujetos obligados que modi	quen o adecuen su organización, pro-

cedimientos, sistemas de atención al público y recepción de correspondencia a la 
normativa aplicable a los 	nes de cumplir con el objeto de la presente ley;

f) Proveer un canal de comunicación con la ciudadanía con el objeto de prestar aseso-
ramiento sobre las solicitudes de información pública y, en particular, colaborando 
en el direccionamiento del pedido y re	namiento de la búsqueda;

g) Coordinar el trabajo de los responsables de acceso a la información pública desig-
nados por cada uno de los sujetos obligados, en los términos de lo previsto en el 
artículo 30 de la presente ley;

h) Elaborar y publicar estadísticas periódicas sobre requirentes, información pública 
solicitada, cantidad de denegatorias y cualquier otra cuestión que permita el control 
ciudadano a lo establecido por la presente ley;

i) Publicar periódicamente un índice y listado de la información pública frecuente-
mente requerida que permita atender consultas y solicitudes de información por vía 
de la página o	cial de la red informática de la Agencia de Acceso a la Información 
Pública;

j) Publicar un informe anual de rendición de cuentas de gestión;
k) Elaborar criterios orientadores e indicadores de mejores prácticas destinados a los 

sujetos obligados;
l) Elaborar y presentar ante el Honorable Congreso de la Nación propuestas de reforma 

legislativa respecto de su área de competencia;
m) Solicitar a los sujetos obligados expedientes, informes, documentos, antecedentes y 

cualquier otro elemento necesario a los efectos de ejercer su labor;
n) Difundir las capacitaciones que se lleven a cabo con el objeto de conocer los alcances 

de la presente ley;
o) Recibir y resolver los reclamos administrativos que interpongan los solicitantes de 

información pública según lo establecido por la presente ley respecto de todos los 
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obligados, con excepción de los previstos en los incisos b) al f) del artículo 7° de la 
presente, y publicar las resoluciones que se dicten en ese marco;

p)  Promover las acciones judiciales que correspondan, para lo cual la Agencia de Ac-
ceso a la Información Pública tiene legitimación procesal activa en el marco de su 
competencia;

q)  Impulsar las sanciones administrativas pertinentes ante las autoridades competen-
tes correspondientes en los casos de incumplimiento a lo establecido en la presente ley;

r)  Celebrar convenios de cooperación y contratos con organizaciones públicas o priva-
das, nacionales o extranjeras, en el ámbito de su competencia, para el cumplimiento 
de sus funciones;

s)  Publicar los índices de información reservada elaborados por los sujetos obligados.
t)  Fiscalizar la protección integral de los datos personales asentados en archivos, re-

gistros, bancos de datos, u otros medios técnicos de tratamiento de datos, sean éstos 
públicos, o privados destinados a dar informes, para garantizar el derecho al honor 
y a la intimidad de las personas, así como también el acceso a la información que 
sobre las mismas se registre. 

Inciso incorporado por art. �� 
del Decreto �° ���/����, �.�. ��/��/����.

Artículo �� — Personal de la Agencia de Acceso a la Información Pública. La Agencia 
de Acceso a la Información Pública contará con el personal técnico y administrativo que 
establezca la ley de presupuesto general de la administración nacional.

Artículo �� — Cese del director de la Agencia de Acceso a la Información Pública. 
El funcionario a cargo de la Agencia de Acceso a la Información Pública cesará de pleno 
derecho en sus funciones de mediar alguna de las siguientes circunstancias:

a) Renuncia;
b) Vencimiento del mandato;
c) Fallecimiento;
d) Estar comprendido en alguna situación que le genere incompatibilidad o inhabilidad.

Artículo �� — Remoción del director de la Agencia de Acceso a la Información Pú-
blica. El funcionario a cargo de la Agencia de Acceso a la Información Pública podrá ser 
removido por mal desempeño, por delito en el ejercicio de sus funciones o por crímenes 
comunes.

El Poder Ejecutivo nacional llevará adelante el procedimiento de remoción del director 
de la Agencia de Acceso a la Información Pública, dándole intervención a una comisión 
bicameral del Honorable Congreso de la Nación, que será presidida por el presidente del 
Senado y estará integrada por los presidentes de las comisiones de Asuntos Constitucio-
nales y de Derechos y Garantías de la Honorable Cámara de Senadores de la Nación y 
las de Asuntos Constitucionales y de Libertad de Expresión de la Honorable Cámara de 
Diputados de la Nación, quien emitirá un dictamen vinculante.
   Producida la vacante, deberá realizarse el procedimiento establecido en el artículo 21 de 
la presente ley en un plazo no mayor a treinta (30) días.

Artículo �� — Organismos de acceso a la información pública en el Poder Legislativo, 
en el Poder Judicial y en los Ministerios Públicos. En un plazo máximo de noventa (90) 
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días contado desde la publicación de la presente ley en el Boletín O	cial, el Poder Legis-
lativo, el Poder Judicial de la Nación, el Ministerio Público Fiscal de la Nación, el Minis-
terio Público de la Defensa y el Consejo de la Magistratura crearán, cada uno de ellos, un 
organismo con autonomía funcional y con competencias y funciones idénticas a las de la 
Agencia de Acceso a la Información Pública previstas en el artículo 24 de la presente ley, 
que actuará en el ámbito del organismo en el que se crea.
   La designación del director de cada uno de dichos organismos debe realizarse mediante 
un procedimiento de selección abierto, público y transparente que garantice la idoneidad 
del candidato.

Artículo �� — Consejo Federal para la Transparencia. Créase el Consejo Federal para 
la Transparencia, como organismo interjurisdiccional de carácter permanente, que tendrá 
por objeto la cooperación técnica y la concertación de políticas en materia de transparen-
cia y acceso a la información pública.
   El Consejo Federal para la Transparencia tendrá su sede en la Agencia de Acceso a la 
Información Pública, de la cual recibirá apoyo administrativo y técnico para su funcio-
namiento.

El Consejo Federal para la Transparencia estará integrado por un (1) representante 
de cada una de las provincias y un (1) representante de la Ciudad Autónoma de Buenos 
Aires, que deberán ser los funcionarios de más alto rango en la materia de sus respectivas 
jurisdicciones. El Consejo Federal para la Transparencia será presidido por el director de 
la Agencia de Acceso a la Información Pública, quien convocará semestralmente a reunio-
nes en donde se evaluará el grado de avance en materia de transparencia activa y acceso a 
la información en cada una de las jurisdicciones.

�������� � | Responsables de acceso a la información 
pública

Artículo �� — Responsables de acceso a la información pública. Cada uno de los suje-
tos obligados deberá nombrar a un responsable de acceso a la información pública que de-
berá tramitar las solicitudes de acceso a la información pública dentro de su jurisdicción.

Artículo �� — Funciones de los responsables de acceso a la información pública. Se-
rán funciones de los responsables de acceso a la información pública, en el ámbito de sus 
respectivas jurisdicciones: 

a) Recibir y dar tramitación a las solicitudes de acceso a la información pública, remi-
tiendo la misma al funcionario pertinente;

b) Realizar el seguimiento y control de la correcta tramitación de las solicitudes de 
acceso a la información pública;

c) Llevar un registro de las solicitudes de acceso a la información pública;
d) Promover la implementación de las resoluciones elaboradas por la Agencia de Ac-

ceso a la Información Pública;
e) Brindar asistencia a los solicitantes en la elaboración de los pedidos de acceso a la 

información pública y orientarlos sobre las dependencias o entidades que pudieran 
poseer la información requerida;
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f) Promover prácticas de transparencia en la gestión pública y de publicación de la 
información;

g) Elaborar informes mensuales para ser remitidos a la Agencia de Acceso a la Infor-
mación Pública o a los organismos detallados en el artículo 28 de la presente ley, se-
gún corresponda, sobre la cantidad de solicitudes recibidas, los plazos de respuesta 
y las solicitudes respondidas y rechazadas;

h) Publicar, en caso de corresponder, la información que hubiese sido desclasi	cada;
i) Informar y mantener actualizadas a las distintas áreas de la jurisdicción correspon-

diente sobre la normativa vigente en materia de guarda, conservación y archivo de 
la información y promover prácticas en relación con dichas materias, con la publi-
cación de la información y con el sistema de procesamiento de la información;

j) Participar de las reuniones convocadas por la Agencia de Acceso a la Información Pública;
k) Todas aquellas que sean necesarias para asegurar una correcta implementación de 

las disposiciones de la presente ley.

������ �� | Transparencia Activa

Artículo �� — Transparencia activa. Los sujetos obligados enumerados en el artículo 7° 
de la presente ley, con excepción de los indicados en sus incisos i) y q), deberán facilitar la 
búsqueda y el acceso a la información pública a través de su página o	cial de la red infor-
mática, de una manera clara, estructurada y entendible para los interesados y procurando 
remover toda barrera que obstaculice o di	culte su reutilización por parte de terceros.
   Asimismo, los sujetos obligados deberán publicar en forma completa, actualizada, por 
medios digitales y en formatos abiertos:

a) Un índice de la información pública que estuviese en su poder con el objeto de 
orientar a las personas en el ejercicio del derecho de acceso a la información pública, 
indicando, además, dónde y cómo deberá realizarse la solicitud;

b) Su estructura orgánica y funciones;
c) La nómina de autoridades y personal de la planta permanente y transitoria u otra 

modalidad de contratación, incluyendo consultores, pasantes y personal contratado 
en el marco de proyectos 	nanciados por organismos multilaterales, detallando sus 
respectivas funciones y posición en el escalafón;

d) Las escalas salariales, incluyendo todos los componentes y subcomponentes del sa-
lario total, correspondientes a todas las categorías de empleados, funcionarios, con-
sultores, pasantes y contratados;

e) El presupuesto asignado a cada área, programa o función, las modi	caciones duran-
te cada ejercicio anual y el estado de ejecución actualizado en forma trimestral hasta 
el último nivel de desagregación en que se procese;

f) Las transferencias de fondos provenientes o dirigidos a personas humanas o jurídi-
cas, públicas o privadas y sus bene	ciarios;

g) El listado de las contrataciones públicas, licitaciones, concursos, obras públicas y 
adquisiciones de bienes y servicios, especi	cando objetivos, características, montos 
y proveedores, así como los socios y accionistas principales, de las sociedades o 
empresas proveedoras;
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h) Todo acto o resolución, de carácter general o particular, especialmente las normas 
que establecieran bene	cios para el público en general o para un sector, las actas en 
las que constara la deliberación de un cuerpo colegiado, la versión taquigrá	ca y 
los dictámenes jurídicos y técnicos producidos antes de la decisión y que hubiesen 
servido de sustento o antecedente;

i) Los informes de auditorías o evaluaciones, internas o externas, realizadas previamen-
te, durante o posteriormente, referidas al propio organismo, sus programas, proyec-
tos y actividades;

 j) Los permisos, concesiones y autorizaciones otorgados y sus titulares;
 k) Los servicios que brinda el organismo directamente al público, incluyendo normas, 

cartas y protocolos de atención al cliente;
l) Todo mecanismo o procedimiento por medio del cual el público pueda presentar 

peticiones, acceder a la información o de alguna manera participar o incidir en la 
formulación de la política o el ejercicio de las facultades del sujeto obligado;

m) Información sobre la autoridad competente para recibir las solicitudes de infor-
mación pública y los procedimientos dispuestos por esta ley para interponer los 
reclamos ante la denegatoria;

n) Un índice de trámites y procedimientos que se realicen ante el organismo, así como 
los requisitos y criterios de asignación para acceder a las prestaciones;

o) Mecanismos de presentación directa de solicitudes o denuncias a disposición del 
público en relación a acciones u omisiones del sujeto obligado;

p) Una guía que contenga información sobre sus sistemas de mantenimiento de docu-
mentos, los tipos y formas de información que obran en su poder y las categorías de 
información que publica;

q) Las acordadas, resoluciones y sentencias que estén obligados a publicar de acuerdo 
con lo establecido en la ley 26.856;

r) La información que responda a los requerimientos de información pública realiza-
dos con mayor frecuencia;

s) Las declaraciones juradas de aquellos sujetos obligados a presentarlas en sus ámbitos 
de acción;

t) Cualquier otra información que sea de utilidad o se considere relevante para el ejer-
cicio del derecho de acceso a la información pública. El acceso a todas las secciones 
del Boletín O	cial será libre y gratuito a través de Internet.

Artículo �� — Régimen más amplio de publicidad. Las obligaciones de transparencia 
activa contenidas en el artículo 32 de la presente ley, se entienden sin perjuicio de la apli-
cación de otras disposiciones especí	cas que prevean un régimen más amplio en materia 
de publicidad.

Artículo �� — Excepciones a la transparencia activa. A los 	nes del cumplimiento de lo 
previsto en el artículo 32 de la presente ley, serán de aplicación, en su caso, las excepciones 
al derecho de acceso a la información pública previstas en el artículo 8° de esta norma y, 
especialmente, la referida a la información que contenga datos personales.
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������ ��� | Disposiciones de aplicación transitorias

Artículo �� — Presupuesto. Autorízase al Poder Ejecutivo nacional a realizar las modi	-
caciones e incorporaciones en la ley de presupuesto de gastos y recursos de la administra-
ción nacional para el ejercicio 	scal vigente en los aspectos que se consideren necesarios 
para la implementación de la presente ley.
   Deberá preverse en el presupuesto del año inmediato subsiguiente la incorporación de 
los recursos necesarios para el correcto cumplimiento de las funciones de la Agencia de 
Acceso a la Información Pública.

Artículo �� — Adhesión. Invítase a las provincias y a la Ciudad Autónoma de Buenos 
Aires a adherir a las disposiciones de la presente ley.

Artículo �� — Reglamentación. El Poder Ejecutivo nacional reglamentará la presente ley 
dentro de los noventa (90) días desde su promulgación.

Artículo �� — Cláusula transitoria 1. Las disposiciones de la presente ley entrarán en 
vigencia al año de su publicación en el Boletín O	cial.
Los sujetos obligados contarán con el plazo máximo de un (1) año desde la publicación 
de la presente ley en el Boletín O	cial, para adaptarse a las obligaciones contenidas en la 
misma. 
   En dicho plazo, conservarán plena vigencia el decreto 1172, del 3 de diciembre de 2003, y 
el decreto 117, del 12 de enero de 2016, así como toda otra norma que regule la publicidad 
de los actos de gobierno y el derecho de acceso a la información pública.

Artículo �� — Cláusula transitoria 2. Hasta tanto los sujetos pasivos enumerados en el 
artículo 7° de la presente creen los organismos previstos en el artículo 28, la Agencia de 
Acceso a la Información Pública creada por el artículo 19 cumplirá esas funciones respec-
to de los que carezcan de ese organismo.

Artículo �� — Comuníquese al Poder Ejecutivo nacional.
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Decreto ���/����

Artículo � — Apruébase la reglamentación de la Ley Nº 27.275 de Acceso a la Informa-
ción Pública, que como ANEXO I (IF-2017-04217975-APN-MI), forma parte integrante 
del presente.

Artículo � — La AGENCIA DE ACCESO A LA INFORMACIÓN PÚBLICA actuará en 
el ámbito de la JEFATURA DE GABINETE DE MINISTROS.

Artículo � — El JEFE DE GABINETE DE MINISTROS dictará las normas aclaratorias y 
complementarias que resultaren pertinentes para la aplicación de la presente medida, en 
el marco de su competencia.

Artículo � — El presente decreto entrará en vigencia el 29 de septiembre de 2017.

Artículo � — Comuníquese, publíquese, dese a la DIRECCIÓN NACIONAL DEL RE-
GISTRO OFICIAL y archívese.

���•� �

Artículo  � �� � — Sin reglamentar.

Artículo � — A los efectos de la presente reglamentación, se entenderá por formatos di-
gitales abiertos a aquellos formatos que mejor faciliten su utilización, procesamiento y 
redistribución por parte del solicitante.

Artículo � — Los sujetos obligados deberán entregar la información de forma totalmente 
gratuita, excepto en aquellos casos en que estuviesen autorizados expresamente por la 
normativa vigente a cobrar un arancel o equivalente en concepto de contraprestación por 
el servicio brindado.

En caso de que los sujetos obligados posean una versión electrónica de la información 
solicitada, deberán enviarla al particular sin costo alguno o ponerla a su disposición, co-
municándole a éste los datos que le permitan acceder a la misma.

De no existir versión electrónica, podrán reproducir la información solicitada en co-
pias simples, medios magnéticos, ópticos, sonoros, visuales, holográ	cos u otros medios. 
En esos supuestos, los costos de reproducción correrán a cargo del solicitante, y el pago 
respectivo deberá hacerse previamente a la reproducción de la información.

El costo de reproducción deberá ser establecido periódicamente por la Agencia de Ac-
ceso a la Información Pública.

Artículo � — Sin reglamentar.

Artículo � — A los efectos de la presente reglamentación:
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a) El carácter reservado, con	dencial o secreto de la información clasi	cada por razo-
nes de defensa, política exterior o seguridad interior debe ser dispuesto por normas 
que reglamenten el ejercicio de la actividad y por acto fundado de las respectivas 
autoridades competentes, de forma previa a la solicitud de información.

En caso de no existir previsión en contrario, la información clasi	cada como 
reservada, con	dencial o secreta mantendrá ese estado durante DIEZ (10) años des-
de su producción, transcurridos los cuales, el sujeto obligado deberá formular un 
nuevo análisis respecto de la viabilidad de desclasi	car la información a 	n de que 
alcance estado público.

b) Se encuentra especí	camente protegido el secreto 	nanciero contemplado en los 
artículos 39 y 40 de la Ley N° 21.526 y normas concordantes y complementarias y 
toda aquella normativa que la modi	que o reemplace.

c) Se entenderá como información cuya revelación pudiera perjudicar el nivel de com-
petitividad o lesionar los intereses del sujeto obligado, aquella que:
1) Sea secreta, en el sentido de que no sea, en todo o en las partes que la componen, 

generalmente conocida ni fácilmente accesible para personas introducidas en 
los círculos en que normalmente se utiliza el tipo de información en cuestión; y

2) Tenga un valor comercial por ser secreta; y
3) Haya sido objeto de medidas razonables, en las circunstancias, para mantenerla 

secreta, tomadas por el sujeto obligado que legítimamente la controla.
d) Sin reglamentar.
e) La información en poder de la Unidad de Información Financiera exceptuada del 

acceso a la información pública comprende a toda aquella recibida, obtenida, pro-
ducida, vinculada o utilizada para el desarrollo de sus actividades en las áreas de se-
guridad, sumarios, supervisión, análisis y asuntos internacionales y la información 
recibida de los sujetos obligados enumerados en el artículo 20 de la Ley N° 25.246 
y sus modi	catorias.

f) Sin reglamentar.
g) Sin reglamentar.
h) Sin reglamentar.
i) La excepción será inaplicable cuando el titular del dato haya prestado consentimien-

to para su divulgación; o cuando de las circunstancias del caso pueda presumirse 
que la información fue entregada por su titular al sujeto obligado con conocimiento 
de que la misma estaría sujeta al régimen de publicidad de la gestión estatal; o cuan-
do los datos estén relacionados con las funciones de los funcionarios públicos. Asi-
mismo, los sujetos obligados no podrán invocar esta excepción si el daño causado al 
interés protegido es menor al interés público de obtener la información.

j)  Sin reglamentar.
k) Sin reglamentar.
l)  Sin reglamentar.
m) Sin reglamentar.

En las causas judiciales donde se investiguen y juzguen casos de graves violacio-
nes a los derechos humanos, genocidio, crímenes de guerra o delitos de lesa huma-
nidad, no serán aplicables las excepciones contenidas en este artículo, debiendo el 
sujeto obligado suministrar la información requerida en el marco de la causa.
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Artículo � — Sin reglamentar.

Artículo �� — En el caso que la solicitud sea remitida a un sujeto obligado distinto del re-
querido, tal circunstancia deberá ser puesta en conocimiento del solicitante, informándole:

a) El órgano u organismo al que fuera remitido;
b) Los datos de contacto del responsable de acceso a la información pública en el ám-

bito del mismo;
c) La fecha en que se realizó la derivación.
Tanto la remisión de la solicitud como su comunicación al solicitante deberá efectuarse 

dentro del plazo de CINCO (5) días hábiles, contados desde la presentación de la solicitud.

Artículo �� — El plazo se computará desde el momento en que la solicitud fuera recibida 
por el sujeto obligado que cuente con la información pública requerida.

El responsable de acceso a la información pública deberá determinar por decisión fun-
dada tanto el otorgamiento de la prórroga como la denegatoria de la reducción del plazo.

Artículo �� — En caso de hacer uso del sistema de tachas, la máxima autoridad del sujeto 
obligado deberá fundamentar los motivos por los cuales la información no entregada se 
enmarca en alguna de las excepciones del artículo 8° de la Ley N° 27.275.

Artículo �� — El acto denegatorio de la solicitud de información deberá ser puesto en 
conocimiento del solicitante en el lugar de contacto 	jado al momento de realizar la so-
licitud, indicándose las vías de reclamo existentes contra dicho acto, los plazos para su 
interposición y los requisitos formales establecidos en el artículo 16 de la Ley Nº 27.275.

Asimismo, se deberá indicar que no es necesario agotar la vía administrativa.
Toda impugnación o planteo de nulidad deberá ser efectuado por las vías previstas en 

el artículo 14 de la Ley N° 27.275.
Se entenderá como máxima autoridad a:

a. Ministros o autoridad de igual rango;
b. Máxima autoridad de entes autárquicos y/o descentralizados;
c. Funcionarios que representen al Estado en el órgano de administración de las 
sociedades del Estado o con participación estatal;
d. Rectores de las universidades nacionales y decanos de sus facultades.

La máxima autoridad podrá delegar la emisión del acto de denegatoria de información 
en un funcionario cuyo cargo no sea inferior al de Director Nacional o equivalente según 
el sujeto obligado de que se trate.

Artículo �� — La presentación del reclamo previsto en el artículo 15 de la Ley Nº 27.275 
interrumpe el plazo para promover la acción de amparo.

Artículo �� — El reclamo presentado ante el organismo o entidad requerida deberá ser 
remitido a la Agencia de Acceso a la Información Pública dentro de los CINCO (5) días 
hábiles de interpuesto.

Artículo �� — Sin reglamentar.
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Artículo �� — 
a) Sin reglamentar
b) En caso de corresponder, la Agencia de Acceso a la Información Pública requerirá 

al sujeto obligado que en el plazo de DIEZ (10) días hábiles fundamente adecuada-
mente la decisión o ponga a disposición del interesado la información.

Artículo �� — Sin reglamentar.

Artículo �� — Sin reglamentar.

Artículo �� —  Sin reglamentar.

Artículo �� —  Todos los plazos previstos en el artículo 21 de la Ley Nº 27.275 se contarán 
en días hábiles administrativos.

Artículo �� — Sin reglamentar.

Artículo �� — Sin reglamentar.

Artículo �� — Sin reglamentar.

Artículo �� — Sin reglamentar.

Artículo �� — 
a) Sin reglamentar.
b) Sin reglamentar.
c) Sin reglamentar.
d) Se aplicará el procedimiento de remoción previsto en el artículo 27 de la Ley Nº 

27.275.

Artículo �� — Frente a una causal de remoción o de incompatibilidad o inhabilidad del 
Director de la Agencia de Acceso a la Información Pública, el Poder Ejecutivo Nacional 
deberá iniciar el procedimiento previsto para su remoción.

Una vez iniciado el procedimiento, se correrá traslado al Director de la Agencia de 
Acceso a la Información Pública de la causal de remoción que se le imputa para que en el 
término de DIEZ (10) días efectúe su descargo y ofrezca la prueba pertinente.

Efectuado el descargo, o vencido el plazo, y producida en su caso la prueba, el Poder 
Ejecutivo Nacional dará intervención a la Comisión Bicameral del Honorable Congreso 
De La Nación prevista en el artículo 27 de la Ley N° 27.275 para que dictamine sobre la 
remoción impulsada.

Artículo �� �� Artículo �� —  Sin reglamentar.
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Ley ��.���
Defensa del Consumidor

Disposiciones que modi	can o reglamentan la presente ley:

Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ����/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Decreto �° ���/�� del ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Resolución �° ���/�� del  ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�  ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el ��/��/���� (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el 18/05/2016 (�.�.  ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el 13/07/2016 (�.�. ��/��/����)
Ley �° ��.���, sancionada el 13/07/2016 (�.�.  ��/��/����)

������ � | Normas de protección y defensa
de los consumidores 

�������� � | Disposiciones generales

Artículo  � — Objeto. Consumidor. Equiparación. La presente ley tiene por objeto la 
defensa del consumidor o usuario. Se considera consumidor a la persona física o jurídica 
que adquiere o utiliza, en forma gratuita u onerosa, bienes o servicios como destinatario 
	nal, en bene	cio propio o de su grupo familiar o social.

Queda equiparado al consumidor quien, sin ser parte de una relación de consumo 
como consecuencia o en ocasión de ella, adquiere o utiliza bienes o servicios, en forma 
gratuita u onerosa, como destinatario 	nal, en bene	cio propio o de su grupo familiar o 
social.

Artículo sustituido por punto �.�  del Anexo II de 
la Ley �° ��.���, �.�. �/��/����. Vigencia: � ° de 
agosto de ���� , texto según art. � ° de la Ley �° 
��.���, �.�. ��/��/���� .
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Artículo  � — Proveedor. Es la persona física o jurídica de naturaleza pública o privada, 
que desarrolla de manera profesional, aun ocasionalmente, actividades de producción, 
montaje, creación, construcción, transformación, importación, concesión de marca, dis-
tribución y comercialización de bienes y servicios, destinados a consumidores o usuarios. 
Todo proveedor está obligado al cumplimiento de la presente ley.
 No están comprendidos en esta ley los servicios de profesionales liberales que requie-
ran para su ejercicio título universitario y matrícula otorgada por colegios profesionales 
reconocidos o	cialmente o autoridad facultada para ello, pero sí la publicidad que se haga 
de su ofrecimiento. Ante la presentación de denuncias, que no se vincularen con la pu-
blicidad de los servicios, presentadas por los usuarios y consumidores, la autoridad de 
aplicación de esta ley informará al denunciante sobre el ente que controle la respectiva 
matrícula a los efectos de su tramitación.

Artículo sustituido por art. �° de la Ley �° ��.���,
�.�. �/�/����.

Artículo  � — Relación de consumo. Integración normativa. Preeminencia. Relación de 
consumo es el vínculo jurídico entre el proveedor y el consumidor o usuario.
 Las disposiciones de esta ley se integran con las normas generales y especiales aplica-
bles a las relaciones de consumo, en particular la Ley �º ��.��� de Defensa de la Compe-
tencia y la Ley �º ��.��� de Lealtad Comercial o las que en el futuro las reemplacen. En 
caso de duda sobre la interpretación de los principios que establece esta ley prevalecerá la 
más favorable al consumidor.
 Las relaciones de consumo se rigen por el régimen establecido en esta ley y sus regla-
mentaciones sin perjuicio de que el proveedor, por la actividad que desarrolle, esté alcan-
zado asimismo por otra normativa especí	ca.

Artículo sustituido por art. �° de la Ley �° ��.���,
�.�. �/�/����.

�������� �� | Información al consumidor
y protección de su salud

Artículo  � — Información. El proveedor está obligado a suministrar al consumidor en 
forma cierta, clara y detallada todo lo relacionado con las características esenciales de los 
bienes y servicios que provee, y las condiciones de su comercialización.
La información debe ser siempre gratuita para el consumidor y proporcionada en soporte 
físico, con claridad necesaria que permita su comprensión. Solo se podrá suplantar la 
comunicación en soporte físico si el consumidor o usuario optase de forma expresa por 
utilizar cualquier otro medio alternativo de comunicación que el proveedor ponga a dis-
posición.

Artículo sustituido por art. �° de la Ley �° ��.���,
�.�. ��/�/����.

Artículo  �  — Protección al Consumidor. Las cosas y servicios deben ser suministrados 
o prestados en forma tal que, utilizados en condiciones previsibles o normales de uso, no 
presenten peligro alguno para la salud o integridad física de los consumidores o usuarios.
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Artículo  � — Cosas y Servicios Riesgosos. Las cosas y servicios, incluidos los servicios 
públicos domiciliarios, cuya utilización pueda suponer un riesgo para la salud o la inte-
gridad física de los consumidores o usuarios, deben comercializarse observando los me-
canismos, instrucciones y normas establecidas o razonables para garantizar la seguridad 
de los mismos.
 En tales casos debe entregarse un manual en idioma nacional sobre el uso, la instalación 
y mantenimiento de la cosa o servicio de que se trate y brindarle adecuado asesoramiento. 
Igual obligación regirá en todos los casos en que se trate de artículos importados, siendo 
los sujetos anunciados en el artículo � responsables del contenido de la traducción.

�������� ��� | Condiciones de la oferta y venta

Artículo  � — Oferta. La oferta dirigida a consumidores potenciales indeterminados, 
obliga a quien la emite durante el tiempo en que se realice, debiendo contener la fecha 
precisa de comienzo y de 	nalización, así como también sus modalidades, condiciones o 
limitaciones.
 La revocación de la oferta hecha pública es e	caz una vez que haya sido difundida por 
medios similares a los empleados para hacerla conocer.
 La no efectivización de la oferta será considerada negativa o restricción injusti	cada de 
venta, pasible de las sanciones previstas en el artículo �� de esta ley.

Ultimo párrafo incorporado por art. �° de la Ley
�° ��.���, �.�. �/�/����.

Artículo  � — Efectos de la Publicidad. Las precisiones formuladas en la publicidad o en 
anuncios, prospectos, circulares u otros medios de difusión se tienen por incluidas en el 
contrato con el consumidor y obligan al oferente.
  En los casos en que las ofertas de bienes y servicios se realicen mediante el sistema de 
compras telefónicas, por catálogos o por correos, publicados por cualquier medio de co-
municación, deberá 	gurar el nombre, domicilio y número de CUIT del oferente.

Artículo sustituido por punto �.�  del Anexo II de la 
Ley �° ��.���, �.�. �/��/����. Vigencia: � ° de agos-
to de ���� , texto según art. � ° de la Ley �° ��.���, 
�.�. ��/��/���� .

Artículo  � bis — Trato digno. Prácticas abusivas. Los proveedores deberán garantizar 
condiciones de atención y trato digno y equitativo a los consumidores y usuarios. Debe-
rán abstenerse de desplegar conductas que coloquen a los consumidores en situaciones 
vergonzantes, vejatorias o intimidatorias. No podrán ejercer sobre los consumidores ex-
tranjeros diferenciación alguna sobre precios, calidades técnicas o comerciales o cualquier 
otro aspecto relevante sobre los bienes y servicios que comercialice. Cualquier excepción 
a lo señalado deberá ser autorizada por la autoridad de aplicación en razones de interés 
general debidamente fundadas.
 En los reclamos extrajudiciales de deudas, deberán abstenerse de utilizar cualquier me-
dio que le otorgue la apariencia de reclamo judicial.
 Tales conductas, además de las sanciones previstas en la presente ley, podrán ser pasi-
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bles de la multa civil establecida en el artículo �� bis de la presente norma, sin perjuicio 
de otros resarcimientos que correspondieren al consumidor, siendo ambas penalidades 
extensivas solidariamente a quien actuare en nombre del proveedor.

Artículo incorporado por art. �° de la Ley �° ��.���, 
�.�. �/�/����.

Artículo  � — Cosas De�cientes Usadas o Reconstituidas. Cuando se ofrezcan en forma 
pública a consumidores potenciales indeterminados cosas que presenten alguna de	cien-
cia, que sean usadas o reconstituidas debe indicarse las circunstancia en forma precisa y 
notoria.

Artículo  �� — Contenido del Documento de Venta. En el documento que se extienda 
por la venta de cosas muebles o inmuebles, sin perjuicio de la información exigida por 
otras leyes o normas, deberá constar:

a) La descripción y especi	cación del bien.
b) Nombre y domicilio del vendedor.
c) Nombre y domicilio del fabricante, distribuidor o importador cuando correspon-

diere.
d) La mención de las características de la garantía conforme a lo establecido en esta ley.
e) Plazos y condiciones de entrega.
f) El precio y condiciones de pago.
g) Los costos adicionales, especi	cando precio 	nal a pagar por el adquirente.

 La redacción debe ser hecha en idioma castellano, en forma completa, clara y fácilmente 
legible, sin reenvíos a textos o documentos que no se entreguen previa o simultáneamente. 
Cuando se incluyan cláusulas adicionales a las aquí indicadas o exigibles en virtud de lo 
previsto en esta ley, aquellas deberán ser escritas en letra destacada y suscritas por ambas 
partes.
 Deben redactarse tantos ejemplares como partes integren la relación contractual y sus-
cribirse a un solo efecto.
 Un ejemplar original debe ser entregado al consumidor.
 La reglamentación establecerá modalidades más simples cuando la índole del bien ob-
jeto de la contratación así lo determine, siempre que asegure la 	nalidad perseguida en 
esta ley.

Artículo sustituido por art. �° de la Ley �° ��.���, 
�.�. �/�/����.

Artículo  �� bis — Incumplimiento de la Obligación. El incumplimiento de la oferta o 
del contrato por el proveedor, salvo caso fortuito o fuerza mayor, faculta al consumidor, 
a su libre elección a:

a) Exigir el cumplimiento forzado de la obligación, siempre que ello fuera posible;
b) Aceptar otro producto o prestación de servicio equivalente;
c) Rescindir el contrato con derecho a la restitución de lo pagado, sin perjuicio de los 

efectos producidos, considerando la integridad del contrato.
 Todo ello sin perjuicio de las acciones de daños y perjuicios que correspondan.

Artículo incorporado por el art. �º de la Ley
�º ��.���, �.�. �/�/����.
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Artículo  �� ter — Modos de Rescisión. Cuando la contratación de un servicio, incluidos 
los servicios públicos domiciliarios, haya sido realizada en forma telefónica, electrónica 
o similar, podrá ser rescindida a elección del consumidor o usuario mediante el mismo 
medio utilizado en la contratación.
 La empresa receptora del pedido de rescisión del servicio deberá enviar sin cargo al 
domicilio del consumidor o usuario una constancia fehaciente dentro de las setenta y dos 
(��) horas posteriores a la recepción del pedido de rescisión. Esta disposición debe ser 
publicada en la factura o documento equivalente que la empresa enviare regularmente al 
domicilio del consumidor o usuario.

Artículo incorporado por art. �° de la Ley �° ��.���, 
�.�. �/�/����.

Artículo  �� quatér  — Prohibición de cobro. Prohíbase el cobro de preaviso, mes adelan-
tado y/o cualquier otro concepto, por parte de los prestadores de servicios, incluidos los 
servicios públicos domiciliarios, en los casos de solicitud de baja del mismo realizado por 
el consumidor ya sea en forma personal, telefónica, electrónica o similar.

Artículo incorporado por art. �° de la Ley �° ��.���, 

�.�. ��/�/����.

�������� �� | Cosas muebles no consumibles

Artículo  �� — Garantías. Cuando se comercialicen cosas muebles no consumibles con-
forme lo establece el artículo ���� del Código Civil, el consumidor y los sucesivos ad-
quirentes gozarán de garantía legal por los defectos o vicios de cualquier índole, aunque 
hayan sido ostensibles o mani	estos al tiempo del contrato, cuando afecten la identidad 
entre lo ofrecido y lo entregado, o su correcto funcionamiento.
 La garantía legal tendrá vigencia por tres (�) meses cuando se trate de bienes muebles 
usados y por seis (�) meses en los demás casos a partir de la entrega, pudiendo las partes 
convenir un plazo mayor. En caso de que la cosa deba trasladarse a fábrica o taller habilitado 
el transporte será realizado por el responsable de la garantía, y serán a su cargo los gastos de 
•ete y seguros y cualquier otro que deba realizarse para la ejecución del mismo.

El art. 2325 del Código Civil, corresponde al art. 
��� del Código Civil y Comercial de la Nación- Ley 
��.���, �.� ��/��/����
Artículo sustituido por art. �° de la Ley �° ��.���, 
�.�. �/�/����.

Artículo  �� — Servicio Técnico. Los fabricantes, importadores y vendedores de las cosas 
mencionadas en el artículo anterior, deben asegurar un servicio técnico adecuado y el 
suministro de partes y repuestos.

Artículo  �� — Responsabilidad solidaria. Son solidariamente responsables del otorga-
miento y cumplimiento de la garantía legal, los productores, importadores, distribuidores 
y vendedores de las cosas comprendidas en el artículo ��.

Artículo incorporado por el art. �º de la Ley
Nº ��.���, �.�. ��/�/����.
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Artículo  �� — Certi�cado de Garantía. El certi	cado de garantía deberá constar por es-
crito en idioma nacional, con redacción de fácil comprensión en letra legible, y contendrá 
como mínimo:

a) La identi	cación del vendedor, fabricante, importador o distribuidor;
b) La identi	cación de la cosa con las especi	caciones técnicas necesarias para su co-

rrecta individualización;
c) Las condiciones de uso, instalación y mantenimiento necesarias para su funciona-

miento;
d) Las condiciones de validez de la garantía y su plazo de extensión;
e) Las condiciones de reparación de la cosa con especi	cación del lugar donde se hará 

efectiva.
 En caso de ser necesaria la noti	cación al fabricante o importador de la entrada en vigen-
cia de la garantía, dicho acto estará a cargo del vendedor. La falta de noti	cación no libera 
al fabricante o importador de la responsabilidad solidaria establecida en el artículo ��.
 Cualquier cláusula cuya redacción o interpretación contraríen las normas del presente 
artículo es nula y se tendrá por no escrita.

Artículo sustituido por el art. �º de la Ley �º ��.���, 
�.�. ��/�/����.

Artículo  �� — Constancia de Reparación. Cuando la cosa hubiese sido reparada bajo los 
términos de una garantía legal, el garante estará obligado a entregar al consumidor una 
constancia de reparación en donde se indique:

a) La naturaleza de la reparación;
b) Las piezas reemplazadas o reparadas;
c) La fecha en que el consumidor le hizo entrega de la cosa;
d) La fecha de devolución de la cosa al consumidor.

Artículo  �� — Prolongación del Plazo de Garantía. El tiempo durante el cual el consu-
midor está privado del uso de la cosa en garantía, por cualquier causa relacionada con su 
reparación, debe computarse como prolongación del plazo de garantía legal.

Artículo  �� — Reparación no Satisfactoria. En los supuestos en que la reparación efec-
tuada no resulte satisfactoria por no reunir la cosa reparada, las condiciones óptimas para 
cumplir con el uso al que está destinada, el consumidor puede:

a) Pedir la sustitución de la cosa adquirida por otra de idénticas características. En tal 
caso el plazo de la garantía legal se computa a partir de la fecha de la entrega de la 
nueva cosa;

b) Devolver la cosa en el estado en que se encuentre a cambio de recibir el importe 
equivalente a las sumas pagadas, conforme el precio actual en plaza de la cosa, al 
momento de abonarse dicha suma o parte proporcional, si hubiere efectuado pagos 
parciales;

c) Obtener una quita proporcional del precio.
 En todos los casos, la opción por parte del consumidor no impide la reclamación de los 
eventuales daños y perjuicios que pudieren corresponder.

Artículo  �� — Vicios Redhibitorios. La aplicación de las disposiciones precedentes, no 
obsta a la subsistencia de la garantía legal por vicios redhibitorios. En caso de vicio red-
hibitorio:
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a) A instancia del consumidor se aplicará de pleno derecho el artículo ���� del Código 
Civil;

b) El artículo ���� del Código Civil no podrá ser opuesto al consumidor
El art. ���� del Código Civil, corresponde a los 
arts. ���� y ���� del Código Civil y Comercial de la 
Nación, L�  N° ��.���, B.O. ��.��.����

�������� � | De la prestación de los servicios

Artículo  �� — Modalidades de Prestación de Servicios. Quienes presten servicios de 
cualquier naturaleza están obligados a respetar los términos, plazos, condiciones, mo-
dalidades, reservas y demás circunstancias conforme a las cuales hayan sido ofrecidos, 
publicitados o convenidos.

Artículo  �� — Materiales a Utilizar en la Reparación. En los contratos de prestación de 
servicios cuyo objeto sea la reparación, mantenimiento, acondicionamiento, limpieza o 
cualquier otro similar, se entiende implícita la obligación a cargo del prestador del servi-
cio de emplear materiales o productos nuevos o adecuados a la cosa de que se trate, salvo 
pacto escrito en contrario.

Artículo  �� — Presupuesto. En los supuestos contemplados en el artículo anterior, el 
prestador del servicio debe extender un presupuesto que contenga como mínimo los si-
guientes datos:

a) Nombre, domicilio y otros datos de identi	cación del prestador del servicio;
b) La descripción del trabajo a realizar;
c) Una descripción detallada de los materiales a emplear.
d) Los precios de éstos y la mano de obra;
e) El tiempo en que se realizará el trabajo;
f) Si otorga o no garantía y en su caso, el alcance y duración de ésta;
g) El plazo para la aceptación del presupuesto;
h) Los números de inscripción en la Dirección General Impositiva y en el Sistema Pre-

visional.

Artículo  �� — Supuestos no Incluidos en el Presupuesto. Todo servicio, tarea o empleo 
material o costo adicional, que se evidencie como necesario durante la prestación del ser-
vicio y que por su naturaleza o características no pudo ser incluido en el presupuesto ori-
ginal, deberá ser comunicado al consumidor antes de su realización o utilización. Queda 
exceptuado de esta obligación el prestador del servicio que, por la naturaleza del mismo, 
no pueda interrumpirlo sin afectar su calidad o sin daño para las cosas del consumidor.

Artículo  �� — De�ciencias en la Prestación del Servicio. Salvo previsión expresa y por 
escrito en contrario, si dentro de los treinta (��) días siguientes a la fecha en que conclu-
yó el servicio se evidenciaren de	ciencias o defectos en el trabajo realizado, el prestador 
del servicio estará obligado a corregir todas las de	ciencias o defectos o a reformar o a 
reemplazar los materiales y productos utilizados sin costo adicional de ningún tipo para 
el consumidor.
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Artículo  �� — Garantía. La garantía sobre un contrato de prestación de servicios deberá 
documentarse por escrito haciendo constar:

a) La correcta individualización del trabajo realizado;
b) El tiempo de vigencia de la garantía, la fecha de iniciación de dicho período y las 

condiciones de validez de la misma;
c) La correcta individualización de la persona, empresa o entidad que la hará efectiva.

�������� �� | Usuarios de servicios públicos domiciliarios

Artículo  �� — Constancia escrita. Información al usuario. Las empresas prestadoras de 
servicios públicos a domicilio deben entregar al usuario constancia escrita de las condi-
ciones de la prestación y de los derechos y obligaciones de ambas partes contratantes. Sin 
perjuicio de ello, deben mantener tal información a disposición de los usuarios en todas 
las o	cinas de atención al público.
 Las empresas prestadoras de servicios públicos domiciliarios deberán colocar en toda 
facturación que se extienda al usuario y en las o	cinas de atención al público carteles con 
la leyenda: “Usted tiene derecho a reclamar una indemnización si le facturamos sumas o 
conceptos indebidos o reclamamos el pago de facturas ya abonadas, Ley �º ��.���”.
 Los servicios públicos domiciliarios con legislación especí	ca y cuya actuación sea 
controlada por los organismos que ella contempla serán regidos por esas normas y por la 
presente ley. En caso de duda sobre la normativa aplicable, resultará la más favorable para 
el consumidor.
 Los usuarios de los servicios podrán presentar sus reclamos ante la autoridad instituida 
por legislación especí	ca o ante la autoridad de aplicación de la presente ley.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley �° ��.���, 
�.�. �/�/����.

Artículo  �� — Reciprocidad en el Trato. Las empresas indicadas en el artículo anterior 
deben otorgar a los usuarios reciprocidad de trato, aplicando para los reintegros o devolu-
ciones los mismos criterios que establezcan para los cargos por mora.

Artículo  �� — Registro de reclamos. Atención personalizada. Las empresas prestado-
ras deben habilitar un registro de reclamos donde quedarán asentadas las presentaciones 
de los usuarios. Los mismos podrán efectuarse por nota, teléfono, fax, correo o correo 
electrónico, o por otro medio disponible, debiendo extenderse constancia con la identi	-
cación del reclamo. Dichos reclamos deben ser satisfechos en plazos perentorios, confor-
me la reglamentación de la presente ley. Las empresas prestadoras de servicios públicos 
deberán garantizar la atención personalizada a los usuarios.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley N° ��.���, 
�.�. �/�/����.

Artículo  �� — Seguridad de las Instalaciones. Información. Los usuarios de servicios 
públicos que se prestan a domicilio y requieren instalaciones especí	cas, deben ser con-
venientemente informados sobre las condiciones de seguridad de las instalaciones y de 
los artefactos.

Artículo  �� — Instrumentos y Unidades de Medición. La autoridad competente queda 
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facultada para intervenir en la veri	cación del buen funcionamiento de los instrumentos 
de medición de energía, combustibles, comunicaciones, agua potable o cualquier otro 
similar, cuando existan dudas sobre las lecturas efectuadas por las empresas prestadoras 
de los respectivos servicios.
 Tanto los instrumentos como las unidades de medición, deberán ser los reconocidos 
y legalmente autorizados. Las empresas prestatarias garantizarán a los usuarios el control 
individual de los consumos. Las facturas deberán ser entregadas al usuario con no menos 
de diez (��) días de anticipación a la fecha de su vencimiento.

Artículo  �� — Interrupción de la Prestación del Servicio. Cuando la prestación del 
servicio público domiciliario se interrumpa o sufra alteraciones, se presume que es por 
causa imputable a la empresa prestadora. Efectuado el reclamo por el usuario, la empresa 
dispone de un plazo máximo de treinta (��) días para demostrar que la interrupción o 
alteración no le es imputable. En caso contrario, la empresa deberá reintegrar el importe 
total del servicio no prestado dentro del plazo establecido precedentemente. Esta disposi-
ción no es aplicable cuando el valor del servicio no prestado sea deducido de la factura co-
rrespondiente. El usuario puede interponer el reclamo desde la interrupción o alteración 
del servicio y hasta los quince (��) días posteriores al vencimiento de la factura.

Artículo  �� bis — Las constancias que las empresas prestatarias de servicios públicos, en-
treguen a sus usuarios para el cobro de los servicios prestados, deberán expresar si existen 
períodos u otras deudas pendientes, en su caso fechas, concepto e intereses si correspon-
diera, todo ello escrito en forma clara y con caracteres destacados. En caso que no existan 
deudas pendientes se expresará: “no existen deudas pendientes”.
 La falta de esta manifestación hace presumir que el usuario se encuentra al día con sus 
pagos y que no mantiene deudas con la prestataria.
 En caso que existan deudas y a los efectos del pago, los conceptos reclamados deben 
facturarse por documento separado, con el detalle consignado en este artículo.
 Los entes residuales de las empresas estatales que prestaban anteriormente el servicio 
deberán noti	car en forma fehaciente a las actuales prestatarias el detalle de las deudas 
que registren los usuarios, dentro de los ciento veinte (���) días contados a partir de la 
sanción de la presente.
 Para el supuesto que algún ente que sea titular del derecho, no comunicare al actual 
prestatario del servicio, el detalle de la deuda dentro del plazo 	jado, quedará condonada 
la totalidad de la deuda que pudiera existir, con anterioridad a la privatización.

Artículo incorporado por el art. �º de la Ley
�º ��.���, �.�. �/�/����. Párrafos cuarto y quinto
de este último artículo, observados
por el Decreto Nacional �º ���/�� �.� �/�/����.

Artículo  �� —  Cuando una empresa de servicio público domiciliario con variaciones re-
gulares estacionales facture en un período consumos que exceden en un setenta y cinco 
por ciento (��•) el promedio de los consumos correspondientes al mismo período de los 
dos (�) años anteriores se presume que existe error en la facturación.
 Para el caso de servicios de consumos no estacionales se tomará en cuenta el consumo 
promedio de los últimos doce (��) meses anteriores a la facturación. En ambos casos, el 
usuario abonará únicamente el valor de dicho consumo promedio.
 En los casos en que un prestador de servicios públicos facturase sumas o conceptos 
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indebidos o reclamare el pago de facturas ya abonadas el usuario podrá presentar reclamo, 
abonando únicamente los conceptos no reclamados.
 El prestador dispondrá de un plazo de treinta (��) días a partir del reclamo del usuario 
para acreditar en forma fehaciente que el consumo facturado fue efectivamente realizado.
 Si el usuario no considerara satisfecho su reclamo o el prestador no le contestara en los 
plazos indicados, podrá requerir la intervención del organismo de control correspondien-
te dentro de los treinta (��) días contados a partir de la respuesta del prestador o de la fecha 
de vencimiento del plazo para contestar, si éste no hubiera respondido.
 En los casos en que el reclamo fuera resuelto a favor del usuario y si éste hubiera abo-
nado un importe mayor al que 	nalmente se determine, el prestador deberá reintegrarle 
la diferencia correspondiente con más los mismos intereses que el prestador cobra por 
mora, calculados desde la fecha de pago hasta la efectiva devolución, e indemnizará al 
usuario con un crédito equivalente al veinticinco por ciento (��•) del importe cobrado o 
reclamado indebidamente. La devolución y/o indemnización se hará efectiva en la factura 
inmediata siguiente.
 Si el reclamo fuera resuelto a favor del prestador éste tendrá derecho a reclamar el pago 
de la diferencia adeudada con más los intereses que cobra por mora, calculados desde la 
fecha de vencimiento de la factura reclamada hasta la fecha de efectivo pago.
 La tasa de interés por mora en facturas de servicios públicos no podrá exceder en más 
del cincuenta por ciento (��•) la tasa pasiva para depósitos a treinta (��) días del Banco 
de la Nación Argentina, correspondiente al último día del mes anterior a la efectivización 
del pago.
 La relación entre el prestador de servicios públicos y el usuario tendrá como base la 
integración normativa dispuesta en los artículos �º y �� de la presente ley.
 Las facultades conferidas al usuario en este artículo se conceden sin perjuicio de las 
previsiones del artículo �� del presente cuerpo legal.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley �° ��.���, 
�.�. �/�/����.

�������� ��� | De la venta domiciliaria,
por correspondencia y otras

Artículo  �� — Venta domiciliaria. Es la oferta o propuesta de venta de un bien o pres-
tación de un servicio efectuada al consumidor fuera del establecimiento del proveedor. 
También se entenderá comprendida dentro de la venta domiciliaria o directa aquella con-
tratación que resulte de una convocatoria al consumidor o usuario al establecimiento del 
proveedor o a otro sitio, cuando el objetivo de dicha convocatoria sea total o parcialmente 
distinto al de la contratación, o se trate de un premio u obsequio.
 El contrato debe ser instrumentado por escrito y con las precisiones establecidas en los 
artículos �� y �� de la presente ley.
 Lo dispuesto precedentemente no es aplicable a la compraventa de bienes perecederos 
recibidos por el consumidor y abonados al contado.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley �° ��.���, 
�.�. �/�/����.
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Artículo  �� — Venta por Correspondencia y Otras. Es aquella en que la propuesta se 
efectúa por medio postal, telecomunicaciones, electrónico o similar y la respuesta a la 
misma se realiza por iguales medios.
 No se permitirá la publicación del número postal como domicilio.

Artículo  �� — Revocación de aceptación. En los casos previstos en los artículos �� y �� 
de la presente ley, el consumidor tiene derecho a revocar la aceptación durante el plazo de 
diez (��) días corridos contados a partir de la fecha en que se entregue el bien o se celebre 
el contrato, lo último que ocurra, sin responsabilidad alguna. Esta facultad no puede ser 
dispensada ni renunciada.
 El vendedor debe informar por escrito al consumidor de esta facultad de revocación en 
todo documento que con motivo de venta le sea presentado al consumidor.
 Tal información debe ser incluida en forma clara y notoria.
 El consumidor debe poner el bien a disposición del vendedor y los gastos de devolu-
ción son por cuenta de este último.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley �° ��.���, 
�.�. �/�/����.

Artículo  �� — Prohibición. Queda prohibida la realización de propuesta al consumidor, 
por cualquier tipo de medio, sobre una cosa o servicio que no haya sido requerido pre-
viamente y que genere un cargo automático en cualquier sistema de débito, que obligue al 
consumidor a manifestarse por la negativa para que dicho cargo no se efectivice.
 Si con la oferta se envió una cosa, el receptor no está obligado a conservarla ni a resti-
tuirla al remitente, aunque la restitución pueda ser realizada libre de gastos.

�������� ���� | De las operaciones de venta de crédito

Artículo  �� — Requisitos. En las operaciones 	nancieras para consumo y en las de cré-
dito para el consumo deberá consignarse de modo claro al consumidor o usuario, bajo 
pena de nulidad:

a) La descripción del bien o servicio objeto de la compra o contratación, para los casos 
de adquisición de bienes o servicios;

b) El precio al contado, sólo para los casos de operaciones de crédito para adquisición 
de bienes o servicios;

c) El importe a desembolsar inicialmente —de existir— y el monto 	nanciado;
d) La tasa de interés efectiva anual;
e) El total de los intereses a pagar o el costo 	nanciero total;
f) El sistema de amortización del capital y cancelación de los intereses;
g) La cantidad, periodicidad y monto de los pagos a realizar;
h) Los gastos extras, seguros o adicionales, si los hubiere.

 Cuando el proveedor omitiera incluir alguno de estos datos en el documento que co-
rresponda, el consumidor tendrá derecho a demandar la nulidad del contrato o de una 
o más cláusulas. Cuando el juez declare la nulidad parcial simultáneamente integrará el 
contrato, si ello fuera necesario.
 En las operaciones 	nancieras para consumo y en las de crédito para consumo deberá 
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consignarse la tasa de interés efectiva anual. Su omisión determinará que la obligación del 
tomador de abonar intereses sea ajustada a la tasa pasiva anual promedio del mercado di-
fundida por el Banco Central de la República Argentina vigente a la fecha de celebración 
del contrato.
 La e	cacia del contrato en el que se prevea que un tercero otorgue un crédito de 	nan-
ciación quedará condicionada a la efectiva obtención del mismo. En caso de no otorga-
miento del crédito, la operación se resolverá sin costo alguno para el consumidor, debien-
do en su caso restituírsele las sumas que con carácter de entrega de contado, anticipo y 
gastos éste hubiere efectuado.
 El Banco Central de la República Argentina adoptará las medidas conducentes para 
que las entidades sometidas a su jurisdicción cumplan, en las operaciones a que re	ere el 
presente artículo, con lo indicado en la presente ley.
 Será competente para entender en el conocimiento de los litigios relativos a contratos 
regulados por el presente artículo, en los casos en que las acciones sean iniciadas por el 
consumidor o usuario, a elección de éste, el juez del lugar del consumo o uso, el del lugar 
de celebración del contrato, el del domicilio del consumidor o usuario, el del domicilio del 
demandado, o el de la citada en garantía. En los casos en que las acciones sean iniciadas 
por el proveedor o prestador, será competente el tribunal correspondiente al domicilio 
real del consumidor, siendo nulo cualquier pacto en contrario.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley �° ��.���,  
�.�. ��/�/����.

�������� �• | De los términos abusivos y cláusulas ine	caces

Artículo  �� — Interpretación. Sin perjuicio de la validez del contrato, se tendrán por no 
convenidas:

a) Las cláusulas que desnaturalicen las obligaciones o limiten la responsabilidad por daños;
b) Las cláusulas que importen renuncia o restricción de los derechos del consumidor o 

amplíen los derechos de la otra parte;
c) Las cláusulas que contengan cualquier precepto que imponga la inversión de la car-

ga de la prueba en perjuicio del consumidor.
   La interpretación del contrato se hará en el sentido más favorable para el consu-

midor. Cuando existan dudas sobre los alcances de su obligación, se estará a la que 
sea menos gravosa.

   En caso en que el oferente viole el deber de buena fe en la etapa previa a la con-
clusión del contrato o en su celebración o transgreda el deber de información o la 
legislación de defensa de la competencia o de lealtad comercial, el consumidor ten-
drá derecho a demandar la nulidad del contrato o la de una o más cláusulas. Cuando 
el juez declare la nulidad parcial, simultáneamente integrará el contrato, si ello fuera 
necesario.

Artículo  �� — Contrato de Adhesión. Contratos en Formularios. La autoridad de apli-
cación vigilará que los contratos de adhesión o similares, no contengan cláusulas de las 
previstas en el artículo anterior. La misma atribución se ejercerá respecto de las cláusulas 
uniformes, generales o estandarizadas de los contratos hechos en formularios, reproduci-
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dos en serie y en general, cuando dichas cláusulas hayan sido redactadas unilateralmente 
por el proveedor de la cosa o servicio, sin que la contraparte tuviere posibilidades de 
discutir su contenido.
 Todas las personas físicas o jurídicas, de naturaleza pública y privada, que presten ser-
vicios o comercialicen bienes a consumidores o usuarios mediante la celebración de con-
tratos de adhesión, deben publicar en su sitio web un ejemplar del modelo de contrato a 
suscribir.
 Asimismo, deben entregar sin cargo y con antelación a la contratación, en sus locales 
comerciales, un ejemplar del modelo del contrato a suscribir a todo consumidor o usuario 
que así lo solicite. En dichos locales se exhibirá un cartel en lugar visible con la siguiente 
leyenda: “Se encuentra a su disposición un ejemplar del modelo de contrato que propone 
la empresa a suscribir al momento de la contratación.

Artículo sustituido por art. �° de la Ley N° ��.���, 
�.�. ��/��/����.

Artículo  �� — Modi�cación Contratos Tipo. Cuando los contratos a los que se re	ere 
el artículo anterior requieran la aprobación de otra autoridad nacional o provincial, ésta 
tomará las medidas necesarias para la modi	cación del contrato tipo a pedido de la auto-
ridad de aplicación.

�������� • | Responsabilidad por daños

Artículo  �� — Si el daño al consumidor resulta del vicio o riesgo de la cosa o de la presta-
ción del servicio, responderán el productor, el fabricante, el importador, el distribuidor, el 
proveedor, el vendedor y quien haya puesto su marca en la cosa o servicio. El transportista 
responderá por los daños ocasionados a la cosa con motivo o en ocasión del servicio.
 La responsabilidad es solidaria, sin perjuicio de las acciones de repetición que corres-
pondan. Sólo se liberará total o parcialmente quien demuestre que la causa del daño le ha 
sido ajena.

Artículo incorporado por el art. �º de la Ley
�º ��.���, �.�. ��/�/����.

Artículo  �� bis  — Daño directo. El daño directo es todo perjuicio o menoscabo al de-
recho del usuario o consumidor, susceptible de apreciación pecuniaria, ocasionado de 
manera inmediata sobre sus bienes o sobre su persona, como consecuencia de la acción u 
omisión del proveedor de bienes o del prestador de servicios.
 Los organismos de aplicación, mediante actos administrativos, 	jarán las indemniza-
ciones para reparar los daños materiales sufridos por el consumidor en los bienes objeto 
de la relación de consumo.
 Esta facultad sólo puede ser ejercida por organismos de la administración que reúnan 
los siguientes requisitos:

a) la norma de creación les haya concedido facultades para resolver con•ictos entre 
particulares y la razonabilidad del objetivo económico tenido en cuenta para otor-
garles esa facultad es mani	esta;

b) estén dotados de especialización técnica, independencia e imparcialidad indubitadas;
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c) sus decisiones estén sujetas a control judicial amplio y su	ciente.
 Este artículo no se aplica a las consecuencias de la violación de los derechos personalí-
simos del consumidor, su integridad personal, su salud psicofísica, sus afecciones espiri-
tuales legítimas, las que resultan de la interferencia en su proyecto de vida ni, en general, 
a las consecuencias no patrimoniales.

Artículo sustituido por punto �.�  del Anexo II de 
la Ley �° ��.���, �.�. �/��/����. Vigencia: � ° de 
agosto de ���� , texto según art. � ° de la Ley �° 
��.���, �.�. ��/��/���� .

������ �� | Autoridad de aplicación procedimiento
y sanciones

�������� •� | Autoridad de aplicación

Artículo  �� — Aplicación nacional y local. La Secretaría de Comercio Interior depen-
diente del Ministerio de Economía y Producción, será la autoridad nacional de aplicación 
de esta ley. La Ciudad Autónoma de Buenos Aires y las provincias actuarán como autori-
dades locales de aplicación ejerciendo el control, vigilancia y juzgamiento en el cumpli-
miento de esta ley y de sus normas reglamentarias respecto de las presuntas infracciones 
cometidas en sus respectivas jurisdicciones.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley �° ��.���, 
�.�. �/�/����.

Artículo  �� — Facultades concurrentes. La autoridad nacional de aplicación, sin perjui-
cio de las facultades que son competencia de las autoridades locales de aplicación referi-
das en el artículo 41 de esta ley, podrá actuar concurrentemente en el control y vigilancia 
en el cumplimiento de la presente ley.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley �° ��.���, 
�.�. �/�/����.

Artículo  �� — Facultades y Atribuciones. La Secretaría de Comercio Interior depen-
diente del Ministerio de Economía y Producción, sin perjuicio de las funciones especí-
	cas, en su carácter de autoridad de aplicación de la presente ley tendrá las siguientes 
facultades y atribuciones:

a) Proponer el dictado de la reglamentación de esta ley y elaborar políticas tendientes a 
la defensa del consumidor o usuario a favor de un consumo sustentable con protec-
ción del medio ambiente e intervenir en su instrumentación mediante el dictado de 
las resoluciones pertinentes.

b) Mantener un registro nacional de asociaciones de consumidores y usuarios.
c) Recibir y dar curso a las inquietudes y denuncias de los consumidores o usuarios.
d) Disponer la realización de inspecciones y pericias vinculadas con la aplicación de esta ley.
e) Solicitar informes y opiniones a entidades públicas y privadas con relación a la mate-
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ria de esta ley.
f) Disponer de o	cio o a requerimiento de parte la celebración de audiencias con la par-

ticipación de denunciantes damni	cados, presuntos infractores, testigos y peritos.
 La autoridad de aplicación nacional podrá delegar, de acuerdo con la reglamentación 
que se dicte en la Ciudad Autónoma de Buenos Aires y en las provincias las facultades 
mencionadas en los incisos c), d) y f) de este artículo.

Artículo sustituido por art. �� de la Ley �° ��.���, 
�.�. �/�/����.

Artículo  �� — Auxilio de la Fuerza Pública. Para el ejercicio de las atribuciones a que 
se re	eren los incisos d) y f) del artículo �� de la presente ley, la autoridad de aplicación 
podrá solicitar el auxilio de la fuerza pública.

�������� •�� | Procedimiento y sanciones

Artículo  �� — Actuaciones Administrativas. La autoridad nacional de aplicación ini-
ciará actuaciones administrativas en caso de presuntas infracciones a las disposiciones de 
esta ley, sus normas reglamentarias y resoluciones que en consecuencia se dicten, de o	-
cio, por denuncia de quien invocare un interés particular o actuare en defensa del interés 
general de los consumidores, o por comunicación de autoridad administrativa o judicial.
 Se procederá a labrar actuaciones en las que se dejará constancia del hecho denunciado 
o veri	cado y de la disposición presuntamente infringida.
 En el expediente se agregará la documentación acompañada y se citará al presunto 
infractor para que, dentro del plazo de cinco (�) días hábiles, presente por escrito su des-
cargo y ofrezca las pruebas que hacen a su derecho.
 Si las actuaciones se iniciaran mediante un acta de inspección, en que fuere necesa-
ria una comprobación técnica posterior a los efectos de la determinación de la presunta 
infracción y que resultare positiva, se procederá a noti	car al presunto responsable la 
infracción veri	cada, intimándolo para que en el plazo de cinco (�) días hábiles presente 
por escrito su descargo.
 En su primera presentación, el presunto infractor deberá constituir domicilio y acreditar 
personería. Cuando no se acredite personería se intimará para que en el término de cinco 
(� ) días hábiles subsane la omisión bajo apercibimiento de tenerlo por no presentado.
 Las constancias del expediente labrado conforme a lo previsto en este artículo, así como 
las comprobaciones técnicas que se dispusieren, constituirán prueba su	ciente de los he-
chos así comprobados, salvo en los casos en que resulten desvirtuados por otras pruebas.
 Las pruebas se admitirán solamente en caso de existir hechos controvertidos, siempre 
que no resulten mani	estamente inconducentes o meramente dilatorias. Contra la resolu-
ción que deniegue medidas de prueba sólo se podrá interponer el recurso de reconsidera-
ción previsto en el Reglamento de Procedimientos Administrativos, decreto ����/�� �.�. 
����. La prueba deberá producirse en el término de diez (��) días hábiles, prorrogables 
cuando haya causas justi	cadas, teniéndose por desistida aquella no producida dentro de 
dicho plazo por causa imputable al infractor.
 En cualquier momento durante la tramitación de las actuaciones, la autoridad de apli-
cación podrá ordenar como medida preventiva el cese de la conducta que se reputa en 






































































































































